Mnal tundus väikekodanlastele skandaalne, 
olituvast Deemonist* sai nende õelate 
pilgete mlirklaud, Sellele teosele oli juba 
mntusest mälratud kunstnikku publikuga 
kgodalt riidu mjada, »Deemonit on kuju 
tutud-heikel,» mil tema kõrge lauba taga 
pole mõtternnsugi,“ teravaneelitseti 
»Mida arvas sellest Vrubel ise? Algul ta 
vint ei osanud oodatagi, et tema “maal 
toimele xollise mulje jätab. Aga rõõm, mida 
tu publiku jahimatusest ja nõutusest tundis, 
polnud teeseldud, Ta tõepoolest tahtiski 
seda. Kord ta koguni ütles, et teda 
kurvastaks, kui teda nina kiidetaks ja 
mõistetaks. Ja ta oli seda öeldes siiras või 
pennegu siiras, Ta teadis 1 madalast, 
ot ühtki suurt kunstnikku pole kohe alguses 
tuhetud tunnustada. Ning ta ei saanud end 
mõtles suurvaimudega kõrvutamata jätta 
Aga samal ajal vaevas Vrubelit ka 
untbustusiha Meenutagem, = kuidas ta 
avameelselt tunnistas, et tahab publikule 
vastutulla, Ta ei unustanud-publikut ning 
igatses menu, tunnustust, Ükskõik, mida ta 
iganes ka ei öelnud, menu ei jätnud (teda 
kunagi ükskõikse 
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sünnipäeva peeti 1872. aasta 6. oktoobril traditsiooni koha- 
selt, mida Vrubelid kõrvalekaldumatult järgisid: hommikul 


käidi katoliku kirikus: missal, õhtul mindi koos lastega 
teatrisse. 

Ehkki Aleksandr Mihhailovitš  hingepõhjas pidas end 
õigeusklikuks venelaseks ning sageli kurtis, et ametivõi- 
mud talle tema katoliku usku ette heidavad, käis ta alati oma 
tähtpäevadel katoliku kirikus jumalateenistusel. 

Seekord jättis m laulmine, kogu kombetalitus ning 
äraseletatud näo, ika oleku ja maalilise välimusega 
katoliku preester ale eriti üleva mulje. 

Pidupäeva lõpp oli suurepärane: kuulati ooperit «Gris- 
pino et Camore» Odessas gastroleeriva itaalia trupi esitu- 
ses, see meeldis Miš tegi tema tuju veel paremaks. 


le j 
Teatrist koju jõudes üllatas lustakas Lilja peret om 


muusikamälu ja artistlikkusega: 
selt ja tabavalt matkides esitas ta lavastusest pikki katken- 
deid. Miša jagas oma' väikese kasuõe v 
sest ja lapselikult siirast indu. Temagi näis olevat valmi 
koomilist ooperit oma lemmikžanriks. tunnistama: «Ooper 
oli minu meelest oivaline, ka esitus oli väga korrektne,» 
kirjutas ta Anjutale, «primadonnal, sopran Taglionil, on 
küll - koolitatud, kuid väga nõrk hääl, nii et Julia “rollis 
ooperis «Montecci et Capuletti» — tõsises ooperis, mida nie 
hiljaaegu kuulsime — ei kõlvanud ta kuhugi, kuid ««Cris- 
pino et Camore» elle etait ä admirer.»' 

Selline lahe, helge meeleolu püsis Mišal tookord kaua, 
Ta näis. olevat teatri: tõsiselt kiindunud. Suvel tegi 
gümnasist prantsuse etrupiga tutvust. Varsti sai ta 


ähtut-kuuldut koomili- 


> 
* «Crispinos ja Camores» oli ta imetlusväärne. (Prantsuse k.) 
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näitlejate pool omainimeseks, käis seal teed joomas, rää- 
kis nendega pikalt-laialt kunstist, nimetades end veendu- 
nud kunstijüngriks, ning töötaski juba agaralt joonistuse 
kallal, mille ta oli lubanud neile kingituseks teha: «Delpant 
ja m-elle Keller valsihoos (ooperis «La fille de m-me 
Angot») ». 

Oli ta: kerglane, lõbujanune . nooruk, kes ei viitsinud 
õppida ja armastas meelelahutusi? Selline järeldus poleks 
pä õige. Prantsuse näitlejatega suhtlemist hõlbustas 
korralik keeleoskus. Kirjades, kus ta kõneleb oma elust 

s ja teatrihuvist, on tunda, et nende autor on oma 
pistolaarloomingust sisse võetud ja keeleoskusele uhke. 

Et Mišat ei pandud reaalkooli, vaid humanitaargümnaa- 
siumi, polnud kindlasti eksisamm. Ehkki reaalained olid 
tookord väga moes, ei hoolinud ka Miša ise neist kunagi. 
Siinkohal olgu öeldud, et «realistide» ja <humanitaarlaste» 
poleemika” noorsoo kasvatamise põhimõtete s 
toona, 1870-ndail aästail, ägedaks sõn jak 
pedagoogikaprobleemide suurt, elulist 
teha selgeks, kellel õli neis vaidlustes õigus — kas reaal- 
hariduse pooldajail, kes teaduse edusammudele ja tegeliku 
elu vajadustele toetudes nõudsid, et surnud antiikkeeled 
kui igand õppekavast välja jäetaks? Või klassika austajail, 
sellesama Granovski järglastel, kes juba 1850-ndail aastail 
innukalt kaitses antiikkeeli, nähes neis maailmakultuuri 

urematut traditsiooni, milleta kultuur on hukkumi- 
sele määratud? Antiikkeeltes, antiikaja klassikas on Gra- 
novski ja tema mõttekaaslaste arvates igavesed iluideaalid, 
ilma milleta,ei saa inimest kasvatada kõrgete eetikanõuete 
vaimus. See dialoog ei saanud kuhugi välja viia. t 
1874. aastal lõppes Miša Vrubeli koolipõli, ta 
Odessa humanitaargümnaasiumi, Richelieu” Güm- 
siumi. Ta oli õpetajate juure: a heas k tundis 
huvi ajaloo vastu ning paisti: 
vene klassikute teoste ning antiikkirjanduse tundmise ja 
keelteande poolest. Kirjandeis oli tema mõttelend hoogne 
ja vaba, neis oli juba tunda oma stiili või selle kujunda- 
mise püüet. Ka kirjad, mis Miša noorukieas oma õele kir- 
humanitaaralaste huvide pitserit. 
Nende sõnastus on st i 
seal gogollikke intonatsioone. Neis leidub tabavaid meta- 
foore ja epiteete ning kirjanduslikke reministsentse: 
Odi kujutavat endast «Sküütia soolakusteppe»; kirja- 
dest, mis Anjuta talle Peterburist saatis, «uhkab Neeva 
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kargust». Tekstisse on -seal poetatud prantsus- ja 
saksakeelseid sõnu ning väljendeid. KAN 
Mišat köitsid ka antiikkeeled — ta õppis hoolega, õhinal 
ladina keelt, mis oli paljudele tema eakaaslastele vastu- 
meelt, tsiteeris mõnuga rooma klassikuid ning joobus 
nende keele kõlast, lausete pidulikust rütmist. Karm ja 
ülev ladina keel oli kooskõlas tema loomupäraste kaldu- 
vustega, juba selle vaimgi imponeeris talle. y 
K ei tundu elavaloomulise, artistliku, tegeliku elu 
muljetele vastuvõtliku poisi kiindumus sellesse «tardunud», 
kanoonilisse vormi kummaline? Juba nüüd, noorukipõlves, 
oli Mišal vastuoluline, heitlik, raske iseloom. AIA 
Võib-olla mängis Vrubeli huvide ja kunstimaitse 
kujundamises teatud osa ka klassitsistliku arhitektuuriga 
Odessa linn, "Oli võimatu mitte vaimustuda selle linna 
harmoonilisusest, tema sirgetest tänavatest ja korrapära- 
sest plaanist. See tunne tõusis haripunkti, kui Vrubel 
sattus kuulsa trepi juurde, mis viib mereranda (s e trepp 
otsekui tõstab linna koturnidele), ning silm väljakut, 
kus asub Odessa rajaja hertsog Richelieu” ausammas. Väl- 
jaku keskkohalt vaadatuna tundus see koguni väike Kuid 
arhitektuuriansambli taustal, mille kaarjad ampiirstiilis 
hooned väljakut ääristavad, mõjus Rooma keisrite eeskujul 
tooga: riietatud Richelieu suurep: 14 rangelt ja 
majesteetlikult. Samasuguse mulje jättis ka börsihoone, 
mis asub Merepuiestee otsas. K t 
Klassitsistliku kunsti kaanonid sisendas loogikat, 
mõõdutunnet, ü id ratsionaalsust kooskõla, õpeta- 
sid uskuma mõistuse  kõikvõimsu tu 
suurtesse ideedesse. Ent mõjuvad oli antilises stii- 
lis eramud, nende veenev vabameelsus, protest rangete 
normide ja reeglite vastu. Ühesõnaga Odes: a kivid 
oli jätnud jälje klassitsismi ja romantismi võitlus, mi 
vahepeal oli küll vaibunud, kuid puhkes üha uuesti. Siit- 
peale nähtavasti hakka ulevast kunstnikku paeluma 
athitektuuri sõnatu, kivvi dvustatud erutav vormikõne. 
Vrubeli kunstihuvi võis. suunata ka linna kultuurielu, 
kus veel 1860-ndail ja 1870-ndail aastail andsid tooni 
välismaised mõjud. Odessalaste kultuurielus, nende maitse 
kujundamisel olid määravad itaalia ja prantsuse kirjandus 
ning välismaiste  näitetruppide külalisetendused; eriti 
hästi võeti vastu itaalia koomilist ooperit. Kahtlemata 
mõjutasid nad ka noort Vrubelit. kä 
Muretu, õnnelik noorukipõtit Võluva välimusega võime- 


T 


kas poiss rõõmustas omakseid juba maast madalast oma 
mitmekülgsete  vaimuannetega. Ta kuulus -õnneseente 
kilda, temasugused öeldakse olevat õnnesärgi 

Miša noorpõlvekirjadest'on tunde 

perekonnas, arm oma vanemaid j 

suhtes. Kuidas küll muretses üürilistest väsinud 
» ema pärast, kui a ta ü 

Kui südamlikult ta kohtles oma väikest kasuõde Liljat ja 
* kasuvenda Volodjat! Eriti kiindunud oli ta oma lihasesse 
õesse Anjutasse, kes Peterburis pedagoogikakursustel. 
Tema kirjad Anjutale annavadki meile pildi tema nooruki- 
põlvest. 

Biograalias tuleb lugejaile tutvustada ka peategelase 
vanemaid ja perekonnaliikmeid. Kunstniku isal Aleksandr 
Mihhailovitš Vrubelil olid heledad juuksed ja silmad, lee- 
bed näojooned ning rahulik, isegi veidi flegmaatiline ise- 
loom; "see üpris usaldusväärne, ehk nagu tookord öeldi, 
«positiivse mõttelaadiga» mees oli hea käitumisega, oskas 
hea ja kurja, seaduslikkuse ja seadusetuse vahel 1 
teha ega sallinudeomavoli. Ta polnud pärinud oma 
tulevase kunstniku vanaisa, Astrahani kasakaväkke mää 
ratud (mitte valitud) atamani ohjeldamatut iseloomu ja 
joomahimu. Aleksandr Mihhailovitš oli üllatavalt tasa- 
kaalukas mees ja nii hea pereisa, et tema töökaaslaste 

ed võisid tema abikaasat lausa kadestada. Enne 

väejuristiks saamist oli Aleksandr Mihhailov 

tuse läbi teimud — ta oli kadetikorpuses õppinud ja adju- 
tandina teeninud. Ta oli ka vapper sõjamees olnud; Kau- 
kaasia mägilastega peetud lahinguist, Samili-vastastest 
operatsioonidest 1852. aastal ja Krimmi sõjast (1853— 
1855) osavõtu eest oli teda autasustatud — ta oli saanud 
Andrease lindiga pronksmedali. Peab ütlema, et neist 
kangelastegudest ei gitud Vrubeli peres kunagi. Kas 
ehk sellepärast, et Aleksandr Mihhailovitš oli riviteenistu- 
ses pettunud, või ei osanud ta vääriliselt hinnata nende 
operatsioonide tähtsust? Olgu kuidas 'on, pojas ta ei õhu- 
tanud huvi sõjaväelasekutse vastu, mis poisse tihtipeale 
ahvatleb. Seda Miša oma isalt ega isaisalt ei pärinud. 

Rohkem ainet pärilikkuse üle mõtisklemiseks. annab 
Vrubeli emaisa Grigori Gavrilovitš Bassargin, Astrahani 
kubermangu sõjaväeline kindralkuberner ja Astrahani 
sadama komandant. Ta alustas mereväeteenistust garde- 
mariinina ja jõudis järk-järgult viitseadmirali kõrge au- 
kraadini. Osalenud paljudes  merelahingutes, sõitnud 
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Vahemerel ja põhjapoolseil meredel, tegi ta hiljem Kaspia 
merel vastutusrikkaid hüdrograafiatöid. Kas mitte temalt 
ei pärinudki tütrepoeg erilist vastuvõtlikkust «mere muu- 
ikaie»? M 
Vrubelil oli kummaline saatus — ta sündis 17. II1 1856. a. 
Omskis, kuhu tema isa 1853. aastal, varsti pärast Anna 
Grigorjevna Bassarginaga -abiellumist, teenima saadeti, 
Nähtavasti oli Siberi karm kliima oma stepituultega Anna 
Grigorjevnale kahjulik. Ta suri varsti pärast neljanda 
lapse sündi. Miša Vrubel oli siis kolmeaastane. (e 
Mida ta emalt päris? Ehkki ta ei võinud oma ema kuigi 
hästi mäletada, pidas ta teda elu lõpuni meeles. Ta kandis 
ema fotosid alati kaasas; niipea kui ta juba korralikult 
joonistama oli õppinud, joonistas ta foto järgi ema port- 
ree, Ema asendas talle Jelizaveta Hristianovna. Vessel, 
avara hingega naine, nagu nähtub juba üksnes Ilest, et 
ta söandas abielluda mehega, kellel oli neli v st last. 
Ent kuigi Miša kasuemasse kiindus ning hüüdis teda 
emaks, emmeks, ei unustanud ta kuriagi oma päris 
kelle kaotus oti tema hinge haava löönud. “ndu SAMANA 
Nagu juba öeldud, oli Aleksandr Mihhailovitš mõistuse- 
inimene. Kummaltigi aitas ta ise suuresti kaasa sellele, et 
poeg valis okkalise kunstnikutee. Tema arukus, usk mõis- 
tuse, teaduse, praktilise tegevuse jõusse pidid paratamatult 
pojas äratama ilujanu, esteetilise ti viba. | 
Miša suunati juba maast madalast kaunite kunstide 
juurde: ta käis Kunstide Edendamise Seltsi kursustel ja 
võttis Saraatovis joonistusõpetajalt eratunde. Ka muusi- 
kaga puutus ta pidevalt kokku. Kasuema oli klaveri- 
kunstnik, ja poiss kuulis juba väikesest peale suurte heli- 
loojate — Beethoveni, Mozarti, Schuberti, Haydni ja 
Chopini teoseid. Ühesõnaga, vanemad kandsid igati hoolt, 
et'lapsed õpiksid tundma n i teadusi kui ka kunste. Nii 
toetas perekond tookord täielikult Miša kunstiharrastust. 
Omaksed olid uhked tema edusammudele sel alal. Ta hak- 
kas juba õlimaale tegema, kopeeris neli piltiy need olid 
Aivazovski' «Loojang merel», Gerard Dou' «Lugev eideke», 
Hildebrandti «Pealutid silmitsev vanamees» ja «Päikese- 
tõus» (lumine maastik silla ja veskiga). Ja ehkki ta andis 


“ endale aru, et need olid esimesed katsetused, kõditas fakt, 


et viimati mainitud maastikupilt võeti vastu Schmidti 
kauplusse ning müüdi seal 25 rubla eest nagu tõeline 
kunstiteos, meeldivalt tema auahnust ja rõõmustas väga 
tema omakseid. > 


 Maalikunstiharrastusele andis hoogu uus tuttav või 
sõber, keegi Klimenko, kes kinnitas, et Mišal on eeldusi 
kunstnikuks saada, eriti andekaiks pidas Klimenko tema 
fantaasiaküllaseid pliiatsijoonistusi. Miša Vrubel iseloo- 
mustas oma uut sõpra järgmiselt: «Suur asjatundja kau- 
mite. kunstide alal, lustakas mees ja nagu enamik kunsti- 
huvilistest venelastest, kõva napsivend.» See Klimenko 
iseloomujoon oli talle" vastumeelt. Toogem siinkohal ära 
noorukese gümnasisti üllatav. märkus Klimenko karak- 
teri kohta, sest edaspidi tuleb meil sellele korduvalt vii- 
data: «., «ma ei tea, mida Sina sellest arvad, aga mulle 
näib, et inimese kunstnikupale ei sõltu üldse tema moraal- 
sest palgest. Raffael ja Dolci polnud kaugeltki mitte õilsa- 


noor Vrubel Klimenkot eetika vaatevinklist ta AILE. 
uskus ta ometi nende ühtsuse võimalikkusse ja vaja- 
likkuss Jah, tema hingemaailm oli veel üsna lihtne, selge 
ja rahuli A ' 

Miša graafika- ja maalikunstiharrastuse tõttu said kuju- 
tava kunsti probleemid Vrubelite pool nii omasteks, ct 
haarasid kõiki perekonnaliikmeid. Sageli vaid! isaga 
kunsti üle, Nagu Miša õele kirjutas, tulid niiviisi ilmsiks 
«mitmed tahud, mida on huvitav uurida». Mis tahud need 
siis olid? Peab ütlema, et kunstiküsimused olid tollal 
akuutsemaid, moekamaid küsimusi. $ ltuvus näib ime- 
lik: mida positiivsemaks muutus inimeste mõttelaad, mida 


valdavamaks sai praktiline mõistus, seda agaramalt püüd- . 


sid nad esteetikas orienteeruda. Kõigil oli tollal — või 
vähemalt. arvati, et neil on — kunstiga asja. Isegi aja- 
lehed, mis põhjalikult valgustasid linna majandüs- ja äri- 
ai kippusid ühtaegu innukalt esteetikaprobleeme lahen- 
dama. 4 
Juba peredvižnikute näituse ootus kutsus Odessa aja- 
kirjanduses esile tormilise sõnasõja. kunsti otstarbe üle 
selle üle, mis temas on peämine, kas sisu või vorm, mis on 
kunstis olulisem, kas tendents, idee või slikkus, vorm 
ilu.» Nähtavasti nende probleemide üle Miša vaidleski õhi- 
mal isaga, kes kindlalt pooldas ideelist, kuid muidugi 
mõista ka vormilt kaunist kunsti. 

Mida me teame nöore Miša vaadetest? Kopeerimiseks 
valitud eeskujude põhjal otsustades veetles teda maali- 
kunstis käeosavus ja motiivides nende vastandlikkus argi- 
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elu madalale proosale. Teda tõmbas ideaalne, nii-öelda 
kasutu ilu. Ent samas, jälgides Odessa seltskonna, seal- 
hulgas kasuema kostiliste ja nende sugulaste elu, mõistis 
la 1860—1870-ndate aastate ideede vaimus nende mõttetu 
olesklemise täiesti hukka. 

Peab ütlema, et Miša Vrubel järgis seega perekonna- 

itsioone. Ta oli isa nõo Viktor Antonovitš Artsimo- 
ritši, talupoegade vabastamise reformi ettevalmistamises 
ja läbiviimises osalenud edumeelse senaatori vääriline 
järglane. Miša Vrubeliga võinuks rahul olla ka tema sugu- 
lane Aleksandr Iljitš Skrebitski, kes kirjutas reformist õige 
mahuka uurimuse ning Silmaarstina pühendas oma elu 
pimedate õpetamise metoodika väljatöötamisele ja popula- 
riseerimisele Venemaal. 204 

Noore Vrubeli liberaalset meelsust aitasid kujundada ka 
tema lemmikkirjanikud Ivan Turgenev ja Nikolai Gogol, 
kelles ta tookord eriti hindas ideelis Teda köitis ka 
Vissarion Belinski. Vene kirjasõnasse iindunud eeskuju- 
liku gümnasistina laskis ta kod el kirjandusel end 
kasvatada. Pärast külaskäiku Kišinjovi tegi ta sellised 
järeldused: «Kui pilt, mille Gogol vene ühiskonnast maa- 
lis, ongi iganenud, siis Bessaraabias seda küll ei saa öelda, 
See seiskumus, see soo oma mürgiste mädanikuauretega 
kutsubki esile kümneid iaalseid haigusi: isekust, ede- 
vust, kergatslikkust, liiderlikkust, kelmust jne. Üldse 
seadsin ma endale eesmärgiks nii põhjalikult ja loogiliselt 
kui võimalik analüüsida küsimusi, mida me endale iga- 
suguste elunähtuste kohta esitame: teen seda voodis leba- 
des, oodates, millal «magus uni mu silmalaud suleb», ning 
vene keele kirjandeis (olen sellega pälvinud Peresvetovi 
erilise tähelepanu); luba, et avaldan oma mõtteid ka kir- 
jades Sinule,» kirjutas Miša oma õele. 

Tälle oli lähedane ka Turgenevi niinimetatud idealistide 
nooruslik entusiasm. Teda haaras Turgenevi valguselem- 
bus, ebamiäärane tung millegi. üleva, hea ja õilsa poole, mis 
on 'selle kirjaniku loomingu, eriti tema »naiskujude 
dominant: 

«Hüvasti, Anjutake, kirjuta mulle, «mida teed, kuidas 
elad, kas aeg on Sind muutnud?» nagu ütleb Turgenevi 
Mihhalevitš... armas Turgenev — oled Sa kogu tema 100- 
mingu läbi lugenud ja mida Sa praegu üldse loed?» «Armas 
Turgenev...» Pangem tähele: idealist Mihhalevitš on 
romaani «Aadlipesa» tegelane. Ta õhutab oma eeskujuga 
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õilsate ideaalide nimel isamaa hüvanguks töö e E 

ehkki autor suhtub temasse veidi irooniliselt san E 
Vrubel aimas juba gümnasistina üllatavalt 

meeleolusid, mis hiljem valdasid vene haritlaskondz 

et kasutu, tendentsivaba kunsti kaitsjana on ta ennekõi 

La E a aastate idealistide Nikolai Stankevitši 
imofei Granovski ja Vissari: elinski mõttekaaslane, ka 

TAA ADV] 2 Vissarion Belinski mõttekaaslane, ka 


ri- 
ge, ning otsustas kind- 


lalt, et poiss peab valima juristikarjääri. Isa otsust to: 

ka perekonnatraditsioon: tema vanaisa Anton Antonovi 
Vrubel oli Saksamaal hariduse saanud ning Bialystokis 
EA OA A Mihhailovitš ise lõpetas 

-ndail aastail Sõjakohtu Akadeemia ni i nüü 

sõjakohtu a i deemia ning oli nüüd 
Ent muidugi mõista polnud asi üksnes perekonnatradit- 
sioonis, Talurahva vabastamisest ja kohtureformist, vande- 
kohtute asutamisest, kohtumõistmise avalikkuse jasseadus- 
likkuse põhimõtete kehtestamis oli möödunud kõige! 
veidi üle kümne aasta. Milliseid häid lootusi see algu 
tas ning kuidas need lootused esiotsa näisid end õigu 
vät! Võib-olla suuresti nende lootuste mõjul Aleksandr 
Mihhailovitš vahetaski. riviteenistuse juristiameti vastu. 
Nüüd tal muidugi enam ei olnud toonast usku sellesse, et 
õiglane kohtumõistmine Venemaal kunagi võidule Seb, 
«Jah, praegu pole sõjakohtute õitseaeg,» ohkas ta. Kuid ta 
ei kaotanud siiski usku tulevikusse ja püüdis sisendada 
seda usku ka oma pojale. 

1874. aastal lõpetas Miša gümnaasiumi kuldmedaliga 
mis»avas talle tee ellu. ; 


Kas noor Vrubel Peterburi Ülikooli õigusteaduskonda 
astudes lootis tegusalt kaasa aidata tõelisele õigusemõist- 
misele või veetles teda vaid selle õppeasutuse ja juristikutse 
itaarne kallak? Näib, nagu poleks juristiharidusel 
spidises elus mingit tähtsust olnud. Ent loengud, 
-päev-päevalt kuulas, ei saanud ta! ometi 
e, teisest välja minna. Loenguil kõneldi 
hiskonna suhetest, mille reguleerimiseks 
kaugel muinasajal olidki tekkinud õigusnormid; erinevaist 
vaatevinkleist käsitleti inimõiguste ja isikuvabaduse kaitse 
musi ning isikuvabaduse seoseid ühiskonna vaja- 
dustega, valgustati süü ja vastutuse probleeme, isiklik 
eetika, moraali ja õiguse vastastikust sõltuvust. Kõigis 
juriidilistes probleemides oli nende näilis 
st hoolimata midagi erutavat, mis puudutas 
ei kandnud Vrubeli hilisem vaimuelu vabad 
paratamatuse, süü ja vastutuse kategooriate dramaatilist 
i it? 

Eriti populaarsed olid ülikoolis tookord professor Alek- 
sandr Dmitrijevitš Gradovski ri guse loengud. Teda käi- 
sid kuulamas kõikide teaduskondade üliõpilased, auditoo- 
rium oli alati tuubil täis. Teda armastati kui teadlast ja kui 
inimest tema julgete mõtete, tõekspidamiste, inimväärikus- 
tunde eest ning selle eest, et ta ei sallinud mis tahes üle- 
muste ees lömitamist. 

Gradovski loengukursuse põhiidee oli: riigikord raja- 
negu mõjusail ja erapooletuil seadustel. Keegi ei uskunud 
Siiramalt kui hegeliaän Gradovski, loomult idealist, 1861. 
aasta reformide soodsasse mõjusse ega rõhutanud nii tar- 
mukalt, kui tähtis oh nende reformide tulemuste kaitsmisel > 
kindlalt ja kõrvalekaldumatult järgida seadusi 

Niisama innukalt, lausa pafteetiliselt kaitses Gradovski 
isikuvabaduse ja isiksuse arengu ideed. Professor armas- 
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sest rääkida — ja kui kaunilt ta 
.uskus kõigest hingest, et hea ja õiglane 
dusandlus võib venelastele tagada tõelise sõltumatuse 
i£, et kehtivat riigiõigust austades austa- 
ärikust. Salvavalt ja sapiselt naeris selle 
e F ori välja tema peamine oponent Fjodor 
Dostojevski, kes põlgas kõiki liberaalseid institutsioone 
ning lootis ainult inimese moraalsele enesetäiustamisele. 
Keda toetas neis vaidlustes Vrubel? On teada vaid nii- 
palju, et Gradovski oli t sümpaatne, seda enam, et 
tema isa tundis professorit isiklikult ning nähtavasti pidas 
Gradovskist lugu ja et ta sooritas selle õppeaine eksami 
edukalt. Nagu hiljem näeme, luges ta ühtaegu Dostojevski 
ea ja tundis selle kirjaniku loomingu vastu elavat 
huvi. N 
Ent mis kõige tähtsam: vabaduse ja inimväärikuse prob- 
leemid olid Vrubelile südamelähedased ja huvitasid teda 
kogu Gluaja. A 
Ja kui Vrubel polekski tahtnud mõtiskleda juriidilistel 
teemadel, kui ta pplekski nende vastu huvi tundnud, oleks 
elu teda selleks sundinud. Ega Gradovski toda aega 
»ilmaasjata «rasketeks aastateks» nimetanud. Vene ühis- 
kond ilmselt €i suutnud üle saada vapustusest, mille oli 
põhjustanud «veretu revolutsioon» — pärisorjuse kaota- 
mine, uus kohtureform ja: semstvovalitsuste "asutamine. 
Revolutsioonilised ja anarhistlikud meeleolud levisid nagu 
epideemia. Linnas käisid salapärased kuulujutud teoksil 
olevate ja kavatsetavate atentaatide kohta. Kõiki, kõrgeist 
võimukandjaist kuni teenijateni, valdas -ärevus, hirm ja 
masendus, "Ükskõik, millest tollal salongid ci räägitud 
lõppude lõpuks kaldus jutt ikka revolutsionääridele. 4 
«Käisin mineva pühapäeval Artsimovitšite pool,» kirju- 
tas Miša oma vanematele. «Viktor Ahtonovitš rääkis mulle 
oma kirjavahetusest isaga ning lõbustas end Skrebitskite 
abielutülide ning jõhkravõitu väljenditega Aleksandr 
Iljitši poliitilistes traktaatides. See oli just samal päeval, 
mil Gamma nii koledal kombel Tolstoid sarjas (millised 
muljed, võrreldes «Ermitaaži» kelnerite mõnusa jootraha- 
ootusega).» (Siin on mõeldud ajalehes «Golos» ilmunud 
artiklit, milles naeruvääristati Tolstoid.) Ja edasi, Skre- 
bitski «jõhkravõitu» väljendite kohta: «Jutt oli sellest, et 
meie Foinitski (kriminaalkohtumenetluse professor) mää- 
rati > (senati) ülemprokuröri abiks Žihharevi poliitilisel 
protsessil. Ta rääkis vahenditest, mida tuleks kasutada 
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otsialismi vastu võit 
tikaelust, mõnede po! ite tegevusest 
jutuajamised täidavad su tahes-tahtmata < 
kohal kiri katkeb.) Ü nud osa on kaotsi läinud, kuid 
loodud katkendist ilmneb, et Vrubeli sugulaste, haritud 
liberaalide V. Artsimovitši ja A. Skrebitski ning ta enda 
meeli olid vallanud revolutsioonilised aktsioonid ja. ette- 
valmistatav suur poliitiline kohtuasi — saja üheksakümne 
s et kõik nad olid revolutsionääridest 
tlikest teooriatest heidutatud, samuti kui 
romaani «Sortsid» autor Dostojevskigi. Nad olid, nagu 
temagi, valmis revolutsioonilisi liikumisi ja sotsialistlikke 
teooriaid alusetuiks ning loomuv eiks pidama. Vene- 
maal, kus rahvahulkadel ei lasta» onna elust tegusalt 
osa võtta, õhutavad need tepori s sõgedat kirgede 
mõllu ja ässitavad seadusi jalge alla tallama. 

Lisagem siinkohal: kui Vrubel ka ei tahtnud juriidiliste 
teemade üle mõtiskleda ning vabaduse, atamatuse ja 
õiguse probleemidesse süüvida, oleks tema iklik elu ikkagi 
nende teemade i äratanud. i selletõttu, et 
tema suhted kaasinimestega olid siitpeale üsna keerulised 
ning tihtipeale pinevadki.., uuris tollal v 
Kanti, tutvus Kanti mõtetega 
suses ning se el hakkas filosoofi enda teoseid lugem 
Vrubel võttis Kanti eetika koc le kohusetruudusepost 
laadi ja kategoorilise imper ga teoreetiliselt omaks. 
Ent ühtaegu hakkas tema suhetes õprade sugulastega 
juba tollal ilmnema mingi isemeelsus, vastutustundetus 
ja trots. Vrubeli isa kurtis juba t Miša ei hooli oma 
vanemat ja on nende suhtes ükskõikne. Ei või öelda, et 
Miša oleks kalk olnud. Kui ta vanemaid hulgal ajal polnud 
külastanud, oli ta seeüle siiralt kurb. Ja samal ajal hoolit- 
ses ta ennastsalgavalt oma sõbra a Valujevi haige isa 
€ Vahest tahtis ta näidata, et kohusetunde ajel tehtud 
heateod pole kellegi heateod, et isikuvabadusel pole. «kate- 
goorilise imperatiiviga» midagi ühist ning headus on ainult 


siis midagi väärt, kui ta tuleb südamest, omataht 


Mis aga puutub seaduse kategooriasse, siis Vrubeli kui 
kunstniku, seadusi trotsi oli see kate- 
gooria veel yeidram ja võõram. Kuid kas ei tundnud ta 
loojana vajadust seaduse järgi, mis nõuab allumist, kas ei 
soovinud ta seadusele ise alluda? 

Näib, et ükskõik kui jahedalt Vrubel tollal õppetöösse ka 
ei suhtunud, ikkagi pidista õigusteaduse erksast, ajaga 
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test osa saama. 

Vrubeli elu kujunes tollal justkui nimme niisuguseks, 
ta paratamatult pidi kokku puutuma kõige põletavamate 
päevaprobleemidega. 

Ülikooli esmakursuslasena asus ta elama vi 
venna Nikolai Hristianovitš Vesseli poole. Põhjuseks 
nud mitte üksnes ainelised ja olmelised kaalutlused, vaid 
ka Vesseli autoriteet sugulaste hulgas. Ta oli nii-öelda 
ideedeinimene. Vähe sellest — ta järgis oma ideid ka elus, 
oli neisse lausa hullupööra kiindunud. Ta püüdis oma 
ideaale ellu viia mitmes valdkonnas, alates Venemaa 
rahandusest- ning lõpetades Venemaa ja Idamaade suhe- 
tega. Ent esmajoones huvitas teda pedagoogika. 

1860-ndate aastate reformid ning nende tekitatud illu- 
sioonid, et inimõigusi hakatakse õiglaselt kaitsma ja keh- 
testatakse  isikuvabadus, tõstsid pedagoogika tähtsust 
Ning üheks toile“aja € ndlikumaks ja aktiivsemaks 
tegelaseks selles valdkonnas sai Vessel, kes pedagoogina 
ja teadlasena väsifnatult võitles Venemaa haridussüsteemi 
demokratiseerimise eest, 

Tänu temale köitsid hariduse, rahvavalgustamise prob- 
leemid mõnda aega ka Vrubelit, said talle südamelähedas- 
teks. Arvatavasti valis Anjuta Vrubel just Ve li eeskujul 
oma kütsealaks pedagoogika ja Vesseli autoriteediga sele- 
tub ka see, et tema poole asus elama peale M Vrubeli 
veel Miša emapoolne kauge sugulane, kuulsa keemiku 
professor Dmitri Mendelejevi õepoeg Petja Kapustin 


) 
i kutsumuseks oli pedagoogikateooria. Ta töötas + 


ja terve kasvatussüsteemi imikupõlvest kuni täisikka 

, ajani, mil noorest saab kasul hiskonnalitge. 

eem näitab, et oma ajastu väärilise inimesena 

oskas ta positivismile omase kaine mõistuse ja maa soola- 
lembuse kokku sobitada valgustaja Jean Jacgues Rousseäu” 
ideaaliideedega, unistusega heast ja arukast inimesest, 
islapsest, kes kohusetunde “(Kanti kategoorilise impe: 
ratiivi) ajel ja omal vabal valikul on harmoonilise ühis- 
konna kasulik liige. Vesseli pedagoogika rajanes põhi- 
mõttel «kasvatada inimest tema loomuse kohaselt»; tema 
eeskujudeks olid kuulsad pedagoogid Pestalozzi ja Fröbel. 
Ka esteetika oli Vesseli pedagoogikasüs eemis erakord- 
selt tähtsal kohal, mis "muidugi tulenes mõistuspärasest 
tõdemusest, et eetiline ja esteetiline täiuslikkus on ühtsed 
niig seda ühtsust tuleb taotleda ja seda on võimalik saa- 
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vutada. Loomulikult polnud Vessel kunstivõhik — tema 
kodus oli rohkesti kunstiajakirju, seal kuulati tihti muusi- 
kat. Just sellal, kui Vrubel seal elas, koostas Vessel koos 
Albrechtiga laste- ja rahvalaulude (soldati- ja madruse- 
laulude) valimiku, mille pealkirjaks pandi «Jõulusandi- 
laulud»! Ratsionalistist rahvavalgustaja Vesseli peda- 
googikasüsteemis ei puudunud ka romantikavaim. 

Nikolai Hristianovitš püüdis ka oma lapsi harmooni 
selt kasvatada. Tõsi küll, tulemused olid kahjuks üpris 
kahtlased: Vrubeli sugulased kurtsid ühtelugu, et noored 
Vesselid on eluvõõrad logelejad. Kuid Vesseli pedagoogika- 
teooria oli tõesti võluvalt poeetiline ja oma romantil 
argielu eiramises lausa ülev; ta.kütkestas oma klassitsist- 
liku ratsionalismiga ega eitanud ka igapäevaseid kohus- 
tusi. N oli Vessel positivist, kuid temas ka roman- 
tikut ja klassitsistlikku rahvavalgus as, et Ves- 
seli põhimõtted osutusid keeruliseks sulg i 1880-ndate 
aastate alguses murdis ta reaalse, positiiv: eelistusele 
truudust ning temast sai klassikalise hariduse võitleja. 
Tollal puhkes realistide ja klassikute igavene vaidlus uue 
hooga, ning jätti hiskonna teadvusse oma Ka 
Vrubeli looming; dsid need probleemid hiljem ülikee- 
rulise kajastuse. 

Muide, võib juba ette öelda, et st ei saanud Vesseli 

rgijat. Piisab sellest, kui meenutame, et ta 
juba gümnasistina Raffaelist ja Dolcist rää ides avaldas 
arvamust, et esteetiline ja eetiline täius ei lange alati 
kokku: «,. inimese kunstnikupale ei sõltu üldse tema 
moraalsest paigest.» 

Ent olgu kuidas on, just tol a gul, Vesseli pool e 
des hakkas Miša Vrubel järeleaitamistunde andma. «Miša 
käih koolis ja annab tunde,» kirjutas Petja Kapustin Anju- 
tale 4. veebruaril 1875. a., «... tema pool käib üks poiss, 
kellel ta aitab gümnaasiumi isseastumiseksameiks. val- 
mistuda.» , 

Samas kirjas jätkab Kapustin: <Täna käis Miša teatris 
Christine Nilssonit kuulamäs, ta on Nilssonist hirmus 
vaimustatud ja kavatseb talle koguni mingi pildi kin- 
kida... Nüüd ta enam muust ei räägi ega mõtle, kui aina 
Nilgsonist.» Lisagem- siinkohal: - gastroleeriv lauljanna 


" Jõulude ajal oli kombeks (peamiselt Ukrainas) käia ande kogumas, 
nagu seda teevad meie niardisandid. (Tõlkija.) 
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Christine Nilsson vallutas 'tookord peterburilaste südamed 
Ophelia osatäitmisega Thomas” ooperis «Hamlet» 

Saada mõne näitlejanna austajaks ,.. Vrubel ihkas seda 
ja pürgis selle poole juba poisipõlves, Odessas. Nüüd ei 
suutnud ta selleta enam elada. Ta hakkas otsima võima- 
lusi, kasutama iga juhust, et seda vajadust rahuldada. Üks 
asi on kontsert ise, mida kuulad hinge kinni pidades, hoo- 
pis teine asi aga pärast seda minna kulisside taha, viia 
kingitus, avaldada vaimustust. Tunda õndsust «jumaluse 

st» sinu, lihtsureliku juurde, sattuda ise olu- 
sis meenutab lavaelu. Ei, ta ei kuulunud nende 
2, kohmakate, mühaklike tudengite hulka, kes ei tea, 
kuhu sell puhkudel oma käsi panna e 
suust. Ta oli enesekindel, oma seltskondlikkusele, elegant- 
sile ja kõneosavusele uhke noormees. 
Veel ahvatlevam aga oli kulissidetägune maailm, — seal 


või Vesseli | 


ta vajas sealset artistlikkust ja mängulisust nagu 
muidu, tema mälestusväärse külaskäigu ajal 
šite poole «igav» proua Artsimovitš (tema vä 

jend) ning peretütred, kes «ei oska nautida hetke», poleks 
talle nii vastumeelsed olnud. Ta ise oskas elu nautida ja 
tundis sellest võimest mõnu, olgugi et tema vanemate 
kohta ei saa seda öelda. Alles hiljaaegu oli Miša isa ker- 
gendust tundnud, sest näis, nagu oleksid heitliku ja järs- 
kudele meeleolumuutustele alti poisi keerulises iseloomus 
rõõm, elavüs, kirkus ja ilu melanhoolsesse mõtlikkusse ja 
tardumusse langemise veidra kalduvuse ületanud. Nüüd 


tegi talle muret, et Miša muutus järjest hajameelsemaks, - 


püsimatumaks ja kerglasemaks. 
Isegi "sellal, kui Mišat tema enda sõnutsi «ähvardasid 
ised eksamid», kui kõik manitsesid: «Õpi, õpi!», mõtles 
õpilasballile ega s õtteid eemale muusikast 
Ta armastas väga muusikast rääkida. Selleks oli tihtipeale 
Õ või kuulus Patti, kes oli taas Peterburis 
ja kelle Mussorgski oma «Pildi- 
kastis» nii toredasti välja naeris: «Ah, Pa-a-tti, Pa-a-t 
tti-i.. » Kuulanud «Sevilla habemeajajat», kus see kuulus 


lauljanna esines, väitis Žorž Vessel resoluutselt, et «Patti 4 


on rämps ja «Sevilla habemeajaja» on: samuti rämps...». 
Vrubelit lõbustas ZŽorži pruudi vastus, et nähtavasti on 
«Sevilla Deemon» või“ «Sevilla Juudit» tema peigmehe 
meelest parem. 

Ooperid, mida nii halvustaval toonil mainiti, on omaette 
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teema. Asi oli selles, et Miša ütluse järgi oli «pool Peter- 
buri «Sevilla» pärast arust ära». Edu põhjusteks olid tema 
arvates ooperi põnev süžee, oskuslikult kirjutatud libreto 
ja rabav miljöö. 

Kuidas suhtus Pattisse Miša, mida tema arvas «Sevilla 
habemeajajast», «Deemonist» ning sellistest ooperitest, 
mida mõnikord nimetatakse «tingel-tangeliks, palaganiks, 
kabareeks»? 

Tema pooldas tõelist, ehedat muusikat, mitte süžeega 
spekuleerimist ... 

Vrubelile oli tollal iseloomulik esteetiku valgustaja- 
paatos. "Ta aina kippus esteetika kü stes lahinguid 
lööma ning püüdis luua enda ümber kunsti te vaidluste, 
disku onide õhkkonna. Artsimovitšite igavaile tütar- 
dele vastandas 'ta ärksa vaimuga noori, kellega ta suhtles 
vanaema pool, «Me otsime praegu üheskoos vastust küsi- 
musele, milline on kujutava kunsti endus ja eesmärk,» 
kirjutas ta oma vanematele. «Käisime selleks Kunstide 
Akadeemias, homme läheme Ermitaaži, täna õhtul loeme 
Proudhoni - kirjutist kunsti tähendusest elus ja tuleval 
nädalal ssingi «Laokooni»; neis $ õdades ma pea- 

egu üksi dõfends la cause! «kunst kunsti pärast», ja minu 
vastasteks on hulk kunsti utiliseerimise pooldajaid...» 

Vaidlejad jagunesid kahte leeri, ühtede lipul oli Proud- 
honi, teiste lipul Lessingi nimi; Vrubel läks peaaegu üksi 
Lessingi lipu all lahingusse. Huvitav, et ta juures pidas 

. Oleks vaid 

see äge võitleja revolutsiooniliste valgustajate 

el, osanud aimata, millise järelduse uus põlv- 

ostest teeb. See on hea näide, kuidas kunsti- 

nähtused aja jooksul võivad muutuda. Lessingi ideaalsed 

esteetikanormid veetlesid Vrubelit oma v standlikkusega 
kurikuulsale kasulikkusele ja argielu banaalsusele. 

Eks olnud niisugune arusaam tollal romantiline, eks 
olnud see romantism klassitsismis! 

Noor Vrubel polnud mitte üksnes kunstialaste“vaidluste 
algataja ning peaarbiter .kunstiküsimustes, tal olid) juba 
omaenda esteetilised tõekspidamised ja tal jätkus mehi- 
sust, et minna vastuvoolu. 

Vrubeli esteetika-alased vaated polnud täiesti kindlad, 
ta kaldus kord ühte, kord teise äärmusse. Nähtavasti pol- 
nud tema maitse veel välja kujunenud. Ent Proudhoni 


> 
! Kaitsen põhimõtet (prantsuse k.). 
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kunstikäsituse praktitsism, lihtsustatus ja kategoorilisus 
olid talle ilmselt vastumeelt. 

1875. aasta suvel oli Miša Vrubel Smolenski kubermangu 
Potšinoki mõi senaator Baeri perekonnas (Baeri abi- 
kaasa Julia Dmitrijevna oli helilooja Glinka vennatütar) 
mõisahärra poegade Nikolai ja Borissi guver riks. Kui- 
das ta sinna sattus? Võib-olla Vesselite abiga — olid ju 
Vesselid Baeride sugulased. Ent on imestusväärne, kuivõrd 
seaduspärased olid juba tollal juhused, mis Vrubeli elus 
aset leidsid. Glinka pärusmõisas Potšinokis peeti helilooja 
mälestust au seeš, siin musitseeriti sageli, seda enam, et 
perepoeg õppis hoolega muusikat (temast sai hiljem Suure 
Teatri kapellmeister, helilooja, rahvalaulude - koguja). 
Vrubel täitis oma guvernöörikohustusi korrektselt, isegi 
agaralt: ta andis Nikolaile ja Borissile ladina keele ja 
algebra tunde, õpetas talupoegade ele kirjatarkust ja 
hoolitses nende tervise eest. [kka oli ta oma iroonilises, 
nadjalembeses  artistimeeleolus. Tema ainus linud kiri 
Julia Dmitrijevnale köidab oma sisukuse ja keeleiluga 
mõtte- ja tundeküllusega, leebe irooniaga. See annab ette: 
kujutuse Vrubelist kui pedagoogist ja esteetikust. Ta täiti: 
guvernöörikohustusi positivis pedagoogi range tõsiduse 
ja põhjalikkusega ning arendas ka oma hoolealuste kunsti- 
meelt vastavalt oma arusaamadele. harmoonilise inimese 
kasvatamisest. 

Nähtavasti oli ka Vrubeli välisreis Sveitsi, Saksamaale 
ja Prantsusmaale 1875. aasta suvel Bacride perekonnaga 
seotud. Milliseid näitusi, kunstiteoseid ja arhitektuuri- 
mälestisi ta nägi, missugused nendest avaldasid talle 
kõige rohkem muljet, võime ainult oletada... 


Võimalik, et Julia Dmitrijevna Baeri perekonnale (Julia * 


Dmitrijevna oli mitte ainult helilooja Glinka, vaid ka laul- 
janna L: Sestakova-Glinka — Mussorgski sõbra. ja -tema 
tomansside esitaja — lähedane sugulane) võlgnes Vrubel 
tänu veel ühe sõbra leidmise eest... 


Ülikool oli Vassili saare 5. liinist, majast, kus elas Saša 
Valujev oma vanemate, venna ja õega (Saša õde käis koos 
Anjutaga pedagoogikakursustel), kiviviske kaugusel. Ja 
juba teist kuud ei läinud Vrubel pärast loengute lõppu 
Malaja Masterskaja tänavale Nikolai Hristianovitš Ves- 
seli poole, vaid tuli mõnel sobival ettekäändel ikka siia, 
oma sõbra külalislahkesse perre. Tema tee viis Kaheteist- 
kümne kolleegiumi hoone varjust, korrapärase, rütmika 
arhitektuuri mõjupiirkonnast kaldatänavale, kust avanev 
vaade haaras oma majesteetlikkuse ja avarusega, terendus- 
liku iluga, mille pärliks oli otsekui Neeva äärde randunud 
kuldtipuline Admiraliteedihoone. 

Iga kord sai ta imelise elamuse — kõikjal, kuhu silm 
ulatus nägema, olid suurepärased arhitektuuriansamblid, 
üks kaunim kui teine; nad jätsid hinge korra- ja harmoonia- 
tunde. Seejärel möödus ta muinasegiptuse sfinksidest, mis 
kellegi suval olid siia toodud n ümbrusega ühte sula 
nud, ning oma mõistatuslikkusega vaid vaevumärgatavalt 
häirisid siinset selget, täiuslikult tarka ja harmoonilist ilu; 
ta möödus Kunstide Akadeemiast — klas mi pateetili- 

mbolist, ja läks | sammul aia tagasopis varju- 
liste põlispuude all asuva väikese õdusa majakese. poole. 
Selle uks isse astudes sattus ta hoopis teistsugu 
maailma. Siin oli alati pälju rahvast, palju noori, siinne 
elulaad ei sarnanenud Vrubeli perekonna ja ta Suguseltsi 
mõõduka, korraliku eluga; tema omaksed olid võimetud 
«nautima hetke», nagu ütles Miša, eg: dnud selle järele 
ka mingit vajadust. Siin pidutseti hi ni, lavastati ela- 
vaid pilte, anti taidlusetendusi — ehtne boheem. Miša 
Vrubel tundis end siin nagu kala vees, mõnikord öö 
iinsamas. Olengutel sagis ta külaliste keskel, naljat 
nähes teda «elu nautimas», oli raske uskuda, et ta oli 
õpilane ning peatselt lõpetaMas ülikooli. 
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Ent selle maja suurim tõmbejõud oli Mussorgski, kelle 
isik ja muusika olid otse vastandiks korrale ja harmoo- 
niale, soliidsusele ja selgusele, mida õpetati ülikoolis, mida 
õhkus kaldatänava arhitektuurist ning mille musternäidis- 
teks olid Vrubeli omaksed ja Nikolai Hristianovitš Vessel. 
Juba esikus võis aimata, et helilooja on siin, seda oli 
kuulda juba esimestest klaverihelidest: need ei sarnane- 
nud üldse selle muusikaga, millega Vrubel maast mada- 
last oli harjunud — suurvaimude Beethoveni, Mozarti, 
Haydni ja Chopini muusikaga. Seal ta istuski klaveri 
ees — pilliga kokkukasvanud muusik; see mees ja suur 
must kolmjalgne valgete irevil hammastega olend, kelle 
tema hellad ja armutud käed olid taltsutanud ja üha talt- 
samaks tegid, olid justkui kaksikvennad, nad elasid üht 
elu. Mehe näoilme muutus pidevalt, tema sügavate silmade 
põhjatu pilk oli kauguss suunatud. Iga kohtumine temaga 
oli uudne, ootamatu, ugune. Ka surmavaikuses püsis 
kuulajate nägudel alles kõlanud ja nüüdsama vaibunud 
viisi vastukaja; need viisid polnud meloodi õ 
harilikus tähenduses, ei hellitanud kõrva, kuid olid 

, ilmekad ja väljendusrikkad, uudsed, erutavad ja kujund- 
likud. 

Mida ta endast kujutas? Oli ta peen, rd neeritud lääne- 
lik haritlane või allakäinud hulgus? Ta käitus kummaliselt, 
veiderdas vahetpidamatult, tegi klaverit mängides isegi 
grimasse = eriti «agaralt just kõige tundeküllasema- 
tes kohtades. Kord ta tembutas ja vürtsit 
jadega, kord jutlustas nagu prohvet, see 
tama, justkui heitnuks ta iseenda üle nalja. 

Maskid vaheldusid järjest, üks asendus kohe teisega. 
Mussorgski otsekui varjas end teiste ja enda eest. Ent 


samas oli ta liigutavalt siiras, samuti kui tema muusikagi, ' 


mis trotsis kuulamisharjumusi ja harmooniaseadusi,, ent 
avas erakordse jõuga inimese varjatumad tunded ning sun- 
dis end kuulama. 

Ta võis tõmmata sõrmedega üle klahvistiku ning hakata 
hoopis mõnda lustakat polkat mängima. Ent peagi muutus 
see kummaliselt erutavaks tantsuviisiks. Polkarütmides ja 


-helides kord ilmusid, kord kadusid otsekui pilgates, õrrita-. 


des ja ärevaks tehes — pigem aimatavalt kui kuuldavalt — 
hoopiski mitte lõbusad, vaid kurvad ja kõledad akordid. 

Kostsid mingid sünged, elutud helidekombinatsioonid, 
mis tegid meele nukraks nagu lage, inimtühi lumeväli. Kui 
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kohutavalt mõjus laul, kus Surm talumeest hellalt kutsub 
ja ahvatleb: 


«Oh sind mehikest, vana ja hädist! 
Purjuspäi sumad nüüd lumerädis. 
Vaesus sind vaevab, mure sind murrab. 
Heida pikali, sõbrake, kisu nd kerra! 
Uinu, mu lumevaip sooja sul annab, 
vaevademaalt tuisk ära sind kannab...» 


. See oli justkui traagiline palagan. Meloodia viis kuula- 
jad tantsurütmi, võlus nad ära ja kiskus pimedasse kuris- 
tikku... Surma salakavala laulu katkestas äkki tuisu- 
vihuri huile... Ja lõpuks jälle need imelikud kõledad 
akordid ning kodutus-, hüljatustunne .. . 

Selles romansis unustas “muusika oma loomuse. Ta 
matkis tuisku nii vahetult, et näis, nagu poleks toaski 
üdini tungiva lumetormi eest pääsu.., Lõikava, armutu 
selgusega andis muusikaline «kujund edasi purjus talu- 
meest, kes komberdab mööda teed ja hukkub tuisus. Nii- 
sama teravalt lõi ta surma infernaalse, öela kuju. 

Kas seesugust muusikat võib «puhtaks» muusikaks nime- 
tada? Mussorgski muusika näis tahtvat muunduda elavaks 
kõneks, sootuks unustada meloodia ning väljendada ehe- 
daid inimkirgi. 

Tema muusikas oli sõna katteta, alasti, muusikahelid 
andsid talle justkui uue elu, tõid esile tema varjatud mõtte, 
tema juured; püüdes sõnadega ühte sulada, muutusid ka 
helid kõnekamaks. 

. Näis, nagu soovinuks helilooja näidata, mismoodi muu- 
sika oma algallikast — sõnast on tekkinud; muusikas 
naasis sõna oma lätte, oma juurte juurde. 

Romansis «Trepakk», mis kuulub tsüklisse «Surma lau- 
lud ja tantsud», kujutab Mussorgski surma tantsuviisi 
kaudu, mis muidu on eli pillerkaari võrdkuju; see teeb 
surma groteskse palge veel jubedamaks. Säärast julget 
mängu surma jay põrguvägedega kohtame vaid vänade 
meistrite gravüüridel. Ning nüüd söandas uusaja helilooja 
tungida hauatagusesse maailma! Nähtavasti tahtis ta 
tõestada, et kunstnikule on kõik lubatud, et ka muusikas 
võib jõuda elu ja surma piirile. Veel enam, muusika on 
suuteline seda piiri isegi ületama. Helilooja koguni võttis 
endale voli vastata «küsimuste küsimusele»... Ja kui rõõ- 
mutu, kui traagiline oli tõha vastus! Kujutades surma 
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õudust ja kõikvõimsust, kinnitab Mussorgski «Surma lau- 
ludes ja tantsudes» sügava läbinägelikkuse ja halastamatu 
kompromissitusega: hauatagust elu pole olemas. Ta näi- 
tab, et igavest elu ei ole, igavik on otematus ... 

Mussorgskit huvitasid oma äärmuslikes ilminguis ja 
lahendamatuis vastuoludes kõik inimkired. Samal! viisil 
käsitas ta ka armastust. 

Armastus on kõikeneetav ja hukutav, surmaga lunasta- 
tav tunne: Siinkohal ei saa jätta meenutamata «Hovanšiši- 
nat», Marfa armastust, mis viib ta nii kaugele, et ta ak- 
kab ihkama enda ja oma armastatu surma. «Su surmatund 
on käes, mu arm, mind viimast korda emba, kui suren ma 
koos sinuga, on surm kui magus uni!» Niiviisi on armastust 
kujutanud ainult Dostojevski ja Mussorgski. 

Mussorgski muusikas on aimatavad seosed nende maali- 
kunstnikega, kes pidasid oma kunsti eesmärgiks ja mis- 
siooniks Ühedat "seost eluga. Polnud juhus, et helilooja 
sõbrustas Repiniga. Mussorgski kujundid olid liigagi elu- 
lähedased. Tema*muusikas kuuldub rahvahulga kisa-kära, 
vilksatavad mingid eredalt karakteersed näod, mõnikord 
isegi nii terava selgusega, nagu seda tuleb ette üksnes 
unes, — see tundub veidi ebaloomulik. 

Helilooja mängul ei tulnud lõppu. Vahel improvise Tis 
ta tundide Võis jääda mulje, et ta aina improviseerib. 
Tema improvisatsioonid olid kuidagi rahutud, ta nagu 
otsis midagi. Viisid ei suutnud ega tahtnudki võtta lõp- 
likku kuju, omandada kindlat iseloomu. 

Selle »poolest sarnanes Mussorgski muusika tema 
endaga: mitte üksnes tema näoilme, vaid kogu tema olek 
võis äkitselt tundmatuseni muutuda. Selle imelise 'muu- 
sika looja justkui nautis muusikalise kujundi kristallisee- 
rumisprotsessi: ta püüdis vältida kunstlikkust, olgu, see 
kuitahes meisterlik, ja oma muusikas kujutada ehedat 
eluvoolu. Just sellepärast oligi puhas kla Mus- 
sorgskile vastumeelt — ta vihkas Jaalia renessans seal- 
hulgas ka Raffaeli, kelle loomingut ta pidas elutu! 

Samas aga on kuskil Mussorgski: heliloomingu sügavu- 


ses tunda talle endale vastuvõtmatut idealismi. Ta oli, - 


romantik. Ega ta muidu oleks olnud poeet Goleništšev- 
Kutuzovi mõttekaäslane ja tema luulet viisistanud. Selle 
"luuletaja tekstid saidki tsükli «Surma laulud ja tantsud» 
aluseks. Romantism avaldus Mussorgski muusikas väga 
erineval viisil ning leidis alati omapärase väljendusvormi 
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Näitena võiks tuua «Eleegia», mille sõnade autor on samuti 
Goleništšev- Kutuzov 
Mussorgski hakkas tasakesi laulma: 


i 4 11) esi 

üksi pilvesombus vilgub 

ja kaugelt kostab karjakella nukker tilin 
— seal uitab vainul kari hobuseid...» 


Lauluhäält tal ei olnud. Kuid praegu s ähti 

a tal ei 0 d polnud see tähtis. 

õnad ja helid olid üllatavalt väljendusrikkad j mõra 

ha vad KE Tavatu muusika lõi eleegilise meele- 

olu. Silme ette kerkis ääretu taevalaotus, öine väli, kõlas 

karjakella vaikne tilin . t ATA 
Romanss lõppes: 


«See endeline täht, 

just nagu häbi oleks tal, 

nüüd oma kirka palge 

peidab rõõmutusse uttu, 

mis on nii tumm ja läbinähtamatu 
kui minu tulevik...» 


Vaikus... surmavaikus. Ja Mussorgski vajutas klahvi- 
dele, tema silmis süttis pilketuluke, kõlas teravalt 
neeriv akord, mis pani kõiki võpatama, troi 
ja norme, hävitas meeleolu, mille helilooja n 
loonud. 

Ühel õhtul, kui pidu oli veel täies hoos, kõlasid lõpma- 
tute improvisatsioonide ja särtsakate tsulugude järel 
mida- mängides Mussorgski Vrubeli ütluse järgi lausa 
«lõhkus klaverit», retsitatiivina lausutud tuttavad 
sõnad, leebe toon tõotas meeldivat muinasjuttu. «Üks 
| uningas kord oli.. 4» al ta muhedalt, lausa lustakalt. 
Aga ei, järgnes terav, õel pila: «...suur kirp tal poja 
eest... Ja-jaa, ha-ha-haa,» pahvatas Mussorgski välja- 
kutsuvalt valjusti. Ehkki Vrubel oli Goethe poeemi kordu- 
valt lugenud, ning Gounod* ooperit ust» teatris kuula- 
nud ja püüdnud seda teost illustreerida, polnud ta kunagi 
varem Mefistofelest ennast ega kõrtsis purjutavat tuden- 
gitekampa nii selgesti endale ette kujutanud, kunagi varem 
polnud ta nii teravalt tajunud Saatana, põrgulise ning 
kelmika laulgkese iroonilist ja sügavalt elulist fantastili- 


disso- 
arjumusi 
sama oli 


25 


sust, kunagi varem polnud ta muusikas kohanud nii var- 
jamatut satiiri. Selles oli midagi gogollikku; polnud juhus, 
et Mussorgski oli komöödiale «Naisevõtt» muusika kompo- 
neerinud ning kavatses nüüd kirjutada uut ooperit 
«Sorotšintsõ aastalaat». See fantastiline stseen oli ekspres- 
siivne, tõetruu ja väljendusrikas. Romansis «Trepakk» oli 
infernaalne avaldunud eluproosana, nüüd aga kujutas 
Mussorgski banaalset eluproosat, olmeseika infernaalsena. 
Ta oskas imehästi ühitada oma muusikas ülevat madalu- 
sega... Ja kui armutu satiir! Helilooja hüüatas: «Ta 
tapkel» — ja jälestus, mida ta tundis, kohutas ka kuuld- 


jaid... 

Vrubel kohtus Mussorgskiga niihästi Valujevite pool kui 
ka ühes Peterburi restoranis, kus kodutu muusik tihti aega 

Lauale jäid kauaks püsima talle äkki e turgata- 

nud ja kiiruga kritseldatud noodid. Vinti es Mus- 
sorgski lausa karjus: «Me ei vaja mitte muusikat, 
sõnu, mitte paletti ega kujuripeitlit, ei, võtku pagan teid, 
teesklejaid —.4 andke meile elavaid mõtteid, vestelge 
inimestega nii nagu elus, ükskõik, millise süžee te ka 
iganes valiksite! Imalilusatest helide: si on vähe. Kunst 
pole eesmärk, vaid kaasinimestega vestlemise vahend...» 
Kas võib kunst endale midagi sellist lubada: «Vestelge 
inimestega” nii nagu elus,» sest muusika kui niisugune, 
muusika ainult muusika pärast pole midagi 

Kunst on Mussorgski arvates orgaaniline, $ 
looming. Mussorgski rääkis kõigiga ja kõigile, ta avas oma 


südame ning nõudis sedasama ka teistelt, kuulajatelt — , 


üksnes südamest südamesse, hingest hinge... 

Mida võis Vrubel toona Mussorgski muusikastiihiast 
ammutada? Rahvalikkust? Romantismi? Realismi? Või 
hoopiski idealismi? Esmajärjekorras tulevad siin meelde 
Vrubeli hilisemad, võib-olla ka viimased teosed, seejärel 
alles noorpõlvekatsetused. Meenuvad tema täiusliku ja 
viimistletud vormiga joonistused, mille stiihiline energia 
purustas traditsioonilise kunsti alused ega talunud mingeid 
piiranguid... 

Mussorgski muusika ja tema isiksus ei saanud tookord 


Vrubeli vaimuilma mõjutamata jätta, nad pidid oma jälje . 


noormehe teadvusse jätma. Ega Vrubel muidu oleks Mus- 
sorgskit oma lemmikheliloojate hulka arvanud. 

Kuid mis kõige tähtsam, Mussorgski ja Vrubel olid kaks 
hiilgetähte, mis üksteise järel taevas kõrvuti särama olid 
löönud. Ajapikku sai see üha ilmsemaks. 


A 


IV 


Vaidlused, vaidlused... ideaalide üle, mis Gradovski 
ütluse järgi kujutavad endast «meie kõlbeliste omaduste 
teatud suundumust» ning isiksuse kujunemiseks vajalikku 
eeltingimust. 

Meie ees on Vrubeli noorpõlvejoonistus, see pärineb ajast, 
mil ta ilmselt veel ei pidanud end kunstnikuks. Jäädvus- 
tatud on üks Vrubeli öistest vestlustest Saša Valujeviga. 
Autor istub diivanil ja kuulab hoolega sõpra, kes pikutab 
tema kõrval. Kas maksab keskendada tähelepanu selle 
joonistuse tehnikale, joontele, mis kulgevad kord rööbiti, 
kord ristuvad? See on alles harrastuslik, diletantlik joo- 
nistus. Tähtis on miski muu: selle joonistuse motiivist 
õhkub 1840-ndate aastate idealismi, minevikuhõngu, nagu 
oleks tegemist ide. sõprusega, mis sidus Jena roman- 
tikuid või Stankevitši ringi liikmeid. Innukas vestlus, mis 
ei lõpe südaöölgi, vaid kestab aovalgeni. Millest nad vest- 
lesid? osoofiast? Elust? Kunstist? Võib-olla kõigest 
läbisegi... See ongi kõige tõenä n... Sõda, mida Vene- 
maa Türgiga Bulgaaria rahva kaitseks pidas, ajas liikvele 
kogu Vene konna, õhutas panslavistlikke meeleolusid 
ning- erutas sügavalt ka Valujevite peret. Vrubeli tolle- 
aegsetes ja hilisemates kirjades ning tema kunstialastes 
katsetustes pole neist elamustest ega poliitika päevaküsi- 
mustest üldse mingit jälge. Seda innukamalt filosofeeris 
ta üldistel teemadel, seda suurema huviga lahendas ta 
E seda vastupandamatult tõmbas "teda 
Kunst, N 

Juba teisel ülikooliaastal jättis Vrubel õpingud sootuks 
hooletusse ja pidi appi võtma kogu oma kõneosavuse, et 
isa lubaks tal kursust korrata. 

Kunst paelus Vrubelit päev-päevalt üha rohkem, muutus 
tema kõige elulisemaks vajaduseks. Ta ei saanud enam 
joonistamata elada. Muljed loetud kirjandusteostest müun- 
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dusid ilmtingimata plastilisteks kujunditeks. Ta oli sellist 
tungi juba varemgi, gümnaasiumipõlves tundnud. Näiteks 
oli fa tookord pärast SŠpielhageni romaani «Rivis ja liidus» 
lugemist lubanud saata Anjutale tegelaste portreevisandid. 
Nüüd see tung aina vas. 

Enamik tolleaegseid joonistusi on kaotsi läinud. Ei 
autor ise ega ka nende saajad omistanud neile veel kuigi 
suurt tähtsust. Kuid üks säilinud pilt — Margareta Goethe 
«Faustist» — lubab järeldada, et noor kunstnik otsis kuns- 
tis juba oma lahendusi. Vrubelit huvitas Fausti poolt võr- 
gutatud tüdruku maine, argine, inimlik saatus. Fausti 
vaevas kustumatu janu, ta ih maitsta paganlike, liha- 
like rõõmude jumalikku jooki ning pidi Mefistofelesega 
sõlmitud kokkuleppe eest kallist hinda maksma — reetma 
ja hukutama Margaret Purustatud elu... Ka Margareta 
ise sarnaneb Vrubeli käsituses murtud puuga. Tema suurte 
kurbade silmadega näo ilmes ja vallapäästetud juustes 
avaldub noore Vrubeli kiindumus romantismi. 

Kiindumus rontantismi on silmanähtav ka toonase uudis- 
teose, Lev Tolstoi romaani «Anna Karenina», illustratsioo- 
nides. Ent nende illustratsioonide põhjal ei saa teha min- 
geid järeldusi, kui ei teata seda ägedat poleemikat, mis 
puhkes pärast Lev Tolstoi teose ilmumist ajakirjas «Russki 
Vestnik». 

Selle ajakirja retsensent A. [Avsejenko] mõistis romaani 
niiviisi: «Romaani probleemiks on armastus mehe ja naise 
vahel, kes ei saa teineteisega abielluda, sest üks neist on 
juba abielus...» Selle kriitiku arvates «Anna Karenina. 
eraelu... on märksa huvitavam ja koguni sisukam kui 
belletristlikud eksperimendid vene Lassalle'idega ja muude 
«uute inimestega». «A.-le [Avsejenkole] meeldiš ka see, et 
kui mõned «tähtsusetud detailid kõrvale jätta, si miski 
ei viita sellele, kas meil tuleb romaani tegevusajaks pidada 
tänapäeva, või viiekümnendaid, vahest koguni neljaküm- 
nendaid aastaid...» 

Skabitševski hüüatas «Birževõje Vedomosti» veergudel: 
«Kõige kummalisem on, et. see melodramaatiline joru 
vanade prantsuse romaanide vaimus on inspireeritud suur- 


ilma naisteküti banaalsest armuvahekorrast akselbandide- 


karrasära ihaleva Peterburi ametniküprouaga.» 

Saltõkov-Stšedrin * nimetas «Anna Kareninat» «lehma- 
romaaniks» ja kavatses sellele paroodia kirjutada. Nikolai 
Nekrassov pühendas romaanile «Anna Karenina» säärased 
värsid: N 
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«Tolstoi, sa andekalt ja visalt püüad tõestada: 
kui naine abielus on ja lapse ema, 

M rgu kippugu ta armatsema 

tiibadjutandi ega kammerjunkruga ...» 


Omamoodi tõlgitses romaani kriitik A. Stankevitši suu 
läbi ajakiri «Vestnik Jevropõ». Arvustaja väidab artiklis 
«Karenina ja Levin», et «Annas on rohkem kirge kui 
südamesoojust, tema armastuses rohkem egoismi kui andu- 

tema kireski rohkem tuhinaid kui sügavust, see 
t kuju võib köita oma llapseliku veetluse, mängulusti 
ja graatsiaga, kuid temas pole ilu, väärikust ega jõudu.» 
sensendi lõppotsus on moraliseeriv: «Oleks see suur 
laps ometi armastanud, ihanud ja mõistnud veel midagi 
peale maiustuste ja hellituste, — mõtleme tahtmatult, kui 
oleme romaani «Anna Karenina» läbi lugenud.,. Oleks 
enamikul naistest tõsine eesmärk, kui nad ometi ei näeks 
elus ainult mängu, lõbu, kui nad mõistaksid, et ema ja 
abielunaise ennastsalgavuses ja eneseohverduses on roh- 
kem rikust ja kõlbelist rahuldust kui viirastuste jahti- 
ses himude ja fantaasia sunnil! Kui tunduvalt väheneks 
õnnetute perekondade arv!» 
Paljud liberaalsete vaadetega lugejad panid pahaks, et 
Tolstoi oma romaani kangelanna vastu nii halastamatu oli. 

Väärib imestust, et noor Vrubel ei kaotanud selles eri- 
suguste arvamuste tohuvabohus pead ning kunstnikuna 
nägi romaani, selle ideid, kollisiooni ja kangelannat oma- 
enda vaatevinklist. 

Joonistusele, mis kujutab Anna kohtumist pojaga, on ise- 
loomulik kahe aspekti — juriidilise ja esteetilise ühitamine 
kuju käsituses, — see oli elikult kooskõlas Vrubeli too- 
nase eluga: Tõepoolest, näib, nagu mõtestaks Vrubel sel 
joonistusel kangelanna saatust õigusemõistmise seisu- 
kohast: kuritegu ja karistus. Tõsi küll, õigust ei mõista 
mitte maine, vaid kõrgem, taevane kohus — jumala armutu 
kohus teeb otsuse, mis on ära toodud epigraafis: «Minu 
päralt on kättemaksmine, ja mina tasun.» Me näemegi 
Aanat jumala armutu kohtu ohvrina. «Minu päralt on 
kättemaksmine, ja mina tasun» on nagu tume saatus, mida 
Anna oma hinges kannab; see on tema ilmele oma pit- 
seri vajutanud. Tema armastus Vronski vastu pole ülendav, 
taevalik tunne, vaid tume, patune kirg, mäss taeva vastu. 
Sellest tulebki Anna kohutav saatus, jumala karistus. 

Siinkohal.ei saa jätta meenutamata veel kellegi, nimelt 
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Dostojevski arvamust romaanist. «Anna Karenina». Dosto- 
jevski kirjutas «Kirjaniku. päevikus» Tolstoi vastilmunud 
teose kohta: ««Anna Kareninas» vaadeldakse inimese süüd 
ja pahelisust. On võetud tavatuis tingimustes tegutsevad 
inimesed. Pahe eksisteeris enne neid. Valede keerisesse 
kistud inimesed panevad toime kuriteo ja hukkuvad para- 
tamatult; nagu näha, on tegemist mõtisklusega Euroopa 
armastatuimal ja iidseimal teemal.» «Anna Kareninas» 
näidatakse peategelase saatuse kaudu, kuidas . «pahe ini- 
meses võimule p des kammitseb iga tema liigutust, 
halvab viimsegi vastupanujõu, mis tahes mõtte, vähimagi 
soovi võidelda pimedusega, mis langeb hingele ja mida 
hing teadlikult, kättemaksuhimulise kirega eelistab valgu- 
sele», Ning siis jõuab Dostojevski j eldusele: «... see pilt 
on inimesele, kes mõistab kohut, mõõdab ja vaeb, nii 6 
lik, et ta kindlasti hirmunult ja hämmeldunult t 

«Ei, niitte alati pole kättemaks ja ka tasumine minu päralt,» 
ning-ei pane koletült madalale langenud kurjategijale eba- 
inimlikult süü et too igavesest ajast kättenäidatud 
pääsetee valguse ära põlgas ja sellest teadlikult lahti 
ütles. Või vähemalt ta ei mõista kohut seadusetähe järgi...» 

Arvatavasti oli Vrubel seda Dostojevski artiklit lugenud 
ning lähtus oma kujukäsituses ennekõike sellest. 

Kõigil joonistustel, mis Vrubel Anna Kareninast on tei- 
nud, kujutab ta teda tumedais, pahaendelistes värvides. 
Saatuslik teeb Anna näoilme deemonlikuks ja liigutu- 
sed rahutuiks. Poisi poole ev Anna sarnaneb mingi 
öölinnuga. See pole vabadus, vaid isemeelsus, omavoli. 


Pojaga kohtumise stseenis tuleb see mõte, et kauni Anna 
üle on võimust võtnud ürgne pahe, eriti selgelt esile. , 


Patune Anna, deemonlik armastus! Vrubel püüdis selles 
joonistuses edasi anda tumeda kire surmavat, kõikepurus- 
tavat võimu, tema enesehävitusjõudu. Anna on kirgede- 
möllu võimuses, see põletab teda nagu tuli. Seoses selle 
kujundiga, «armastusega kuni surmani», armastusega, mis 
on hukutav nagu surm ise, ei saa jätta meenutamata Mar- 
fat Mussorgski «Hovanštšinast». Anna kohtumine pojaga 
pole olmeepisood. Niisuguse kujukäsituse tingisid ek; 
tentsi saatuslikud probleemid, armastus elu ja surma piiril. 
Ühtlasi näitas Vrubel sellel Annä Kareninat kujutaval 
noorpõlvejoonistusel -(võib-olla Dostojevski ideede mõjul) 
ka maise naiseilu kahepalgelisust, selle seoseid niihästi 
taeva kui põrguga. Eetilise ja esteetilise, jumaliku ja inim- 
liku vastuolu. Ilu võib olla paheline ja pahe võib olla ilus... 
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See salakaval, üleni vermeis, kannatuste hi! va lei 
tõde piinas Vrubelit kogu eluaja. miktagelerik(tt 

Ja näib, et mida jõulisemalt Vrubel tajus eetilise ja ” 

tilise, jumaliku ja inimliku algme vastuolu Anna hin- 
Wos ja saatuses, seda kirglikumalt pü ta Anna kuju ja 
kogu pilti kirkaks ja kauniks teha, seda agaramalt ta saa- 
tuslikku ja deemonlikku, hukatust südames kandvat naist 
ilustas ja ilmestas. 

Kuid peab ütlema, et «Anna Karenina» illustratsioonid 
on alles nooruki ebaküpsed katsetused. Sellest ongi suurel 
määrat tingitud nende ilmselt ülepakutud kaunidus ja 
salonglikkus. Liibuvas kleidis: Anna sarnaneb moeajakirja 
modelliga, tema meeleheide on ooperlik. Serjoža sarnaneb 
nukuga. Inimfiguurid pole kuigi oskuslikult” ümbrusega 
sobitatud. Ebaloomuliku ja tarbetu drapeeringuga täienda- 
tud kompositsiooni kogu joontesüsteem, vormide subtiilne 
keerukus ja rahutus pole tervenisti algupärased, siin on sel- 
k sti tunda eeskujud, keda Vrubel Kunstide Edendamise 
Seltsi koolis jäljendas, võib-olla ka nende gravüüride mõju 
mida ta ajakirjades «Živopisnoje Obozrenije» ja «Pišela» 


«ülatihti vaatas. Muide, just tollal näitas tuttav kunstnik 


Villiers, kes oli Vrubeli joonistusest vaimustatud, neid 
«Ptšela» peatoimetajale M, Mikešinile. Vrubeli püüdlikkus 
ja pedantne hoolsus annavad aimu sellest, millises 

tuses ta oli, kui väga ta ihkas väärtteost luua. 

noore kunstniku joonistused on alles ebaküpsed 

tavad nendes avalduvate tunnete ekspressiivsus n 

mõned teostuse iseärasused: detailide kalligraafilir 

gus, pitspeen viimistlus. Juba siin ilmneb Vrubelile ainu- 
omane joonise, joone, vormi filigraansus, eriline efektsus. 
Need tunnusjooned, mis (muidugi mõista arenenud ja 
muutunud kujul) on kogu Vrubeli loomingule iseloomuli- 
kud, hakkasid kujunema juba toona. 

Kuid ärgem rutakem sündmustest -ette. Ta lõpetas üli- 
kooli «tegevüliõpilase» kraadiga, mis anti mitte eriti hea 
edasijõudmisega ja ilma eriliste tülevikulootusteta tuden- 
gitele. Sõjakohtute Valitsuses ei töötanud Vrubel kuigi 
kaua. Nähtavasti ka mitte väga agaralt. 1880. aasta sügisel 
astus Vrubel, kes vahepeal oli sõjaväeteenistuse läbi teinud 
ja reservbombardiiri auastme saanud, Kunstide Akadee- 
miasse. M 
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Peab ütlema, et Akadeemia vabakuulajate hulka astudes 
polnud Vrubel seal enam uustulnukas. Tänu sõprusele 
Nikolai Bruniga oli ta juba õigusteaduskonna õpilasena 
hakanud käima profe. Pavel Petrovitš Tšistjakovi tun- 
dides, kuhu ka kõrva kud vabalt pääsesid. 1882. aas- 
tast "õppis ta Akadeemia üliõpilase õigustes pidevalt 
Tšistjakovi käe all. Nii sai ta siitpeale vahetult osa kõigest 
olulisest ja huvitavast, mis Akadeemias tollal aset leidis. 

k, mida oma õpetajast vaimustatud Bruni Tšistjako- 
vist oli jutustanud, polnud üldse võrreldav sellega, mida 
Vrubel esimest korda Tšistjakovi tundi minnes oma silmaga 
nägi ja oma kõrv kuulis. Professori oli üllatav väli- 
mus — ta sarnanes ühtaegu vene talumehe ja renessansi- 
aegse itaalia kunstnikuga. Ent veel enam üllatasid tema 
jutt, õpetamismeetod ja kunstikäsi eri talumehe 
imelik, harjumatu, murdesugemetega ja riukaline kõneviis, 
naljad, aforismid, ajuti tembutaminegi — ning selle kõige 


taga terased tähelepanekud, originaalsed mõtted, Tšistja-" 


kov oli endine Tveri kubermangu pärisorjast talupoeg, ta 
oli edukalt lõpetanud Kunstide Akadeemia ning stipen- 
diaadina Itaaliasse saadetud; pärast Vene le naasmist 
pidas ta oma põhiüle: $s, põhieesmärg õpetada; ilu 
igavesi seadusi. Sappi säästmata nae, ta välja ideelise, 
päevakajalise kunsti, noorte adeptide kohmakad, pealis- 
kaudsed ponnistused. Kummatigi oli ta j 

ning püüdis kunsti põhialuseid õpetades 

vene klassikalise kunsti traditsioone n 

liku' suunaga ühitada. Sealjuures oli Tšis 


£ 1 
tijüngrina uuris märterliku õhinaga kunsti põhiseadusi 


ja pürgis ideaali poole, ehtne vene autodidakt just nagu 
rahvakunstimeistridki, kes oma aruga, omaenda nutikuse 
Varal jõuavad keeruliste probleemide lahendusteni ja avas- 
tusteni. Tema reeglite, võtete ja vahendite süsteem, tema 
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lwooria ja arusaamine sellest, kuidas õppida maailma 
kunstnikupilguga nägema ja kujutava kunsti vahenditega 
edasi andma, kandsid uskumatu mõttepinge pitserit ning 
olid vaevarikka töö tulemus. Näib koguni, et raskuste üle- 
lumine oli selle süsteemi lahutamatu koostisosa. 

Tšistjakovi kui pedagoogi keeruline iseloom ilmnes esi- 
Meses andes, millega ta alustas oma õppekursust — 
pliiatsijoonistuses, ülesandes, mis solvas uustulnukaid 
oma primitiivsusega, kuid oli üsna salakaval. Seda 
ülesannet polnudki nii lihtne täita. Pliiats on omamoodi 
mahuline joon, ta peab mõjuma ruumiliselt, lehe tasapinna 
ruumiliseks keskkonnaks muutma. See ränkraske õpi- 
meetod tegelikult hülgas joone .kui niisuguse, joone kui 
vormi piiri. Joonest sai kaugusse pürgimise märk. 

Esemete, näiteks kipskujude joonistamisel. pidi oskama 
nende vormi kujundada pindade abil, mida ci moodustata 
joontest, vaid tahkudest. 

«Natuur ei koosne värvilaikudest, vaid pindadest,» õpetas 
Tšistjakov. «Need tuleb isekeskis seostada. Kõikide nende 
pindade kujundamiseks läheb vaja loendamatul arvul pool- 
toone. Iga pooltoon on omaette pinnaosa .. .» 

Suundpindade abi! tuli otsida ja leida mahtusid nende 
lahutamatus seoses keskkonnaga. Koos mahuga sai näh- 
tavaks ka seda mahtu ümbritsev ja nende pindadega 
piiratud ruumiosa. Seetõttu lõid suundpinnad illusiooni, 
nagu vibreeriks vorm keskkonnas elavalt — vormi. ja 
ruumi dünaamilise ühtsuse illusiooni. Tšistjakovi meeto- 
dil kujundatud vormi juures prevaleeris muidugi väline 
vorm; niisugune konstrueeritus. oli suurel määral juba 
põhimõtteliselt illusoorne. Ent ka säärane esemete vormi 
kujundamise kompromissmeetod heitis väljakutse vormi 
tusele, amorisusele, umbkaudsusele, talle oli omane ehitav 

atös. Selles meetodis oli tendentsina cos potentsiaalne 
süüvimispüüe, mis tõotas kujuneda loometahteliseks peale- 
tungiks natuurile. 

Tšistjakovi õpilased said tunda, kui raske on tabada 
natuuri plastilisust, luua kujundit, anda edasi joone ja 
särvi keerulist, pingelist koosmõju, mahu ja ruumi komplit- 
seeritud vahekordi tasapinnal; neis ärkas püsiv, kustumatu 
himu.seda kõike-selgeks õppida ning osata. 

Kaht õppeainet pidas Tšistjakov tulevasele kunstnikule 
kõige olulisemateks — anatoomiat ja perspektiivi, ning on 
silmanähtav, et tema visa ja taibukas õpilane omandas 
need. Vaadakem üht tema fikuurijoonistust: Vrubel rõhu- 
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tab iga joone, iga vormielemendiga terviku ehitust ja osade 
liikumissuundi, käsitab kõõluseid ja lihaseid mehhanismi 
detailidena = täiesti positivistliku teaduse vaimus, mis 
ülistab inimest kui tarka masinat. Kogu etüüdi läbivad 
nooltena lendavad jooned, mis teevad tajutavaks mahu ja 
ruumi ühtsuse, otsekui ilmutades nendes peituvat elujõudu. 
Tšistjakovi vaevaliselt  sündivale, tahumatule, kuid 
visale mõttele oli loomuomane väga hinnatav püüe otsida 
ürgtõde, juuri, seesmisi seoseid, mis esemelise maailma 
avad osade ja terviku suhted. Tema-mõtte- 
pinge ja plastikavõtted õhutasid järjekindlale süvaanalüü- 
sile ja loometöö sihikindlusele; need omamoodi sõjakad 
rünnakud vormile ja ruumile mõjusid innustavalt. Ping- 
sate õpingute ajal käis Vrubel alatihti Tšistjakovi pool 
«tema nõuannete ja kriitika toniseerivat jooki rüüpamas». 
«Tõsidus ja innukus» — nii on iseloomustanud Vrubel 
oma toonast töömeeleolu. Vastandlike, kuid võrdselt täht- 
sate impulsside —. inspiratsiooni ja töö (inspiratsiooni —- 
«ebamääraste soovide kirgliku õhina» — ning mõistuse 
poolt suunatava “ning kontrollitava täpse töö) ühtsus, 
mida Vrubel taotles-kogu eluaja, kujunes välja juba toona 
siin, Tšistjakovi käe all ja tema mõjul. 
ises kiindumuses struktuurisse, joonele ja pinnale 
uudse tähenduse andmises oli midagi järeleandmatut, 
karmi, puritaanlikku.” Kõik need puhta vormi esteetika- 
probleemid ,muundusid akovil seletamatul kombel 
vahetult eetikaprobleemideks. Eetiline oli juba tema joone- 
lembus; ta võrdles joont kompromissitu, julge, karmi 


mehelikkusega, nõndasamuti suhtus ta ka vormi pinnasse 


kui vorrni konstrueerimisvahendisse. Maalilisust, koloriiti 
aga nimetas ta naiselikuks koketeriiks ning eelistas ilmselt 
joont, joonistust. 

Ta ei sallinud midagi ebamäärast, vallatut, petlikku. 
Õpilased olid naerust kõveras, kui Pavel Petrovitš kirjeldas 
Pariisi: «... Pariis on kõikidest teistest linnadest kaugelt 
üle, õhtune Peterburi on õhtuse Pariisiga võrreldes pilkas- 
pime... Pariis lööb su esmalt pahviks, ja kui toibud, siis 
on pea tühi. Ühesõnaga, gaasi põletatakse justkui põrgus 


ja igal pool on peegelseinad. Arvad, et oled teab kui suu- . 


res saalis, rühid edasi ja põrkad vastu peeglit, lööd end 

valusasti ära... Ühe laterna asemel näib olevat sada, ja 

kõigis põleb gaas, nii et mine või lolliks, aga oma kambris 

külmetad, sest aknad on lahti ja uste vahel suured praöd.» 

Jah, kõik oli aus ja otsekohene, ei mingit pettust, min- 
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Weid müstifikatsioone. Tšistjakovi süsteemis — joontes ja 
pindades, lõikuvate pindade loendamatus hulgas, mis 
ühtekokku moodustavad eseme vormi ning teevad selle 
(ünaamiliseks: — oli mingi puritaanlik, aus ja tõeliselt 
harras, püha kompromissitus. Tšistjakov tavatses öelda: 
woonistuse joonte kogusummas avaldub jumala-, looduse- 
ja ligimesearmastus.» Mõnikord meenutasid tema kõned 
jutlust, kuid selliseid jutlusi võivad vist ateistidki skepsi- 
sota kuulata, Tema jutlustes polnud üldse usudogmatismi. 
Lun ja Kristuse vaim muundus neis seletamatul kombel 
Ülev iluks, kunstiks, ning kunstist ja iluideaalist sündis 
Inimjumala kuju. 

«Tundi andes tajun ma jumalat selgemini,» tunnistas 
Tšistjakov. Teda kurvastas väga, et eetiline ja esteetiline, 
ilu ja headus - ei alati koos, ta pidas seda ajutiseks 
eksituseks. Tema dis neid ühitada. 

Võib-olla just sellal omandaski täiuslik plastika, plasti- 
line ilu Vrubeli silmis lausa usutunnistuse tähtsuse. 

Tšistjakov suhtus suurte klassikute — antiikaja ja Itaa- 
Iia renessansi meistrite loomingusse harda aukartusega, ta 
jumaldas nende kunsti. Võiks arvata, et klassika tradit- 
sioonidele truuks jäämine tegi Tšistjakovist lihtlabase 
tagurlase, hilisakademismi doktriini kuuleka järgija. Kuid 
see pole päris õige. Võib öelda, et Tšistjakov püüdis surnud 
logmadele uut verd siirata, süüvida klassika põhialustesse, 
tema olemusse, tajuda tema elavat hinge. Siin võttis 
Tšistjakov eeskuju eelkõige oma vanemalt sõbralt ja eba- 
jumalalt Aleksandr Ivanovilt. Ainult et tema paatos oli 
sootuks teist laadi — ta ei üritanud ideaali reaalsusega 
rikastada nagu Ivanov, vastupidi, ta õppis reaalsust 
lundma, et selle abil ideaalini jõuda, edastada ühtaegu 
ideaalsete vormide elavat inimlikku sisu ning plastilise 
täiuslikkuse suurt eetilist väärtust. 

šistjakovi vormikäsituses ja põhimõttes, mille järgi ta 

tegelikkust kunstis peegeldas, on selgesti tajutav tema 
süsi eemi eklektilisus; pateetiliselt, kuid vaevaliselt ühitas 
see süsteem realismi ja naturalismi klassika ja klassitsis- 
miga, ideaalsega. Seda laadi katsetused jäid tihtipeale 
viljatuks, kummatigi etendas Tšistjakovi süsteem niihästi 
oma "vooruste kui ka puudustega Vrubeli kui kunstniku 
kujunemises olulist rolli. 

Ja juba näemegi õpilase esimesi saavutusi, esimesi võite. 
Märkimist väärib ennekõike joonistus «Maarja ja Joosepi 
kihlus», mille eest talle anti väike hõbemedal. 
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Valguse-varju helkjast udust kerkivad esile templi lävel 
seisvad inimfiguurid: õhkõrnas läbipaistvas rüüs Maarja, 
Joosep ja õnnistamiseks käed tõstnud ülempreester. Templi 
kõrge trepi astmeil seisavad pealtvaatajad. Kui mitmekesi- 
seid inimtüüpe ja ifineid siin leidub! Näeme vanurite 
üllaid ja karakteerseid päid, naiste ja laste idealiseeritud 
nägusid, melanhoolset mõtlikkust, pingsat enesessesüvene- 
mist, ootust, uudishimu ja tundepuhanguid. 

Joonistuse teeb kauniks tema kompositsioon. Arvukad 
pealtvaatajad jagunevad gruppidesse: kaks gruppi paikne- 
vad trepil, üks ühel, teine teisel trepiää el, kaht näeme 
mustendavate siluettidena sammaste varjus, üht trepi kesk- 
osas, ning lõpuks näeme ülal keskset gruppi, mis kerkib 
esile templis rüsiva, tumedamates toonides antud rahva- 
hulga taustal. Mõned stseenis osalejad on näoga vaataja 
poole, nad justkui õhutavad pildi sisse minema, et sünd- 
mustest paremini osa saada. See kujuteldav tõus laiast tre- 
pist üles tumedale tagaplaanile, kus toimub kõige olulisem, 
annabki teosele ruumilisuse. Rõivaste voldid, inimfiguuride 
ja nägude kontuurid kujutavad endast pildi sügavusse 
kutsuvaid suundjooni. Nad on erakordselt kaunid ja ele- 
gantsed, Kummalised kitoonid, mis inimestel seljas on, tee- 
vad nad raidkujude sarnaseks. See kõik lõhub tasapinda, 
aga joonistus on siiski üsna ta pinnaline. 

See tasapinnalisus pole vist taotluslik. Tundub, et Vrubel 
töötas alleg areldi; see torkab eriti silma, kui me seda tööd 
põhjalikult vaatame. Siin. annab end tunda eeskujude, 
klassikalisi kunstiteoseid kujutavate gravüüride mõju; 
Vrubel nägi neid gravüüre Kunstide Akadeemia raamatu: 
kogus, need aitasidki tal nii kaunilt joonistada rõivaste 
volte. * 

Selle stseeni meeleolus, inimgruppide paigutuses ja nende 
iseloomustustes on selgesti tajutav vene klassitsistide ja 
Ivanovi, samuti Raffaeli (tema «Ateena kooli») ning võib- 
olla ka ühe natsareenlase — Corneliuse mõju. Samas on 
kogu see figuuriderohke, arhitektuursesse ruumi range 
reeglipäraga paigutatud grupp ja ka ruum ise Tšistjakovi 
meetodil konstrueeritud. 

Kuid paistab silma ka 
joonistusviisi elegantsus Kompositsiooni seepiaga kolo- 
reerides, valgust ja-varjusid ülipeenelt nüansseerides lõi 
Vrubel eluküllase, "sooja, helge mulje, andis kujutatud 
sündmusele erilise hingestatuse ja tähendusrikkuse. 

Kes toonastest kunstnikest “ oleks olnud võimeline 
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selle akadeemilise noorpõlveteose, : 


t 


wvangeeliumisündmust nii siiralt, 
üllistatult, idealiseeritult kujutama! 
Aga probleemid, probleemid... 


elutruult ja ühtaegu 


Millistes suhetes - on 


looses ruumilisus ja tasapinnalisus, nähtu kujutamine nii, 
Nugu meeled seda tajuvad, ning vormide ornamentaalsus, 
lekoratiivsus... Lõppkokkuvõttes — millised on kunsti ja 

.- Need probleemid seisid kunstniku ees juba 


olu suhted 
Noorpõlves. 

Vaadakem Vrubeli pilguga tema nägu, nii nagu see on 
kujutatud autoportree! 1882. aastast, akvarellil ajast, mil ta 
Tšistjakovi juhendusel visalt töötas ning paljude keerd- 
küsimuste üle vaevarikkalt pead murdis. Ei mingit enese- 
imetlust! Korrapäratud näojooned. Ja altkulmupilk, mingi 
eriline, meeleheitlik soov anda end'teiste kohtu alla. Kuhu 
on jäänud tema prantslaslik sarm? Vastupidi, ta on kui- 
lagi valuliselt pinevil, plebeilikult rohmakas ja sarnaneb 
raznotšii iga. 

«Ma ei käi enam kuskil ega mõtlegi kuhugi minna,» tõo- 
las Vrubel õele. Võib uskuda, et ta pidas'sõna. Ta ei vale- 
lunud, kirjutades, et ta oli joomise sootuks maha jätnud 

s harva teatris. Ei mingeid meelelahutusi. elik 
ondassetõmbumine. Ent puritaanlikust analüütilisusest 
hoolimata on tema autoportree! värvi- ja valguslaigud kui- 
lagi eriti särtsakalt, elavalt ja vabalt näole kantud ning 
kuuekäänised, valge särk ja kikilips vihjamisi, õrnalt ja 
nrtistlikult maalitud. 

Juba selle akvarell-autoportree põhjal võib järeldada, kui 
tähtis oli Vrubelile juba tollal akvarellitehnika: see vastas 
tema hingeseisundile, laskis tal end vabalt tunda. Küllap 
just esmajoones akvarellitehnikas maalimise võimaluse 
tõtlu oligi töö kostüümiklassis Tšistjakovi juhendusel talle 
eriti paeluv. 

Kuhu küll kadus väsimus, kui ta pärast pikka õpingu- 
a naasis klassi, kus ta mõne tunni eest, päeval oli 

ipskujusid joonistanud, ning pimedal talveõhtul kella 
kaheksa paiku istus gaasisofiti all seisva modelli ette, kum- 
dus paberilehe - kohale, millele küünlavalgus andis 
eda kollaka tooni, kui ta modelli teraselt silmitsedes 
viimaks niiske pintsli värviseks tegi ning sellega paberile 
elava, sooja, küütleva, värvilise, kuid läbipaistva jälje 
jättis, varjamata paberi faktuuri. 

Kostüümiklassis jäi Tšistjakov truuks meetodile, millest 
ta juhindus büsti- ja figuuriklassis ning kipskujude joo- 
nistamisel. Ka siin kujundati vormi pindadest ja tahku- 
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dest niisama hoolikalt, juveliirse täpsusega; akvarelli- 
laigukestest said niisuguste pindade ja tahkude tähised. 
Tagajärjeks” oli jällegi see tasapinnalisus, mis joonistus- 
tundides oli saatuslikuks saanud. Akvarelliseanssidel ei 
seadnud - Tšistjakov õpilastele eeskujuks renessansiaja 
meistreid, vaid kaht tema kaasaegset kunstnikku — Henri 
Regnault'd ja Mariano Fortunyt, eriti viimast, ning õpi- 
lased uurisid Akadeemia raamatukogus hoolega Fortuny 
oforte ja tema teoste fotosid, otsisid innustust Fortuny 
omalaadsest vormikäsitusest, mis teeb tema teosed juve- 
liiritöö sarnasteks. 

Vrubelit hakatigi Akadeemias Fortunyks hüüdma. See 
oli juba ülim kiitus! Kuid Vrubeli enda hingepõhjas oli 
selle kunstniku autoriteet nüüd nähtavasti vankuma löö- 
nud. Juba tema noorpõlveteostest on näha, et talle ei pii- 
sanud detailide juveliirsest töötlusest, mille poolest his- 
paarilane nii kuulus oli. Arvukais väikestes etüüdides, mis 
ta kostüümiklassis akvarelliseanssidel tegi, on tunda 
Tšistjakovi meetodi jälgi ja Fortuny mõju, kuid tema 
pintslitõmbed on eriti täpsed ja elegantsed. Rahvarõivaste 
käsituses, nende arhitektoonika ja dekoratiivsuse esiletoo- 
mises, maalimistehnikas endaski on aimatavad Vrubelile 
tulevikus iseloomulikuks saanud vormi tunnusjooned, selle 
omapärane ornamentaalsus ja plastilisus. 

Fortuny ei võtnud arvesse värvide katmisvõimet ja voo- 
lavust, ta koguni hoidus neid omadüsi kasutamast. Vrubelil 


seevastu on pintslitõmbed selgesti nähtavad, temal värvid 


elavad, küütlevad. 

Tema meisterlikkus ilmneb täie selgusega tolleaegsetes 
akvarellportreedes. Siin on ta juba kunstnik, looja. 

Millise vabaduse ja kergusega on tehtud Saša Valujevi 
pruudi Stukenbergi akvarellitehnikas portree. Pehmete, 
ettevaatlike pintslitõmmetega piiritletud kaunist nägu var- 
jutab pidulik tumepunane kübar, mille lint on vajunud neiu 
kaelale. Läikivast siidist peakate rõhutab kõrgivõitu hal- 
lide” silmade tuhmi sära ning kergete helesiniste värvi- 
laikudega maalitud õhukese pluusi läbipaistvust. Siin on 
peent hingestatust ja elavat ilmekust. Jah, niisugusest 
akvarellist võis Repingi vaimustuda. 

Repin imetleski Vrubelit: «Pühapäeva hommikuti käivad 
viis-kuus noort minu pool akvarellimas. Anton ja Vrubel 
on ka andekad. Milline tööind ja ilutaju! Tšistjakovi külva- 

“ tud seeme kannab head vilja ning noored ise on kuldaväärt. 
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Mu õpin nende käest...» kirjutas Repin 1882. aastal 
Volenovile. 

6. jaanuaril 1883 kirjutas Vrubel õele: «Homme algab 
Jälle töö klassides. Sa ci kujuta ette, kui suurt rõõmu see 
mõle mulle teeb ,.. Ma ei enam kil ega mõtle kuhugi 
minna ainult nii saabki töötada na Ola eriti varmas 
wiliseid tõotusi andma, nüüdsama mul külas Repin, 
ulen praegugi meie jutuajamisest elevil. Tal on minu üle 
Mur mõjuvõim: nii selged ja lihtsad on tema ä 
kunstniku ülesandest ja sellest, mismoodi. nende 
vilmistuda; nad on nii siirad, nii erinevad tühjast < 
kõlksutamisest (millele me nii palju,acga raiskame ja mis 
meid ja meie elu nii rikub); mis kõige t m, ta ise järgib 
üieid tõekspidamisi oma elus rangelt ja hiilgavate tulemus- 
lega, Ta lubas meile laupäeviti ühiseid joonistamisseansse 
korraldada. Olen selle üle südamest rõõmus.» 

Siinkohal peab ütlema, et Vrubel kirjutab ilmse hea- 
meelega oma lähedasest tutvu: ja sõprusest Repiniga. 
Repin oli tollal juba kuulus. E meeldiv oli sellest tut- 
viisest jutustada vanematele, kes ilmselt pooldasid suunda, 
mida esindas Repin, ning niiviisi oma reputatsiooni nende 
silmis andada. Sce oli vajalik, sest poja aeglus viis 
meeleheitele. Ta polnud ikka veel ühtki maali lõpule viinud. 
Ta oli ikka veel kerjusvaene. 
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Raffaeli = neljasajanda = sünniaastapäeva = pühitsemine 
28. märtsil 1883. a. sai tulevase kunstniku elus tõeliseks 
pöördepunktiks. Et Raffael on suurvaim, teadis Vrubel 
varemgi. Seda olid talle maast madalast sisendanud isa, 
võõrasema, onu Nikolai Hristianovitš ja gravüürid aj 
kirjades «Živopisnoje Obozrenije», «Vestnik Izja 
Iskusstv» ja «Niva», mis algul olid suunanud tema estee- 
tilise maitse arengut. Akadeemias aga oli Raffaeli nimi 
kunstitäiuse sünonüümiks. Kuid kanoniseerituna, aupais- 
tega kroonituna oli Raffael muutunud dogmaks ja kaota- 
nud elava mõtte. 

Nüüd, mil realistlik suund võitu pühitsevat, oman- 
das suhtumine Raffaelisse erilise tähtsuse. Veel enam — 
Raffael, kelle looming on harmoonia musternäidis, sai 
realismi pooldavate akademistide ning klassitsismile ja 
klassikale ustavate akademistide vahel tüliõunaks. 

Ideede saatusest ei ole niisama lihtne aru saada! Miks 
klassikute ' ja realistide vahel 1860-ndail aastail ägedalt 
lõkkele löönud võitlus, mis jaotas inimesed nii selgepiirili- 
selt kahte leeri — konservatiivideks ja progressi pooldaja- 
teks, mis veel 1870-ndate aastate esimesel poolel oli nii 
selge ja eluline, kaheksakümnendate aastate alguses häk- 
kas minetama oma sihikindlust ja raugema ning miks 
mõnedki realismi kindlad, lausa fanaatilised pooldajad 
lõid oma tõekspidamiste õigsuses kahtlema? Näidet pole 
vaja kaugelt otsida — isegi Nikolai Hristianovitš Vessel, 
reaalhariduse eestvõitleja, reetis ootamatult oma kõrged 
aated ja läks üle reaktsioonileeri, leppis ära klassikutega. 
Vahest oleks siin kohane meenutada, et just sel ajal alustas 
oma loometeed Vrubeli eakaaslane ja kodukandimees Oms- 
kist Innokenti Annenski, poeet ja tõlkija, klassika äge 
kaitsja, üks klassitsismi põhjalikumaid tundjaid ja selle 
traditsioonide edasikandjaid uuema aja kirjanduses. 
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Väärib tähelepanu, et just Vrubelile tehti ülesandeks 
mualida transparent, mis pidi kaunistama Kunstide Aka- 
leemiat eelseisvate pidustuste ajal. Nähtavasti oli tal 
Rafaeli suuna järgija maine. 

Ilmselt uskus Vrubel tollal ka ise, et ta mõistab Akadee- 
mias edasi elavaid, Akadeemia arhitektuuris ja seina- 
maalides avalduvaid klassitsistlikke traditsioone, uskus, 
et see ongi tõeline ustavus Raffacli õpetusele, Tema trans- 
pärendivisandis, kus kaunilt lehvivas  kitoonis lendab 
Gieeniust kehastav naisfiguur, on tunda Akadeemia seina- 
maalide ilmset mõju; sujuvad ümarad jooned, milles pole 
midagi konfliktset ja ebatäiuslikku, lubavad aimata, et tema 
esteetiliseks ideaaliks oli konfliktitu täiuslikkus. 

K ena taheti Raffaeli näha ja nähtigi neil hiilgavatel 
ukadeemilistel pidustustel, mida peeti nagu mõnda riigi- 
püha, just nagu olnuks tegemist mingi poliitilise sündmu- 
sega. Poliitilise segaduse, majanduse allakäigu ajal, mil 
mis tahes ilu oli hävimas ja ideaalid ununemas, kuulutada 
end suure Raffaeli hingesugulaseks... Mis see oli — 
eksitus või silmakirjalikkus? 

Eriti pidulikult ehitud Raffaeli saal oli Akadeemia õppe- 
jõude, üliõpilasi ja külalisi puupüsti täis. Poodiumil seisis 
«Sixtuse madonna» koopia taustal, lillede ja haljuse keskel 
Raffaeli rinnakuju, loorberipärg peas; skulptor N. Lav- 
retski oli selle kuju spetsiaalselt juubelipidustuste auks 
teinud. Laulis keiserliku õuekapelli koor, mängis Pavlovski 
kadetikorpuse orkester. Akadeemilisel areopaagil olid täht- 
sad, pidulikud näod. Täpselt kell 12 astusid muusikahelide 
saatel saali ja võtsid istet Tema Keiserlik Kõrgus suurvürst 
Vladimir Aleksandrovitš, tema abikaasa suurvürstinna 
Maria Pavlovna, suurvürst Sergei Aleksandrovitš ja Tema 
Keiserlik» Kõrgus Jevgenia Maximilianovna, Oldenburgi 
printsess. Kogu eeskava rõhutas pidustuste riiklikku 
tähtsust. 

Pärast hümni loeti ette telegrammid, mis Akadeemia oli 
saatnud geeniuse kodumaale, sellele järgnes akadeemik- 
sekretär P. Issejevi pidulik avasõna: Raffael on «suur 
õpetaja», «puhta kunsti leek, mis on süüdanud jumaliku 
sädeme paljudes südametes», «Raffaeli nimi on kunsti 
teenrile — kunstnikule püha», «võimas kutse, mida kuuldes 
kunstniku süda hakkab kiiremini lööma, pintsel ja uurits 
aga asuvad usinalt tööle usus pühasse ja igavesse kunsti», 
«Raffaeli nimi on meie lipukirjaks». Avasõna lõppes üles- 
kutsega: «Koondugem siis sede lipu alla, jätkem kõrvale 
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kõik isiklikud asjad, kõik argimured ja austagem siin 
täna, Akadeemia ühtses peres, meie "suurt õpetajat Ral- 
faeli.» Ei saa jätta mainimata, et innukas oraator saadeti 
mõni aasta hiljem kroonuvarguse pärast Siberisse sund- 
asumisele. 

Avasõnale järgnes Palestrina kaunis koorilaul. 

Seejärel tegi ühingu auliige M. Solovjov — õigustead- 
lane, õuenõunik, vandeadvokaat, Poola ülestõusu maha- 
surumise eest saadud pronksmedali kavaler — ettekande, 
mis kubises kõrgelennulistest epiteetidest. Ning õhtu esi- 
mese, piduliku osa lõpetuseks esitas vürstist poeet D. Tser- 
telev omaloodud luuletuse Raffaeli auks, mis, tõsi küll, ei 
hiilanud kunstiküpsusega. 

Õhtu teises, muusikalises osas mängiti Itaalia hümni ja 
marssi, popurriid. K.-M. Weberi ooperist . «Nõidkütt» 
G. Verdi teoseid, Metneri valssi, popurriid Gassmanni oope- 
rist «Johanna», ukraina lauluviisi ning popurriid ukraina 
ja vene rahvamuusikast. 

Kas Vrubelib šokeeris see õhtu, need ülespuhutud, hin- 
getud kõned, mis ei äratanud midagi peale puise aukartuse, 
ning õhtu muusikalise. osa läbimõtlematus, maitsetus, 
eklektilisus? Meeldiv oleks kujutleda, et see kõik jättis ta 
täiesti külmaks. Kuid tegelikult polnud see nii. Piisab 
sellest, kui heita pilk transparendivisandile, mille kallal ta 
palehigis oli töötanud, tehes mitu korda ümber lendava 
Geeniuser kuju. Selle õhtu eeskava esteetiline tase vastas 
Vrubeli toonastele arusaamadele pidulikkusest ja ilust. 

Ent samas näeme tema eskiise vaadates ka seda, kuidas 
ta pürgis klassikaliste traditsioonide tõelise tuuma poole, 
läbi pseudoklassitsismi — klassika poole... ' 

Vrubel võttis tookord osa veel teisestki Raffaelile pühen- 
datud õhtust, mille akademistid isekeskis korraldasi: 
(Peakorraldajad olid 1. Tjumenev, N. Bruni, V. Kotar- 
binski ja N. Harlamov). Sedapuhku piduehtesse seatud 
Akadeemia konverentsisaal, seesama Lavretski loodud 
Raffaeli rinnakuju, mille kõrval olid ühel pool «Sixtuse 
madonna», teisel pool «Madonna di Foligno» koopiad, 
koosoleku lõpetuseks «Au sulle!l», mida kõrges registris 
laulsid seitse-kaheksakümmend koorilaüljat, ning büsti 
efektne valgustus, kusjuures ekraanil ootamatult süttis 
tulikiri: «Au jumalikule Raffaelilel» — kõik oli sellesama 

» esteetika vaimus, mis oli iseloomulik ka esimesele, ametli 
kule  aktusele. Kuid seekord püüdsid akademistid jä 
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kindlamalt läheneda elavale Raffaelile. Sellest annab tun- 
unistust õhtu õnnestunud “kontserdiosa. Esitati itaalia ja 
prantsuse vanemat muusikat: Arcadelti «Madrigal» keel- 
pilliorkestri saatel, Palestrina koorilaul, kirikuhümn XV 
sajandist, laul Prantsuse kuningale Frangois* [ ja Sitsiilia 
hümn Neitsi Maarjale. Need imelised, oma maises ja üle- 
vas veetluses lihtsad ja loomulikud, peenutsemisvabad, 
kristallpuhtad, lihtsad ja kaunid meloodiad kätkesid endas 
tõepoolest seda igavest ilu, mida näeme suure Raffaeli 
leostes. 

Raffaeli looming, millega Vrubel pidustuste ajal hoolikalt 
liilvus, haaras teda sedavõrd, et ta oma sõnade järgi hak- 
kas juba kavandama «õpetust Raffaelist». Kõige rohkem 
hämmastas teda, et see suur klassik, kelle kunsti ajast aega 
peeti ideaalse sünonüümiks, osutus suureks realistiks, 

Raffaeli juubelipidustustest alles elevil, saatis Vrubel 
öele pika kirja, milles kinnitas: «Realism annab loomin- 
puule sügavuse ja mitmekülgsuse. Seepärast ongi arutlustes 
Raifaclist nii palju üldsõnalisust, ähmasust ja järjekind- 
lusetust, ent siiski kõik kummardavad tema autoriteeti. Iga 
kunstivool leiab tema loomingust oma doktriinile kinnitust. 
Seniajani on kriitika suhtunud Raffaelisse samuti nagu 
suhtuti "Shakespeare'isse - Saksamaal - enne Sturm und 

i i maal elab ikka veel edasi pseudo- 

tus. Kõik need eelmise sajandi 

lõpu ja käesoleva sajandi alguse lapsed — Ingres, Dela- 

eroix, David, Bruni, Bassin ja loendamatud graveerijad — 

pakuvad meile moonutatud Raffaeli. Kõik nende koopiad on 

nagu Hamlet Voltaire'i töötluses. See avastus teeb mulle 

pöörast rõõmu, sest minu senine formaalne ja puine au- 

kartus Raffaeli ees on asendunud elava ja mõtestatud 
armastusega.» 

Argem siis omistagem Vrubelile erilist läbinägelikkust. 
Teda hämmastanud freskos «Tulekahju Borgos» olevat 
Raffael tema arvates «õppinud looduselt, samuti kui nüü- 
dlisaegne naturalist Fortuny». Asi pole mitte ainult selles, 
et see pole kõnealuse tsükli kõige õnnestunum fresko, ning 
nähtavasti ei maalinud seda mitte Raffael ise, vaid hoopis 
üks tema õpilasi. Veel tähelepanuväärsem on, et Vrubel 
võrdsustab Raffaeli Fortunyga. Rääkides nende hinge- 
sugulusest, peab Vrubel ilmselt silmas ka ennast, vihjab 
enda ja suure klassiku mõttekaaslusele ja on seeüle eriti 
uhke. Samast kirjast loeme: «Lisan veel, et- kes. Raffaeli 
õigesti hinnata oskab, saab*kriteeriumi ka mitmete teiste 
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kunstnike -hindamiseks, näiteks: Cornelius on Kaulbachist 
parem ning Pilotyst võrratult parem jne...» i 

Viimane mõttekäik on eriti märkimisväärne. P. Cornelius 
kuulus” saksa kunstnike natsareenlaste rühmitusse, mis 
omal ajal oli köitnud Aleksandr Ivanovi tähelepanu. Vrubeli 
klassikahuvi õhutasidki eelkõige saksa akadeemilise kunsti 
traditsioonid ja kogemused. 

Ning edasi: «Maalikunst... oli Raffaeli ajal sõnakuule- 
liku maimukese osas... nüüd on temast saanud täismees, 
kes tegusalt kaitseb oma õigusi, oma iseseisvust.» Ja lõpe- 
tuseks: kui lohutav on see solidaarsus! Selles on nii 

j kukunsti ülevaid algmeid.» Milline usk prog- 
ressi vääramatusse võidukäigusse kunstis! Ajaloos on 
progress vältimatu. SAUER optimistlik ajalookäsitus oli 

snes valgustusfilosoofidele ja positivistidele. 

sm annab löomingule sügavuse ja mitmekülg- 

see sügavamõtteline postulaat aitab mõista veel 
üht” sündmust Vrubeli elus, mis märkimisväärsel kombel 
langes kokku Raffaeli juubeli Jutt on peredvižnikute 
vastavatud näituses i šistjakovi sõpruskond ühes- 
koos vaatama nagu neil kombeks oli. Selle näituse 
tõmbenumbriks oli nii nende kui ka üldsuse arvates Repini 
maal «Ristikäik Kurski kubermang Kuid Vrubeli ja 
tema kaaslaste suureks üllatuseks jättis see maal neid 
külmaks. Pettumuse põhjust analüüsis Vrubel väga peenelt 
oma kirjas õele. 

Vrubel ja tema mõttekaaslased ei näinud Repini maalil 
kübetki sellest natuuriaustusest, mis neid kõiki ühendas, 
sundis neid hommikust õhtuni õppetöös anduma omamoodi 
natuurikultusele -ning kogu aeg tundma meelekibedust, et 
ei suudeta oma loomingus edasi anda seda «imepäraste 
harmoneeruvate detailide lõputut maailma», mis natuuris 
igal hetkel pilgule avaneb. Mis siis veel rääkida teistest 
peredvižnikutest, kes Vrubeli ütluse järgi «toitsid publikut 
pooltoore pudruga» ning püüdsid rahuldada publiku nälga, 
kuid olid unustanud kunstniku erilise missiooni, vahetanud 
kunsti ära publitsistikaga ja röövinud «publikult selle eri- 
lise naudingu, mille annab kunstiteose nägemine, mitte 
aga trükipoogna vaatamine.» 


Erakordselt sisukalt ja sügavalt sõnastas Vrubel uue 


kunstrikepõlvkonna kreedo, kes valmistusid* esinema 
1880-ndatel aastatel ning loobusid sotsiaalsete ülesannete 
püstitamisest ja lahendamisest oma loomingus, et asuda 
igaveste, üldinimlike väärtuste otsinguile. 
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Vrubelil oli ka mõttekaaslasi. Ei tea, kas ta töötaski need 
lormuleeringud iseseisvalt välja või olid talle sealjuures 
ubiks eelkäijad — Turgenev ja Dostojevski, kes on öelnud: 
«..- me usume, et kunst elab omaenda erilist, terviklikku, 
orgaanilist elu ja järelikult on tal omad olulised, muutu- 
matud eluseadused. Kunst on inimesele niisama vajalik kui 
möök ja jook. Ilujanu, mida rahuldab kunst, on inimesest 
lahutamatu, ning inimene võib-olla ei tahakski ilma iluta 

ailmas elada. Inimene. ihkab ilu, leiab ja tajub seda 
igasuguste tingimusteta, üksnes selle- 
st, et see on ilu, ja kummardab ta ees hardalt, küsi- 
ata, milleks ta kasulik on või mida tema eest osta saab.» 
Me teame, kuivõrd omapäraselt sellised mõtted *avaldusid 
Dostojevski loomingus, millele puhta kunsti apoloogiast ja 
üldinimlike probleemide käsitlemisest hoolimata oli ise- 
loomulik erk päevakajalisus, terav aktuaalsus. Niisama 
keeruliselt kajastusid = need meeleolud (natuuri = süva- 
uurimise kultus vastukaaluks publitsistlikkusele, mida 
Vrubel peredvižnikute loomingule, eriti aga Repinile ette 
heitis) Vrubeli enda loomingus. 

Olgu kuidas on, kuid siitpeale hakkas Vrubel mõistma 
oma realismi ja oma ideaale — ta rehabiliteeris Raffaeli, 
võttes kriteeriumiks clulisuse, kuid Repin jäi talle vastu- 
võtmatuks just seetõttu, et temas polfiud midagi Raffaclist, 
polnud midagi ideaalset. Natuuri süvauurimise kultus — 
näilikust, empiiriliselt kogetavast maailmast sügavamale 
pürgimine. — ja klassika — igavene harmoonia, igavene 
ideaalne kord, jumalik, lohutav maailmakorraldus — liitu- 
vad, peavad liituma. 

st Raffaeli juubelipidustusi ja peredvižnikute näituse 
külastamist muutusid Vrubeli õpingud mõtestatumaks, 
sihikindlamaks, ta hakkas veel visamalt, veel püsivamalt 
õppima. Kas võib talle siis ette heita, et ta nädalate kaupa 
ci külastanud omakseid ning mõnikord unustas vastata õe 
kirjadele! Temast sai õppimisfanaatik. «Njuta, sul on täie- 
lik õigus pahandada. Kuid olin tööst nii hõivatud, et 
Akadeemias räägiti sellest lausa anekdoote. Ja“kui ma ei 
töötanud, siis mõtlesin tööst.» 

«Ma ci mäletagi enam, millal ma sulle viimati kirjutasin. 
Aga ma ci suuda kujutleda, Njuta, miks ma nii kõigest 
hingest kunstisse olen süüvinud: mulle lihtsalt ei mahu 
mingit muud soovi ega mõtet pähe. Muidugi pole see minust 
ilus, ja mu ainuke lohutus on, et tõeline töö nõuab inime- 
selt vahel sellist eneseunustust, sellist fanatismi.» 
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Kirjutades. samal ajal vanematele oma tööst, kinnitas 
Vrubel, et teda jätab täiesti külmaks romantikute jamps, 
suuresõnalised jutud inspiratsioonist, millest muide väga 
armastasid heietada nii positivistid kui naturalistid, kes 
pooldasid teooriat, et loominguprotsess on alateadvuslik 
ning seda stimuleerivad mingid stiihilised füsioloogiasea- 
dused: «Veduri paneb liikuma aur, ent kui poleks täpselt 
välja arvestatud keerulist mehhanismi, kui puuduks kas 
või üksainus tühine kruvike, siis lendaks aur tuulde, haih- 
tuks õhus, ning tohutu jõud läheks kaotsi, nagu poleks teda 
olnudki.» (Samasugune assotsiatsioon auru ja veduriga 
tekkis muide V. Garšini 1882. a. jutuvalimikus avaldatud 
jutu «Kunstnik» kangelasel.) «Inspiratsioon — ebamää- 
raste soovide kirglik puhang — on üldlevinud hinge- 
seisund,» väitis Vrubel samas kirjas. Tööd aga ei tule teha 
«mitte hüsteeriku värisevate kätega, vaid töömehe kindlate 
kätega ...». Ta treenis oma kätt kõiksugu harjutustega ja 
nii visalt, et ontandas harjumuse käies sõrmi nipsutada ja 
paremat rannet keerutada, nagu teevad jaapani kalligraa- 
fid... Jah, 18% sajandi ratsionalistide tõelise järglasena 
hindas ta kõrgelt teaduse ja töö osatähtsust oma loomin- 
gus. Igatahes ta ise uskus seda, või vähemalt püüdis end 
selles veenda. 

äärases loomingulises meeleolus veetis ta 1883. a. suve 
Papmelite juures Peterhofis ning maalis seal nende maja- 
pidajanna, vanaproua Knorre portree, kes suhtus untsant- 
sakast kunstnikku liigutava õrnusega ja noomis teda 
emalikult. 

Isa polnud sugugi rahul ning oli isegi solvunud, kui 
Vrubel, otsustas veeta suve Papmelite pool, perekonnast 
lahus. Teda kurvastas, et poeg ei hooli kodukoldest. Alek- 
sandr Mihhailovitši! oli õigus, Vrubel oli nõus elama kus 
tahes, ainult mitte kodus. Ta jäi edaspidigi oma vanematele 
truuks pojaks ja õele heaks vennaks ning kurvastas, et 
raha dus ei lubanud tal omakseid sagedamini külastada, 
ja dis neid võimalust mööda abistada. Isa kirjadest 
loeme: «Miša aitas meid suvilasse kolimisel väga püüd- 
likult. Aitäh talle.» Teinekord õpetas Miša pingeliste õpin- 
gute ajal Liljale hoolega geomeetriat ja füüsikat. Selliseid 
fakte polnud vähe. See kiri ei võimalda tema pojatunnetes 
kahelda. Tollal usaldas ta vanematele oma tõsise mõttetöö 
tulemused, loomingülised postulaadid ja üsnagi intiimsed 
elamused. Ent lähedased ja pidevad suhted omastega 
tundusid talle üha koormavamad, ja lõpuks ta hakkaski 
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isakodust eemale hoiduma. Ontliku kodanlaseperekonna 
elulaad rusus -teda. Vanemate põhimõtted ja tõekspidami- 
sed, nende jäigad arusaamad heast ja kurjast ning sellest, 
mis-on inimese kohus, said alaliste lahkhelide allikaks»... 
Miša teadis paremini kui keegi teine, kuivõrd keeruline see 
kõik on — ta oli juba noorukipõlves mõtisklenud Raffaeli 
ja Dolci elu ning loomingu üle... 

Knorre portreele hinnangut andes tunnistas Vrubel, et 
see «tuli välja üldiselt kuivavõitu ning on eeskätt usinuse 
ja kannatlikkuse vili — tegin neli kuud iga päev 3—4 tundi 
lööd». Kuid tundub, et ta polnud siiski päris õiglane. Huvi- 
lav, mida Knorre ise oma portreest arvas? Närbunud ihu 
om maalitud vähimagi idealiseerimiseta. Ent väga detail- 
selt, kuivavõitu maneeris kujutatud kortsus näo karmi 
proosalisust, mida rõhutavad ümarad prilliraamid, mahen- 
dlab valge pitsi muster. Sinakasljllad paelad seostuvad 
kleidi jaheda halliga, mida toonitab tugitooli lõõmav katte- 
riie» Korvis lebav intensiivset türkiis värvi nutsakas 
ja roosa riidetükk selle kõrval varieerivad ja rõhutavad 
portree värvilahenduse - dominante. Näo raamistuseks 
kasutab kunstnik oskuslikult seljatoe kapriisseid kon- 
luure, mida dubleerib seinal rippuva joonise kuju. Vähe 
sellest — näib, et Vrubel tahab nii maalimismaneeriga kui 
detailide hoolika viimistlemisega anda muljet kudumis- 
tööst, mis on vanakesel k: . Kunstnik kasutas seda port- 
reed luues värvigammat ja kompositsiooni inimese tõe- 
lruuks kujutamiseks. Ehkki portree ei ava selle eaka naise 
iseloomu, on ta väliselt sarnane. Jah, noor kunstnik püü- 
dis juba leida teed, mismoodi lihtsat olustikupilti saab 
ülendada kunstipärliks. 

Lausa kirjandusteosena mõjub katkend Vrubeli kirjast 
vanematele, kus ta räägib, et kavatseb teha etüüdi kala- 
mehest. Tekst on tulvil võrdlusi, metafoore: «.., nägu nagu 
siledaks kulunud -viiekopikaline,» kirjutab ta, «vildiks 
vanunud habe», «paadi värv meenutab päikese käes plee- 
kinud luud, kiilu ümbrus on sametroheline nagu mingi 
merekoletise selg...» See etüüd pole säilinud. Ei tea, kas 
Vrubel seda üldse tegema hakkaski. Kuid juba kavatsus 
ise annab tunnistust noore kunstniku arengust. Loometee 
hakul oli tä veel seotud naturalistliku koolkonnaga, kuid 
selle paremate, poeetiliselt meelestatud esindajatega. Tema 
meelest pidi kunst primitiivse, olmelise naturalismi, pealis- 
kaudse natuuriläheduse juurest edasi minema, jõudma 
natuuri sügava, põhjaliku"edasiandmiseni. 
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Tõefruudus sai tollal käibesõnaks. Kõik kunstnikud taht- 
sid korraga nagu kokkuräägitult maalida ainult natuurist, 
kujutada ainult tõsielu, ja arvasid, et nad tulevad sellega 
toime. Tegelikult oli natuurikäsitus pealiskaudsem kui 
kunagi varem. Vrubeli natuurikäsitus oli tema enda ütluse 
järgi «natuuri süvauurimise kultus», «natuuri pisimategi 
üksikasjade uuring». Etüüde tehes meenutas Vrubel ikka 
ja jälle tänutundega Tšistjakovi. Üksnes Pavel Petrovitš 
oma erilise metoodikaga suutis Akadeemia õppeprotsessi 
ahistavast ühekülgsusest läbi murda. Vrubeli arvates lepi- 
tas õpetaja ta kooliga, mis teinekord võib hävitada ande 
ning röövida sellelt individuaalse naiivse vaatenurga, mil- 
tes peitubki kunstniku kogu jõud ja loomerõõmude allikas, 
Tšistjakovi meetod oli Vrubeli ütluse järgi kooskõlas tema 
sünnipärase hea loodusetajuga. 

See veendumus andis talle julgust ja enesekindlust, andis 
talle nii-öelda vabad käed. Nüüd ihkas noor kunstnik natuu- 
rist tehtud akvarellietüüdidelt, millest mõned said teoks ja 
mõned jäidki üksnes kavatsusteks, iseseisvale loometööle 
üle minna, ning hakkas samal suvel kavandama maali. 
Sellega seostas ta ka materiaalsed lootused, sest maali 
tellija oli paberivabrikant König, kelle majas Lifljandskaja 
tänavas Vrubel tollal elas. Kavandatav teos õhutas ka 
auahneid unistusi: lähe Kunstide Edendamise Seltsi 
näitus, millest Vrubel lootis oma uue maaliga osa võtta. 

Anjuta rahaline toetus võimaldas tal üürida ateljee ja 
muretseda kõik tööks vajaliku. Siitpeale osales õde tema 
kunstnikuelus hea haldjana. 


Peab ütlema, et Vrubel ei olnud südametunnistuseta . 


saamamees, Tema kiindumus õesse oli sügav ja püsiv. Sel- 
line hingesugulus tundus mõnikord talle endalegi mästi- 
line. Sündmusi ennetades võime öelda: kui põleks olnud 
Anjutat-Njutat, tema hingelist ja materiaalset abi ja toe- 
tust, poleks Vrubelist arvatavasti saanudki geniaalset 
kunstnikku. Nad olid peaaegu ühevanused, kuid võib-olla 
muutis nad eriti lähedasteks nende ühine orvusaatus. 

Miša ja Anjuta hüüdsid võõrasema küll emaks, kuid 
nad ei unustanud iial oma pärisema, kes suri, kui üks neist 
oli kolme-, teine nelja-aastane. Mis seal salata, võõrasema 


perekonnas tundsid nad end ikka orbudena, ehkki too püü- - 


dis olla õiglane ja kõiki oma mehe lapsi võrdselt armastada. 

Kui lubada nüüdsendale jultumust tungida perekonna- 
suhete sellesse ähmasesse ja varjatud valdkonda, kus ei 
valitse mitte mõistus ja tunded, vaid instinktid ja alatead- 
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vus, siis tundub, et Aleksandr Mihhailovitš Vrubeli pere- 
konnas polnud kõik päris korras. Jutustades ühes kirjas 
üele sugulaste külaskäigust, tõstis Miša eriti esile, kui 
südamlikult nad meenutasid tema võõrasema, nimetades 
leda «imeliseks naiseks, pärliks emade hulgas», — kas ei 
peitunud siik äkki kübeke kibedat irooniat? Ka isa Alek- 
wandr Mihhailovitš tunnistas ühes kirjas Anjutale hinge- 
valuga, et tä on sunnitud leppima tütre otsusega kodunt 
lahkuda, ning lõpetas kurvalt: «Võõrasema ei asenda ema.» 
Ka Mišat, nagu isa mainib sellessamas nukras pihtimuses 
sid teised perekonnaliikmed, sealhulgas ka võõ- 
räsema. Ja ta vastas võõrasemale samaga. Kuid õega sidus 
sootuks briline tunne, mida ta ise Goethe eeskujul 
sugulishingede impaatiaks, valikuliseks sugu- 
kui õde haige oli, jäi temagi sõna otseses mõttes 
haigeks, põdes koos õega. 

Jah, igas kirjas, mis vend õele või õde vennale kirjutas, 
on tunda, et nende hingesidemed olid eriti sügavad ja üht- 
iwgu dramaatilised. 

Anjuta abistäs venda pidevalt paljude aastate jooksul. 
Kas Vrubel häbenes oma ainelist sõltuvust õest? «Mul pole 
üldse uhkust — see on veel liiga leebelt öeldud; olen raha- 
üsjus lausa alatu,» tunnistas ta Anjutale. «Võtaksin si lt 
taha silma pilgutamata .. .» Kuid neid sõnu ei maksa päris 

iselt võtta. Seda kirjutas ta raha osaliselt tagastades 
ling lisas juba järgmises reas, et ta ei lepi oma alatusega, 
i veel alatumat — varjata omaste 

vest, et õde on tema sissetulekuallikas. Samas tunnistas 
Vrubel: kui omaksed saaksid teada, el ta õe st raha 
laenab, teeks nende põlgus talle piina. Ja lisas veel, et 
la on ise enda kohtunik, teiste arvamus on talle õhk. 
«Ainult puhta südametunnistusega saan ma töötada!» 
hüüatas ta sealsamas. Kas saab veel sõnaselgemalt väl- 
Jendada moraali ja kunsti, eetika ja esteetika, ilu ja hea- 
duse püha ühtsuse tõdemust. Milline selgus kunstniku hin- 
ges tollal veel valitses. Omaste suhtumist tajus ta täpselt 
ja selgelt, aimas õigesti, et vanemad hakkavad teda ikar- 
milt hukka mõistma, panevad talle süüks ebakorrektsust, 
hooletust, oskamatust elada viisaka seltskonna seaduste 
järgi. Intuitsioon ei petnud teda. «Miša otsustas veeta 
suve Papmelite pool. Peterhofis,» kirjutas Aleksandr Mih- 
hailovitš tütrele, «ta hakkab seal maalima pilti, mille Kõnig 
temalt 200 rubla eest tellis. Ei süžeed, mõõtmeid, isegi seda, 
millises tehnikas pilt tuleb maalida — mitte midagi pole 
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ette antud, on vaid öeldud, et pildi eest makstakse 200 
rubla. Loomulikult on see heategevusakt. Ah!. /. millal küll 
heategevus lõpeb ja Miša endale jalad alla sgab, ta on ju 
ammuilma. täismees, Mihhail Aleksandrovitš. Sina, mu 
kallis, oled juba ammu iseseisev, sa pole kunggi armuande 
vastu võtnud, Miša aga vaatab sellele kahjiks teisiti, ta 
ütleb, et tasub oma keategijaile (Papmelitele; Valujevitele, 
Königitele ja teistele) tulevikus. Annaks jumal, kuid me ju 
ei tea, mida tulevik meile võib tuua...» 

Siin ei saa hoiduda isale etteheidet tegdmast: miks ta 

i et Anjuta oli ka teisi perekonnaliikmdid hulk-aastaid 
toetanud? .. Tõsi küll, ehkki vanemad pdega karmilt ja 
tihtilugu es aõiglaselt hukka mõistsid, armdstasid nad teda 
palavalt, valutasid siiralt tema pärast südant ja aitasid 
teda oma võimaluste piirides, ehkki neil olijüsna vähe raha. 

Vrubeli enda arvates oli Königi jaoks kdvatsetava maali 
süžee ülilabane. Nooruke armastajapaat teeb uinunud 
elüpõletaja voodi ääres teineteisele silma, «Mil 


avasti ei mõistnud päriselt, kuivõrd võõras see 
kõik talle oli. Töö ei edenenud... Jah, polnudki nii lihtne 
alustada iseseisvat loometeed, ühitada realismi, mis teda 
üha rohkem ahvatles ja mõjutas, klassitsismiga, kujutada 
elutõde ja ideaale lahutamatus ühtsuses. 

Paremini õnnestus tal aga katse, mille ta võttis ette koos 
akademistide Serovi ja Derviziga, kellega ta tollal üha 
enam sõbrunes; neil oli palju ühiseid loomehuvisid, eriti 
mis puutus akvarelli. Sõbrad veensid Vrubelit,*et ta palkaks 
modelli ja maaliks teda renessansimiljöös. Juba motiiv ise 
valmistas neile rõõmu. Selles peitus igatsetud süntees: 
sisuks elav natuur, vorm aga (rõivad, taust) klassikaline, 
renessansiaegne. Mõistagi on see, üsna pealiskaudne ette- 
kujutus sisu ja vormi vastastikustest seostest: nende üht- 
sust nähti üksnes süžees. Kuid praktikas leidis Vrubel 
sellele probleemile sügavama lahenduse... 


Nüüd käisid nad pidevalt koos Vrubeli äsjaüüritud atel: ) 


jees Bolšoi prospekti ja 8. liini nurgal, samas toas, kus 
hiljaaegu oli elanud Tšistjakovi sõber Akadeemiast A. Riz- 
zoni, kes nüüd oli, Itaaliasse, Rooma kolinud, ning jääd- 
vustades modell Agafjat renessansiajastut meenutavas 
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interjööris! teenisid «natuuri süvauurimise kultust», mis 
oli saanud nende kreedoks. 

ast närvutavat akadeemilist stuudiumi, milles tule- 
museks oli (isikupära kaotsiminek, leidis Vrubel «rohtunud 
raja "iseenda juurde», leidis võtme, mis aitas natuuri 
avada — setoli «tuules kahiseva rohu ja päid noogutavate 
lillede keskel» peidus. Muide, millist panteistlikku looduse- 
käsitust ja ühtsustunnet loodusega näeme neis poeetilistes 
kõrvalepõigetes, millest kubiseb tema kiri õele, kus ta 
käsilolevast tööst jutustas. Leidnud selle võtme ja hoolega 
uurides motiivi, tema enda ütluse järgi armastusega süve- 
nedes «peensuste, maailma mitmekesisuse ja harmoonia 
vaatlemisse», jõudis ta peamiseni: õppis naiivselt edastama 
«kõige üksikasjalikumaid, elutruid muljeid natuurist...». 

Vrubel vajaš renessansimiljööd, et otsida ja leida «roh- 
tunud rada isdenda juurde», et süveneda «imeliste harmo- 
neeruvate detailide maailma». Ta pidi esmalt omaks võtma 
klassika, nägema ideaali, mõistmaks, kuivõrd tähtis on 
talle natuur, ning õppima käsitama natuuri, et leida oma 
ideaal. | 

Klassika, klässikatraditsioonide ja Vrubeli-aegse rea- 
lismikäsituse sünteesi probleemi lahendas Vrubel uues teo- 
ses, mille ta maalis Akadeemias 1883. aastal — akvarellis 
«Pidutsevad roomlased». Seal on selgesti näha, et Tšist- 
jakovi õppetunnid olid vilja kandnud. 

Tšistjakov arendas innukalt ja visalt oma õpilaste vaat- 
lusvõimet, oskust natuuri, eseinelist maailma näha ja seda 
lõuendil täpselt kujutada. Ta oli selle jaoks leiutanud hulga 
kavalaid võtteid. Lõppsihiks oli kõigele anda ideaalne, 
klassikaliselt täiuslik vorm. Tema süsteem püüdis dünaa- 
milisust ühitada viimistletuse, täiuse ja harmoonia taot- 
lusega, kuid polnud võimeline seda sünteesi teostama. 

On seaduspärane, et klassika ja elu, ideaali ja elutõe 
ühitamiskatsete tulemuseks oli tegelikult eklektika. 

Erilise selgusega tuli Tšistjakovi meetodi eklektilisus 
ilmsiks kompositsioonitundides. Vrubeli kompositsiooni- 
alast suutlikkust on võimalik hinnata tema joonistuse 
«Maarja ja Joosepi kihlus» põhjal. Teine näide "noore 
kunstniku kompositsioonioskuse arengust on akvarell 
«Pidutsevad roomlased». Ka see oli klassikaline teema, 
kuid käsitles «kuldse antiikaja» loojangut, mis oli para- 
jasti kõige erinevamatel kunstialadel — ilukirjandusest 
alates ja tarbekunstiga lõpetades — moodi läinud. Näiteks 
ühel Kunstide Akadeemias *korraldatud maskiballil (neist 
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võttis ka Vrubel vahel osa); oligi deviisiks «Müinas- 
Rooma», 1. Mjassojedov uhkeldas seal Nepttnuse kos- 
tüümis. / 

Vene 1870-ndate aastate parnaslastele, kelle unistused. 
olid seotud kuldse antiikajaga ja keda rõhus nende endi 
ajastu raskus, meeldis selline käsitus. Nimetagem vaid 
A. Maikovi näidendit «Kaks maailma», mis on kirjutatud 
samal ajajärgul. / 

On arusaadav, miks see teema Vrubelit köitis. Antiigi 
loojang, väsimus, harmoonia (purunemine. Selline teema- 

itus võimaldas niihästi pürgida ideaalse) poole kui ka 
näidata ideaaliotsingu keerukust. Klassikalist harmooniat 
kehastavad akvarellil tsitrimängija «ideaalsete» joontega 
nägu ja figuur, harmoonia purunemist aga purjus ja nõder 
vana roomlane, Veel” enam — atu momendis on 
klassikalist ideaali näidatud banaalse tõsielu kontekstis 

Sellel akvarellil pole nooljaid jodni nagi: kompositsio: 
ni? «Maarja ja Joosepi kihtus». Siin on vorrhi kontuurid või 
pigem piirid sujuvalt ümardatud, ruumilisust on rõhutatud 
varjutamisega,, Sealjuures jätab akvarell vastuolulise 
mulje, Reljeefne on unehõlma vajunud vana roomlase pea, 
kindlalt ja reljeefself on joonistatud tooli käetoelt alla rip- 
puv käsi, roomlase jalad ja noore tsitrimängija säär, mille 
ümber on sandaalirihmad, isegi asemelt alla rippuva vaiba 
muster mitte ainult et täidab kas või vihjamisi mingit 
ruumiosa, vaid mõjub ka ise ruumiliselt. Kuid vana room- 
lase kitoani voldid, tsitrimängija antiikset kameed meenu- 
tav pea ja tema rõivaste arvukad kurrud on lamedad, 
mahutud, tasapinnalised. Selline joonistuslaad tulenes 
Vrubeli. ruumikäsituse mõningaist iseärasustest. Kunstnik 
otsekui vaatleb inimgruppi ülalt, teatud rakurssides, kuid 
esemete ja ruumi ühtsus läheb kompositsioonis kaotsi. 
Nende alluvussuhted on segi aetud. Koondumispunkt on 
kas kadunud või varjatud. Kompositsioonil puuduvad*tugi- 
punktid ja tervik on lõppkokkuvõttes ebastabiilne, kõik näib 
olevat moonutatud. Seetõttu mõjub akvarell lõpetamatuna 
ja tegelikult ongi lõpetamata. Kunstnik näib kõhklevat, 
kahevahel olevat. Ta on jäänud poolele teele klassikalise 
suletuse ja avatuse, harmoonia ja disharmoonia, ideaali ja 


tegelikkuse vahel. Tema ees on "teadmatus või koguni 


umbtee. 

Vrubel alles otsis -kobamisi oma teed, mõistmata veel 
iseend, oma tundeid, soove ja püüdlusi, teadmata oma 
eesmärki. 
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1883. aasta | kevad polnud mitte ainult Raffaeli juubeli- 
pidustuste poolest mälestusväärne. Selle järel, aprillis, 
täitus 319 aastat inimkonna teise geeniuse Shakespeare'i 
sünnist. Ja kuigi 319 pole juubeliarv, võis Raffaelile ja 
Shakespeare'ile pühendatud artikleid tookord ajalehtedes ja 
ajakirjades peaaegu kõrvuti kohata. Sellega seoses hakkab 
silma üks koht Vrubeli kirjas, milles on juttu Raffaeli 
juubelist: mainides Ingres'i, Delacroix'd, Bassinit, Brunit 
ja teisi nendetaolisi, kes olid andnud Raffaelist väära ette- 
kujutuse, võrdleb ta neid võltsijaid Voltaire'iga, kes tõl- 
gendas Hamletit suvaliselt. Toonasel Shakespeare'i-huvil 
oli sügavaid põhjusi. Väärib märkimist, et Dostojevski, 
rääkides ühes või teises seoses maailmakultuuri suurtest 
geeniustest, jäljendamatuist tippudest, nimetas peaaegu 
alati kõrvuti koos kaht nime: Raffaeli ja Shakespeare'i. 

Shakespeare kuulus samuti renessansiaega, — taassünni- 
ajastusse, kuid selle lõppstaadiumisse, mida iseloomustab 
inimese ja maailma terviklike, harmooniliste suhete puru- 
nemine ja inimisiksuse sügav kriis. Tema vaatles oma loo- 
mingus olemise põhilisi seaduspärasusi ja inimvaimu täht- 
samaid probleeme nimelt sellest aspektist. Just seetõttu 
saigi suure inglise dramaturgi looming tolleaegsel Vene- 
maal eriti aktuaalseks. Mõned Shakespeare'i austajad olid 
valmis nägema temas liitlast võitluses vene elu ümber- 
kujundamise eest, võitluses väärnähtuste vastu. ” 

Kellegi A. artiklis, mis avaldati ajakirjas «Isküsstvo» 
sama, 1883. aasta aprillis, on öeldud: «Meie, venelased, ei 
tohi küll Shakespear! ra põlata: enam kui kellelgi teisel 
onmeil vaja suuri filosoofilisi ja poeetilisi ideid; enam kui 
keegi teine peame me need ideed kogu oma olemusega 
omaks võtma, et vabaneda meie kõlbelist ja sotsiaalset elu 
pidurdavate mõjude ikkest. Rängas võitluses pahede ja 
vägivalla vastu, ränga rõhumise all ägades, kui kõik meie 
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ülevad, ennastsalgavad püüdlused võimukalt maha suru- 
takse, ei suuda keegi peale Shakespeare'i meid õliutada 
inimväärikust ja kohusetunnet aus pidama...» 

Shakespeare'i teostest sai erilise tunnustuse osaliseks 
tragöödia «Hamlet» ja selle nimikangelane. Tol raskel, 
hämaral kriisiajastul vastas just komplitseeritud hinge- 
eluga Taani prints, kes on kogu maailma ja iseendaga 
konfliktis, oma mõistatuslikkuse ja väljapääsmatusega 
inimhinge sügavamatele vajadustele. | 

Hamleti tragöödia läks Vrubelile südamesse juba noor- 
põlves, gümnaasiumiaastatel. Hamleti nimi oli kõigil suus, 
alates Vissarion Belinskist ja lõpetades poeetide-parnaslas- 
tega. Eriti kirglik Shakespeare'i austaja oli Vrubeli 
lemmik Turgenev. «Armas Turgenev... Oled sa kõik tema 
teosed läbi lugenud?» küsis ta toona õelt. Ta ise muidugi 
oli. Ja korduvalt. Ta oli paljudes Turgenevi teostes kohanud 
Shakespeare'i tegelaskujusid, iseäranis Hamletit; nad osa- 
levad Turgenevi”kangelaste mõttemaailmas ja mõjutavad 
nende käitumist. «Stšigrovski maakonna Hamlet» ja «Üle- 
aruse inimese päevik», «Suits», «Kevadveed», «Eelõhtul», 
«Isad ja pojad», «Rudin», «Uudismaa» — kõigis neis teos- 
tes on tegemist Hamletiga, nende kangelased räägivad 
Hamletist, võrdlevad oma suhtumist ellu ja inimestesse 
tema omaga. Ja näib, et Turgenevi arvukate Hamleti-tõl- 
genduste hulgast huvitas Vrubelit eriti Taani printsi käsi- 
tus artiklis «Hamlet ja Don Ouijote». 
s ongi ennekõike egoism ja seetõttu kahtlemine. 
Ta hoolitseb ainult iseenda eest, ta on egoist, kuid isegi 
egoist ei suuda endasse uskuda... Ent see mina, millesse 
ta ei usu, on Hamletile kallis. Kõiges kaheldes ei halasta 
Hamlet ka endale; siit tuleb tema iroonia... Hamlefid ei 
leia midagi, ei avasta midagi ega jäta endast mingit jälge 
peale omaenda isiksuse, nad ei tee midagi ära. Nad ei 
armasta ega usu. Kuhu nad siis võiksidki välja jõuda?» 

Mõistagi, et ka Vrubeli eakaaslased V. Garšin ja S. Nad- 
son, D. Mamin-Sibirjak ja A. Tšehhöv kiindusid Hamletisse 
igaüks omamoodi. Garšini 1882. aastal ilmunud jutukogu 
vastukajad olid selles mõttes üsna tähendusrikkad. Taani 
printsiga võrreldi kirjanikku ennast, Shakespeare'i kan- 


gelase jooni leiti tema juttude tegelastes, ajastut peeti üldse ” 


«hamletismile» soodsaks. > 

Näiteks M. Garussöv (Jakubovitš) kirjutas artiklis «Meie 
aja Hamlet», mis avaldati ajakirjas «Russkoje Bogatstvo» 
ning oli pühendatud Garšinile ja tema juttudele: «Meie aja 
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Hamletid seisavad sünge alternatiivi ees: kas elada nii 
nagu kõik teised, või uskuda ja elada erakuna. Hamlet pole 
kummakski = võimeline. Hamlet ei taha ega suuda 
millegi nimel võidelda, ja suurepäraselt teades, et muud 
pääseteed pole, välja arvatud vahest põrgutee, valib ta 
endale just selle piina ja meelekibeduse, enesepiitsutamise 
põrgu: keerab pahupidi kogu oma sisemaailma, heidab 
pilgu teiste hinge, analüüsib kogu ümbrust armutu kriitiku 
pilguga...» Lõppkokkuvõttes näeb M. Garussov Garšinis 
tolleaegse eesrindliku haritlaskonna esindajat ja seostab 
hamletismi selles keskkonnas ärganud sotsiaalse südame- 
tunnistusega. 

Dostojevski eeskujul Raffaeli Shakespeare'iga seostades 
rõhutab Vrubeli eakaaslane poeet M. Minski, hiljutine revo- 
lutsionäär-narodovolets, just vastupidi Shakespeare'i aja- 
tust, tema kangelaste ideaalsust, seda, et nad seisavad 
tegelikkusest eemal ja on väärtused iseendas. 

Mõnede liberaalsete vaadetega kriitikute arvates on Ham- 
leti kõhklused iga mõtleva inimese elus vältimatud. 

Ja lõpuks Salvini... Veidi enam kui aasta tagasi oli see 
kuulus traagik Peterburis külalisetendustel esinenud Ham- 
leti osas. Kogu tema osak s, kogu tema mäng näis kin- 
nitavat, et seda maailmakirjanduse kõige veetlevamat ja 
kõige mõistatuslikumat kuju pole eales võimalik lõpuni 
ammendada. Salvini kirjutas tookord ajakirjas «Živopis- 
noje Obozrenije» Hamletist: «Tema rahutu ja pettunud 
hing, mis ihkab veenduda, et tema kohutavad kahtlustused 
vastavad tõele, elab kiduras lümfaatilises, närvilise tem- 
peramendiga kehas. Siit tema kõhklused, tema hirm, tema 
alalised kahtlused ja otsustusvõimetus; tema mõistus on 
kogu aeg südamega kontliktis, süda õhutab teda tegutsi 
mõistus aga hoiab tagasi, seepärast ta ci tegutsegi. Ta 
kahtleb oma sõprades, oma armastatud Ophelias, emas, isa 
varjus, iseendas ja «tundmatus tulevikus hauaplaadi taga». 
Ohtelugu mõtiskledes jõuab ta nii kaugele, et hakkab 
kõiges kahtlema; küllap Shakespeare tahtiski Hamletis 
näidata inimest, kelles «mõtlemine prevaleerib tegevuse 
üle».» 

Otsustades -maalida pildi teemal «Hamlet ja Ophelia», 
sekkus Vrubel poleemikasse, mis erutas tema kaasaegseid. 

1883. aastal maalitud autoportreele on ilmselt jätnud oma 
jälje Turgenevi Hamleti-tõlgendus. Vrubel vaatleb oma 
nägu avameelselt ja otsekoheselt, ta justkui püüab jääd- 
vustada td Ei mingeid ütlematajätmisi ega kõrvale- 
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põiklemisi. Näo lai ovaal, lihavad põsed, veidi lõmmis nina 
ning juustepahmakas rõhutavad portreteeritu maalähedast 
rohmäkust, materiaalsust. Ühtlasi on see nägu pisut asüm- 
meetriline. Kokkupigistatud huuled, nimme hästi aval pilk, 
põgus muie; ilme on veidi ehmunud, otsekui tahaks port- 
reteeritav omaenda läbinägeliku pilgu eest peitu pugeda, 
kaitsesse tõmbuda, ära minna. Kas on võimalik iseenda 
hingepõhja pilku heita, ja kas seda maksabki teha? Näo- 
joonte korrapäratus annab tunnistust eriti heitlikust ja kee- 
rukast hingeelust, mis avaldub raskes ja piinarikkas enese- 
tunnetuses, eneseanalüüsis. Terviklikkus on hävimas. Mee- 
nub mitte ainult Hamlet Turgenevi tõlgenduses, vaid ka 
Dostojevski «põrandaalune». Näib, et Vrubelit, ja mitte 
ainult teda, veetles Hamleti intensiivne hingeelu, mis pol- 
nud lihtne, terviklik ja harmooniline, vaid täis lahendama- 
tuid, väljapääsmatuid vastuolusid. Hamletit võib võtta 
keerulise, vastuolulise isiksuse sünonüümina. Autoportree 
näitab, et Vrubel oli valmis ka ennast selliseks Hamletiks 
pidama. Hamlet võis oma lõputu vastuolulisusega tulevast 
kunstnikku veedelda veel seepärast, et ta vastas Vrubeli 
romantilisele meelestatusele ja oli vastukaaluks akadeemi- 
lise õppetöö eeskirjadele, mis teda üha enam kammitsesid. 

Siiski ei seleta see kõik veel ammendavalt Vrubeli uue 
ideekavandi sündi pärast pingelisi mõtisklusi, — mida 
kujutada vabateemalisel maalil. Miks otsustas ta kujutada 
Hamletit kunstnikuna? «Las näitemäng siis näidatagi nüüd, 
kas lellel 'on või pole hingel süüd,» ütleb Hamlet tragöö- 
dias. Niisiis, et mõista kohut tegelikkuse üle, valib Hamlet 
relvaks kunsti. Teda võib nimetada kunstnikuks selle sõna 
laiemas tähenduses, kuid esimeses variandis Vrubel otsus- 
tas kujutada ja kujutaski Hamletit, palett käes. SHakes- 
peare'i näidendis pole midagi niisugust. Kuskil pole öeldud, 
et Hamlet oleks maalinud. Vrubel loob tuhandete Hamleti 
tõlgendajate eeskujul omaenda Hamleti, Hamleti-müüdi. 
Võib aimata tema mõttekäiku: kui peaülesandeks on edasi 
anda printsi vastikust maailma vastu, siis on palett printsi 
käes ja kunstnikupilk, millega ta natuuri uurib, täiesti 
põhjendatud. Kuid sellega ahendas Vrubel tegelaskuju, kes 


Shakespeare'il on võrratult rikkam. Ta liitus nendega, kes . 
juba tema noorukipõlves olid teda.õpetanud elu üle kohut“ 


mõistma, «küsimustele, mida elu meile esitab, arukalt vas- 
tama», solidariseerus* oma kaasaegsete demokraatlike 
kunstnikega. Kuid sellega Vrubel mitte ainult ei ahenda- 
nud Taani printsi kuju, tema suhtumist tegelikkusse, vaid 
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ka alandas ta tavalise žanrimaali tasandile. Tehes Ham- 
letist kunstniku, "tugines Vrubel vahest Lessingi õpetusele. 
Lessingi «Laokoonis» formuleeritud teooria kohaselt püü- 
dis ta leida situatsiooni, mis võimaldaks Hamletit maali- 
kunstivahenditega interpreteerida, nii nagu «hiirelõksu- 
stseen» seda võimaldab teha näitekunstivahenditega. 

«Hamleti ja Ophelia» kavandil on veel üks saladuslik 
kokkupuutepunkt Vrubeli kaasaegse, eakaaslase ja isegi 
ühekandimehe, poeedi, tõlkija ja filoloogi Innokenti Annens- 
kigf. Hamletile pühendatud hiilgavas artiklis, mis ilmus 
küll palju hiljem, kirjutas Annenski, kõneldes selle tege- 
laskuju surematusest, põhjatust sügavusest, ammendama- 
tust ja muutlikust olemusest ning vaimusugulusest, kon- 
geniaalsusest Shakespeare'i endaga: «Lõpuks tõdegem 
mitmepalgelise Hamleti veel üht iseärasust. Inimesed, kes 
teda ümbritsevad, pole temaga võrreldavad — nad on talle 
allutatud, ja tegutsedes neist sõltumatult, neist isegi meta- 
foorides järsult erinedes ta justkui mängib nendega: 
kas mitte tema ei loonudki neid — kõiki neid Osricuid ja 
Opheliaid? 

Ma ei taha öelda, et Hamletil on ainult kaks palet, et ta 
on üksnes kunstnik ja näitleja, ent ma arvan, et temas on 
niihästi kunstnikku kui lejat. Me näeme teda tema 100- 
dud kujude keskel. Alles eile lõbustasid nad teda, käitusid 
tema ootuste kohaselt. Aga nüüd?... Ei, ei... see kõik 
tuleb ümber teha, ja otsekohe... vormid purustada, lõuen- 
did üle võõbata, ja peaasi, vihikud, vihikud võtke näitlejate 
käest ära — mis jama nad seal räägivad? ... 

Nõnda suhtub Hamlet inimestesse: nad peavad vastama 
tema ideaalile, tema kavatsustele ja ootustele, või käigu 
nad kuradile, ärgu neid üldse olgugi... Kas mitte mina 
ei sõtkunud savi, et voolida Poloniust? Prints, näete, siin 
on laip... Ah, kas tõesti?... Kahju küll... Aga nüüd asja 
juurde! Hakkame mängima, looma . 

Hamlet pole mitte ainult mõnes üksikus stseenis näitleja 
ja kunstnik. Estetism on talle loomuomane, see.muudabki 
tema saatuse traagiliseks. 

Huihalus on see prisma, mille läbi Hamlet vaatleb elu.» 

Niisiis seadis Vrubel oma maalil Hamleti ja maailma 
vahele nende suhteid vahendava piiri — kunstniku loome- 
töö. Maailm on illusioon, ainult esteetilise nähtusena on 
tema olemasolu õigustatud; see idee aimub autori posit- 
sioonis... ” 

On tõesti tähelepanuväärne, et Vrubeli Hamleti-käsitus 
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langes kokku poeet Annenski omaga. Kummal sellised vaa- , 
ted esimesena välja kujunesid, kas Vrubelil või Annenskil? 
Muide, nad olid pärit samast maakohast ja sündinud aas- 
tase vahega, Nad kuulusid samasse põlvkonda... Märki- 
misväärne on, et see oli Vrubeli kavanditest ainus, mida ta 
õele nii põhjalikult kirjeldas, visandades isegi komposit- 
siooni. Annenski oli õppejõuks naiskursustel, kus omal ajal 
käis ka Anjuta; võib-olla avaldas ta loengutel oma mõtteid 
Hamleti kohta. Kuid see vaatenurkade sarnasus, kokku- 
langevus näitab ühtlasi, kuivõrd ahtamalt, maisemalt ja 
olmelisemalt Vrubel oma kangelast nägi... Vahest ei vää- 
rigi tema kavandid niisuguseid kõrvutamisi, mis lasevad 
teda paista sügavamõttelisemana kui ta tegelikult on. 
Kõige rohkem inspireerisid Vrubelit Salvini Hamlet ning 
Turgenevi Hamleti-tõlgendus artiklis «Hamlet ja Don 
Auijote». 

Vryubelile poseerisid selle pildi jaoks õpingukaaslanna 
Akadeemiast, tulevane skulptor Maria Dillon ja Nikolai 
Bruni. Hamlet ja Ophelia on kõrvuti, koos. Hamlet on juba 
kohtunud isa vaimuga ja saanud teada kohutava saladuse, 
ta on juba vastandlike tunnete võimuses, temas käib hinge- 
võitlus. Kangelase kahvatu sinisilmse näo jooned ja ilme 
kannavad tõepoolest Salvini Hamleti lümfaatilise, närvi- 
lise temperamendi ja Turgenevi i 
nenud' Hamletikese-enesepiinaja pitserit. Palett käes, 
mitseb ta vastikustundega midagi, mis asub otse tema ees. 
Suuresilmne Ophelia kummardub tema poole kassikese 
gtaatsiaga, pilk ebamäärane, Seetõttu on maalil Sh - 
peare'iga vähe ühist. Kompositsioonis pääsevad m 
modellid Bruni ja Dillon ning kunstnik ise. Tragöödia on 
maandatud banaalseks psühholoogiliseks olmepildiks, liht- 
sustatud nagu koolilugemikus. Kompositsioon meenutab 
kostüümitunni etüüdi või teatrietenduse misanstseeni, ja 
tegelased — poseerivaid statiste. Tõsi küll, Hamleti kähe- 
mõttelises naeratuses on midagi klounilikku, maskitaolist, 
mis viib mõtted commedia dell'arte'le. Kuid see kangelase 
omapära stiihiline, alateadlik tajumine kergitab ainult veidi 
katet, mis varjas kunstniku eest tema teose mõtet. Maali- 
mistöö ei edenenud. Ja mis kõige hullem — see jäi toppama 
just nüüd, mil kõik ettevalmistused olid tehtud. Vahest 
segas veidi kujuriõpilase Dilloni lillakas jume, mille tõttu 
ta pidi hirmus paksültpuuderdama... Võib-olla takistas 
tööd ka asjaolu, et modelli polnud alati käepärast, sest 
Nikolai Brunil jäi järjest vähem aega poseerida — lähe- 
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nesid võistluseksamid. Ka enda järgi ei saanud Vrubel 
Hamletit maalida. 

Olgu kuidas on, piisab ainult Ophelia ilme või Hamleti 
kramplikult virildunud näo nägemisest, et mõista: selline 
käik ei tõotanud autorile midagi head, ei lubanud arengut, 
süvenemist. 

Huvi Shakespeare'i ja Hamleti vastu ning «natuuri süva- 
uurimise kultuse» kummardamine — kui erinevad näivad 
need püüdlused esimesel pilgul. Vrubeli mõttemaailmas aga 
moodustasidnad orgaaniliselt ühtse terviku: looduse mate- 
riaalse maailma lõpmatusele vastandus sellega lahutama- 
tult seotud vaimuilm; looduse täiuslikule, ideaalsele ter- 
viklikkusele — vaimu disharmoonia, traagiline lõhestatus, 
olemise lõputu vastuolulisus, elu ja surma, hea ja kurja 
igavesed, lahendamatud probleemid. 

Samaaegselt «Hamleti. ja Opheliaga» või kohe selle 

iisi järel lõi Vrubel akvarelli «Õllejoojad» — kompo- 
sitsiooni, kus konflikt on samuti igavene ja lahendamatu, 
kuid ilmsem ja selgem. gev raudrüüs rüütel, eakas ja 
karm, tulest ja veest läbi käinud, ning sutaani mässitud 
kidur munk, kelle nägu sarnaneb küpsetatud õunaga, vest- 
levad kõrtsis elu mõttest; põrkuvad kokku kaks maailma- 
vaadet, ilmalik ja religioosne, — idee on nähtavasti tulnud 
Goethe draama «Götz von Berlichingen» mõjul. «Kirjuta 
rohkem oma isiklikust elust, eriti sellest, milline mulje on 
sul Goethest: mina olen temast väga vaimustatud. Alles 
hiljuti lõpetasin tema «Wahlverwandtschafteni» (Südame- 
sugulased). Kavatsen seda lugeda saksa keeles,» kirjutas 
Vrubel sel ajal õele. 

Siingi .on tunda, et tegemist on kostümeeritud modelliga, 
kuid rüütli kujus, eriti rusikas käe laias žestis, munga 
poosis, figuuride plastika vastandlikku on ka tõelist 
dramatismi. Dialoogi ei anta edasi mitte < ed seletavate 
aksessuaaride abil, vaid kunsti väljendusvahenditega — 
kangelaste karakterite, nägude, žestide, plastika vastanda- 
misega, mida toetavad vorm ja koloriit. Ruumilahendus 
(otse figuuride selja taga on sein) muudab selle stseeni 
olmeliseks, ent žanrimaali klassikute, näiteks Terborchi- 
taoliste vanameistrite laadis. 

«Hamlet ja- Ophelia» ja «Ollejoojad», kostüümiklassi 
visandid ja akvarellportreed, eskiisid antiikaja teemadel ja 
klassitsismi traditsioonis... Tee, mille Vrubel oli endale 
valinud, näis kaduvat uttu... 

Kummatigi ilmnes järjest selgemini tulevase kunstniku 
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loomelaadi keerulisus, mitmetahulisus, esteetilise harmoo- 
nia armastus ja klassikalembus ning kiindumus klassika- 
lisse romantismi. 

Tema Goethe-vaimustust jagas Nikolai Bruni, kes posee- 
ris Vrubelile mõned korrad eskiisi «Hamlet ja Ophelia» 
jaoks. Selle Tšistjakovi ustava õpilasega käis läbi terve 
Vrubeli akademistidest sõprusring. Vrubel astus vahel tema 
ateljeesse sisse, et vestelda esteetikast ning vaielda eakaas- 
lastega. Nendest kohtumistest on säilinud põnev lõuend. 

- Sellel on erinevas suuruses ja erinevat laadi visandid: 
torso, jalg ja tükk draperiid — Nikolai Bruni «Heraklese» 
etüüdid, lõuendi teises osas on tema maastikuetüüd — 
vaade Neevale Kunstide Akadeemia aknast. Allpool on loor- 
beripärga kandva roomlase pea profiilis, tulevase arhitekti 
F. Rastvorovski. t Bruni joonistatud sääre all on 
V. Savinski maastik «Öömuljed, mälestus: Pavlovskist. 
Allee». 

Kõigi nende eri aegadel tehtud, laadilt ja mõõtmeilt 
erinevate katsetuste hulgas on ka üks Vrubeli portreevisand. 
Nähtavasti tegi talle nalja, et Aleksei Zreljakovi pea kohal 
on paljas säär nagu mingi võlvkaar, selle all aga paljas 
torso. Portree mõjub ümbritsevas segadikus pilgupüüdjana. 

Kapriisses soovis paigutada oma pilt teiste visandite 
mäalilisse kaosesse võib aimata kalduvust publikut para- 
doksidega hämmastada, šokeerida. Ent kui säravalt tõu- 
seb selle väikese portreekatsetuse temperamentne ja põnev 
maalitehnika kõige muu, kõigi nende maastiku- ja ana- 
toomiavisandite hulgas esile. 

Akademist Zreljakovi isiklikus toimikus on kirja pan- 

dud tema välised tundemärgid (alamast seisusest inimeste 
puhul oli see kohustuslik): «... juuksed heleruuged, silmad 
hallid, nina, suu ja lõug — tavalised...» On olemas;ka 
foto, mis seda kinnitab. Ent kui hästi on Vrubel tabanud 
näo omapära, andnud edasi temperamenti. Ta tahtis ja 
oskas juba toona lihtsat eluseika kunstipärliks ülendada. 
Portreevisandi lõõmav koloriit, kogu teostus on tulvil 
romantilist pinget. Selle väikese maalietüüdiga näitab 
Vrubel, et niihästi tema modell kui ta'ise on romantikud. 
, Tšistjakovi ringiga ei sidunud Vrubelit tollal mitte ainult 
professionaalne huvi. Tšistjakov ning tema sugulased ja 
sõbrad olid klassikalise muusika kirglikud austajad, Vru- 
bel leidis neis endale mõttekaaslased. 

«Tšernomori lossis», nagu professori maja hüüti, tutvus 
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Vrubel Sreznevskitega, väga muusikalembese perekonnaga, 
ning juba õige pea leidis tema auahnus rahuldust. Uhkelt 
kirjutas ta õele: «Nemad ja üks Tšistjakovi sugulane, hea 
muusik ja helilooja, avastasid minis oivalise tenori, juba 
ülehomme õhtu! esinen Sreznevskite pool. Laulan koos 
Savinski ja m-lle Tšistjakovaga trio «Näkineiust» ja lisaks 
veel toreadoori «Carmenist». Ja edasi «Carmenist»: «Ah, 
Njuta, küll see on imeline ooper! Elamus, mille ta mulle 
andis, sai mu suurimaks kunstielamuseks sel talvel; kui- 
las ma temast vaimustusin pühade ajal, kui paljusid panin 
leda-jumaldama ja kui paljudega läksin tema pärast riidu! 

Jarmen» onuus epohh muusikas, nagu Zola ja Daudet 
kirjanduses! Teinekord räägin bma vaimustuse ja selle 
poleemika põhjustest.» 

Oma vaimustuse ja selle poleemika põhjuste kirjeldami- 
seni ta vist ei jõudnudki. Aga me võime neid kujutleda, kui 
kõrvutame «Carmenit» Zola ja Daudet' loominguga ning 
Vrubeli enda hilisemate Hispaania-aineliste teostega. Teda 
vaimu: romantiline stiihia muusikas, selle juubeldav, 
päikesepaisteline pidulikkus ja dramaatilisus, kirgede 15 
ehtrahvaliku tõsielu pinnal. Koor, toreadoori aaria, t 
võitlusele kutsuvad hüüded, orkestri uljas mäng... F 

küllane, kärarikas, rahvarohke Hispaania! Kui õi 
ajal kuulis Vrubel seda ooperit ja laskis end sellest haa- 
rata, kui tervistavalt Bizet' muusika talle tookord mõjus! 

Võime lisada, et ka kõige kibekiiremal ajal, kohutavast 
töökoormusest hoolimata leidis ta mahti osaleda Kunstide 
Akadeemia üliõpilaste muusikaõhtutel. Kord joonistas ta 
kavalehti, kord kavandas «udupilte». Kõige huvitavamad 
neist on kolm joonistust, mis ta tegi Puškini «Mozarti ja 
Salieri» teemal, Neis on kujutatud traagilist konflikti 100- 
mingusfääris, geniaalse Mozarti headuse ja andetu töö- 
rügaja Salieri tigeduse konflikti, lepitamatut vastuolu. 
Nende joonistuste elegants, eriti Mozarti, selle tiivustatud 
geeniuse klassikaline kujutlusviis lubab juba aimata Vru- 
beli edasist arenguteed. Kuid Salieri nägu ja poos on varja- 
matult, peaaegu banaalselt-pahaendelised. Konflikti on siin 
demonstratiivselt rõhutatud. 

Vrubel oli ka neis udupildikavandeis veel oma ajastu 
ideede kütkes, ta illustreeris kirjandusteoseid sellel tasemel, 
nagu ta oli neid tundma õppinud gümnaasiumis, keele ja 
kirjanduse tundides, kus taoli heas kirjas olnud. 

Vrubel lõi ka Rimski-Korsakovi süidi «Sadko» aineil kom- 
positsiooni. 

i 
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Seejärel joonistas ta üheks teiseks üliõpilaspeoks pildi 
Turgenevi proosaluuletuse «Kaks venda» teemal. 

Udupildid... Nende tegemine muutus tal lausa haigu- 
seks. Tema kunst sai siin osaleda mängus, iselaadi teatris. 
Udupildid olid äsja leiutatud, neis ilmnes ühest küljest 
inimmõistuse, teaduse jõud, teisest küljest aga lasus neil 
mingi müstika ja saladuse vari. Imelik oli juba nende nime- 
tuski — udupildid! Joonistades pilte «Sadko», «Mozart 
ja Salieri» ja «Kaks venda» teemadel, tundis Vrube) kahe- 
kordset rahuldust. Esiteks teemat lahendades, mõtlemata, 
et piltidel on veel mingi lisafunktsioon peale selle, et nad 
võidakse avaldada vahest ainult ajakirjas «Ptšela». Ja 
teist korda siis, kui nad tulid ekraanile, väreldes ilmusid 
olematusest, sõna otseses mõttes udused, iga hetk valmis 
haihtuma, kaduma, Ilmudes pimedas ekraanile niinimeta- 
tud akvarellisaalis, mis päeval oli akademistide söökla, 
otsekui udust esile kerkides näisid need pildid niisama 
müstilised kui Turgenevi jutud «Uni», «Kell» ja «Jergu- 
nov». Assotsiatsioonid lemmikkirjanik Turgenevi loomin- 
guga tegid sellš iseäraliku vaatemängu, kus silmanähtav 
nii kummaliselt põimus salapärase ja käsitamatuga ning 
teadus oli rakendatud mõistatusliku efekti teenistusse, Vru- 
belile veel Iummavamaks. 
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»Ülamuste ja argielusagina puudumise korvab mulle mu 
löö,» ütles ta ühes kirjas vanematele. Ta olistõepoolest või- 
muline täielikuks askeesiks, kõigest loobumiseks. Ta oli 
mwlle võime üle koguni uhke. Kuid just see uhkus näitab, 
kui piinav oli talle see loobumine. Ning iga askeesituhina 
Järel lõi elamuste ja argielu sagina iha välja- kahekordse 
jõuga. 

«Mlirmus huvitav oli näha Katariina Petrovnat: nooruki- 
põlves oli ta mulle hirmus sümpaatne ja tema mõisaga on 
weotud nii palju imelisi noorusmälestusi — armas Odessa, 
meri, gümnaasium, sõbrad, operett, kunst, Klimenko, esi- 
mene «Fausti» etendus. Nüüd nägin teda taas ja ta meel- 
(lis mulle väga, väga; ta pole peaaegu üldse muutunud; 
ikka see kaunis kurblik nägu, see lihtne, uje, tagasihoidlik 
käitumismaneer, Ma tahaksin kõigest hingest selle südam- 
liku, tõsise inimesega kontakti leida. Ta on mulle ikka 
meenutanud Liisat «Aadlipesast» ...» Vrubelis elasid ikka 
veel Turgenevi «hääled», ikka veel veetlesid teda kaunites 
naistes Turgenevi kangelannade iseloomujooned. 

«Südamliku inimesega kontakti leidmise» igatsus saatis 
leda kogu eluaja. 

Maalides «Modelli renessansimiljöös» sõbrunes Vrubel 
Serovi ja Derviziga. Ta leidis neis endale mõttekaaslased. 
Ta hülgas peaaegu täielikult Papmelid ja Valujevid ning 
hakkas Serovi sugulastel Simonovitšitel külas käima. Kas 
peaksime teda hukka mõistma selle eest, et tema kiindumu- 
sed polnud püsivad? Vahest polnud see külmus ja ükskõik- 
sus, agu arvas isa, vaid vastupidi, kergestisüttivus, võime 
inimestesse kiinduda, armuda, jäägitult anduda sõprusele, 
muuta sõprus loovaks jõuks... Olgu kuidas on, siitpeale 
veetis ta kõik laupäevaõhtud, Kirotšnajal. Sel ajal andis 
Serov koos oma nõo Mašaga talle võimaluse pöörduda 
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tagasi «Hamleti ja Ophelia» juurde — nad hakkasid tema 
modellideks. 

«Serov lubas iga päev poolteist tundi poseerida. Nais- 
figuuri maalin ühe ta nõo järgi (meeltülendav tutvus; 
tahaksin, et see kestaks kaua), mu elu on praegu hirmus 
põnev ja tõotab veel põnevamaks muutuda, praegu pole mul 
tahtmist sellest pikalt rääkida ja ega ma oskakski; vahest 
siis, kui leian vaba hetke, vastlapäeval, muidu olen argi- 
päeviti kuni kella 12-ni öösel kibi ti ametis; laupäeviti 
oleme kella 7-st kuni kella 1, 2 vi öösel kõik kolme- 
kesi Serovi tädi juures külas olnud, seal on üliohirasti 
sümpaatseid inimesi (üks töötab koos meiega ateljees), 
modelle ja muusikat (Serovi ema käib üle nädala maali 
linnas) .» 

Perekonnapea Jakov Miroriovitš, kes suri aasta tagasi, 
ja tema abikaasa Adelaida Semjonovna olid tüüpilised 
kuuekümnendate aastate inimesed. Venemaa lihtrahva kas- 
vatamise, harimise ja ravimise ülevad ideaalid lähendasid 
noort üliõpilast ja naiskursuslast isekeskis ja sidusid nende 
eluteed esimestest ühistest sammudest peale. Need pürgi- 

noorpaari Šveitsi, algul Herzeni käest nõu 

tuntud pedagoogi Fröbeli juurde, kes oli loo- 
nud uue kasvatussüsteemi. Jakov Mironovitš ja tema naine 
Adelaida Semjonovna töötasid hulk aastaid meditsiini ja 
pedagoogika alal: mees lastearstina ühes Peterburi kliini- 
kus ja naine lasteaias — Venemaa esimeses lasteaias, 
mille ta köos oma mehega oli asutanud 

Abikaasad andsid välja ajakirja «Detski Sad», Jakoy 
Mironovitš kirjutas ka raamatud «Sünnipärastest väär- 
arengutest» ja «Hügieeni alused». Kuna need olid ,vahe- 
tult seotud tolleaegse positivistliku teadusega, olid nad 
toona väga populaarsed. 

Vrubelit, Nikolai Hristianovitš Vesseli õepoega;* kes 
hiljaaegu oli repetiitori- ja guvernööriametit pidanud, võis 
huvitada selle perekonna töö hariduspõllul, tema progres- 
siivsed ideed ja moodne positiivne elukäsitus. Kuid lo0- 
mulikult polnud see tema silmis peamine. Selles kodus 
valitses kordumatu õhkkond, naiseliku hurma . õnnestav 
õhkkond, mis meenutas Vrubelile midagi turgenevlikku, 
vahest ka tolstoilikku. Tõepoolest, üliohtrasti sümpaatseid 
inimesi: Adelaida Semjonovna, vaikne, märkamatuks jääda 
püüdev, kuid väga väärikas ja imposantne naine, elas 
Kanti «kategoorilise imperatiivi» rangete kõlblusnormide 
järgi. Ka Serovi nõod Nadja, Maša, Adelaida ja Varja ning 
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Mimonovitšite kasutütar Ljolja olid — igaüks omamoodi — 
voellevad neiud. Juba selle kirja toonist, kus Vrubel jutus 
liis õele oma uutest tuttavatest, on tunda, et miski teda pae- 
Jun, ol ta midagi ootas ja lootis, et talle mitte ainult et meel- 
(lis selle kodu südamlik õhkkond, nõbude ning pereema 
sõbralik osavõtlikkus ja mõistvus, vaid et silmapiiril oli 
midagi enamat: midagi hakkas looma... Tema mõlemat 
sõpra olid veetlevad neiud juba jõudnud kütkestada, s 

ald mingid sidemed, kujunesid mingid suh is andsid 
mule kohtumisele, igale külaskäigule mingi sügava ja peene 
ullleksti 

Vrubelile meeldis eriti Maša — hallisilmne, veidi tahu- 
matute, kuid malbete näojoontega neiu. Võib-olla soodustas 
iende sõprust ka see, et Maša innukalt joonistas ja ihkas 
aada kujuriks. 

Tavaliselt algasid laupäevaõhtud joonistamisega ümmar- 
[use laua ääres suure omapäi e petrooleumi-laelambi val- 
wel, mille mattklaasist kuplil sagis hulk musti metallist 

horeid. 
ibel hindas väga võimalust kasutada neid sümpaat- 
neid inimesi modellidena; ta armastas koos Seroviga natuu- 
rist joonistada. Joonistamine ümmarguse laua ääres mee- 
nutas turn Kaks vastast — Serovi tömpide sõrmedega, 

id töö si, pöidlalihas pingul, mõnuga piirjooni veda- 

— üsna õigesti, kuid Vrubeli arvates pisut loiult. 

nda suur, vahest isegi liiga suur, roh võitu õi 
mida ta eriti selgesti tajus, kui see kuuleka stana jõu- 
lisi, sihikindlaid jooni tarmukalt paika pani. Ta tundis oma 
lahtejõust veel suuremat mõnu, kui märkas, et Maša sina- 
kashallid silmad tema kätt pidevalt jälgivad, ning juba 
neiu jäljendaski Vrubelit. , 

Palju aega pühendati selles peres muusikale. Maša ja 
Nadja mängisid jooni eansside ajal 'tihti neljal käel, 
või siis laulis Derviz Tšaikovski, Dargomõžski, Schumanni 
või Schuberti romansse — ehkki diletantlikult, kuid musi- 
kaalselt (nähtavasti etendas siin oma osa tema lähedane 
sugulus tenorilauljaga) . 

Kui aga saabus maalt Serovi ema, vallutas muusika kogu 
maja. Valentina Semjonovna andis terveid kontserte, 
Kavasoli nii suurte klassikute looming kui katkendid tema 
mehe, helilooja A. Serovi teostest, sealhulgas ooperist 
«Juudit», mis, nagu Vrubel omal ajal ütles, «ajas pooltel 
piiterlastel pea segi». Lõpuks,esitas Serova klaveril oma- 
enda-uue ooperi «Uriel Acosta». Selle keskaega käsitleva 
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ooperi romantiline sisu ning peategelase saatus liigutasid 
Vrubelit sedavõrd, et ta nõustus tegema viienda vaatuse 
dekoratsiooni eskiisi: «... kividega surnuks pillutud Acosta 
põrmule järele tulnud õpilased kannavad ta varemeist 
välja, jalgrada mööda künkanõlvast alla, tagaplaanil on 
Antverpen; koidab hommik,» kirjeldas Vrubel seda õele 
saadetud kirjas. 

Mis siis juhtus? Miks see eskiis, mille kallal ta innukall 
töötas, pooleli jäi? 

Vrubel oli vahepeal Valentina Semjonovnaga nii lähe- 
daseks saanud, et käis tal maal külas ja kavatses sinna 
jääda kogu suveks. Nagu ta hiljem tunnistas, veetles teda 
tollal siiralt Serova paleuslik elukäsitus, soov kunsti abil 
külvata rahva hulgas Head ja Igavest. 

Hea ja Igavese poole pürgimine, usk kunsti jõusse õilis- 
tas Kirotšnajal Serovide kogu kodust õhkkonda. Peale 
muusika oli armastatuimaks laupäevaõhtuseks meelelahu- 
tuseks ettelugemine. Loeti Afanasjevi kogutud vene muinas- 
jutte, Zukovski' «Undiini», mille vana väljaanne leidus 
helilooja Serovä raamatukogus, ja palju teisi raamatuid, 
mõnda koguni korduvalt. Kord tõi Vrubel väikestele 
Simonovitšitele kingituseks / Anderseni = muinasjutud, 

jätkus paljudeks õhtuteks. Vrubel ise luges ette 
sjutu «Ööbik»; muinasjutt ning selle esitus erutasid 
kõiki kuulajaid ning lugejat ennastki. Selle jutukese prob- 
leem — tõelise ja tehisööbiku, ehtsa ja pseudokunsti vahe — 
erutas teda elu lõpuni. Milline üllas, ülev ja ühtaegu elu- 
lähedane ideaalikäsitus oli sellel suurel muinasjutuvestjal! 

Hoopis teistsuguse meeleolu tekitas kõikides teine raa- 
mat, mille Vrubel tõi, — kaasaegse kunstniku W. Buschi 
naljapildid. Mitu õhtut vaatasid seda nii lapsed kui täis- 
kasvanud üldise naeru saatel. Kas mitte Buschi mõjul ei 
valminud Vrubelil šarž kolme sõbra (joonistuse autori 
enda, Saša Valujevi pruudi venna Stukenbergi ja Benderi) 
lõbusatest seiklustest ühe väljasõidu ajal Pavlovskisse? 
See on üks Vrubeli väheseid. humoristlikke teoseid, nähta- 
vasti tundis ta toona huumori järele vajadust. Siinkohal 
peab mainima, et Miša Vrubel oli Kozma Prutkovi kauge 


sugulane (Viktor Antonovitš Artsimovitši naise kaudu, - 


kelle neiupõlvenimi oli Žemtšužnikova). 

Erilist lõbu pakkusid nii pererahvale kui külalistele 
naljamängud suures Saalis, kus pingid laupäevaõhtuti 
üksteise otsa tõsteti ja kokku lükati. Jässakas Serov, kes 
end selles improviseeritud mööblilaos suurepäraselt tundis, 
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Junis mängleva kergusega. üles ja moondus šimpansiks. 
Mrutsis end ahvi kombel ja kargles tavatu osavusega mööda 
pingivirna üles-alla; ama hästi matkis ta vastla val 
Mursi väljakul nähtud palaganitaati — lõbustas teisi nal 
Judega, suur pabi t habe ees. 

Ka Vrubel lõi õhinal kaasa, riietas end mustkunstnikuks 
Ju legi hookus-pookust. Ta arvas küsimused, mis olid 
puberitükkidele kirjutatud ja torukübarasse pistetud, ning 
vmtus neile, nautides rabatud publiku reageeringuid. Tema 
liimutused olid loomupäraselt väga plastilised ning must- 
hunstnikuroll sobis talle suurepäraselt. Selleks aitas kaasa 
lwma erakordselt kerge, vetruv kõnnak ja harjumus kõndi- 

al sõrmi nipsutada või «treeningu eesmärgil käm- 
mult keerutada. 

Vrubeli üheks lemmiknumbriks. oli itaalia laul «Santa 
Lucia», laulis seda itaalia gondoljeeri maalilises poo 
imiteerides sõrmedega kitarrimängu. Selles oli nii tõsid 
hui kerget irooniat, eriti kui ta esit. na laulu leierkasti- 

jendades ja sellekoh. tikuleerides, 
ikimata pealtvaatajaist, pak le endalegi suurt 
lõbu mängida Punamütsikest. Ta pani kättejuhtunud lapse- 
mütsi p e ette ning tema rohmakas mehe- 
nigu võttis nz eilme... Kui hästi ta tajus vormi ja sisu 
kontrasti, kui osavalt ta selle ära utas! 

Naljad ja mängud kiskusid kõiki kaasa. 

Vaimustusega sõitis kogu perekond koos armsate väikeste 

itega loomaaeda. Sellel vä 
kungelaseks Serov, kes vahtis loomi lapseliku vaimustu- 
a ja õrritas neid, et näha nende reageeringuid. Kõik 
id nalja mitte ainult loomade, vaid ka üksteise vaatami- 
J leiti, et igaüks sarnaneb mõne loom asukaga. 
smeelselt nenditi, et Vrubel on täpipealt laama moodi, 
el täl-on samasugune näokuju, laama nina ja väike pea. 

Nlatine lõbus meeleolu ajendas Vrubelit joonistama veel 
Üht $: — saanisõidust, mille korraldas Der kes lae- 
as oma isalt, riiginõukogu liikmelt tema uhke*saani ja 
nautis juba ette, millist lõbu valmistab tema sõprädele, 
eriti neidudele, saani: lumisel teel. Seda šarži tehes ci 
määstnud Vrubel värve. Külmast kössis daamid, st 
rohekassinised; tema ise õhukeses mantlinirus ja silmile 
veetud talvemütsiga Serov olid otsekui kannatuse võrd- 
kujud. Neile oli vastandatud jurist Derviz, kes oma uhkes 
voojas sinelis tähtsalt lamaskles saani istmel ning ainsana 
lõbusõidust mõnu tundis. 
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Nii aasisid nad üksteist, lõõpisid, tembutasid. 

Selles perekonnas ei võlunud Vrubelit mitte ainult hinge- 
soojus, kodu hubasus, vaid ka sealne südamlike suhete 
ahvatlev õhkkond: Serov ja Ljolja, väike «Lumivalgeke» 
Ljolja oma terava nöbininaga, ontlik nagu hollandlanna, 
Derviz ja Nadja... Vrubel aimas, et temalgi võivad kuju- 
neda niisugused suhted — selleks andsid lootust Maša kord 
tõsised, kord lapselikult avalad hallid silmad. Ta ootas 
nüüd kannatamatult laupäevi, õnnestavaid õhtuid Kirotš- 
majal, kohtumisi võluvate nõbudega, seda joovastavat ning 
sõnulseletamatut romaani algust. 

Oli” ta tõepoolest armunud või ainult sisendas seda 
endale, lummatuna majas valitsevast armastuse õhk- 
konnast? 

«Need silmad hukutavad mu,» ütles Vrubel neiule veidi 
pateetiliselt, tähendusrikkalt, kui kohtus tem raamatu- 
rii li juures. Ta armastas mõistukõnet ja vi d, otsekui 
püüdes oma tundeid veel segasemaks teha, varjata, eris- 
kummalisse rü ida. Talle pakkus lõbu Mašat ja 
iseennast üles“kruvida ja sealjuures veidi näidelda. Maša 
oli nii mas... Vrubel oli tõepoolest sellest tüdrukust 
väga sisse võetud, need suhted soojendasid tema südant, 
ja kui meeldiv ning põnev oli neidu inimsuhete keerukusse 
ning peensusse pühendada ja mõistatuslikke repliike pillata. 

Sõit Serovi ema juurde maale. Umbne ja palav kolmanda 
klassi vagun, tukkuv Serov ja ärkvel paarike tema kõr- 
val — Vrubel ja Maša. Vrubel nägi paraku asjatut vaeva, 
et muuta lihtsat sõbralikku poolehoidu tähendusrikka all- 
tekstiga sümpaatiaks. + 

«Mihhail Aleksandrovitš ütles mulle: olen Levini olu- 
korras,» meenutas hiljem Maša. «Hakkasin hoolega meelde 
tuletama, mis olukorras Levin Tolstoi romaanis õieti oli. 
Lugesin «Anna Kareninat» kaks aastat tagasi, kuueteist- 
kümnesena, ja mulle olid kõige rohkem meelde jäänud 

ini hingevõitlused maal, tema konflikt südametunnistu- 
sega. Mulle näis, et nendest Mihhail Aleksandrovitš rää- 
gibki, et tema, nii andekas kunstnik, ei suuda oma kunsti- 
käsitust, oma eelseisvat kunstnikuteed ühiskonna tõeks- 


pidamistega kokku sobitada ning näeb pinda jalge alt - 


kadumas. Mul hakkas temast kahju ja ma püüdsin teda 
lohutada. 

Mul ei tulnud pähegi, ei aimanud ka mu süda, et see 
hiilgav kunstnik, seltskonnainimese lihviga tark mees võib 
mind pidada millekski enamaks kui lihtsaks ja naiivseks 
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lilrukuks. Rääkides «Levini olukorrast» ja' arvates, et ma 
Müistun seda vihjet nii nagu tema seda soovis, hindas ta 
mind ilmselt üle. 

Tookord ei lisanud ta öeldule enam midagi ja mina oma 
miresi häbelikkusest ja argusest pidasin paremaks leppida 
ulguselusega kui hakata pärima... Ta ei saanudki minu 
Mimi lookord vastust, mida ta ootas, kui vihjas Levi- 
nilu..» Muidugi ei mõistnud Maša seda vihjet. Vahest 
ullgi niiviisi parem... Kas oleks Vrubel isegi osanud öelda, 
kun tema tunded olid ehtsad või väljamõeldud? 

Kuid see sümpaatia mõjutas Vrubeli loometööd 
üprussuhted Serovide ja Simonovitšitega ajendasid teda 
Musma «Hamleti ja Ophelia» juurde. Näib, et maali kom- 
pünilsioonis pole esimese eskiisiga võrreldes olulisi muuda- 
luni tehtud — Hamlet istub tugitoolis nagu ennegi, Ophelia 
On nagu ennegi tema kõrval. Kuid atsustades selle järgi, et 
Vrubeli kirjas Anjutale on sulega ndatud mõlemad 
variandid, pidas ta ise seda vahet üpris, oluliseks. 

Tõepoolest, nüüd, mil Vrubel seostas pildi Serovide ja 
Mimonovitšitega, sai see täi henduse. Asi pole 
mille ainult selles, et puuderdatud koketse Dilloni asemele 
luli lihtne, leebe Maša ja Bruni asemele j akas Serov 
oma laia, otsekui kivist tahutud, rohmaka, tõ näoga, ka 
mille selles, et Ophelia kummardub Hamleti poole teisiti 
kui eskiisil. Pilt on saanud täiesti uue mõtte. 

Kujutlegem laupäevaõhtusi vaidlusi Hamleti üle Sero: 
vide perekonnas. Kõik nad olid tookord Vrubeli ideest 
lmaratud; võib-olla toetuti sealjuures mõnikord gümnaa- 
mumi kirjandustundides õpitule, tuletati meelde Taani 
printsi kuju üldtuntud, klassikalisi tõlgendusi. Tundub, et 
eriti agaralt meenutati Belinskit, seda, kuidas ta analü: 
kuulsa näitleja Motšalovi loodud Hamletit. Belinski arva- 
los andis näitleja oma kangelasele «märksa rohkem jõudu 
ja energiat kui võib olla inimesel, kes on pidevas heitluses 
iseendaga ja keda rusub talumatult raske mure, ning 
märksa vähem kurbust ja melanhooliat kui Shakespeare'i 
Hamletil peaks olema.» 

Vrubel lõi Serovi abiga uue Hamleti. See Hamlet sarna- 
nes vähe eelmise, endasse süvenenud ja enesekeskse egoisti, 
Hlamletikese-enesepiinajaga. Nende ühise töö viljana val- 
minud uus Hamlet on selline Hamlet, kes on veendunud või 
veendumas oma kahtlustuste õigsuses, süngestunud, haa- 
ralud võikast kättemaksukavatsusest, valmistumas ° võit- 
luseks kuritegeliku maailmaga -— ühesõnaga romantiline 
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kangelane. Ka Maša pole enam selline koketne kassi 
oli Dilloni Ophelia esimesel eskiisil, vaid Oad "õla, 
mõrsja, osavõtlik ning arusaaja inimene. See võis olta 
nende ühine otsus, mis langetati uue pildi kavandi aruta- 
misel, või vahest lavastas Vrubel selle stseeni niiviisi 
Juba olidki mõlemad iiguurid maalitud: tugitoolis istuv 
EA t Serov, mornil, süngel näol deemonlik vihayaen 
iks ed õrval osavõtlikult tema poole kummarduv Maša — 
Nähtavasti põimusid mõtisklused Taani printsi j 
tihedalt Nd illosoofisõpingutega, E si ad 
peamine teejuht sellel raj Pische i kirj 
Hamletist srstsiaalds AES kaani 
Ophelia pea kõrvale on kirjutatud, õi ini 
sisse kraabitud: «Tunnetada D Võpmatuste TAI) 
ad t A segasus' =— 2) Elu. Lõpmatus ja 
a, lõpmatus ja teadus... lõ sj a 
Kra liidus Kõlblus aga ri ta LA t 
eid ridu lõuendil tuleb nähtavasti käsitada i printsi 
tragöödia  põltjuste analüüsina. Mõeldalas vist tohid 
hingelist lõhestatust («mõistete segiajamine»). Need on 
Vrubeli enda filosoofilised mõtisklused lõpmatusest ja tege- 
likust elust, jumalast, teadusest, teadvusest, usust ja kõlb- 
luse suhtest nendega. See on teatud mõttes filosoofiliste 
mõtiskluste üldskeem. Peaaegu nagu väljavõte filosoofia 
õppeprogrammist. Teksti lõpus mainitakse kõlbluse kate- 
gooriat Lause on jäänud lõpetamata. Mis on siis Vrubeli 
ja Taani printsi arvates kõlbluse aluseks? Paistab, et 
Vrubel jättis kõlblus kõneleva lause lõpetamata, olles 
itagu Hamletki mures kõlbluse, eetika hapruse ja jõhetuse 
pärast  ebatäiuslikus inimühiskonnas. Kuid ta oli mures 
KE va ft cadusi dogma ja teadusega lõpmatuse- 
a a elu lõplikkusega lepitada — selline on mõttes 
millele viitab Pooleli žetud ku A 
Siinkohal meenub taas Vrubeli vihje Levinile ves s 
Maša Simonov - Võib-olla oli Maša tol hetkel serte 
lause tähenduse stmisele lähemal kui hiljem seda mee- 
nütades. «Olen Levini olukorras,»» ütles Vrubel tookord 
neiule. Levini ränk hingehaigus tuli ju püüdest lõpmatu- 
ja lõpliku vahelise vastuolu ületamise teel jõuda elu mõt- 
teni. Peaaegu samal ajal, kui Tolstoi kirjutas Levini — 
peatüki romaanis «Ahna Karenina», kõneles ta oma «Pihti- 
muses» sama laadi probleemidest ja elamustest juba kui 
omaenda probleemidest ja elamustest: «Me uurime loogika 
e 
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AMI kõiki mõisteid, kusjuures lõpmatus võrdsustatakse 
lõplikuga ja saadakse el mõte, mõisted nagu jumal, vaba- 
(n, hendus. Ja need ci kannata välja mõistuse kriitikat... 

Vajalik ja väärtuslik oleks lõpliku ja lõpmatu vastuolu 
selline lahendus, selline vastus elu põhiküsimusele, mis 
võimaldaks elada.» 

Vaevalt oli Tolstoi pihtimus paberile pandud, kui selle 
lükls avaldamine keelati, kuid hektografcerituna ja käsi- 
Iirjulistes koopiates levis see silmapilk üle kogu maa. Pole 
kuhtlust, et nii suurt kõmu tekitanud teost lugesid ka Simo- 
nüviläid, kes kuulusid kõige eesrindlikumate haritlaste 
hulka. Vrubelil oli ka palju muid ,võimalusi selle käsikir- 
Juun tutvuda. Tolstoi filosoofiliste ja usualaste teoste vastu 
lundis huvi tema õde Anjuta; aastat hiljem konspek- 
leeris ta Tolstoi «Milles on minu usk», tegi sellest oma 
plevikusse väljakirjutusi ja nägi Tolstlois suurte usutfilo- 
hoolide Dante ja Goethe traditsioonide jätkajat. 

Vrubeli maalile kraabitud ridade ja Tolstoi mõtete sar- 
asus ärib tähelepanu. Nii algas Vrubeli kahekõne 
Tolstoiga, mida ta jätkas kogu eluaja. <Hamleti ja Ophe- 
Ilu» maalimisel huvitas teda Hamleti igavene küsimus 
muailmale, sama küsimust kuulis ta Tolstoi kangelase 
Levini suust ja Tolstoilt endalt, ning tema sõnade järgi 
ülsustades pidi ta selle esitama ka endale. 

Ent lahendus ci tulnud Vrubelile kergelt. Selles tekstis 
polnud konarlik mitte ainult käekiri. Ka mõte ise oli konar- 
ik, lõpuni arendamata, Kuid-Vrubel tahtis iga hinna eest 
sada filosoofialembeseks kunstnikuks, ning on täiesti 
ütüsaadav, miks ta püüdis ka Taani printsi sellisena 
kujutada. d 

See teos on loodud erilises tehnikas. Kogu pilt on maa- 
Illud karmi, jämedakarvalise pintsliga, mis on andnud 
virvilaikudele ja maalipinnale erilise faktuuri, on kohati 
kiimustanud, kohati pinna värviga katmata jätnud, nii et 
krunditud lõuend paistab läbi. Ning see kõik pole tulnud 
kiirustamisest, vaid ilmselt meelega tehtud. Ainult akadee- 
milise hoolikusega maalitud Hamleti käsi (modelli käsi) 
näitab, kui kõvasti Akadeemias saadud õppetunnid Vrube- 
It oma kütkeis hoidsid. Lõuendi ülejäänud osas püüdis 
kunstnik ilmselt juba akademismi keist vä rabelda, 
otsis elavat ja plastilist, romantilist väljendusviisi. Kõigist 

tema akadeemilise perioodi töödest on ainult Zreljakovi 
portree umbes samasuguses maneeris maalitud; see port- 
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ree on-muide tehtud Bruni ateljees, kes Vrubelile «Hamleti 
ja Ophelia» eskiisi jaoks oli poseerinud. d 

Kas polnud see. kunstiliste taotluste kahesus, millest 
lõuend tunnistust .annab, üheks põhjuseks, miks maal jäigi 
lõpetamata? 

Kunstnik on leidnud ilusa koloriidi — Hamleti ja Ophelia 
riiete mustad ja pruunid toonid —, erilise meisterlikkusega 
on maalitud Ophelia läbipaistev pearätt, kuid sisuliselt 
jääb see töö siiski Serovi ja Maša kaksikportreeks või mingi 
lavastuse keskpäraseks misanstseeniks. 

Serov «mängis» Hamletit, võib-olla meenutades seal- 
juures üht selle rolli kuulsamat romantilist osatäitjat Vene- 
maal — Motšalovit, kuid jäi ikkagi Seroviks, Vrubeli 
kaasaegseks; niisamuti nagu on Ophelias kergesti ära 
tuntav Maša armas, lihtne nägu ja Ophelia jaoks liiga 
prink, maine figuur, see on veetlev Maša, kelle puhas lapse- 
hing paistab avalates sinisilmades, enesekindlusetu tüdruk, 
kes perekonnatraditsioonide vaimus vaevas end mõtisklus- 
tega, milline on'tema eluülesanne. 

Ning lõpuks miljöö, ümbrus, aksessuaarid... Tükike 
kodanlikku interjööri, peegel pea kohal ja raidkuju selle 
all, konkreetne interjöör nagu väikestel hollandlastel. Ei, 
idee ei tahtnud sel kujul kristalliseeruda. Ja õnnestunud 
koloriidist, mahlakast maalimistehnikast, väljendusrikku- 
sest hoolimata liikus pintsel lõuendil nagu nõiaringis. 

Vrubel ei suutnud oma «Hamletit» lõpule viia... Kas ta 
mõistis, et viimistletus, mida ta igatses, oli vastuolus 
Hamleti olemuse ja näidendi põhiideega? Vrubel näis ole- 
vat kaugel sellest, et mõista mõningate olemise problee- 
mide eripära, neile algusest peale omast lahendamatust, 
lõputust, Nii ta ainult piinas pintslit ja ennast... 

Oli ta klassik? Nii arvasid igatahes tema õpetajad Aka- 
deemias. Polnud juhus, et pärast õnnestunud debüüti 
Raffaeli juubelipidustustel telliti temalt 1884. aastal trans- 
parent tsaaripoja sünnipäeva puhuks. «Tarkus ja vaprus 
pärgavad keisrisoost noorukit, kingivad talle oma atribuu- 
did.» -Vrubel sai endale andeka monumentaalmaali- 
kunstniku maine. Kuid on raske, peaaegu võimatu kujut- 


leda Vrubelit täitmas nõudeid, mida esitati suure kuld- > 


medali taotlejaile. Milline see maal võinuks olla? Kas 
loomingulised piinad «Hamleti ja Ophelia» maalimisel, 
võimetus seda lõpule viia ei andnud küllalt kõnekalt tun. 
mistust ummikusse sattumisest? 
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Mis oleks säanud, kui saatus poleks toonud Tšistjakovi 
Juurde Adrian Viktorovitš Prahhevit, kes otsis endale v i 
(list abilist restaureerimistöödeks Kirilli kirikus? Da 
oleks kulgenud Vrubeli edasine elu? Kuid näib, et St] d 
juhused polegi s juhuslikud. Ärasõit Peterburist, RA 
ileemiast lahkumine oli tõenäoliselt juba otsustatud. A A 
malik, et endale sellest veel aru andmata Vrubel juba 
notaski ükskõik millist ettekäänet, et Akadeemiast ära 
minna. Ning kui ta Tšistjakovi kabinetis kohtus te 39 
Prahhoviga, avas töömapi, et oma jooni i KA 
hiljem tegi professori palvel Itaalia VASTU E 
Miilis kompositsiooni (e E KAA EAA akad 
smiperi e oma elus kriipsu alla antud, “ 
M tõotas aidata tal viimase aasta kõhklustest üle 
mada. See aimus leidis kinnitust juba siis, kui ta EI 
t eemalt, vaguniaknast. Peterburis olid tooni AAA 
graniitrinnatistega kaldatänavad, valdavalt a AA 
kõrk, suurejooneline plaanipärasus ja range ampiir, “a 
lik läbimõeldus. Siin aga oli avatud, kaootiline, ARGE 
linn, tänavad tõusid:mäkke ja laskusid mäest alla NT Hai 
elas ja liikus. Tujukad tõusud ja langused, vastuo d kg 
vbakõlad, umbsopid ja ristmikud liitusid elavaks KA a 
koondusid linna kohal kõrguva Sofia katedraali kulla u 
kuplite ümber. Hommikuuttu mähkunud Dnepr a 
luks kivisse aheldatud külmast Neevast, loomuliku A 
alt voolas ta oma avaras sängis, kutsus kaasa ähvatle- 
saisse kaugustesse. Ja kohe, kui Vrubel vaksalist väljus... 
kirev, kärarikas linnaelu, varjulised, mäkke tõusvad, t 
lilised täriavad, aedade a uppuvad majad... e- 
E iiev oli paljutõotav linn. = ka ö 4 
Mällab LS elu, ra Vrubel nii väga oli igatsenud, e 
kinnitas juba esimene kohtumine Muraškoga, MEE Aa 
lik jutuajamine, kus räägiti rahast. Kuulnuks seda 
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isa,” võis Miša endamisi mõelda i j 
d i ; n a, -- isa, kes jube as 
ea (22 et poeg üldse kunagi suudab omal LAN 
A oli PA et ta nii enesekindlalt end 
tutvustas ja endale väärilise palga välja nõudis 
a a A HS LD on kom positstodaiad td 
Ei m agasihoidlikkust. Peab ü a, et tagasi 
A hiilanud ta ka hiljem. tera e ARS 
eejärel tuli Prahhovi kabinet täis jooni 

jä d ul ? kal istusi, <ulat- 
RTS Hair liige aa Trosa koopiaid, 8 
cral'e ja eskiise. Siin kabinetis hakkas Vrubel si se elami 
el ja vanavene kunsti maailma, "Tundide t 
kai as KATADE seinamaalide ja mosddd 
š 1 reprodiuktsioone, = sealhulgas * Ravenna 
saiike ja Gruusia kirikute it kas 
93 £ elma aale, s esti 
ke i Vrubeli tööd Kirilli kirik "K š a teel Kiievisse 
MA (Ed Kopeeris ta Prahhovi soovi kohaselt 
ALA A Ea Novgorodi Lunastaja kiriku 
E va tööga toime tulla, pidi ta 
aid, AS tuttav vana kunsti tuntud mälestis tes 
öähkav KLMISE Alia KhA IK USE a kirjeldas 

ES AAS | ajalugu, mille ta oli taasavastar 
alatise uhke s le, et oli täielikult loobunud aaa 
gu ehtivast le ning toonud päevavalgele eheda 


tõe, alates Kirilli kiriku. astki i 
AJA i asukoha selgitamisest i säili- 
Ja KA KRUSE kirjeldamiseni Vaat 
sega näitas Prahhov neid Vrubelile, nin a i 
malgi üksikasjal, juhtides täh i Mariana 
gl, üksikasjal, S elepanu värvide kirkusele, 
t peenele t tlusele ja ilule, mis andsid eitea sd 
sajandi ornamentikast, rõhutas rõivaste vene! 


sete. elutute 
sajandil oli 


d lis kelle esin- 


s, sellel barb 1 Vi aal eli 

t stis, sellel barbaarsel Venemaal, mis 
A s X sajandi lõpus võttis vastu ristiusu, büts; tal 
JA Ar aS kulus kõige: (PALA t 
ult omandäda- tolle aja kohta täiuslik bütsantsi 

kunst, vaid juba astuda ka Kaj ALE 
KS vas a samm edasil, P i 
kahelnud. hetkegi, kumb on täiuslikum! Kiritli käre ki 
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Mihhaili kloostris on Prahhovi hinnangu järgi «stiil 
»klektiline, kuna vene fantaasia oli omaks võetud 
hülsantsi kunsti vormi täiendanud elust võetud 
lähelepanekutega...». Prahhov nägi selles orgaa+ 
nilist loomeprotsessi, samasugust kui itaalia kunstis aset 
lnidnud prots! mis tema sõnade järgi «kasutanud ära 
kõik, mida võis anda... Bütsants, arendas kunsti, mis otsib 
inimese el a hinges ilu, üha edasi, kuni jõuti XVI sajandi 
kunstiteoste fenomenaalse täiuslikkuseni». 

Kindlasti polnud Prahhovi kontseptsioon puudusteta, 
vaevalt suutis ta bütsantsi kunsti täielikult mõista ja õig- 
lauselt hinnata. Tema idše fixe oli elulähedus. Samalt seisu- 
kohalt vaatles ta muide ka klassikalist antiikkunsti. Prah- 
lov jäädvustas oma nime teadusse uurimistööga alal, mida 
Vrubel jumaldas — väitekirjaga muistse Egeuse templi 
Itontoonidest.  Teineteisele vahele ides võisid nad 
Vrubeliga tundide kaupa ülistada anti aja kunstimäles- 
(ni, meenutada iga pisimatki detaili. Mõlemad jumaldasid 
edu üllast ja ideaalset kunsti; nende suhtumises sellesse 
ull tõenäoliselt mõndagi ühist. Piisab, kui meenutame, mil- 
list vaimustust äratas Vrubelis Raffaeli loomingu elulisus, 
aügav realism. Prahhovit vaimustas samuti antiikkunsti 
ululisus ja ideaalsus. Ent peab ütlema, et nii elulisust kui 
Ilenalsust kujutas kumbki ette veidi erinevalt. See selgus 
hiljem. 

(M Kirilli kirikut taheti muuta tegevkirikuks, tuli ta ka 
viiljastpoolt korda teha, mistõttu restauraatoritel tuli peale 
vanade freskode puhastamise teha muidki töid. Kaotsi 
liinud detailid tuli juurde maalida, hävinud eed ennis- 
luda. Selline töö nõuab meistritelt erilist vastutustunnet, 
njustu ja ajaloo, oma mina ja palju sajandeid tagasi ela- 
nud meistrite head tundm Selline töö eeldab mitte ainult 

uraatori ergast ajalootaju, vaid ka tema võimet ohjel- 

oma enesearmastust ja auahnust, tema käed pole 

vabad — teisisõnu, ta peab suutma allutada end kõrgemal- 

seisvale, millelegi, mis on temast ülem, t ielikult lahti 

üllema iseenda minast palju sajandeid taga elanud gee- 

üluse nimel; kummatigi heiastus ka selles jäljendamises, 

võõrasse stiili sisseelamises, võõra teema käsitlemises 

mingi eneseteostamisvõimalus. Igatahes avas eelolev gran- 

lioosne ülesanne haarava tulevikuväljavaate,  virgutas 
kunstnikku üliintensiivsele loometööle. 

Viimaks oligi Vrubel kirikus, selles erilises maailmas, 
mille mõranenud seinamäälidel võis näha viirastuslikke 
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figuure, pühakute nägusid — kunagise pingsa elu nõrka 
järelkaja, selle elu varjusid. Osaliselt või täielikult tühjad 
seinapinnad kutsusid, ahvatlesid. Ja Vrubel asus rõõmiga 
täitma oma missiooni. Tema käe all oli terve artell Muraško 
kooli õpilasi ja Akadeemia tudengeid. Lõpuks oli ta saanud 
ülemuseks, teatasid isa ja võõrasema Anjutale varjamatu 
uhkusega. Kuid ka Vrubelile endale — nii inimesele kui 
kunstnikule — andis see positsioon senikogematu rahuldus- 
tunde. Õpipoisid segasid ämbrites tema retseptide järgi 
värvi, kopeerisid ja paljundasid tema eskiise, figuuride 
kontuure, mis ta seinale oli joonistanud, teostasid tema 
kavandeid. Võib-olla heiastus talle ka Raffael, kelle freskod 
Vatikanis on samuti maalitud õpilaste abiga. Vrubel oli 
oma õpipoistele suur autoriteet, Paljud tema õpilased mee- 
nutasid veel kaua aega tema sõbralikkust ja heldust, sage- 
dasi teejoomisi kirikus tema kulul. Viimaks ometi oli tal 
raha, esialgu küll avans: na, kuid töö valmimisel ootas teda 
kenake summa ja nii võis ta priisata, kõiki kostitada; s 
meeldis talle väga. Küllap ka need olmeseigad sisenda 
talle illusiooni, et ta sarnaneb renessar egse mei 
kes tegi katoliku kirikute ja losside freskosid. Pole siis 
et Vrubel oli harmoonilises, nii-öelda renessanslikus meele- 
» Tal polnud kunagi varem ega ka hiljem sellist vaikset 


tlolu, loomingulise - enesekindluse tunnet, hingelist 
Selline enesetunne õnnestas teda; tellingutele 
» Pintslit värvipange kastes ja seintele pilte  nõi- 


dudes laulis ta oma lemmiklaule, populaarseid romansse 
«Meeletud ööd» ja «Ma tervitan teid, metsad», nagu kunagi 
diletantidest lauljate kambas Peterhofis. 

Vahest polnudki Vrubelile kui kunstnikule 
oluline see, millega ta praegu tegeles — bütsantsi javana- 
vene kunst, kui loomeprotses: e, kollektiitse loometöö 
õhkkond, hea võimalus rakendada oma annet, liiati: veel 
kavakindlalt, täpse programmi järgi. ; 

Siinjuures mängis tähtsat rolli” Prahhovi iseloom. See 
tarmukas, tegus, kaine ja väsimatu mees võitis kohe Vru- 
beli poolehoiu. Kunstnikule imponeerisid Prahhovi erudit- 
sioon ja kõigega kursisolek, asjalikkus, kainus ja energia, 
rõõmuga allus ta tema tahtele, mis tuli Vrubelile kasuks, 
sest ta ise oli tuulelipu moodi, nagu ta õele kirjutas. Ta' 
allus Prahhovile, tundes, et n teeb ta tõsist loometööd, 
et Prahhovi suunava"tahte mõjul kaotab tema töö täielikult 
inspiratsioonipalangu ebameeldiva kõrvalmaigu ning muu- 
tub arukaks tahtepingutuseks, 


nüüd enam nii 
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õni sõ is Vrubel Kirilli kirikus 
Nüüd mõni sõna kogemustest, mis Vr 1 Ka 
Aknad, tema suhtumisest AA ja vanavene maali 
> ni ma tee otsinguist. i TO 
Jr kaalikarnait restaureeris ta KA a STET 
Jeruusalemma», parandas originaalil ainult Abi AA 
luse õhulist figuuri ja teda SAATA EG A Jia 
Jüüres olid eeskujuks «Viimsepäevakohtu» terveks j 
ymendid. JA 
SIM kiriku originaalmaalidega sarnaneb kõige aata 
Vrubeli enda fresko «Lein» a ae 
luse ja tema kohale kummardunud TAAR a a Sd 
liguurides, tema rahulikus ilmes, peatsist alla Ada 
pälaka voltides, figuuride paigutuses Vela all A 
lõpuks kogu kujutuslaadi A A SAS 0 SL 
ntuses on midagi Kirilli kiriku originaali. emtõsises 
Mhh isrikkusest. Sec tahumatus on aga juba ee 
mituse piirimail, ehkki ALS TA TA KL 
asSE ekspressionistlikku ülepa KA 
Mt set; Mursti tänu Kristuse “kanoonilisusele ja 
lniku täpsele mõõdutundele. kr A 
A Galhud alandlik, isetu restauraator, td Pol 
wantsi meistrite võistleja, osav stiliseerija. Oa 2 a 
lema maalitud inglid Kirilli JA Ka ae asd 
nende närvilised, avenita u ll KT A 
» ornamentaalsed voldid. Siin on taba ud büt A 
Mk väijeaduslaadi selle sirgjoonelist a a 
ubstraktsusse kalduvat ornamentaalsust. Sedapuh A 
Vrubelilt etteantud teema varieerimist, ja nagu MA 
näitab, imponeeris see talle. Vrubelile omane erk joon il 
rkas | siis, kui ta Kunstide Edendamise Seltsi Sulg 
kopeeris paljude mineviku suurte KA Ad 
maalide järgi tehtud gravüüre. Ka seekord, a ed 
rida talle meelepärast tehnikat, tunnetades taa A 
kõige joonte viimistletuses ja täpsuses, maalis td 
kirglikult, dünaamiliselt ja jõuliselt. ristikäigu sei 4 
kaks inglit. A a A N 
Peale nende freskode tuli tal tõmmata veel a OHM 
saja viiekümne figuuri kontuurid. Hoogsate kon Hi i 
ennistamine vanaaegsete freskode Ra a 
muistse meistri pisi lese, NES ATU a TE 
A de pooleldi kustunud piltide ; 
t 25 kunstnik veel a 2 AA kd 
seda tervenisti, jäägitult omaks võtta, kas p ad 
t SSB silmis tähendust kaotanud ja kas tasub vaimu 
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likkonnalt nõuda vanade seinamaalide äilitamis 

matul kujul. See oli üks põhjus, miks ta vau ATA 

maalide ees suurt aukartust ei tundnud ega pidanud 

pühaduseteotuseks vanade freskode fragmentide ülemaali- 
mist, asendamist tema enda kirgliku, tõeliselt elulähedase 
ning väljendusrikka loominguga, Ega ta muidu 

jem sellise uhkustundega rõhuta i 

maalid on tema enda teosed v: s 

e SAGA ll ja tikakäsitus n 

ahes suun hest küljest püüdis ta nägudes jendada 
KL Teisest küljest Khidus ta n id kord 
mea ee keha katvate rõivaste voltide kuju- 

Erilise jõuga ilmnes see «Püha Vaimu välj ises 
mis on Vrubeli peateos Kirilli kirikus. selts majad 
kooripealse seinale, kus vanast freskost olid säilinud vaid 
mõned vormitud värvilaigud. Siin pidi ta tegema uued 
figuurid vanade freskode laadis. Nüüd võis Vrubel juba 
t iel mää | veenduda, et tal on loomupärane monumenta- 
listianne. Figuure osaliselt varjavatel tellingutel äärmiselt 
ebamugavas asendis lamades aimas ta mingi kuuenda 
meelega osade omavahelisi suhteid, r gi, kuidas seonda- 
mata fragmendid liitusid vägevaks tervikuks, f 
A KT on TEAL näoilmed: ühed on erksalt tähele- 

anelikud, teised rõõmsalt ülla õtli 
KT A Sd atunud, kolmandad mõtlikud, 

Meenuvad Aleksandr Ivanovi tegelaskujud; on tajutav 
ka moningane sarnasus Kiievi Sofia katedraali mosaiiki- 
dega. Kuid veel enam on siin elust võetut. Vrubel otsustas 
vänavere kunstimeistrite  reaa elembust üle trumbata. 
Prahhov ja paljud teised tundsid apostlite seas "rõõmuga 
ära oma tuttavad, näiteks ülempreester Lebedintsevi. Too 
Lebedintsev andis muide Vrubelile omal ajal Richelieu" 
Gümnaasiumis ustiõpetust, hindas kõrgelt tema usinust 
ja teadmisi selles aines. 

Kõiki, kes tulid kirikusse ja tõusid kooripealsel imus- 
tas Vrubeli maalitud apostlite ilmes avalduv Kirgast tint 
ja kirglik tõejanu. Meeldisid ka veenvalt edasi antud 
stseeni elulisus ja arusaadavus, imelise elamuse maine 
jõud. Ja kui reaalselt toetuvad apostlite rohmakad jalad” 
maapinnale! Ent need vihjed traditsioonilisele perspektii- 
vile hävitavad kujutise* ruumilisuse mulje... Ruumiks on 
siin — tühjus... : 

Kas võitis Vrubel siin eeskujuks renessansiaja kunsti 
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hujunditemaailma mehist meelelisust ja dramatismi või 
lootus ta katoliku vaimulikele, kes tema ütluse j 

Viijanud pühadust, sest nad olid suured esteedid, sügava- 
mõttelised filosoofid ja liiga klassikalembesed, et. olla 
lannatiliselt sentimentaalsed»? Selle fresko kirgastatuse 
aluseks on ennekõike 1880-ndate aastate proosaline mõtte- 
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Natuurilähedus ja rõhutatud naturalism polnud juhuslik 
mihtus. Kõigile jäi meelde, kõiki vaimustas ühe mustasilmse 
üpipoisi repliik Sofia peakirikus: «Kae, kui puhtaks jumala 

ilmnägu on pestud.» 

Memuaarid, kus vanade seinamaalide ja mosaiikide 
vnnistajaile poogitakse külge võitlevat ateismi, mis palju- 
(lele neist polnud se omane, on küll moderniseeritud, 
kuid restaureerimistööde üldlaad Kirilli kirikus on kahtle- 
muta ilmalik. Kunstnik pole jäljendatavast eeskujust, büt- 
mntsi jä vanavene kunstist veel kunagi kaugemale läinud 
kui Vrubel oma freskol «Püha Vaimu väljavalamine». 

Tema freskol pole midagi ühist vanaaegse kunstiga, 
nutor ei järginud selle seadusi, ei taotlenud monumentaal: 

ust ega süvafilosoofilist ruumikäsitust. 

Kuid siin on üks märkimisväärne fakt: religio! 
ekstaasi langenud apostlite jaoks modelle otsides jälg 
Vrubel Kirilli kloostri territooriumil asunud haigla vaimu- 
haigeid, kes varjudena uitasid kloos s. Nende kurba- 
(les, nõtrades kujudes, rahutus, ah. pilgus nägi ta 
midagi enamat kui üksnes normaalse ja siivsa vastandit. 
Tema arvates teadsid nad midagi niisugust, millest terve- 
lel pole aimugi, olid väljaspool normaalset elu ja võisid 
juba üksnes seetõttu vaimselt kirgastuda. Nüüd vast hak» 
kas Vrubel väärama traditsioonilisi arusaamu, üldkehtivaid 
norme. «Rööpast välja viidud» vaimuhaiged on kõrgemale 
väimsusele lähemal -— nendes Vrubeli mõtetes on midagi 
«lostojevskilikku; meenuvad mõned Dostojevski kollisioonid 
ja tegelaskujud. 

Vriibeli pühakute kirglikud, teravajoonelised, ekstaatili- 
sed näod meenutavad ka Surikovi streletse ning veel enam 
Dossifeid, Mussorgski «Hovanštšina» fanaatikust känge- 
last. Niihästi tundeväljenduse kirglikkus, erakordselt nurge- 
line, tahumatu plastika, kitooni mähitud figuuride jõulised 
vormid, kompositsiooni karm lihtsus kui ka jumalikku taeva- 
valgust kujutavate kiirte materiaalsus seondub Mussorgski 
rämeda, närvilise, kalgi ja läbilõikava muusikaga. Tule- 
vane Vrubel on siin alles*aimatav, teda ei tule otsida nen- 
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des pateetilistes, teatraalselt eksalteeritud, oma olemuselt 
aga maistes apostlites, vaid pigem varjatud pingetes, mida 
väljendavad iresko tarmukad jooned, kunstniku võime 
rikastada plastikat inimtunnete ja kirgedega, maalimis- 
tehnika dünaamilisus. 

Prahhovi kireks oli avastamine. Ta oli maast madalast 
peitaardeid otsinud ega suutnud nähtavasti sellest harras- 
tusest enam loobuda. N olid talle aareteks vanad fres- 
kod ja mosaiigid. Ta ise vä s, et tal on jahikoera nina, ja 
säras rõõmust iga kord, kui suutis seda tõestada. Kirilli 
kiriku - freskodele järgnes sensatsiooniline avastus Sofia 
katedraali kupli all, Ta võis imatult jutustada, kuidas 
ta märkas seal värvikihi alt paistvaid tumedaid täppe, kui- 
das ta ei saanud öösiti und, enne kui tellingud lõpuks val- 
misid, kuidas ta nagu kõuts märtsikuul ronis mööda katust 
tellinguile ja leidis värvikihi alt mosaiigi konarliku pinna, 
Prahhov oli haruldaselt ettenägelik ja leidlik, ta kinnitas 
mosaiigid spetsiaalse võrgu abil ja tegi neist igaks juhuks 
loomulikus suuruses koopiaid... 

üüd tuli Vrubelil maalida Sofia katedraali lakke ühe 
ud ingli asemele uus ingel, imiteerida mosaiiki õli- 
videga. Ta õppis põhjalikult tundma = vanaaegset 
mosaiigistiili, selle väljenduslaadi. Kui hästi ta selle oskuse 
omandas, võib otsustada tulemuste põhjal. Alt vaadates ci 
saa üldse aru, et ingel pole kivikestest kokku pandud, vaid 
õlivärvidega maalitud. Eriti vaimustatud oli Prahhov. Ta 
jumaldas imiteeringuid. 

Siinkohal peab ütlema, et Vrubeli töötulemustes Kirilli 
kirikus ei kajastunud mitte ainult Prahhovi asjalikkus ja 
eruditsioon, mis” Vrubeli sõnutsi teda kogu aeg toetasid, 
vaid ka Prahhovi esteetilised kriteeriumid, mida ti saa 
teisiti nimetada kui eklektilisteks. Piisab sellest, kui heita 
pilk Adrian Viktorovitši enda kunstialastele katsetustele, 
restaureerimistöödeks vajalike ornamentide joonistele ja 
joonistustele, või.vaadat ingi tema kodus, kas või võõ- 
rastetoas, mis oli mööblit tuubitud, kus seintel rippusid 
läbisegi Siškini ja Kuindži maastikud, Kramskoi, Vasnet- 
sovi, Sverdlovi maalid ja portreed, kõikjal olid vaibad ning 
põrandal vedelesid hunnikus väljakaevamistel leitud savi- 
nõude killud ning antiikaja marmotkujude tükid. Ad 

Isegi Prahhovite perekonna elulaadis oli midagi eklekti- 
list. Prahhovid taotlesid sihikindlalt, et nende kodust saaks 
üks Kiievi kultuurielu keskusi. Kes seal küll ei käinud: 
algajad kunstnikud, välismaalased, reisimehed, kõrged 
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i i id ja naisvelskrid 
nukandjad Peterburist, suurilmadaamid ja naisve Ka 
üha töseorid ja üliõpilased; suure laua ääres km 
piiskopid katoliku preestrite ning karuste käsi OL ega 
kõrvuti. Sõbrustati liberaalide, isegi keelatud al 
nakatunud noortega ja ka marutagurlastega, doktriini 


«keiser, usk ja isamaa» pooldajatega. Prahhovi kohta öeldi: 


a ta lustab Katkovi, homme Saltõkovi». Diplomaa- 
lin? a Seda küll, kuid kahtlemata ka Tom 
pärane eklektilisus, mingi kesktee otsingud jäi as Ja 
vlus endas. See täiesti erinevate huvide ja äadelega leti 
neva usutunnistusega (nii selle sõna kitsamas Ka Ja 
mus tähenduses) kirev seltskond oli niisama KR TEAL kae 
Prahhovi kunstimaitsegi. Vrubel sattus sinna A el, n A 
lu seisis teelahkmel ega olnud võimeline millelegi A NELE 
keskenduma, seetõttu oli niisugune põhimõttelage. ls, US 
vus talle muidugi teretulnud, kuna see vabastas ta vali 
A imponeeris Prahhovite kogu elulaad, nende 
kodu, mille sundimatu, konventsionaalsusteta õhkkond ja 
koguni korralagedus jäesriufas) Aäengikopiereldi AA 

Imponeeris ka Prahhovi üllatav metamorfoos, kui KA 
ustus üle koduläve, jättis tööasjad ning hakkas,elama Sia 
vraelu. Kodus oli Prahhov elav, SAA 
jutuvestja, lustakas ja ülemeelik. Tollal tundsi a Ja 
ond või tahtsid end tunda — hellenitena. õa lk 
pidas end Serov. Hellenina tundis end ka ala 
armastas demonstreerida oma arvukaid loomupärasei 
TL MTA avaldus Prahhovi näos, td 
sades täidlastes huultes, hallides silmades. Aa 4 
majasõber kirjanik Kign (Dedlov) kinnitas, e õ ei Sa 
olukorda, mida Adrian ka La arad KERE. 

iV ja kasulikuks, sest ta lihtsalt oskas seda teha. Ü 
kõla ks Peahhovi harmoonilisus oli ehtne või SA EA 
või koguni illusoorne, igatahes aitas see tal kaa jaga 
tema positiivsusest, kaine mõtlemise kalduvüsest, Nd 
sest mõistusepärasusest. Arvatavasti imponeeris RANA 
belile samapalju kui 0 eruditsioon ning asjalikkus 
kirikute restaureerimisel. j AN 

Peatselt sai Vrubelist Prahhovite alaline A a 

aegu perekonnaliige, varsti asus ta koos vig sei ES 
elama nende suvilasse, millele oli antud demons AA t 
optimistlik nimi «Mured, metsa». Jah, Prahhov Ja GA 
mõistlik mees. Ent kuigi ta selle üle uhke oli, püüdis 
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alatasa vastukaaluks meeletusi teha. Suvilas «Mured 
metsa» valitses teinekord soodom ja komorra, seda rünnati 
nagu kindlust, mida kaitses Mašetotška, kenake guvernant 
Odessast (relvaks kasutati vett, see oli palavatel juulipäe- 
vadel väga mõnus), öösiti tõmmati selga pahempidi pöö- 
ratud kasukad ja hirmutati vaest köögitüdrukut, mängides 
metsakolli ja muid põrgulisi. Sellest kõigest võttis osa ka 
Vrubel. Ta ei jäänud kõrvale peoõhtutest šaraadide ja 
elavate piltidega. Tema šaraad osutus teistele kõvaks pähk- 
liks ja ta jäigi võitjaks, sest keegi ei osanud seda ära mõis- 
tatada: ta heitis põrandale ja teeskles magajat, püüdes 
sealjuures midagi suuga. Selgus, et see pidi kujutama 
perekonnanime Vasnetsov — «unes» (vo sne). ja «tsov». 
«Tsov» pidi tähendama mingeid salapäraseid, ainult Vru- 
belile teadaolevaid putukaid. Tõepoolest, kes oleks selle 
peale tulnud. 

Milline õnnestunult leitud kõlaefekt. Poeedid-futuristid 
oleksid võinud teda kadestada ... 

Kord mängiti pantomiimi «Viisk, põis ja õlekõrs». Ojaks 
oli põrandariie, kallasteks pingid, põie kostüümina kasutati 
hapnikupatja *., Palju komejanti tehti selles majas. 

Prahhovite pool tutvus Vrubel nende hea sõbra kirjanik 
Kigniga, kes kirjutas Prahhovist essee pealkirjaga «Hel- 
len». Siin kohtus ta ka literaat Hieronymos Jassinskiga, 
kes muide oma mälestustes Prahhovist teeb juttu ka Vru- 
belist. Vrubel joonistas mõlemast kirjanikust pliiatsi- 
portreed, 

Pereema Emilia Lvovna tutvustas Hieronymos Jassinskit 
tema: nimekaimu - preester Hieronymosega ning nimetas 
esimest sealjuures teravmeelselt «Hieronymoseks ruudus». 

See naine oligi peamine magnet, mis tõmbas Vrubelit 


Prahhovite poole ega lasknud teda enam lahti... Kunstnik - 


lausa jumaldas teda. Emilia Lvovna ei sarnanenud sugugi 
alles hiljuti Vrubelile meeldinud naiskannatajategä, kes 
meenutasid «Aadlipesa» Liisat. Sarnakas, korrapäratute 
joontega nägu, jäme nina ja omapärase kujuga paksud 
huuled. Rukkilillesinised silmad, näoilmes aga südikus, 
pilge, enesekindlus, ja mitte vähimatki murelikkust, mis 
rusus Vrubelit kodus, omaste keskel. Käitumises ei mingit 
mõistlikkust, mis olnuks kohane'kolme lapse emale. Ta 
trotsis alailma mõistlikkust. See pööraselt äge ja ekstsent- 
riline naine armastas teisi mõnikord üsna riskantsete tem- 
pudega üllatada ja kohmetuma panna; tema käitumises oli 
"ikka midagi ootamatut — vahel ehk talle endalegi. Viisa- 
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Musreeglite rikkumine pakkus talle lõbu. Ta ei tahtnud end 
vuos hoida. Tundub, et müstifikatsioonid, mäng, alalised 
Mmõistukõned ja vigurid olid talle loomuomasteks saanud. 
Õli ta lärmakas? Vulgaarne? Nii arvasid paljud. Aga Vru- 
heli meelest oli ta hoopis vagur ja arukas... Vrubeli kirjad 
õele ja joonistused annavad aimu, kui palju tähendas talle 


* we muutlik ja tabamatu naine, kes õpetas teda tundma, et 


ka inimsuhetes võib olla loomingut, oli talle oma perekond- 
likk emaliku leebusega toeks, ning oma ekstsentrilisu- 
fegra lõi tal pinna jalge alt. Vrubel armus, ning vististi 
esimest korda elus nii sügavalt. 

See romantiline armastus, esimene tõeline armastus 
Vrubeli elus lõi ta rööpast välja; vapustas teda vahest veel 
onam kui kokkupuude bütsantsi kunstiga. See naine hoidis 
teda üha püüdluste ja otsingute meeleolus, andis talle 
nimu lõpmatusest. Ning just seda tal toona oligi kõige roh- 
kem vaja nii kunstis kui elus. 

Ühel joonistusel, mis kujutab Prahhovite perekonda dii- 
vanil, näeme Emilia Lvovnat tukkumas, pea kuklas, Adrian 
Viktorovitši ja nende kahte tütart. Vaba, tugev, täpne ja 
hoogne joon ning samas kuidagi ebamäärased figuurid. 
Nad on otsekui ise just praegu paberile ilmunud... Kesk- 
kond ja vorm on loodud korraga, koosnevad samast ainest 
ning lähevad üksteiseks üle. Tavaline, harjumuspärane 
tuum hakkab juba lagunema. Miski pole püsiv... 

«Anjuta, kallis, andesta mulle. Olen süüdi, et ei kirjuta- 
nud Sulle kuude kaupa, sest ma ei oska oma aega jaotada 
ja olen laisk; kui vahe kasvas ligi poolteise aasta pikkuseks, 
siis on põhjuseks mu andestamatu egoism ja see, et pean 
oma jaburaid ideid tõelistest elueesmärkidest tähtsamaks. 
Üks imeline inimene (ah, Anja, milliseid inimesi maailmas 
leidub!) ütles mulle: «Te mõtlete liiga palju endale, see 
rikub teie enda elu ja kurvastab neid, keda te omast arust 
armastate, sest teil pole neile midagi pakkuda peale teat- 
raalsete pooside» ...Ei, ta ütles seda lihtsamalt ja lisas 
veel midagi, umbes nagu: «Armastus peab olema tegus ja 
ennastsalgav». See kõik 'on väga lihtne, kuid näis mulle 
uudne. Olen viimase poolteise aasta jooksul teinud palju 
mõttetut ja vääritut ning näen kurbusega, kui palju ma 
peän veel enda kallal töötama. Aitab nukrutsemisest, kähku 
tööle. Umbes viie päeva pärast olen Veneetsias. Sinul pole 
endale midagi ette heita, näen seda Su näost ja see rõõmus- 
tab mind väga (Sinu portree sain kätte Harkovis). Rohkem 
mul polegi midagi öelda; Papa, Mamma ja lapsed kirjuta- 
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vad Sulle ise. Mina aga hakkan vahest alles täna korra- 
likku ja väärt elu elama, Suured sõnad! Hea, et-ma pole 
seda öeldes juba hall ja vaevatud, vaid täis jõudu, et oma 
lubadust täita. Emban Sind tugevasti, kallis. 

A Sinu vend Miša.» 


See lausa lapselik toon oma naiivse usalduslikkuse ja 
kaitsetusega on lõpmata liigutav; võtkem teadmiseks, et 
nii kirjutas kahekümne kaheksa aastane mees... 

Kiindumus Prahhovasse pimestas teda, kuid võib-olla 
hoopis teritas tema pilku... Mõistetakse vaid seda, keda 
armastatakse... Kes Prahhova tuttavatest veel nägi teda 
sellisena, nagu Vrubel teda pliiatsiportreel on kujutanud? 
Nii malbelt naiselikuna, õrnana? 

Prahhova toonane foto otsekui kinnitab, et Vrubelil oli 
õigus. Tõsine, koguni vagur ilme; taeva poole tõstetud pilk, 
leebed, isegi liiga leebed silmad. Lausa pühak. Kuid kas 
see ilme oli ehtne? Akki ta teeskles? Ega ta järsku Vrubeli 
palvel lasknud “end pildistada sellise näoilmega ja sellises 
poosis? Pealegi” läks Vrubelil seda fotot varsti hädasti 
tarvis. 

Vanemad ei varjanud üllatust, nähes Mišat nii muutu- 
nuna, kui ta enne Veneetsia-reisi neid Harkovis külastas. 
Neile hakkas silma tema plebeilikult kulunud rõivastus, 
mis teda ennast ilmselt üldse ei häirinud; neid üllatas, et 
ta kiitis lihtsa toidu iima eeliseid peente roogade ja 
veini ees'.:. Ja seda rääkis gurmaan Miša. Mis oli saanud 
tema hiljutisest kiindumusest Simonovitšitesse, sidemetest 
Akadeemia, Tšistjakovi ja Seroviga? Tema jaoks oli see 
kõik minevik, samuti kui armas Maša Simonovitš koos oma 
õdedega ja idealistlik elukäsitus, mis oli teinud ta Serovi 
ema mõttekaaslaseks ... Mis möödas, see möödas. See kõik 
oli tema sõnutsi «õige hale». Jah, ega ta ilmaaegu kandnud 
Vrubeli nime, mis poola keeles tähendab varblast, ega ta 
end ilmaaegu tuulelipuks nimetanud ... Kiievis unustas ta 
Peterburi. Ka tema rutakas ärasõit Veneetsiasse sarnaneb 
põgenemisega. Ta veetis omaste keskel vaevalt kolmküm- 
mend kuus tundi, ehkki nad teda nii ammust aega olid 


oodanud. Isegi kooleraepideemia' ei suutnud teda tagasi - 


hoida, 
«Üks imeline inimene (ah, Anja, milliseid inimesi maa- 
ilmas leidub) . see ideaalkuju hinges, armastus süda- 
» mes, Prahhovi kirjad ja nõuanded 'kaasas, lahkus Vrubel 
1884. aasta novembris Venemaalt. 
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Vrubel sõitis Veneetsiasse, et maalida neli ikooni Kirilli 
kiriku ikonostaasi jaoks itaalid vararenessansi ja büt- 
santsi kunsti stiilis ja lasta San Marco katedraali ning 
Torcello basiilika mosaiikide mõningatest fragmentidest 
koopiad teha. Tal oli üks lisakohustus: ta pidi hooldama 

o kooli õpilast Gaidukki, kes teda restaureerimis- 

oli aidanud, ning jälgima, et Gaiduk teeks korra- 
likult ära tööd, mis Prahhov temalt sõidukulude katteks 
oli tellinud. 

«On vist hirmus igav olla veneetslane, nüüdisveneets- 
lane. Kujutlege kolossaalset Moskva kaubahoovi kitsukeste 
koridoridega, alati pimedate ruumidega, mille seintelt 
krohv pooleldi maha on varisenud, haisvate urgaste ja 
näruste. poekestega. Seda kaubahoovi läbivad kitsad 
Ligovka-taolised kanalikesed ja mõned laiemad kanalid 
suurim neist —- Canale Grande — on nagu Peterburi F 
lanka. See ongi Veneetsia» — nii kirjeldab pooleldi tõs 
sell, pooleldi naljatoonil oma muljeid kirjanik Dedlov 
(Kign), kellega Vrubel Prahhovite pool oli sõb 
nud; «tema külastas Veneetsiat koos Prahhoviga aasta 
hiljem. vl ki 

Kirjad, mis Vrubel Veneetsiast saatis, tema reisimuljed 
Htaaliast ning Veneetsia vaadete peaaegu täielik puudumine 
nende hulgas, samuti vaimustus, millega Vrubel luges 

lovi peatselt ilmunud raamatut Itaaliast — see kõik 
äitab, et Vrubel oli samal arvamusel. 

Kunstnik ei tajunud Veneetsia ilu, pealegi saabus ta 
sinna sügisel, mil linn oli turistidest maha jäetud ja see 
mähajäetus kajastus uhke muinasjutukaunitari Veneetsia 
ilmes, mis oli nüüd morn ja unine; linn näis sünge ja vana 
või õigemini laskis näha oma tõelist vanust. 

Marmorikaupmees, kellega Vrubel oli Kiievis tutvunud, 
täitis oma lubaduse, aitas tal end uues kohas sisse seada. 
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Vrubel leidis otse Veneetsia kesklinnas, campo San Mau- 
riccio väljakut ühes vanaaegses, XV sajandi majas suure 
toa, mis kõlbas ka ateljeeks. Kodunt väljudes nägi ta kohe- 
maid Venee ilu, mida on ülistanud kunstnikud ja kir- 
janikud, Maja vastas asuv palazzo Saguri, mis oma kit- 
saste Veneetsia gootika stiilis ülalt ahenevate akendega 
meenutas kuulsat palazzo Foscarit. Sealsamas majade taga 
kõrgus campanilla San Stefano. Ja kui minna mööda kit- 
sukest tänavat Suure kanali poole ning mööduda ühest 
kitsast kanalist (mis samuti asub õige lähedal), jõuad 
varsti Akadeemia juurde, kust pole enam kaugel Veneetsia 
südalinn — piazza di San Marco... 

Muidugi käis Vrubel linnas jalutamas, uitas sihitult 
mööda ahvatlevaid, saladuslikke kitsaid tänavaid, mis tõo- 
tasid ootamatuid rõõme ja alati täitusid need tõotused. Tuli 
ette ka kütkestavaid sõite väikestel pargastel, mida kasu- 
tas töörahvas, mööda kanaleid ning San Giorgio saartele, 
Tortellosse.., .Kummatigi on iseloomulik, et Vrubel 
Veneetsiat peaaegu üldse ädvustanud. Tema visandites, 
krokiides, mis ta isse Prahhovale saadetud kir- 
jadele, otsekui j poolelijäänud vestlust ja andes 


edasi oma elamusi Veneetsias, puuduvad linnavaated pea- 
aegu täielikult. On vaid üksikuid sulejoonistusi, portree- 


visandeid inimestest, kellega ta oli kohtunud: kellamehe 
tütrest, Maarja pildi jaoks valitud modellist, Gaidukist 
mitmel erineval taustal. Mõnikord on neile joonistustele — 
omamoodi. päevikumärkmetele — lisatud naljatoonis all- 
kirju. Näiteks käis ta koos Gaidukiga Torcellos: «Gaiduk 
mossitab, sest ma kallasin talle teiste klaasidest joogi- 
pärasid ...» — «Ma ei karda Gaidukki üldse enam.» Nende 
märkmete toon, nende pingutatud, vaevaline huumõr on 
kuidagi kurb. Teda ei võlunud linna ilu, tal õli külm... 

«5. jaanuaril sain Mi Veneetsiast kirja,» kirjutas 
võõrasema Anjutale. «Ta leidis korteri koos kosti ja teeni- 
jaga 125 frangi eest kuus. Ainult halb, et see tuba on külm, 
seal on kõigest 7 kraadi sooja, Mišal on kodus villased 
riided seljas ja müts peas. Ei saa öelda, et kirja toon oleks 
lõbus, näiteks ta kirjutab: «Inimest ei soojenda päike, vaid 


teised inimesed.» Kuid ta pole veel tööle hakanud; kui töö 


laabub, küllap siis läheb ka meel rõõmsamaks.» 

Küll Vrubel rõõmustas, kohates San Marco väljakul 
tuttavat Peterburist, »peaaegu sugulast, kuulsat keemikut 
Dmitri Ivanovitš Mendelejevit. Milline rõõm oli näha tutta- 
vat nägu — meenusid noorusaeg ja Petja Kapustin... 
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Portree näitab, milline must melanhoolia Vrubelit juba 
tollal ajuti valdas. Tugitoolis kössitav habemik, läbitungiv, 
puanegu ekstaatiline pilk silmades, on nagu kohevil sulge- 
lega kodutu lind. See portreevisand on nagu paljud tei- 
nud: sule ja tušiga tehtud, talle on iseloomulik palaviku- 
line, kaootiline joonteräga. Näib, et siin on kontsentreeru- 
nud ja eriti ilmsed Vrubeli üksindus ja igatsus, kuid ka 
hinge haiglase tasakaalutuse esimesed märgid. «... Mõni- 
kord on mu meel nii must, nii must,» pihtis Vrubel Roo- 
masse Savinskile saadetud kirjas. Nendes ridades on roh- 
kem «Veneetsia talve» tunnet, rohkem nostalgiat kui kõige 
avameelsemas pihtimuses. 

«Sa vist arvad, et mul on siit Itaaliast teab mida kõike 
kirjutada. Eksid. Minu ootused läksid täide: nagu ma 
Papale juba kirjutasin, lehitsen praegu Veneetsiat... just- 
kui praktilist käsiraamatut, mitte kui poeetilist ljamõel- 
(ist. Kõike, mida siin huvitavat on, näed minu töödest,» 
kirjutas ta õele. Hästi ja tabavalt öeldud: 

«Lehitsedes Veneetsiat justkui käsiraamatut», käis ta 
muuseumides ja kirikutes, vaatas suurvaimude teoseid. 
Kiievist lahkudes oli tal kavas tutvuda kõigepealt Veneet- 
wia kunsti korüfeede Veronese ja Tiziani teostega, kuid elu 
legi tema plaanides muudatusi. Väikese San Mauriccio 
väljaku lähedal asus Akadeemia, see muuseum sai Vrubeli 
lemmikkohaks, ta käis seal peaaegu iga päev, et segama- 
lult viibida meistriteoste keskel, mis ta oli endale "äsja 
avastanud, neid imetleda. 

Vaid lihtsameelsed võisid Giovanni Bellinit pidada üks- 
nes Raffaeli või koguni Tiziani naiivseks eelkäijaks, kes 
veel ei teadnud või ei osanud seda, mida nemad teadsid ja 

id. Kõigile tema teostele on omane tähendusrikkus, 
ine sügavus ja isegi salapära. Bellini ja veel üks 
kunstnik, Cima da Conegliano, jätsid Vrubeli silmis täie- 
likult varju Tiziani ja Veronese, keda ajast aega on peetud 
Veneetsia maalikunsti tippudeks. «Bellini ja Tintoretto 
meeldivad mulle hullupööra,» kirjutas ta Savinskile.'«Esi- 
mene on võrratult maalähedasem, reaalsem (ma pole varem 
näinud nii imehästi joonistatud ja maalitud liguuri kui 
tema Sebastian), ja proportsioonid on tal isegi paremad 
kui Tintorettol. Ei tea, miks Tintoretto mulle rohkem meel- 
dib kui Veronese. Bellini on aga üle kõige. Ta meenutab 
mulle Sinu programmi. Või arvad Sa, et ajan jama?» 
Järgmises, kirjas Savinskile teeb ta siiski täiendusi ja 
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parandusi: «Tintoretto «Püha Markuse ime» on nagu vaip, 
aga Cimal ja Bellinil on sügavust.» ki 

Mõned sillad üle kanalite, mõned kitsad käänulised täna- 
vad — ja Vrubel jõudis Santa Zaccaria kirikusse. Siin 


nägi ta Giovanni Bellini madonnat, kes jättis talle sügava. 


mulje: Madonna lapsega troonil, selle astmetel musitseeriv 
ingel, vasakul pool püha Katariina ja püha Peetrus, pare- 
mal Maarja Magdaleena ja Hieronymos. Jumalik ja inim- 
lik on siin imehästi kokku sobitatud, Hämmastab maalimis- 
maneer, hämmastavad värvilised varjud, mahe särav val- 
gus, väljapeetud koloriit. Selle teose klassikaline rangus, 
kirgas sügavus ja lihtsus jätsid Vrubeli silmis varju 
Tiziani kuulsa «Assunta». . Madonna. kuklasse heidetud 
pea, kirglik ilme, taeva poole tõstetud pilk ning koloriidi 
helisev pidulikkus — see kõik tundus nüüd väline. Rikas- 
tades -Bütsantsi abstraktset vaimsust elava tundega, kuid 
midagi sellest ka säilitades, tegi Bellini oma madonnast 
ideaalse olemisrõõmu võrdkuju, millest Vrubel unistas 
juba Raffaeli juubelipidustuste ajal, nähes Kunstiakadee- 
mias Raffaeliö teoste koopiaid ja reproduktsioone, ideaali, 
mida ta taotles oma etüüdis «Modell renessansimiljöös» ja 
mida ta ähmaselt oli tajunud Kiievi vanadel freskodel ja 
mosaiikidel. i k 

Veel mõned tänavad ja sillad Santa Zaccariast edasi 
astus Vrubel Scuola San Giorgio delli Sciavonesse. Siin 
asusid Carpaccio teosed. Tema maalidele on iseloomulikud 
lihtsämetlsus, naiivsus, üllus koos koloriidi erakordse 
pidulikkusega, kaunis joonte kulg, kõiksugu ornamentaal- 
sed detailid — omadused, mis Vrubelile eriti imponeerisid. 

Vrubel imetles guaftfrocento kunstnike lihtsüdamiikku 
naiivsust ning ühtaegu ka bütsantsi kunsti. «Torcellos läks 
mu meel äkki rõõmsaks — see on mulle nii südamelähedane 
nagu Bütsants. Naerge mu üle, kui tahate, viihin ju 
Tiziani kodumaal. Mis parata: isegi teed joon ma siin roh- 
kem südame kui mao pärast,» kirjutas Vrubel selle saare 
külastamise järel Prahhovile. y 

Nende sõnade siirust tõestas kunstnik oma tööga, maa- 
lides ikooni Neitsi Maarjaga. 

Kujutlegem, millise pilguga ta tollal võis vaadata Emilia 
Lvovna fotot, mis tal kaasas oli! Ja äkitselt tuli tal vaim 
peale... Paari pliiatsitõmbega ilmus päberile Prahhova 
nägu stvaates, liikumatud silmaterad laienenud, pilk 

» üles pööratud. Ning kuigi joonistus on veidi tuim — pole 
siin Vrubeli graafikale omast ilu, jõudu ega harmooniat 
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(loto ei asenda modelli!), on ilme ikkagi hästi tabatud. Pea 
kuklas ja veidi kaldu, kulmud kipras — kõik täpselt nagu 
lütol, Kuid mingit teesklust, mida aimame fotol, joonistus: 
el ei ole. Pühadus, kõigest argisest lahtiütlemine, eba- 
imnisus on tõemeeli edasi antud. Kerged pliiatsitõmbed, 
lipsed, peened, napid jooned ülendavad portreteeritavat, 
vabastavad ta argisusest, eluproosast. Eks see olnud paroo- 
allu kujutada Prahhovat Neitsi 'Maarjana? Mis selle 
laga peitus? Kas kunstnik tahtis Neitsi Maarjat, seda 
Villesaamatut, teda maast madalast erutanud ideaali, kodu 
ja perekonna sümbolit, lihtsustada, lähendada, maisemaks 
leha? Või vastupidi, oma armastust mõõtmatult ülendada, 
pihastada see kõigest maisest, 'argisest, ajalikust? Olgu 
kuidas on, selline käsitus tõi Neitsi Maarja lõpmatusest 
vilja, seostas piiblikuju, abstraktse idee kunstniku isikliku 
eluga. ' 

Ikooni ennast maalima hakata Vrubel siiski ei suutnud. 
Ta aina uitas mööda linna, otsis modelle, otsis inspirat- 
wiooni Bellini madonnadelt. Ja avastas oma üllätuseks, et 
Bellini maalis oma madonnad otse natuurist ja et Itaalias 
on palju naisi, kes meenutavad sellist madonnat, nagu 
lema tahtis maalida. Ühe modelliga vedas tal eriti. 
Veneetslanna lai sarhakas nägu ja omapärase kujuga 
hösunina olid väga itaaliapärased, kuigi üllatavalt erine- 
vad klassikalisest näotüübist. Samas sarnanes ta slaavlan- 
maga, täpsemalt“"— Prahhovaga. Vrubel maalis seda 
modelli innukalt. Peente, õrnade pintslitõmmetega piiritles 
ta pea, rõhutades siledate juuste tõrvmusta värvust, pani 
paika näo omapärase ovaali, näojooned, nina, suu, tõi eriti 
esile suured ümmargused linnusilmad, Muide, see teeb 
Prahhova portree meeleolult Mendelejevi portree sarnaseks. 
Ka. veneetslanna poos, masajalgne figuur, rüppe pandud 
käed ja erkpunane suurrätik on veidi kummalised. Akva- 
rell on suurepäraselt tehtud, kuid figuuri ilmselt ebaõige- 
tes proportsioonides, poosis ja pärani aetud mustades sil- 
mades lööb. välja ülemäärane, haiglane pinge. See, pinge 
reedab Vrubeli heitlikku meeleolu, tema masendushoogu- 
sid, kuid lubab loota ka ekstaatilise madonna sündi. 

Kõnealuse akvarellportree eriti peen teostus ja ilu anna- 
vad tunnistust, et Vrubel oli tööhoos. Nähtavasti andis see 
elüüd kunstnikule viimase tõuke, näitas talle kätte 
lahenduse. 

Nüüd, mil Rubico oli ületatud ning armsad palgejooned 
Jäädvusiaesid tegi Vrubel juba tulevase ikooni üksikasja- 
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liku kavandi. Madonna on mähitud sõbasse, mis tihedalt 
liibub pea ja keha ümber ning langeb alla kaunite võiti- 
dena. Emaga äravahetamiseni sarnane lapsuke on sama- 
suguses rahulikus poosis tema süles, näol ärev ootus. Ema 
hoiab teda hellalt kaisus. See jooriistus on tulevase teose 
visand, 

Ikoon ise pole etüüdiga võrreldes kuigi palju muutunud. 
Kuid näib, et etüüdi tehes Vrubel veel ei teadnud, ei aima- 
nud, mis sellest tegelikult tuleb. Juba last süles hoidva 
madonna siluelt on õige ekspressiivne. Eriti väljendusrikas 
on tema nägu, pärani silmad täis ärevust ja valu, otsekui 
paakunud huuled, ilmes avalduv meelekindlus, reetmise 
eelaimus ja valmidus sellele reetmisele vastu astuda, 
kompromissipõlgus. Madonna rüü kirsipunaste toonide 
ilu, selle pidulik ja dramaatiline elevus ning pingestatus, 
näo eriline plastilisus, mis teeb käsituse monumentaalseks, 
kuid ei vähenda sugugi selle elulist, vaimset ja emotsio- 
maalset pinget, annavad ettekujutuse kunstniku ülevast 
meeleolust. Mejstrit innustas ennekõike Giovanni Bellini 
ideaalsete madonnade suursugune rahu, häirimatus ja 
ülevus. Võib-olla meenus talle ajuti ka Tiziani pidulik ja 
pateetiline «Assunta» ja apsiidikõrgune tummas ekstaasis 
Orante madonna Torcellos, sealses bütsantsi basiilikas. 
Peamine oli siiski kunstniku omapoolne tõlgitsus, mis liitis 
tervikuks õnne ja valu, rõõmu ja ärevuse. Tema madonnas 
tajume saavutatud, kuid hävima määratud harmooniat. On 
tunda kunstniku enda kirge ja valt, kuid need on avardu- 
nud, kasvanud üldinimlikeks. i 

Kahtlemata on Neitsi Maarjal ka rahvuslikke jooni. Ta 
aitab meil paremini mõista, mida Vrubel tahtis öelda kirjas 
Savinskile. Tsiteerime seda kirja. «Tänan Šind, armas 
Vassili Jevmenjevitš, kirjade eest. Olen küll vähe ära tei- 
nud, kuid läbi elanud — või pigem läbi mõelnud ja näinud 
õige palju ning oma jultumuses nii suuri järeldusi teinud, 
et suuremaid vist enam ei tohikski teha. Siin nad on, ehedal 
kujul, silumata ja kommentaarideta: 1) Tiivad — see on 
kodupind ja elu; siin saab ainult õppida, luua saab 
siin vaid rahvusvahelise jõudeseltskonna ja kõlupeade 


lõbuks... ning üksnes sel juhul viljakalt, kui oled siia nii" 


ohtrasti elumuljeid kaasa toonud, et jätkub kauaks ajäks 

seedida; siis piisab'imugavast omaette nurgakesest. Meie, 

noored, sellesse kategooriasse igatahes ei kuulu. Nii nagu 

tehnika on ainult nägemisoskus, nii on looming võime 

sügavalt tunda, kuid sügavalt tundmine ei tähenda meel- 
e 
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(livasse melanhooliasse langemist või kõrget lendu paatose 
liivul, mida meie muljetele aldis vaatlejakest nii väga 
armastab; sa pead unustama, et oled kunstnik, ja rõõmus- 
lama, et oled ennekõike inimene. Kardan, et mu jutt on 
keeruline ja segane. Mõtlesin kaua, kuidas oma mõtet välja 
öelda, Aga kus võib niiviisi tunda, kui mitte seal, kus kõik 
mulle nii omane on? Ega ometi armsa, kuid juba elujõuetu 
dliletandi seltsis — selline näib nüüd mulle itaalia elu. Ah, 
kullakallis Vassili Jevmenjevitš, kui palju ilu on meil, 
Venemaal! Sa oled mulle praegu väga lähedane. Ja tead, 
millel see ilu põhineb: looduse igipõlistel vormidel. Ta ei 
vaja rahvusvahelise esteetikakoodeksi heakskiitu, ta on 
lõpmata kallis, sest tal on hing, mis avaneb ainult sulle ja 
räägib sulle su enda hingest. Mõistad? Tahtsin kirjutada 
ku tehnikast, kuid teen seda järgmine kord. Nädala-paari 
pärast lõpetan oma töö, ja siis kohe Kiievisse. Seal peaks 
parajasti olema meie imeline kevad. Viinis tahaksin kuu- 
Jala Wagnerit, siinsel kiidetud muusikamaal ma pole — või 
vaaegu pole — kuulnud muud kui «Stella Confidentet»,.. 
Santa Luciat» [... 
Kiievist saadan sulle fotod tööst, mille tegin Kirilli kiri- 
etüüdist.» 
ab tõsiehtne paatos, kui jutt on loomingu ja 
kodupinna seosest. Vrubel sõnastas need mõtted aforist- 
liku lühiduse, sisutiheduse ja iluga, tulles lõpuks järeldu- 
sele, et orgaanilisel rahvuslikul vormil «on hing, mis ava- 
neb ainult sulle ja räägib sulle su enda hingest...» —- 
mõte, mis muide on lähedane Mussorgskile. Ja siinsamas: 
«pead unustama, et oled kunstnik, ja rõõmustama et oled 
e inimene». Otlematagi on selge, et selle postu- 
gi kunst tervenisti lahustub elus, allub elule, Mil- 
list inimväärikust, inimisiksuse väärtuse taju õhkub neist 
ridadest! Ehtrenessanslik tunne. Ja mitte kübetki indi- 
vidualismi. 

Ka need Vrubeli postulaadid viivad mõtted Mussorgskile, 
heliloojale, kes oma muusikas taotles lihtsust, mis läheks 
kuulajaile südamesse. Samasugust andumust, samasugust 
inimlikkust näeme ka Vrubelil. Pole juhuslik, et ka Vrubeli 
madonna oma hingelaadilt meenutab Mussorgski oope- 
rite naiskaraktereid. 

Oma kirjas õele mainis Vrubel ka teisi, intiimsemaid põh- 
jusi, mis ajendasid teda võimalikult kiiresti Kiievisse 
tagasi pöörduma. «Ootan Pikisilmi oma töö valmimist, et 
koju sõita. Elavat materjali on meilgi kõrini, nii palju kui 
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tarvis. Miks ma nii väga koju ihkan? Südameasjade 
pärast — kui suvel kohtume, siis seletan. Nagunii tegin 
Sulle juba kaks vihjet, teistele mitte ühtki. Suve veedan 
Kiievis ja käin Harkovis ära. Suudlen tugevasti. Peaasi, 
hoia oma tervist. Sind palavalt "armastav vend Miša. 
Tervita Valujeveid, kui juhtud neid nägema.» 
«Südameasjad» ... Kõik sellel reisil tehtud elegantsed 
sulejoonistused, mis on säilinud, pärinevad kirjadest, mis 
Vrubel Emilia Lvovnale saatis. Kirjad ise pole säilinud, ja 
need fragmendid on palju kaotanud seetõttu, et puuduvad 
elavad sõnad, mõtted ja tähelepanekud, puudub elav kõne, 
mille kontekstis nad sündisid; kummatigi võimaldavad 
nad otsustada kunstniku suhtumise üle Veneetsiasse ning 
tunda, et Vrubel oma kirjade peamise adressaadiga het- 
kekski kontakti ei kaotanud. Ühes kirjas Emilia Lvovnale 
joonistas Vrubel kondotjeer Colleoni mälestussamba, kujur 
Verpocchio teose, mis talle ilmselt väga meeldis. Võime 
oletamisi täiendada paberi teisel küljel säilinud teksti- 
katkendit: «Aga kui nii edasi läheb, nagu seni. on läinud, 
lõpetan 2 sädala pärast, ülejäänud kolmele kulub 
6 nädalat ja 15. aprilliks on kõik valmis. Ja jõuangi Kiie- 
visse veel enne s... (sügist).» Vasakul pool on veel säili- 
nud: «Kas või kordki puudutada...» 
Madonna lapsega ikoon osutus kõige õnnestunu- 
änud kolm ikooni — Kristus, püha Afanassi 
i ha Kirill — on samuti veneetslaste Bellini, Carpaccio 
ja Cima da Conegliano maalidest inspireeritud. Vrubel 
püüdis jäljendada nende värviküllast meelelisust ideaal- 
kujude kehastamisel, võtta eeskuju värvide veneetsia- 
likust särast, ihaldas figuuride abstraktset vormi, hieraati- 
liselt tardunud «kesta» liha ja verega täita, ühitada büt- 
santslikku müstitsismi ja askeesi renessansiaja pühapiltide 
elutäiusega. Kuid ei saa öelda; et see tal korda olekssläi- 
nud. Mis on Vrubeli»pühakujudes saanud bütsantsi kunsti 
figuuridele iseloomulikust kindlajoonelisest, kuid kirglikust 
kontuurist, milles jäädvustusid kunstniku ekstaatilised 
filosoofilised mõtisklused jumala ja maailma üle, tema 
kirglik igatsus tungida hauatagusesse maailma, tema võime 


«astuda üle maise elu piiri»? Mis on saanud erilisest, 


mosaiigilaadsest teostusest ja kaleidoskoopilisest valguse- 
mängust mosaiigikivikestel, nende erilisest immateriaalsest 
mateeriast. Niisama” vähe ühist on neil ikoonidel renes- 
sansiaja meistrite pühapiltidega. Nende valdavalt maa- 
lähedane koloriit, proosalised värvid, imalavõitu õndsus 
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annavad tunnistust positivistliku mõttelaadiga inimese 
mõistuspärasest, kainest suhtumisest pühakutesse. 

Bütsantsi pühapiltide palavikulise ekstaasi kuuma hin- 
just on tunda ainult Madonnas, tema paakunud huul- 
les ja näoilmes, vahest ka figuuri selgetes piirjoontes. 
Samal ajal on temas ka Bellini madonnade õilsat lihtsust. 
Mis aga religioonisse puutub, siis võidutseb siingi XIX 
majandi inimese proosaline vaim. 

Kirjades Savinskile ja õele on märgata närvilist õhinat, 
kirglikku. ja kärsitut koduigatsust. Ara sellest kivimuinas- 
TA sellest teatridekoratsiooniga sarnanevast linnast, 

us kiduraidki puid-põõsaid võib sõrmedel üles lugeda. Ta 

ilikab kõigest hingest Kiievisse — «seal on käes meie ime- 
line kevad». Ja see rahutus, mis Vrubelit tema viimastel 
Veneetsia nädalatel tervenisti haaras, ei tulnud muidugi 
mitte ainult loomingulistest põhjustest. 

Vrubel polnud ebasiiras, kirjutades Savinskile, .et «tii- 

vad — see on kodupind». Ta kordas seda hiljemgi. Kuid 
oleks liiga ühekülgne nende sõnade taga näha vaid 
kunstniku patriotismitunnet. Kui ta kodunt kaugel Madonna 
lapsega ikooni maalis, siis tema kiindumus otsekui kirgas- 
tus, kristalliseerus lõplikult. Ta oli elevil, pingul, pürgis 
romantilise innuga banaalse, etteantu, argise piiridest välja. 
Tõelise romantikuna nägi ta ka armastust romantikupil- 
guga, Nähtavasti just sellal vilksatas tema mälus üks noor- 
põlve lemmikkujusid, mis seostus lennu ja taevaga ning on 
Imselt inspireeritud Lermontovi värsireast: «Öötaeva all 
lendas üks ingel.» Võib-olla tärkas see mõte ka tänu Tinto- 
retto teostele. Tema kompositsioonide lõhutud ruum, ava- 
nev taevas, «Püha Markuse ime» tegelaskujude kummali- 
sed, uskumatud viraažid Akadeemias, ahvatlev kauge 
taevas «Maarja templiskäik» Santa Maria del Orto kiri- 
kus ja tema «Ristilöömine» ning «Risti kandmine» Scuola 
di San Roccos — kõik need teosed sümboliseerivad reso- 
luutset lahtiütlemist maisest elust ning pidid jätma jälje 
kunstniku mällu. Järskude, kindlate joontega küjutatakse 
joonistustel õhus hõljumist. Kunstniku pliiatsitõmbed on 
siin omamoodi jõujooned, lennutrajektoorid. 

Lõpmatusetunne, tung lõpmatusse, mida ülistavad kõik 
romantikud, sai Vrubelile loomuomaseks ... Selliste ideaa- 
lidega ja sellises meeleolus naasis ta Kiievisse. 

Tema ikoonid, mis ta reisilt kaasa tõi, olid niihästi üld- 
suse kui tema enda meelest,õnnestunud; laabunud töö tegi 
tema tuju eriti mažoorseks. Ta naasis Kiievisse rahulole- 
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vana. Tema Veneetsias tehtud tööd said hea hinnangu, 
Peagi jagas neile kiitust ka ajakirjandus, tema omaksed ja 
(mis siin salata!) ka tema ise olid seda väga oodanud. 

13. augustil 1885. a. kirjutas isa Harkovist Anjutale: 
«...Järgmisel päeval pärast Sinu ärasõitu sain Mišalt 
telegrammi ja eile ka kirja. Peaasi, et ikoonid, millest 
«Kijevljaninis» kirjutatakse, pole mitte koopiad, nagu 
sealses sõnumis on öeldud, vaid Miša originaalteosed, 
ainult et XII sajandi stiilis. Meile tegi suurt heameelt 
lugeda, et ajalehed Miša maale kiidavad. Annaks jumal, et 
neid aasta-aastalt üha rohkem kiidetaks...» 

Kiievisse Vladimiri katedraali tööle sõitnud Nesterov 
kirjutas omastele nendest ikoonidest pisut hiljem: «Püha» 
päeval käisin XII sajandil ehitatud Kirilli kloostris. Prah- 
hov restaureeris seda 3—4 aastat. Sea! yn ka Vrubeli 
teoseid, 4 pühapilti ikonostaasis. Neer: on maalitud Veneet- 
sias; vanaaja meistritest inspireeritud kunstnik on üllata- 
valt andekas, tulemus on tõesti imetlusväärne. Eriti kaunis 
on... Madonna lapsega ikoon... juba naisfiguur ise on era- 
kordselt origindalne ja sümpaatne, kuid peamine on joonte 
ja värvide imeline harmoonia...» 

Küllap Nesterov ütles siin välja kunstiringkondade üldise 
arvamuse. 

Ja äkki — krahh... Mis Kiievis. juhtus? Kuidas Vrubelit 
vastu võeti? Akiline, ootamatu ärasõit Odessasse, sealt 
Anjutale saadetud kirja toon ning Veneetsiast Prahhovale 
läkitatud kirjade saatus lubavad teha mõningaid oletusi. 
Et Vrubeli epistolaargraafikat mälestusalbumisse kleepida, 
lõikas Prahhova kõik kirjad katki ja hävitas nad. Kuidas 
ta küll võis sidemed nii külmalt ja halastamatult katkes- 
tada! Ent lisagem siiski, et vahest polnudki Vrubelile min- 
geid lubadusi antud, võib-olla polnudki tal alust tõsisemaid 
lootusi hellitada... Just nagu ta oleks eales mõistnud, 
millele elus üldse võib kindel olla! 

Ainuke, mida ta selle julma pettumuse järel oli võimeline 
tegema ja mis oli talle nii loomuomane, oli Kiievist lah- 
kuda, põletada kõik sillad, vahetada ümbrust... 

Niirsattus Vrubel Odessasse. 

«Kallis Anjuta, aitäh Sulle hea jaslahke ettepaneku eest,. 
selle eest, et usud mu kutsumusse, sellest toetusest on 
mulle küllalt. Sinu-ettepanekut ma küll vastu ei võta: hak- 
kan siin kunstikoolis tunde andma ja saan selle eest 
"75 rubla kuus. Veel kord suur aitäh! Minu meeleolu on 
heitlik, kuid loodan end kätte võtta, hakkan end treenima 
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müüdide sest olen need viimasel ajal oma laiskuse ja 
Vahamõtleja-kergemeelsuse tõttu unarusse jätnud. Mullu 
mumnl käel tehtud t tegid mulle mõnes suhtes karuteene. 
J mis peaasi, kõik ümberringi korrutavad: aitab lubadus- 
lenl, nefz on neid täitma hakata. On jah...» 

Vrubeli kirja on tarvis süveneda, tähelepanelikult kuu- 
laln selle infonatsioone. Neil on otsekui mingi sünguse- 
pilser, pärast rõõmsaid lootusi ootamatult tabanud mure 
Ja kurbuse järelkaja; selline finaal oli suks kontrastiks 
luda Veneetsias vallanud kärsituile ootustele. 

Libielatud krahh, järsk kukkumine pilvedest tagasi maa 
pvale vapustas teda hingepõhjani ja mitte ainult ei paisa- 
hud melanhooliasse, vaid ka röövis temalt kauaks kindluse- 
lunde, lõi tal pinna jalge alt, ennustas uusi saatuselööke. 
Vrubel kirjutas Savinskile, milline enesetunne. tal oli: 
* mõnikord on mu meel nii must, nii must...» 

Ta treenis end etüüdidega lootuses, et see asjalik, proosa- 
Ilme töö aitab tal end kätte võtta, toob ta-tagasi kaine, sihi- 
kindla tegevuse juurde. 

Ehkki Sofia tänav, kuhu kunstnik elama asus, ei kuulu- 
nud linna šikimate hulka, olid tal vastuvaidlematult omad 
head küljed — vaikus ja kastanid: Erilise veetluse andis 
lulle mitte ainult see, et ühe malmtara taga peitus krahv 
Potocki imeilus ampiirstiilis loss, mis meenutas Peterburi 
mhitektuurišedöövreid, vaid ka see, et tänav kulges ran- 

öõbiti, meri mühas sealsamas lähedal, majade taga. 
Toa aknast nägi Vrubel võluvat väikest villat ning roosi- 
ilesse uppuvat aeda, mis astangutena laskus mereranda. 
Kuid kunstniku tähelepanp ei köitnud see imeilus vaade 
ümerelt Vorontsovi lossile, mis romantiliselt ja üksildaselt 
kõrgus kaldanõlval. Vrubelit tõmbas hoopis proosalisem 
motiiv — Odessa sadam oma rangelt geomeetriliste hoone- 
tega. Ta maaliski oma toa aknast selle sadama vaate. 
makordselt hakkasid talle meeldima tänavastseenid; ta 
lajus vaesuse poeesiat. Ta olevat visandanud merepuiesteel 
kohatud vaese vanamehe katkised kotad. Visand pole säi- 
linud, ent kui ta üldse eksisteeris, siis tegi Vrubel' selle 
soovist leida, tajuda plastilist vormi, mis täielikult 
välistab igasuguse idealiseerimise. Niisama uuriva pilguga 
vaatles ta inimesi, kes teda ümbritsesid, ennast ja oma 
majanaabrit Serovi, kellega ta pidevalt suhtles. Serovi 
portree on näide enda kättevõtmisest, enesedrillist etüüdide 
varal. Nõelterava pliiatsiga» kindlalt ja veenvalt joonista- 
tud pea ja ülakeha ning kergete, õhkõrnade joontega piirit- 
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letud nägu, millele on vaevunähtavalt visandatud vurrud, 
nina, kulmud ja mittemidaginägevad silmad. Kerge, täpne, 
ettevaatlik joon. Püüe tabada vormi, ainult vormi, kuid 
* võimalikult täpselt, võimalikult modellitruult, natuuri- 
lähedaselt. Vorm on kõik. Vormiga tahtis ta ka pilku edasi 
anda, selleks tuli silmad täpselt välja joonistada, seetõttu 
ta jättiski silmad viimaseks, et mitte end «ära hellitada», 
et mitte enneaegu luua illusiooni, et töö on valmis. Siin on 
tunda Tšistjakovi manitsusi ja hoiatusi, meenub tema 
askeetlik ausus. 

«Vabamõtleja kergemeelsus», mida Vrubel endale ette 
heitis, olles natuurist etüüdide tegemise unarusse jätnud, 
oli suuresti tingitud alalisest kiindumusest ebamaistess 
fantastilistesse ideedesse. 

Mõned juhuslikud ja erilaadsed teosed, mis Vrubeli lühi- 
kesest. Odessa-perioodist on säilinud, moodustavad siiski 
mingi ühtse terviku. Neis ilmnevad plastilise vormi ja 
lahenduse otsingute kaks peasuunda, mis on diametraal- 
selt vastupidised. Ühelt poolt konkreetsuse, viimistletuse, 
täiuse ja terviklikkuse taotlus ning teiselt poolt tung tõusta 
kõrgustesse, "lennata, kukerpallitada, eneseületamisiha, 
Kas oli selle põhjuseks iseloomu vastuolulisus või tuule- 
lipulik pidetus, nagu ta kord enda kohta naljatoonil ütles? 
«Minu meeleolu on heitlik», — väga täpne määratlus. Maa- 
pinhale langemise järel püüdis kunstnik kohe jälle 
ilmaruumi, lõpmatusse tõusta... 

Kuid vahest ei maksa siinkohal veel teha kaugeleulatu- 
vaid järeldusi põhjustest, mis viisid tookord Vrubeli mõt- 
ted Deemonile. Võib kinnitada, et see kuju oli tookord 
niisama üldtuntud nagu Shakespeare'i Hamlet. Meenuta- 
gem vaid, et Rubinšteini ooper «Deemon», mis oli 1871. 


aastal lavale tulnud, polnud veel kaotanud populaarsust. 


Toonane huvi tavatute süžeede, «vapustavate olukordade» 
vastu, nagu Vrubel seda nähtust juba ülikooliaastail oli 
iseloomustanud, ning heroiliste, romantiliste karakterite 
eelistamine oli nähtavasti loomulik reaktsioon teadusest 
ja eluproosast toituva mõttemaailma positivismile või 

õigemini selle täiendus. 
Me ei saa siinkohal jätta meenutamata Turgenevi jutus- 
tuse «Aitab!» kunstnikust kangelase traagilist pihtimust. 
«Paraku pole hirmuäratavad mitte viirastused, mitte 
fantastilised ebamaised jõud... Hirmus on see, et midagi 
» hirmsat polegi, et elu ise on tühine, lame ja labane. Kui 
sa seda taipad, selle kibedust oled maitsnud, ei tundu 
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munigi sulle enam magus.» Vrubel vist mäletas seda pihti- 
muat ja lõi oma Deemoni sellistele tunnetele vastukaaluks. 

Nüüd püüdles Vrubel ise selle poole, milles ta alles hil- 
jull olt skeptiliselt kahelnud. Deemonist huvitudes võttis 
ln veskujuks sellised klassikateosed, nagu Serovi «Juudit» 
ju Rubinsteini «Deemon». 

Ka tolle aja sotsiaalne atmosfäär muutis heroilised ja 
MR led kujud aktuaalseks. Vene kirjanik Saltökov- 

ledrin kirjutas toona: «Kohutav mõelda, et on võimalikud 
kalla hiskonnad, sellised ajad, kus kodanikuõigus on 
vaid kõige inimliku teotajail. Kõrvad kuulevad, silmad 
swletavad? kuid uskuda ei suuda. Tahes-tahtmata hüüatad: 
kun see kõik fõesti on.nii, kas tõesti midagi muud ei tulegi? 
Kun lõesti kõik, kõik on kadunud? Oli ju kunagi aeg, mil 
Winnitati, et ideaalideta ei sa mugi astuda?! Olid 
miured poeedid, suured filosoofid, ja ükski neist ei jutlusta- 
nud nahahoidmist, ükski ei väitnud, et inimlike püüdluste 
lõppeesmärgiks on enesesäilitamise printsiip... 

Ütlen puhtast südamest: ühiskond, kus nahahoidmise 
lundus on kindlalt juurdunud, ühiskond, mille loovjõud on 
liiielikult maha surutud väitega «elus valitseb juhus», sel- 
line ühiskond ei saavuta — ükskõik, kuidas ta pealtnäha 
ka ei pingutaks — ei julgeolekut, ei rahu ega inimv 
tikust. Ei midagi peale lõputu keerlemise hädade n 
tingis, kuni ta lõppude lõpuks... end hävitab.» Deemonli- 
kud meeleolud said sellises ühiskonnas pärmiks, õhuta- 
nid protesti tema vastu . 

Odessas hakkas kristalliseeruma Vrubeli idee fixe, mis 
lemast enam kunagi ei lahkunud. 

erov nägi Vrubelit päevast päeva uurimas Kaukasuse 
mägede fotot, mida ta kasutas mägimaastike maalimisel, 
hoides seda millegipärast tagurpidi käes. Vahest meenusid 
lalle «viraažid» Tintoretto maalidel? 

Võib-olla nägi kunstnik. selles sämbulises mägimaasti- 
kus, neis mäetippudes ja vulkaanides oma vaimuilma võrd- 
kuju? Kuid veel selgemini ilmneb siin Vrubeli lõhestatus: 
loto on natuuri dokumentaalselt tõetruu koopia, lähtepunkt; 
fotot tagurpidi keerates kunstnik nihutab lähtepunkti pai- 
alt ning hävitab dokumentaalsuse. 

Selline originaalne ruumikäsitus maastikumaalis. võis 
tulla Vrubeli püüdest öelda lahti ortodokssest ruumikäsitu- 
sest, mis rajaneb euroopalikul ühtse, liikumatu vaatepunk- 
tiga (silmapunktiga) perspektiivil. Vahest oli kunstnikul 


- udune aimus ruumi relatiivsusest, või olid teda mõjutanud 
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Lobatševski mitteeukleidilise geomeetria ideed, mille vastu 
muide tundis huvi ka Dostojevski ja mis olid tuntud haril- 
lasringkondades, kus Vrubel liikus. 

Relatiivsusega käib kaasas paradoksaalsus. Kui Vrubel 
hakkas otsima Deemoni kuju, loobus ta värvist. Mitte 
värvidest üldse, vaid värvilisusest. Kunstnik hakkas kasu- 
tama värvituid värve — tinavalget ja tahma. Ta ei valinud 
tehnikaks pliiatsijoonistust, graafikat, vaid maali, kuid 
see pidi olema põhimõtteliselt värvitu. Niiviisi tõestas ta 
tonaalse töötluse sisulist tähtsust, otsis värvitus värve. 
Selline värvikust eirav värvikasutus otsekui sümboliseerib 
koloriidi , ületähtsustamisest = loobumist, — maalilisuse 
demonstratiivset väljatõrjumist maalikunstist, graafika ja 
skulptuuri  matkimist maalikunsti vahenditega. Selles 
kõiges on autori kirglikku kiindumust paradoksidesse, tema 
paradoksilembust. 

Vrubeli selle elujärgu tähtteoseks on kindlasti kunstniku 
autoportree. Siin pole esikohal mitte vormiotsing, vaid 
psühholoogilise, väljendusrikkuse taotlus. Ta nagu püüab 
end leida. Kummaline, veidi kramplik naeratus, lõmmis 
nina, altkulmupilk, juustel kontrastne valguse-varju mäng, 
mis jätab mulje, nagu oleksid tal sarved peas. Vrubel 
tabas oma näojoontes midagi mefistolikku. 2 

Tollal oli veel üks mõte talle südamelähedane. 22. oktoob- 
ril 1885. a. kirjutas võõrasema sellest Anjutale: 

«Sain Mišalt hiljuti kirja. Ta hakkas maalima suurt 
5-ar (ssina) pikkust ja 3,5 ar (ssina) laiust pilti ning nime- 
tab seda tetraloogiaks [...] süžeeks on Deemon, Tamara, 
Tamara surm ja Kristus Tamara kirstu juures.» 

Milline haaret Ning milline pealiskaudsus, bravuuritse- 
mine! Milline imelik, eklektiline kavatsus! Kunstnik lähtus 
Lermontovi «Deemonist» ning väljus poeemi raamest, aren- 
das süžeed omamoodi, püüdis evangeeliumile anda Öma- 
poolset (ja üsna sapist) tõlgitsust, lõi Lermontovi poeemi 
ja evangeeliumi aineil omaenda müüdi. Ka hiljem käis ta 
kirjandusteostega niisama meelevaldselt ümber, ehkki ta 
neid meeleldi inspiratsiooniallikaks võttis. Kuid sellelegi 
kavatsusele polnud antud teostuda.'Liiati ei laabunud elu 


Odessas. Eriti ärritas Vrubelit linnäs valitsev asjalik äri-" 


vaim, loomulikult oli see talle, arvusid, arvepidamist ja 
aruandlust eiravale 'inimesele, täiesti vastunäidustatud. 

Sellises meeleolus oli raske Odessasse jääda. Võib-olla 
kutsuti Vrubel sealt ära. Igatahes oli ta aasta pärast või 
varemgi taas Kiievis ja jäi sinna pikemaks ajaks. 
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Wilevisse naasmine oli nähtavasti õnnelik mõte. Hakkasid 
lahenema mingid hingelised konfliktid. Ilmselt tahtis saa- 
lus nüüd kunstnikule läbielatud 'pettumuste eest tasuda. 

Kirilli kirikujaoks tehtud freskodele ja ikoonidele osaks 
manud hea vastuvõtt, kunstnikureputatsiooni kindlustu- 
mine ja suhete taastumine Prahhovitega tõid Vrubelile 
uusi soosijaid, kelle hulgas olid rikkad Kiievi metseenid 
Munenko, Tereštšenko ja Tarnovskihh, ning esimesi suu- 
sumaid eratellimusi. M 

Ven ja näis meistri üle viimaks võimust võtvat. 
Varem ei tahtnud ta mingi hinna eest «poeetilise 
Mõeldisega» nõustuda, «lehitses» seda «nagu käsiraa- 
mutut», ent nüüd, pärast Veneetsiast lahkumist haaras 
Veneetsiale omase idamaise varjundiga poeetiline välja- 
mõeldis kunstniku tervenisti, Jutt on pildist, mille Vrubel 
pidi maalima Kiievi rahamehe Tereštšenko tellimusel. = 

Vahest oli omast kohast õigus ka Prahhovitel, kes väit- 
mid, et «Idamaa muinasjutu» maalimise idee tekkis tänu 
nende kodule, kus õhtuti loeti ette araabia «Tuhande ühe 
üö» muinasjutte, ning nende kirevale idamaa vaibale. 
Kuid selle teose jaoks võis kunstnik ka Tereštšenko pool 
ninet leida. Ka seal oli kindlasti idamaiseid vaipu nagu 
igas jõukas kodus, lisaks oli perekonnapea ise — maali 
tellija — oma pigimustade juustega ja mustadev silmade 
lungiva pilguga nagu loodud idamaa printsi prototüübiks. 
Vrubel ei salanudki, et oli võtnud süžee ajakirjast «Niva». 
lah, kummaline küll, tal oli ikka veel -harjumuseks seda 
üjakirja sirvida, võib-olla isegi lugeda. Labane, väike- 
kodanlik maitse? , Tõepoolest, me võisime varemgi 
veenduda, et Vrubelil polnud kaugeltki mitte laitmatu 
maitse, see oli muutlik ega hiilanud alati originaalsusega, 


. lihtipeale oli tunda kodanlikesalongielu mõju. 


Kuid siin jlmneb ka midagi muud — soov otsida šlaki- 
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mägedest kulda. Nagu ta kaasaegne Dostojevski, ei põla- 
nud ka Vrubel oma "sügavalt poeetiliste tegelaskujude 
loomisel bulvariromaane. "Tema töökäiku jälgides näeme, 
et oli ka teisi impulsse, mis andsid tõuke selle idee 
sünniks. 

Olgu kuidas on, võtnud akvarelleskiisi jao! ü 
väheldase paberilehe, sukeldus Vrubel tervenisti Ai 


jutu joovastavasse, nõiduslikku atmosfääri. Varsti ilmusid 4 


paberile turbaniga prints, kes silmitseb talle näha toodud 
orjatari, ja tema liignaised, kes avarais rüüdes istuvad 
tema peatsi ääres diivanil, ja teenrid lehvikutega. Seejärel 
hakkas kuju võtma interjöör — suur, kogu'põrandat kattev 
idamaa vaip, lõid võbelema õlilampide leegid, telgi katuse- 
avadest hakkas paistma sügavsinine öötaevas. Ja inim- 
figuurid otsekui hajusid selles salapärases õhkkonnas. 
Töödeldes akvarelli sentimeeter-sentimeetrilt, võludes 
paberi tühjale ilmetule pinnale sooja salapärase hämaruse, 
kus aimuvad Kaunid naisenäod, säravad pilgud, lampide 
palav lõõm ja otsekui kalliskividega ülekülvatud mustri- 
line vaip, püüdis Vrubel esile manada «imeliste harmo- 
neeruvate detailide maailma» just nagu siis, kui ta Aka- 
deemia-päevil koos Serovi ja Derviziga oli maalinud 
«Modelli tenessansimiljöös». Kuid seekord püüdis ta veel 
põhjalikumalt süüvida kujutatava maailma keerulisse 
tervikusse, mäis tundvat selle peenstruktuuri: Siit tulidki 
need värvilised punktid-täpid, mis ta nii hoolikalt kõrvuti 
seadis. Eriti õnnestus tal vaiba maalimine — see oli otse- 
kui veiklevate ning küütlevate kalliskivide kuhi. Oli sündi- 
nud pisikeste pintslitõmmete tehnika; just vaip sobis sel- 
lise tehnika kasutuselevõtmiseks paremini kui ükski muu 
motiiv. Seepärast võib öelda, et sel akvarellil pole esi- 
kohal mitte prints ega orjad, küpsev mõrvaplaan ega kii- 
vus. Pildi tõeliseks «peategelaseks» võib pidada idämaa 
vaipa. Osakesed, millest Vrubeli akvarell koosneb, säilita- 
vad küll oma iseseisvuse, kuid moodustavad sealjuures 
võluvalt püsitu, tõeliselt lummava terviku. Muinasjutu 
võlumaailm meenutab tolleaegsete heliloojate meloodiaid, 
ki te enne SSi AA huvitunud idamaistest teema- 
-- meenuvad Balakirevi «Islamei» j i i- a 
kovi idamaised fantaasiad. lpi 
,Niihästi eksootiline idamaine motiiv kui tehnika ise — 
pilkupüüdev ornamentaalsus — lubavad tõmmata paral- 
teele Vrubeli ja tema vanema kaasaegse, prantsuse 
kunstniku Gustave Moreau” vahel, keda peeti akademismist 
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Iuguejaks. See sunnib kahtlustama Vrubelit ka mõtteli- 
, vaidluses tema - postimpressionistidest, 
| t eakaaslastega. Arvatavasti polnud ta küll 
Manuel ega Seurat' teostega tuttav,-kuid ideed, nagu 
Muldakse, ei püsi vaka all. Tema tuttavate, eriti Kurennõi 
Mhlentuste järgi maalis ta tollal Kiievis rahapuuduse tõttu 
Ivonitöökoja omaniku Aleksandr Muraško tellimusel Vla- 
(miri ja Imetegija Nikolai ikoonid, maalis suurepäraselt, 
kuid ei nud sobivat tausta... Kord jagas ta selle ruu- 
luleks ja värvis iga ruudu eri värvi — siniseks, punaseks, 
Juhuliseks, kollaseks, öeldes sealjuures:  «... tavaliselt 
vmulatakse taevast ja peetakse, seda siniseks, aga mulle 
mb, et ta-koosneb eri värvi-ruutudest .. .» 

lassinski kinnitab, et Vrubel uuris tollal huviga valguse 
Iüsikat ja keemiat ning võttis oma leksikoni koguni 
Moodsa. termini. «spektri füsioloogia» — Balzaci «Kom- 
mele etüüdide» "eeskujul. Ta luges läbi optikaprofessor 
V Petruševski tuntud raamatu ja kritiseeris seda ägedalt. 
MMikis ta sealjuures tõesti «prismast, mis murrab meie 
Mmapiratsiooni kiiri», nagu kirjutab oma mälestustes Jas- 

aevalt küll... Inspiratsioonisse suhtus Vrubel 
loonn niisama ettevaatlikult nagu nooruseski. Ja inspirat- 
aloonihoos maalitud «Idamaa muinasjutt» kinnitab seda. 
helle pildi maalimistehnika kõneleb ju hoopis teadusliku 
mõtteviisi kasuks. 

Ja siiski see ruumi salapärane hämarus, kirevad vaibad, 
mis ruumi piiravad ning ühtlasi hajutavad, ähmastavad, 
ni et mustri kaleidoskoopilises lõpmatuses kaob ruumi- 
mulje, see joonise, mustri peene vormi viimistletud mahu- 
llsuse. kummaline ühitamine piiride täieliku puudumi- 

. Antud juhul «imeliste harmoneeruvate detailide 

» hoopiski ei sidunud tegelikkusega, vaid viis 
lemast eemale. Kerkib küsimus — kas tegi Vrubel värvi- 
lippidest mosaiigi selleks, et tajuda, kompida elavat lõp- 
mutust või vastupidi, — selleks et kujundada ««imeliste 
harmoneeruvate detailide maailm» kauniks dekoratiivseks 
lervikuks, allutada see lõuendi tasapinnale? Nähtavasti 
luotles ta mõlemat eesmärki, ehkki neid on üpris. raske 
kokku sobitada. 

Küllap vist sellepärast ei õnnestunudki kavandit suu- 
rele lõuendile maalida, mida Tereštšenko nii kannatamatult 
votas — tal oli maali jaoks juba villa seinal kohtki valmis 
ja ta oli Vrubelile juba avanšsi andnud... 3 

Kunstnik eli visandanud diivanil lamava printsi ja kaks 
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naist, kes istuvad temast veidi eemal, kuid tervikut polnud, 
Saavutamatuks jäid saladuslik muinasjutuatmosfäär, vär- 
vide lõputud üleminekud, kaleidoskoopilisus ja lõpmatus, 
mis väikesel eskiisil nii hästi välja olid tulnud. 2 

N et ka Vrubel ise oli juba valmis uskuma oma isa, 
kes ki tas teda nende äparduste ajal; Aleksandr Mih= 
hailovitš ütles, et printsi ja orjataride, armukadeduse ja 
küpseva mõrvaplaaniga maali süžee on üsna mannetu 
ning-et säärane maal ei saa olla väärt 700 rubla, nagu 
selle eest on lubatud. «Idamaa muinasjutu» täismõõdulise 
variandi kallal vaeva nähes otsustas Vrubel ühel ahastus- 
hetkel pildi hävitada, maalida lõuend lilli täis. Zamirailo 
sõnutsi tegi ta seda omapärasel viisil: 

«Kägardas - paberitüki, kastis. värvisse ja «trükkis» 
lõuendile lilled, siis aitas veel pintsliga järele — ning r00= 
sid olidki valmis. Suurepärased roosid! Ainult Vrubel 
oskas niisuguseid maalida.» 

See oli «Idamaa muinasjutu» maalimistehnika- täielik 
vastand! 


Kuidagi iseeidast ja paratamatult ilmus «Idamaa mui- i 


nasjutu» kõrvale jälle — Deemon. Selles polegi midagi 
üllatavat. Mitte ainult seetõttu, et nii Vrubeli kui Lermon- 
tovi meelest oli Deemon pärit Idamaalt. Deemon ja «Ida- 
maa muinasjutt» olid Vrubeli taotlustes lahutamatud, 
Sellist seost võis aimata juba Odessa .Deemonis: mägede 
foto tagurpidi pööramine sobiva keskkonna ning nõidusliku 
atmosfääri leidmiseks, maali koloriidi ahendamine must- 
valgeks (värvid peab vaataja ise juurde mõtlema). Kas ei 
tulene ka.see kahestunud maailmatajust ja vastandlikest 
püüdlustest? Programmilise positiivsusega, reaalse -tege- 
likkuse : piirides püsimise sooviga kaasnes tung lõpma» 
tusse ,., 

Üheaegselt «Idamaa muinasjutuga» hakkas ilmet võtma 
ka «Deemon». Tema saatus oli niisama kurb. Töö ei ede- 
nenud... Nii ränk kui see talle ka ei olnud, tuli Vrubeli] 
ka Deemoni pärast end isa ees õigustada, seletada teose 
mõtet. Sest see kavand valmistas Aleksandr Mihhailovit- 
šile veel suurema pettumuse ning isegi ärritas teda. 


«Teine maal, millega ta loodab avalikkuse ette astuda, on * 


«Deemon»,» kirjutas isa tütrele onia külaskäigust. «Ta 
näeb sellega juba aasta otsa vaeva --. ja mis sellest välja 
on tulnud? [/, arss(ina) kõrgusel ja 1 arssina laiusel 
lõuendil on tulevase Deemoni pea ja ülakeha. Need on 
maalitud esialgu ainult halli õlivärviga... Esimesel pil- 
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üis s igeda, meela,.. eemale- 
| näis see Deemon mulle tige g vai 
Mata vana naisena. Miša... ütleb, et Rt i ae 
hullus on koos mehelik ja naiselik alge. Ta gi klv 
pikem õnnetu ja kurb, kuid sellest hoolimata vägev... 
khjenteetlik.» AE ONA err 
ju näeme, polnud isa ei pildi endaga ega 8 1 
Kl tahu «».. Seda kõike pole A 
üldse veel tunda. Kuid Miša-on oma Deemonisi Säsi 
nimi sisse võetud, ta on sellega rahul, mida tema Krjavn 
näeb ja usub, et teeb Deemoniga endale nime. kt 
jumal kuid kunas? Kui see, a aa pae e 
vk i Pt vi jäänu eha 
nanta nega, siis kõik, mis on: veel jään MG vet 
viimiseks, lisaks kogu alakeha koos austaga, iks 
Ka veel vähemalt kolm aastat. .. Pealegi on Paned 
ümutav, et tema Deemon osutuks at pa pa 
kule,., või isegi akadeemilise kunsti pooldaja OL t 
Vaevalt küll Aleksandr Mihhailovitšil oli päris IE 
Nagu me juba ütlesime, polnud Vrubeli deemoni-harras! us 
mugugi ajastuvõõras. kai 1 kõie aal 
i WP Ss, 
mumal 1885. aastal, mil Vrubel oma: « A Ad a 
s tel kaaslane, publitsist ja poeet N./ kh 
Ma mag oli õppinud EGLE A ru 
aas ja öelnud lahti demokraatli est nidsedest; 
taa Volja» liikumisest, et asuda otsima AN 
likke väärtusi usus, filosoofias või poeesias, oma luule! 
won «Minu Deemon»: 


-. mu Deemonil ei ole vaenu tulikirja 

kui põrgu leegitsevat märki otsa ees, 

ta taevale ei hüüa needust kurja, A 

seepärast värisen ta ees. A 
deemon kirglikult kui seerav mingi — 

ka õiglust püüdlemas, mis kõrgem on kui Maal. 

Ja hirmus on, et hukutades hinge 

näib mõistusele püha ta. y 
kõned mahedad ja hiilgav pilk on vaga 

Ka kooti jumalat, täis kurbust ebamaist. 

Kui teda ära ajan puhtas palves aga 

koos minuga näen palvetamas teist...» 


i tust või huvitus 
Ei tea, kas Vrubel oli lugenud seda luuletust tu 
ta traditsioonilisest romantilisest dsemoniklusesulasi 
omal käel nagu Minski, ntng arendas seda traditsi 
* edasi oma ajastu vaimus. 
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Miks pole ei i irjutaj i õ 
aa 
Kemali "ltunud ee asud kui korgi olk 
m, aa sad usk aa TAS 
Veel ilmsem on tema Ta Prid n 35 "OA 
omased kogu XIX sajandi kartuse toega TSI 


lembusega, jus õ i i id tä 
väh just seetõttu pidas kunstnik neid täiesti algu- 


«Suur tänu raama 
olen üldse :s 
Bassargi 
saadetud ajakirjast «Vestnik 
Jelena Blavatskaja esseid «Hi 
isi Tema «Idamaa muinasj 
Ohtuhämarus. Idamaiste vaipade kirev värvikü ii 
1t a i viküllus 
ARMSA AL GS ja assotsieerub tähise täevavõlvisdd 
TÕTTA uitab ka Deemon, kes Vrubeli kujut. 
ses jahutamatult seotud looduse ürgkaos 4 
KR M la vastuseks SÜGAVIKKU A pimett A 
evixku, allilma hüütud kutsele... Oks filo öel- 
taval ola As a pahet. Kuid küsin väia siid 
Jeemo demetest pahedega, tõstis ta põhjast, pi 
sügavikust üles — «ta pole õel, vaid pi n /Õnneru JAKA 
kuid sellest hoolimata vägev. majesteetlik väina. VÄ 
bel otsis temas meheliku fa nais EA Aa Misust 18588 
tunud terviklikkust. Nii kesta E jam 
tunuc Š i 2 stus Deemon romantili: 
ilmaidee,” maailmavaimu 1õ e ääretu. 
sega, müidiloomingugu. õpmatusega, kosmose ääretu- 
uidugi ei ammenda Vrubeli Deemoni-idee kirj i 
ega isegi poeetiline sisu seda kuju. Vrubel Sa oma oht 
hitte ennekõike maalikünstnikuks. Ta aimas juba 
Sa al ette oma tulevasi novaatorlikke ideid maalikunstis. 
ema mõttemaailmas, tema aimustes vastas just «Dee- 
kv Kat teedel ideedele, tõotas neile 
teost alust. Tundub, et nende ideed äära- 
sus ja selle kuju tabamatus olid manala mal ula esta 
Saidi tekitasid kunstnikule võrdselt loomepiinu. 
uid sedapuhku osutus nõiaringist väljapää ine, 
kd ülesaämiiköootämatultdititsakds SN 
Vrubel leidis Dahnovitši laenukassast, mi š 
tiku ja Kadetskaja tänava nurgal, uue SEES Oris kai 
e 
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proosulisest tegevusalast hoolimata tundis see liigkasu- 
Võlja kunsti ees lausa harrast aukartust. See, et ta üldse ei 
mõistnud,/mida Vrubel teeb, ei ärritanud, vaid ainult häm- 
Munlas teda, ta pakkus kunstnikule pidevalt raha laenuks, 
läpnliseks said Vrubeli teosed. Dahnovitši nooruke tütar 
Munja aga tundis Vrubeli ja tema kunsti vastu palavat 
mimpaatiat ning püüdis kunstnikku kohates iga kord vai- 
munstusega tema pilku. 
Vrubel pani tüdruku sealsamas poekeses kirevatele vai- 
ndele istuma, riietas ta brokaati, riputas talle helmekeed 
ng tüdruk muutus idamaiseks printsessiks või 
ks vürstitariks. Ta andis tüdrukule ja oma tule- 
vunele teosele. eksootilise nime «Vürstinna Mary». Sai ta 
nelleks tõuke Lermontovilt, . Wilsünilt, Shelleylt või Sout- 
heyll? Arvatavasti neilt kõigilt. Tema assotsiatsioonid olid 
mgeli kentsakad, eklektilised. Ja ega see olegi nii tähtis. 
olles portrees otsis kunstnik esemete maailma ja ini- 
Mese, värviküllase vaiba varjundirikkuse, siidi ja kallis- 
Iivide veiklemise, tüdruku pärani silmade ahvatleva sala- 
pirase sügavuse ning tema ilme kooskõla. Kompositsiooni 
Viisid lõpule kaks roosi tütarlapse käes, need rõhutavad 
hingestatud modelli ja tema keskkonna ühtsust. Mõningad 
Jooned lähendavad - portreed . «Idamaa - muinasjutule», 
vrili taust — kirev vaip; kuid siin on ka palju sugemeid 
kaugem minevikust. Niihästi üldise värvilahenduse kui 
ka maalimismaneeri valimisel olid Vrubelil silme ees tema 
üioorpõlve kiindumuse, toonase ebajumala Fortuny maalid. 
Seetõttu ei saa jätta märkimata, et pildi kunstiline lahen- 
(lus tervikuna kannab hilisakademismi pitserit ega küüni 
akvarelli «Idamaa muinasjutt» tasemeni. 

Tereštšenko ei nõustunud seda pilti «Idamaa muinas- 
julu» asemel vastu võtma. Ta oli maalile juba liiga suuri 
lootusi pannud, oli juba ette nautinud selle ilmumist tema 
majja ning sellele seinal aukoha määranud. Ja vaene tüd- 
tuk «nukker vürstinna Mary», nagu autor teda kutsus, 
vedeles tal nüüd kodus kapi taga. n 

«Väike tüdruk pärsia vaiba taustal» etendas tema töös 
wliski tähtsat osa. See tõstis tema huvi natuuri vastu ning 
virgutas teda mõtteloidusest, mille all ta tookord kan- 
natas. K 

Natuurist maalimine avaldas head mõju, lisaks tõi see 
kunstnikule sisse ka «puru», nagu ta raha põlastavalt 
nimetas. Just tollal andis rahapuudus end järjest valusa- 
malt tunda. Teoste eest saadud raha (mõnikord üsna kena 
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kopika) kulutas ta silmapilk, hetkegi mõtlemata tulevikule, 

Ning kui poleks olnud Anjuta liigutavat abi, kes otsekul 

mingi erilise vaistu ajel saatis raha ikka just siis, kui vend 

oli kõige suuremas hädas, oleks Vrubel vist hukkunud, 

Vaatamata isa kurtmis ele, isegi meelepahale, et hädavare. 

sest poeg sellise viletsusega lepib, ei nõustunud Vrubel 
kuidagi gümnaasiumis joonistusõpetajaks hakkama. Ta 
nõustus vaid eratunde andma, neidki ainult sellepärast, et 
leidis nad*omaenda loomingule kasulikud olevat. Kolmele 
Kiievi daamile tunde andes uuris ta koos neridega natuuri, 
millesse ta viimasel ajal: omaenda sõnutsi oli suhtunud 
«laisalt ja andestamatult kergemeelselt». Nii sündisid arvu: 
kad lille-etüüdid. Kunstnikule sai üha selgemaks, et loodii- 
sest inspireeritud teos ei tohi olla visandlik — siira ja 
vahetu, kuid pealiskaudse mulje vili. Ta peab olema raf- 
»gelt loodusseaduste gi üles ehitatud ja sealjuures ise- 
ena seesmiselt terviklik, Selline on «Valge 
as läbipaistvate avakil õielehtedega lill, 
Siin on elava ja hingava, vähimast tuulepuhangust väre. 
leva olendi õhuline kergus kindlalt piiritletud vormiga ime- 
hästi kokku sõbitatud. Lille vitaalsust rõhutab jõuliselt 
viirutatud taust, millelt kerkivad esile lehtede ja varte 
nurgelised kontuurid. Hoogsate ja järskude joontega oma 
asalea tausta kujundades püüdis Vrubel juba näha, tajuda 
ja edasi anda objekti ja keskkonna ühtsust; ta tihendas 
ruumi lille ümber, et teha tajutavaks selle kuninglikku 
õrnust ning haprust. Hämmastav on tema oskus maalida 
peaaegu ebamateriaalset, mille vormid on sedavõrd ähma- 
sed, et neid ei saagi täpselt joonistada. Vrubel demonstree- 
ris siin pma talendi imelist jõudu. 

Esemete mitmeplaaniline valgustamine, struktuuri ja 
tausta paikapanemine ristuvate, lõikuvate joonte ja tasa- 
pindade abil. Kuid mitte ainult see... Loogilisele, mõistus- 
pärasele võttele on siin lisandunud midagi sõnulseletama- 
tut, inspiratsioonihoos leitut, Ega Vrubel muidu oleks lilli 
nii harda imestlusega vaadelnud... Tõepoolest, lillede ilus, 
nende täiuslikus harmoonias on midagi käsitamatut: mitte 
kuskil mujal ei väljendu nii kontsentreeritult ja vahetult 
loomisakti esteetiline alge, ei ilmuta end looduse või, kui, 
soovite, jumala kunstnikugeniaalsus, Ühesõnaga, ka lilles 
avaldub lõpmatus. Lill joonistades püüdis Vrubel nende 
ratsionaalset, korrapärast "ehitust üha enam allutada mil- 
telegi piiritule ja salapärasele, tabada neis looduse nähta- 
matut olemust või interpreteerida neid eksistentsi varja- 
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A AA DA AG li 
Mul olemuse, maailma harmoonia kehastistena,” sümboli 
Ah uhhovite majas, laste A Ha AA 
> all, kes tema juurest hetkeks jah Sa 
M ktnasti Seejuures meenusid tall Ja 
las suadud õppetunnid. Nüüd hindas 2 joad aa A 
mMvauurimise kultust» a A A 
“i ilt — «imeliste on € a 
Km e kid maailmu luues võistleb SA 
kis endaga: Niiggueett kaa ilsekdiad kr 
wlüüd, millel kunstnik on kuju SG KAT 
kullaläikelist apelsinikarva k y Aa 
An läbipaistev Aa Loar eeltee el a 
vorm, edasi antud riide värv Si MAE 
stnik mulje erinevate riideso! Ad 
+4 Ka nende materiaalsest Ka tom ed a, 
i Nii õpetati joonistama XVIII sajad, a NE 
hel oli Peterburis selliste etüüdide vastu TS KLAT 
nud. Kuid tema kujutatud kangastel pole mleja ad 
Mirtus, need pole ainult hinnalised t ai 
Miäiunud. neis on midagi salapärast. age) Es 
Mnäiniku; huvi kahe erineva kanga a SAAN. 
kümamismotiivi vastu, mida ta hiljem Nr aaaA ta 
llkumalt käsitleb. Selline ühe kanga LSA ai va 
alt vihjab sümipoliseiikuls a kestad TASA RI kid 
ügavusse, lõpmatusse, as k Ae 
Ahaa “ületada üht takistust teise järel tegi muinasjutu 
ai aseks. A A 
5 kat ükski muinasjutt lähendas teda A AA 
Mhileraine Loos AKTI ji kal 
se ing, sest pole midagi rasi at AA 
KO ja milliste seaduste järgi kõik hingelised on teh 
“mismoodi nad elavad. JERAKAA 
4 Anal hakkasi juba nüüd aduma detaili TAS 
orvikus; detailide ja terviku suhe ongi tema aa 
Krss le omapära andnud. «Elus on mulle kd 4 TS 
isiasjad,» pihtis ta; «elu koosneb aa a SAS 
t Simonovitšite pool, kasvatades nende ma SAA Ja 
kõi, e iseennast. «Joonistamist tuleb alusta ka A 
koht kogu totiutut ruumi a KIDIKOAD tojllatie kt 
ähes, kuidas üks Muraško ko 
javkes pm s at inte kä 
id detail on omakorda osa t 
Mt loodus on'Toonud igaveseks ajaks. 
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Niisuguseid mõtteid sa vajas 
t E ta ka om õb: 
To an vaid ST ja Arhitektuuri Kooli 
gile a Korovinile, kellega oli ifa- 
KÄE Kiievi lähedal. Vrubehile mmõeldis sette ti 
A KETAS) mustlasega . sarnaneva nooti 
s likkus, lahkus, artistlikkus ja kirglik ji 
Nad said varsti sõpradeks nin kisidikooe san 
, Na ' käisid koos ratsut 
ja ujumas. Korovinit vaimusta Si õ ineöriti 
kunsti ja kirjanduse hea tui ur sartuts tera SAAMA 
i ndmine, samuti t E 
EL TU he , 8 ema huumori: 
ku t asd rõõmu tunda, ta imetles Vrubeli džoki- 
õneti olid nad mõttekaaslased. N 
1  mõtl . Nagu Vrubel nii oli 
pl AS AAA ja püblitsistliku kunsti Vastad ks 
TATA n LL probleemid ning temalegi 
ast neeldinud vanade peredvižniki 
Te EL Kd Ja õpingükaaslasest; kes tõs tia 
seetõttu, al lõppenud süžeed otsa. Ki i 
arvas, et'süžeesid polegi vaja otsid i kõikjal — 
(Atria i vaja otsida. Ilu leidub kõikjal — 
luvälendada, kõike võib ja tuleb maalida kaunilt, et seda 
õnus ja rahulolev naeratus näol, rääki: i 
MS a era » rääkis - 
KILE loo ühest oma kooritüdrukut kujutavast sonata Ad 
õppejõudusid pahandanud. Kunstnik Prjanišnikov 


(ehkki suurepärane, kunstile siiralt andunud, kuid ten- 


dentslik inimene) nimetas üüdi 
k ni seda etüüdi i i 
Kel A Korovin üles aid 
al uti pähe saanud. Tema si äras k 
küllase maastiku kohta, mis nii hästi näis; edasi 102088 
s » mis nii hästi andis edasi 1 
muusikat, lausus Prjanišnikov: «Just ükside mille 
üks säär on üht, teine teist väi 13 Ainult Poiesrov tead 
tookord Korovinit ja Levitani "Mis sii võrdu A maad 
Korovin oli oma koorineiustöüdi m valinud võras AN 
halja rohu taustal, sest ta AI tud polka toogi Md 
a u stal, s aotlenud psühholoogilist tõe- 
Vähilutanti vasia maalikunstivahenditega edasi Andi 
. Vaheti uljet natuurist. Ta kasutas puhtaid heledai 
Rääkis, milliseid sooj je ja õhust lainud vai ad 
ä » milliseid je varje ja õhust peegeldunud 
laike ta neiu näole oli maalinud ülise puhta -ergta TA 
iu n JIN , millise puhta ini- 
sega ta oli teinud pihiku ning kuidas fat oli õnnest 


tabada õlgkübara kuldset värvust; oli näha, et ta ise-oli 


oma tööga rahul. Tänu sellisele imi: 
2 n 1 Maalimistehnik jääb“ 
puu Ar jas et inimene on ontaotatul tahad 
j el.. Korovin meenutas ilmse mõ: 
kuidas Polenovi sõbra, mets majas OSA 
as Polenovi sõbra, een Mamontovi j i 
koorineiu etüüdiga tüssatud Repinit — VALA 28 
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aldanud ühe kaasaegse hispaania maalikunstniku teoseks! 
Voliist kunstikäsitust, ütles Korovin, oli ta õppinud Pole- 
novilt, kuid ilmselt kavatses ta oma õpetajat üle trumbata, 
tabelda välja tema hoole alt, saada endale vabad käed, et 
inda vorm valguse ja õhu meelevalda... 

Vaimustusega, südamlikult meenutas Korovin professor 
Mavrassovit, kõmulise maali «Künnivaresed saabusid» auto- 
sil. Meenutas, kuidas Savrassov saatis neid kevadel Sokol- 
üikisse loodust maalima -ja õpetas neid tundeküllasemaid, 
meeleolukamaid etüüde tegema. Maastik peab kajastama 
kunstniku hinge, tema tundeid, peab sarnanema muusikaga. 
Neid omadusi nägi Korovin oma sõbra Levitani maastikes. 
Vaja on maale, mis läheksid vaatajale südamesse ja annak- 
ald edasi looduse hääli, valgust, päikest, rääkis Korovin.. , 

Vrubel leidis uue tuttava jutus midagi omast ja lähedast. 
Ja mis seal imestada — Korovini õpetaja Polenov oli ju 
Täistjakovi õpilane. Kuid piiritus huvis etüüdide maalimise 
vastu natuurist, nägemismuljete ülistamises oli ka midagi 
ohtlikku, Eriti valvsaks muutus Vrubet siis, kui Korovin 

pahameelega meenutas õpetajaid, kes olid sundinud neid — 
khstikooli õpilasi -— «elutuid kipskamakaid» joonistama... 

Vrubel. hakkas Korovini väidete õigsuses ja väärtuses 
veel enam kahtlema siis, kui nägi teda maalimas äikest 
maastikuetüüdi — hooletult, nagu Vrubelile näis, iirusta- 
des, püüdes, nagu ta ise ütles, «nipiga tõepärasust tabades» 
edasi anda muljete ning elamuste kontsentraati... Ei, siin 
polnud vormi igaveste seaduste lõhnagi ... 

Peab ütlema, et Korovini eest ei jäänud varjule Vrubeli 
rahulolematus tema maalikatsetustega, kuid ta ei solvunud 
põrmugi, sest oli oma uue tuttava natuurivisandeist ja etüü- 
didest lausa rabatud ... Ja Vrubeli töömaneer, mingi snai- 
perlik pliiatsi- ja pintslihoid ning vormidetailide imeline 
ilu andsid tunnistust ebatavalisest andekusest... Selle 
kunstniku. oopused ' ajendasid kunstist tõepoolest üksnes 
ülevate sõnadega rääkima. Tuli tahtmine mõelda ja kõnelda 
ilu igavestest seadustest. Korovin kuulas ilmse huviga, kui 
Vrubel õhinal jutustas Akadeemiast ja Tšistjakovist. Oti 
tunda, et ta oma õpetajät väga armastas ja austas. Tema 
sügav lugupidamine, millega ta rääkis kipskujude joonis- - 
tamisest, ilmne kiindumus neisse «elutuisse plönnidesse» 
hämmeldas Korovinit. Kuid vahest taipas ta siis esma- 
kordselt, et need harjutused, mida ta seni oli vihanud, on 
siiski vajalikud. 44 

Võib-olla just nende jutuajamiste mõjul läkski Korovin 
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"sügisel Akadeemiasse õppil 
nende mõjul hakkas üüdide kindel voli 
Väila pad a Aha etüüdide kindel poold 


a, et i pärast 
on Vaja pildi tarbeks ke ai 
märgisse tuleb tõsi 

eda või 


gemist natuuri, vahetu 
orovin innukalt ta 


peast. 


"Kuid mida »tegi Vrubel? Üks ka 
Ning asi polnud selles, et telli a ad 
nud. Näis, et“Yrubel tu 
sam 


tehtut mõnuga, 


a väljak 
kaa äljakutsuvalt fot 
t 


Tõepoolest imeli 


k lugu, eks ju? Seda i 


id. Ta balan 
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Mikrokosmose ilust, mida kunstnik nii sügavalt tajus, 
aImeliste harmoneeruvate detailide maailmast» viisid ava- 
Mul teed laia maailma — kosmosesse ja vaimuilma... 

Vasnetsovi tütre Tanja portree — üsnagi pealiskaudne 


* Wüüd — hämmastab mitte ainult oma inimlikkuse ja südam- 


likkuse, täpsuse ja sarnasusega, vaid ka dramaatilise 
ilmega. Eriti need pisut kõõrdi silmad, mis vaatavad teile 
ulsn ja teist mööda, näevad teid ja ei näe, sihivad üks ühele, 
lwine teisele poole ja kuhugi üles. Ka Apollinari Vasnetsovi 
piialsiportree, kus tavatu peenelt on jäädvustatud närvilise 
mio haprus, annab tunnistust Vrubeli erilisest rafineeritud 
mmseelamisvõimest ja -tarvidusest. 

1886. aasta oktoobris teatas kunstnik õele: «Üürin 30 
tubla eest Orlovski ateljee koos:toa ja rõduga, kust avaneb 
vaade Dneprile; see asub Püha Andrease kiriku lähedal, 
küle on pererahva poolt; kolin sinna novembri lõpus (hak- 
kan seal maalima «Deemonit» ja Tereštšenko pilti, mille 
ma pärast pikki ja edutuid ümbertegemiskatseid otsusta- 
mun lõpule viia ühe juba möödunud talvel valmis tehtud 
uskiisi järgi), aga senikauaks loovutab Vasnetsov mulle 
oma ateljee Vladimiri katedraalis, kus otsustasin kähku 
valmis visata maali «Öötaeva all ingel...». Miks ei võiks 
pellel rohkem õnne olla kui etüüdil tüdrukust...» 

Lõpmatuses, kus ta oma mõtetes uitas, pole mingeid 
piire. Ja kas Hea ja Kurja vahel... tema Deemoni — 
õnnetu ja kurva, kuid sellegipärast vägeva ja majesteet- 
liku vaimu — ning päästetud hinge taevasse viiva ingli 
vahel ongi väga selget vahet? Vrubel kavandas tollal Ler- 
montovi luuletusest: «Ingel» inspireeritud maali. 

«Viskan valmis»... Milline reibas toon, milline loo- 
mingujulgus! «Öötaeva all ingel...» jäigi pooleli. Vrubeli 
ees avanesid varsti uued, veel ahvatlevamad tulevikuvälja- 
vaated: Prahhov lubas teda kutsuda Vladimiri katedraali 
Ireskosid maalima ning pakkus talle mitu süžeed iseseis- 
vaks loominguks: «Lein», «Ülestõusmine» ja «Taevasse- 
minek». x 

Töö Vladimiri katedraalis seadis Vrubeli silm silma vastu 
ühe kõige utoopilisema' ja kõrgelennulisema probleemiga, 
mis erutas tema kaasaegseid. Kogu XIX sajandi kestel otsi- 
id inimesed progressi ja tsivilisatsiooni võidukäigus kaotsi 

id jumalat, otsisid kõrgemaid vaimseid väärtusi. 
Sajandi teisel poolel tegi teaduse edu need otsingud eriti 
piinarikasteks. Nendega olid ametis läänemaailma filosoo- 
fid, luuletajad, muusikud, arhitektid ja kunstnikud. Ka 
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vene inimeste hingeelu kandis nende otsingu itseri! 
Nimetagem vaid Fjodor Dostojevskit, Out Tatdteid A 
Vladimir Solovjovi. Uut kirikuarhitektuuri ja uut kiriku» 
kunsti hingestas seesama utoopia. See utoopia mõjutas ka 
PIUSE kiriku restaureerimist ja Vladimiri katedraali ehitus: 
öid, 

Piibliloo kõiki põhimomente kajastavad sei i 
Vladimiri katedraalis pidid 074004 pakilisele varsa i 
sellise monumentaalkunsti järele, lihas ja veres kehas- 
taks neid kõrgemaid, jumalikke vä rtusi, mida XIX sajandi 
inimesed ihkasid. Nende töötasid juba 


ALSO inski. Ka Vru- 


ek». peaaegu 
mite ehe 100- 
da 


1 d ei jätka, kuid arv: 

et see ci tee talle midagi, kui olen katedraali freskol 

valmis saanud, võtan ta uuesti ja juba suurema kindlusega 
4 5 ing jõuan seetõttu ilmselt rutem sihile.» 

Jälle see äärmiselt reibas toon. Ta kordab mitu Š 
«viskan valmis»! See Vrubeli kohta liigagi vaias 4 
manitseb ettevaatusele. See on veidi üle pingutatud. Kas 
tal tõepoolest oli nii hea töömeeleolu? Ja kui kauaks. seda 
jätkus? . ° 

Meie ees on «Leina» üks, võib-olla esimene Variant: kon- 
gusnina-idamaalase näoga Kristuse ebaloomulikult pikaks 
veninud surnukeha, mille kõrval istub liikumatult ja Šõna- 
tult Neitsi Maarja. Grupi taustaks on «kosmiliselt» kuju- 
tatud tae as, mida elustab üks puu. Sellel eskiisil on midagi 

t likunsti hilisakademistliku suunaga. Kuid kom- 

tsiooni kasinus Neitsi Maarja palgejoontes, naiiv- 
selt joonistatud puus, mis kaudselt meenutab renessansiaja 
kunstniku Perugino madonnapiltide maastikudetaiile — * 
kõiges on 'tunda erilist inimlikkust ja hingestatust. Juba 
üksni s selle eskiisi-põhjal võime kujutleda, millised olid 
Vrubeli arusaamad religioosse maalikunsti eesmärkidest 
ja tähendusest. Taunides oma kaasaegsete «restauraator- 
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inimesel ning õilistab inimest: seilele alludes võib inimene 
Vabaks saada. 

Tvine variant kujutas endast katset väljendada stseeni 
viimsust kujude psühholoogilise lahenduse kaudu, ignoree- 
tüles sealjuures fresko kompositsioonireegleid. Kristus ja 
Nuitsi Maarjat ümbritseb lootusetu. tühjus; nad on otsekui 
umbsete müüride vahel ei mingit maastikku. Kuid üht- 
Megju on tugevnenud n ti Kristuse kui ka Neitsi Maarja 
umotsionaalne pinge. E mõjuv on Neitsi Maarja nägu 
nimu üleinimlikult suurte äranutetud silmadega — leina 
wimbol. Neitsi Maarja äranutetud silmade piimvalgetes 
millikates» peegeldub tema hing, rasvaste rohmakate joon- 
lugu tehtud nimbused aga tunduvad kuidagi ebaloomuli- 
kud, väljamõeldud, nad ei aita ületada kompositsiooni 
nlmelisust, vaid vastupidi, rõhutavad seda ning reedavad 
kunstniku üi ust evangeeliumisüžee vastu. Pealegi 
on kogu eskiis, niihästi Neitsi Maarja nägu kui ka hämar- 
mnine koloriit täis pinget, nagu oleksid peavalu ja tusk, 
mille all Vrubel tollal kannatas, neilegi jäljed jätnud. 

Jah, see kuraas — «võtan käsile», «viskan valmis» —- 
ning ülearu reibas, lausa teeseldult reibas toon äratas 
nhuaimusi. Võib-olla tahtis Vrubel end sel kombel veidigi 
julgustada, virgutada? Millised äkilised meeleolumuutused! 
Tõesti nagu tuulelipp või varblane. Liialdatud elevusele 
firgnes masendus. On tunda, et teist varianti luues oli 
kunstnik hoopis teistsuguses meeleolus. Kuid töö ei jäänud 
Meisma. 

Võib-olla seetõttu, et Vrubel viibis tollal omaste juures 
Harkovis, tärkasid temas taas religioossed tunded nagu 
lapsepõlves ja nooruses, mil nad koos käisid katoliku kiri- 
kutes jumalateenistustel. Vahest kuulis ta tookord ka pidu- 
likku missat, kus tema kasuõde Lilja laulis «Ave Mariat»? 
Sece sündmus erutas muide kogu perekonda väga. Kõik 

d Liljale kaasa, kui ta seda pala kaua õppis ning val- 
mistus avalikuks esinemiseks (ta muutus järjest inimpelg- 
likumaks ja kfamplikumaks); selle esinemisega seoses tehti 
lulevikuplaane, Liljale ennustati lauljakarjääri. Jah, näib, 
ot kolmanda variandi lõi Vrubel Harkovis, osaliselt omaste 
mõju all olles. Kristus lamab sarkofaagis, pea kuklasse 
heidetud, tema keha meenutab egiptuse muumiat. Kuid 
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elutu nägu on veel maisemaks muutunud, ilmes on surmä 
rahu ja ühtaegu ooperlikku imalavõitu ilu, samuti kui äras 
nutetud näoga vagura Neitsi Maarja ilmeski — ka see oh 
üpris maine, kuid kannab kummatigi akadeemilist õndsuse» 
pitserit. 

Ilmselt püüdis Vrubel elulist konkreetsust idealiseerida, 
Kas olid talle eeskujuks XIX sajandi esimese poole kunstni* 
kud, näiteks natsareenlased? Tõepoolest, üht neist, nimell 
Corneliust, oli ta meenutanud seoses Raffaeli juubeliõhtuga, 
oli teda nimetanud Raffaeli üheks otseseks järglaseks, 
Või kerkisid tema vaimusilma ette prerafaeliitide maalid? 
Olgu kuidas on, kindlasti püüdis Vrubel siin piiblitegelas- 
tele tagasi anda idealiseeritud välimust, mis neil on vanade 
meistrite maalidel, kuid sealjuures säilitada moodsa stiili 
pingelisust ja ekspressiivsust. Lihtsate inimlike tunnele 
kirglikkus, koloriidi maine mahlakus ja veidi teatraalne 
müstitsism lähendavad seda «Leina» varianti veel enam 
kyi eelmisi pigem katoliiklusele kui vene õigeusule, nad 
meenutavad veel enam hilisakademistlikke kompositsioone 
katoliku kirikutes; ütlematagi on selge, et Vrubeli omaksed 
võisid selle maaliga rahul olla. 

«Olen ainult mingi arusaamatuse tõttu katoliiklane!» 
hüüatas isa, «Papa on ju venelane,» kinnitas Vrubeli võõ- 
rasema ja kurtis, et tema mehe ametialasele karjäärile 
tehakse ühtelugu takistusi. Kuid eks ta olnudki katoliku 
usuga seotud ja eks voolanud temas poola veri? Just see- 
tõttu pidaski kogu Vrubelite pere, Miša kaasa arvatud, 
mitu korda Varssavisse kolimise plaani. Seetõttu oligi 
Aleksandr Mihhailovitšile eriti tähtis, et tema poeg võtaks 
osa Mickiewitczi mälestussamba projekteerimise konkur- 
sist. 


Paavstile alluv roomakatoliku kirik oli protestantidelt 


saanud sõimunime «purpurrüüs hoor», sellest iseloomustu- ' 


sest ei saa «Leina» kolmanda variandi puhul mööda.minna. 
Kuid asi polnud mitte ainult katoliikluses. Neitsi Maarja ja 
Kristuse salongiliku varjundiga ilu on juba iseendast kaht- 
lane. Igaveste ja lahendamatute probleemide, surma ääretu 
õuduse ees otsekui hirmu tundes otsis kunstnik pääsu este- 
tismis, ilus. See ilu oli demonstratiivne, ta surus end ohjel- 
damatult peale. Surma ilustamine reedab hirmu olematuse 
ees, näitab tõelise usu puudumist igavesse ellu. Muide ka 
maali erakordne realism oli surma religioosse mõttega 
vastuolus. Selle piiblistseeni käsitus on pühadust teotav: 
surma kujutatakse eemaletõukava avameelsusega, temalt 
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võetakse saladuskate, Sellise suhtumisega surmasse dekla- 
twwrib kunstnik: Kristus ei saa surnuist üles tõusta. Surnuist 
ülemõusmine on ilmvõimatu, ja surmas pole midagi sala- 
pärast 

Wnult Mussorgski oli lähtunud samast kontseptsioo- 
mini 

Keskkonda, ümbrust kujutades püüdis Vrubel seda kohu- 
luvat järeldust ümber lükata, ilmselt tahtis ta iseendale 
lõestada, et jumalik, tunnetamatu on olemas, järelikult on 
võimalik ka surnuist ülestõusmine. Plastikas hakkab silma 
»puhta muusika» iha, vormide mäng omaks lõbuks — vor- 
mide väljendusrikkus on seatud omaette eesmärgiks ning 
üiende mõte on tabamatu. Kolmas variant on seetõttu sala- 
Pärasem, selles on rohkem allteksti kui eelmistes. 

Kuid nähtavasti olid need plastilise lahenduse erijooned 
veel suuremal määral tingitud sellest, et Vrubel oli lõpuks 
hakanud endale aru andma, et pildid olid määratud kiriku 
uhteks, ta oli taibanud ülesande konstruktiivset, monu- 
mentaalset eripära ja konkreetseid erinõudeid; lahendus 
üli tarvis sobitada seina tasapinnaga, allutada ta sellele 
lusapinnale ja arvestada sealjuures seinamaali kohta kated- 
tunlis — see pidi paiknema kahe akna vahel, ereda valguse 
Wes, mille vastu ei saa kuitahes intensiivne koloriit. 

Tarmukalt tausta kallal töötades loobus kunstnik maas- 
likumotiividest ja tõi sellesse varianti risti, kord paigutas 
lu selle sarkofaagi kaanele, kord aknaavade vahele, kord 
muutis iseseivaks sümboolseks geomeetriliseks kujundiks. 
Tumedad ja heledad pinnad mõjutavad üksteist, täpsemalt 
Öeldes, annavad üksteisele elu ja mõtte; ainult nende koos- 
loimel näemegi sarkofaagi, aknaavasid ning risti. Sarko- 
laagi kaas näib pöörduvat, tungivat müüri sisse, tekib 
vügavuse illusioon. Kuid teistsuguse rõhuasetuse korral 
muutuks see kaas olematuks; geomeetrilised kujundid too- 
vad jõuliselt esile seinapinna, teevad ta ainuvaldavaks, 
otsekui "rõhutades struktuuri, konstruktiivset alget, ning 
»eega hävitavad seina, dematerialiseerivad keskkonna. 

Ka Vrubelile endale oli.ootamatu see efekt, mille ändsid 
Kristuse ja Maarja ümber tekkinud pinnad ja mahud, kõr- 
vuti asuvad heledad ja tumedad geomeetrilised kujundid; 
nende vastastikune toime lõi põneva kooskõla, mis hävitas 
vormi ja ruumi vahelise piiri ning rõhutas selle piiri hap- 
rust — ähmastus ka keha ja kehatuse, «millegi» ja «eimil- 
legi» vaheline piir ning lisaks moodustus neist elementidest 
rist — niiviisi maksis kunBtnik lõivu sümboolikale. 
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Geomeetrilised kujundid, mis pidid siduma kujutist selle 
asukohaga akende vahel, sümboliseerivad ühtlasi karm» 
tõsist puhast vaimsust, maailmast lahtiütlemist, mis hooli» 
matult, paratamatult ja halastamatult tungisid sellesse 
emotsionaalselt pingelisse, elulähedasse stseeni. Niisuguse 
võrmikujundi tulemusena tekkinud kahetähenduslikkuses 
on juba selgelt märgatavad sümbolismi — uue kunsti 
stiili — tunnusjooned. 

Mida arvas neist Vrubeli eskiisidest Prahhov? Kui uskuda 
tema poja Nikolai Adrianovitši sõnu, sai kurb saatus neile 
osaks ainult seetõttu, et Vrubel oma tööga viivitas jä Prah- 
hovit polnud otsustaval hetkel Kiievis. Kuid kas küsimus 
oli tõesti ainult selles? Seinamaalide tellimuste kinnita» 
misel oli Vrubeli nimi nimekirjast välja jäetud. Tema 
eskiise ei esitatudki ametlikult sinodi komisjonile. Kuid 
ons õiglane süüdistada selles Prahhovit? Kahtlemata pidas 
ta Vrubelit andekaks, kuid ci suutnud teda täiel määral 
mõista ega hinnata. Isegi Zamirailo, üks Vrubeli innuka- 
haid austajaid, ütles hiljem: «Võtnuks Prahhov eskiisid 
vastu, oleksid 'popid käskinud nende eskiiside järgi tehtud: 
freskod hävitada. Ei maksa Prahhovit süüdistada, kui ta 
tegelikult polnud süüdi.» 

Kõrgete arbiteride kõiki nõudmisi polnud lihtne täita, 
Neil oli selge ettekujutus, millised katedraali seinamaalid 
peavad olema. Üheks põhinõudeks oli nähtavasti esindus- 
likkus. Ega Kiievi Vaimuliku Akadeemia rektor piiskop 
Silvestr Katšnevski muidu oleks Vasnetsovi «Apokalüp- 
sise» kavandit vastuvõtmatuks tunnistanud, sest «Apoka- 
lüpsise sümbolid on rahvale täiesti arusaamatud ja õige- 
usu kiriku seadused ei luba neid kirikute seinamaalidel 
kasutada samal põhjusel, miks kirikutes jumalateenistustel 
pole kombeks Johannese ilmutamisraamatut lugedd.» 


Ühes protokollis (18. XII 1889. a.) on Svedomski ja" 


Vasnetsovi eskiisi kohta öeldud: «Vähendada tiibade arvu, 
et Õnnistegija käed oleksid horisontaalselt välja sirutatud 
ning tiivad varjaksid tema keha ainult nimmekohast saadik. 
Käed pole risti põikpuul horisontaalasendis. Inglite tiivad 
varjavad liiga suure osa tema kehast.» 


Svedomski ja  Kotarbinski taevasseminekuteemalise 


kavandi kohta. langetati järgmine otsus: «... komitee 


tutvus kavandiga ning leiab, et taust tuleb ümber 
teha vastavalt traditsioonile, mille kohaselt Lunas- 
taj 


"tuleb kujutada mingil valgust kiirgaval ümaral või 


- läätsekujulisel kilbil, kusjuures vähemalt kaks inglit pea- 


“ 


vid kilpi kätega puudutama. Tuleb selgesti näidata teise, 
vamikpoolse ingli tiibade liikumist.» 
Kuid Vrubel ise ei pidanud oma olukorda lootusetuks, 


, Vw pakkus Prahhovile üha uusi variante. Ta ihkas nii väga 


Vlndimiri katedraalis töötada, et oli rahul isegi sellega, kui 
omi tellimuse maalida kunstnik Kotarbinski eskiisi järgi 
üht katedraali löövi lage ehtivatest loomisaktidest. Kuid 

pinski tegi kompositsiooni ümber, jättis alles vaid 
muustiku, ja sugugi mitte sellepärast, et Vrubel oleks 
midagi omapead teinud ja terviku rikkünud. Vrubeli 100- 
mingu kõige innukam austaja Zamirailo oli sunnitud 
möönma: fresko on ebaõnnestunud. 

Vahest oli asi selles, et Vruhel polnud ikka veel täieli- 
kult omandanud monumentaalmaalikunsti reegleid, et ta 
oli ikka veel vanade ruumikonstrueerimispõhimõtete ja 
luhvelmaali võtete mõju all? Või tõid s d pinnad 
kunstniku kujundilise ja plastilise mõtlemi: ekindluse- 
tuse eriti, armutult esile? Ja kui juba päris "avameelne 
ülla — kas olidki kunstniku saavutused (tema enda kohta) 
kõigil «Leina» eskiisidel nii väga suured? Võrrelgem vaid 
nende pühakute salongilikult magusailmelisi ja tegelikult 
maiseid nägusid kunstniku tõsieluteemaliste joonistuste 
pühaliku lihtsuse ja ammendamatu sügavusega. Kas just 
viimatimainitute keeruline, ammendamatu harmoonia ei 
üjendanud mõjuvamalt taevast, maailmakõiksusest ja juma- 
last mõtisklema? Ja avameelselt öeldes — ega kunstniku 
loodud kujud kutsunudki palvetama, ega nad manitsenudki 
vaga olema. Neis elas jumalakartmatu, paganlik ilu ja 
liha kummardamise vaim. Vrubel ei vajanud freskot mitte 
Uue Testamendi õpetuse, vaid omaenda usu, oma juma- 
luse — Ilu — propageerimiseks; selle kultuse teenimiseks 
tahtis ta tahvelmaalilt siirduda monumentaal-dekoratiiv- 
kümsti valdkonda, sellepärast ihkas ta osa võtta töödest, 
Vladimiri katedraalis. 

Oma monumentaalkunstipürgimuse ning sellealased või- 
med realiseeris Vrubel eskiisides, kus inglisarnased 
liguurid hoiavad käes kartušše ja viljapäid. Nägude üle- 
minek kontsentrilisteks kujunditeks ja viljavihkudeks on 
rõhutatult rütmiline. Niisama õnnestunud on eskiis 
«Paabulinnud». Kunstniku tark arvestus ja tugev kujut- 
lusvõime on sulatanud lilled, viljapead ja linnud geomeet- 
riliseks mustriks, mis on allutatud tasapinnale ja selgesti 
tajutavale ornamentaalsele rütmile. 

Kelle süü tõttu ei märgitud ära Vrubeli osavõttu nen- 
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dest töödest, ei tea. Marmortahvlil, kus on jäädvustatud 
kõik katedraali seinamaalide loomisest osa võtnud kunstnis 


kud, pole Vrubeli nime, kuigi kõik tema abilised on seal" 


kirjas. Vrubeliga koos tegid tööd noored kunstnikud, 
esmajoones V. Zamirailo, P. Jaremitš ja G. Burdanov. Mee” 
leldi aidates Vrubelit maalimisel, segades värve, pestes 

i id või korrates seinal tema joonistatud kavandit, 

id nad tähelepanelikult, kuidas ta töötas, nägid 
kujundi konstrueerimise prints ipe, mis tundusid neile 
uudsetena, täiesti ainulaadsetena. Hiljem hakkas Zami* 
railo suurest austusest kopeerima Vrubeli teoseid, et 

üvida tema loomingu saladustesse. Noorkunstnikud juba 
aimasid Vrubelis ähmaselt oma juhti, novaatorit, nende 
huvi meistri loomingu vastu oli Vrubelile toeks. 

Sellal »andis Vrubel vahetevahel Muraško. koolis tunde, 
Nähtavasti õhutas ta ka tundides oma õpilasi tähelepane- 
likult uurima natuuri, mõõtma ja määratlema tervikut 
detaili kaudu. 

See, et ta modelliks valis kauni kangaga drapeeritud 

i ipsbüsti, ännab tunnistust, et ta polnud eklektili- 

st veel lahti öelnud. Ka Hanenk si 


Pp t vanaaja kunsti, 
mille näidiseid pererahvas oli kogunud ja muuseumikollekt- 
sioonina a pannud. Kuid olnuks selles dialoogis esi- 
vanematega kas või kübeke huumorit! ... Endisaegseid 
stiile püüti täie tõsidusega taaselustada veendumuses, et 
kauget minevikku on võimali pselt korrata. Selline suh- 
tumine muutis need katsed väärtusetui koguni ebaestee- 


tilisteks. Tulemuseks oli suurte eeskujude paroodia. Vri- 


“tellimuse rahumeeli — ta leppis sõjaka eklekti- 


Niihästi tema tööd kui ka mõtteavaldused näita: d, et ta 
püüdles edasi, otsis uusi ideid. Ta üllatas oma õ lasi nür- 
gelise maalimis- ja joonistamismaneeriga, vormi ornamen- 
taalsuse taotlemisega. «... on vaja, et... oleks reljeef ja... 
et teda ei oleks,» ütles ta kord oma'abilisele, õpilasele ja 
austajale Zamirailole, formuleerides ühe oma põhiideedest 
vormi ja ruumi suhete kohta pildi pinnal, nende ühtsusest, 
suhtelisusest ja dekoratiivsusest ... 

Kaugeltki mitte kõik ei olnud Vrubelist vaimustuses, ei 
näinud temas novaatorit, suurt talenti. Paljude õpilaste 
meelest -oli ta imelik, liiga imelik, nad isegi pilasid tema 

«graafika eripära, selle ülepakutud keerukust. 


118 


Kummatigi äratas Vrubel oma loomingu, õpetamismee- 
lmdi ja isiksusega õpilastes erakordset huvi. 

Pole ime, et noored põlesid soovist viia Vrubel kokku 
Ma ammuse ebajumala kunstnik Nikolai Gay'ga. 

'Gay” nimi oli legendaarne. Saanud kuulsaks ja tunnus- 
tulud maalikunstnikuks, oli ta hakanud tolstoilaseks. Ta 
vlns talumajas, kus ahjud olid tema enda laotud, ning töö- 
ls pingeliselt evangeeliumisüžeede kallal. Ta oli endale 
fiime teinud juba maalidega «Püha õhtusöömaaeg» ja 
»Kristus Ketsemane aias». Nüüd oli tal käsil kompositsioon 
Pühalt õhtusöömaajalt Ketsemane aeda minek», mis 
veel enam erines piiblisündmuse kanoonilisest tõlgendu- 
nest Lk 

Gay ise pidas oma loomingut prohvetlikuks; evangee- 
llumi mõttetera «ükski prohvet pole kuulus omal maal» 
kiuste pidasid ka kunstikooli õpilased teda lausa prohve- 
liks 

Gay ja Vrubel läksid otsekohe tülli. Pealtnägijad meenu- 
tusid hiljem, et Vrubel ägestus ja vaidlusest ei tulnud 
midagi välja. Vrubel rääkis Gay" teostest veel kaua hal- 
vustavalt, Gay aga nimetas Vrubelit «sabassörkijaks» ja 
pillas kord repliigi: «Ta on metslane; muide, soodsatel tin- 
wimustel võinuks temast saada uus Raifacl.» Peab ütlema, 
"| Gay oli Vrubeli vastu õiglasem kui Vrubel tema vastu, 

Vahest oli Vrubel nii vaenulik ka seetõttu, et tema 
südametunnistus polnud päris puhas — tahes-tahtmata pidi 
ta tollal mõnikord märkama Gay' vahetut mõju tema loo- 
iningule. 

Oleme juba maininud, et Vrubel polnud usklik; ainult isa- 
kodus viibides meenus talle, et ta oli õigeusklik — või 
katoliiklane. Ometi ei lahkunud Kristuse kuju tema mõtte- 
maailmast... «Olen nüüd täiesti terve ja kavatsen tänavu 
lulvel'tingimata maalida «Kristuse Ketsemane aias». «Dee- 
mon» nõuab iga hinna eest fuugat ja kindlat usku oma 
loomevõimesse. Eespool nimetatud süžee rahulikkus ja 
veidi lääge kõrvalmaik sobivad mulle praegu rohkem...» 
kirjutas ta Kiievist 1887. aasta oktoobris õele. Ja teises 
kirjas: «Olen lõplikult otsustanud maalida Kristust: saa- 
tuse kingitusena sain imetoreda materjali — kolm fotot, 
kus on suurepärane küngas aaloepõõsaste ja peaaegu mus- 
taks kõrbenud rohututtidega pimestavvalgete kivide vahel; 
tagaplaanil on sünge kaljune nõgu; terve kollektsioon särgi- 
väel jõmpsikaid ereda päikese käes kitoonivoltide maalimi- 
seks. Tead, fotol loob ere pärke üllatavalt hea illusiooni 
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keskõisest kuust. Sellist valgust kujutangi oma pildil (kõr» 
gus 4'/4, laius 2). Üldine meeleolu on selline: publik, keda mä 
armastan, ihkab kõige rohkem näha Kristust. Ma pean 
talle Kristuse andma, nii hästi kui ma seda oskan ja jak- 
san. Siis saaksin hingerahu, mida vajan, et suunata kogu 
oma jõud Kristusest võimalikult kauni illusiooni loomi» 
sele, s. o. maalimistehnikale.» Jälle tuli ta vastu publikule, 
keda armastas või püüdis armastada sedavõrd, et unus* 
tada oma mina, 

Ekvilibristikatrikkide, paradokside poolest oli Vrubeli 
loov mõte tõepoolest ammendamatu. Vastupandamatu tung 
igaveste, üldinimlike, -suurte teemade ja kujude - poole 
(Hamlet, Kristus, Deemon), oma erakordsuse taju,; usk 
oma isikupärasse, omaenda maailma, oma ainulaadsuse 
kiivas kaitsmine... Ja samal ajal: «Tunnen päev-päevalt 
üha selgemini, et loobumine oma individuaalsusest ja 
kõigest, mis loodus alateadlikult on loonud selle kaitseks, 
on »ainult pool kunstniku ülesandest,» kirjutas ta õele. 
Neist oma individuaalsuse mahasalgamise haiglastest 
hoogudest tulenesid tema armastus ja sügav lugupidamine 
fotokunsti vastit ning lootused, mis ta sellele pani. 

Kui lihtne see on — võtta traditsiooniline süžee ja foto 
ning nende abil lihvida tehnikat, meisterlikkust, taotleda 
täpsust, peenust, vormi täiuslikkust ja väljendusrikkust 
kunstniku enda individuaalsusest sõltumatult. 

Millest selline alandlikkus, palav soov loobuda oma 
«minast»?, Ja Vrubel hakkaski oma püüdlustes nägema 
kurja, mefistolikku, talle endale vaenulikku jõudu. See jõud 
sunnibki teda kõigega polemiseerima, vastuollu minema, 
sisendab talle tunde, nagu peaks ta kogu aeg raskustega 
heitlema, taki i ületama, varjab ta eest tema tegelikud 
mõtted. Just säärastel peadpööritava, tuulelipuliku eba- 
kindlustunde masendavail aegadel üritas ta kujutada Kris- 
tust. » 

Maali «Lase see karikas minust mööda minna!» säilinud 
eskiisid ja kaasaegsete meenutused lasevad oletada, et 
siin oli märgata Gay' samanimelise tuntud teose vaieldama- 
tut mõju. Selle Tarnovskile kuulunud kompositsiooni peale 
maalis Vrubel uue pildi «Kristus Ketsemane aias». Ei saa 


taas mainimata jätta Minskit ja tema poeemi «Ketsemane. * 


öö», mille ta oli kirjutanud kolm-neli aastat tagasi ja mille 
tsensuur oli keelustanud; ühe kaasaegse arvamuse kohaselt 
pidas iga eesrindlikult meelestatud üliõpilane oma kohu- 
"seks muretseda endale selle poeemi käsikirjaline koopia. 
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Kuigi Minski teoses on selgesti tajutav kodanikutunne, 
virib märkimist Vrubeli ja poeedi huvi samalaadsete 
Mitvede vastu. 

'On säilinud üks teema «Kristus Ketsemane aias» lahen- 
«lusvariant, vertikaalformaadis pliiatsijoonistus. ' Kristust 
un kujutatud profiilis, rõhutatud kontuurjoontega, ja tema 
ilme on läägevõitu, nagu Vrubel niisuguste süžeede kohta 
armastas öelda. Kuid viimistletud vorm, virtuooslik' joo- 
nistus loob hingestatuse mulje. See on tajutav Lunastaja 
ühulises, läbipaistvas rüüs ning eriti Kristuse "jalge ees 
nlev illedes, mis meenutavad Vrubeli joonistatud valget 
nmulead ja viivad mõtte taas tema tähendusrikkale 'replii- 
pile: «.:.on *vaja, et... oleks* reljeef ja... et teda 
ot olek G 

Juba maalil «Kristus Ketsemane aias» tuli ilmsiks Vru- 
hell isikupära. Ja mida halastamatumalt ta oma mina 

la tallas, seda rängemat hinda tuli selle eest maksta. 

ägemaks muutus tema Kristus, mida truualamliku- 
malt ta püüdis publiku heakskiitu ära teenida, seda 
vastumeelsemaks publik talle sai ning ta ihkas läägust 
kibedusega mürgitada, meelelisust ja arusaadavust abst- 
taktsusega hävitada. 

Just nagu oleks see läägevõitu Kristus ise kunstnikus 
kurjad vaimud välja kutsunud. Vrubel vist juba vihkas 
leda. «Joonistan ja maalin innuga Kristust, aga — küllap 
sellepärast, et olen omastest eemal — kõik usutavandid, 
ka Kristuse Ülestõusmispüha, jätavad mind nii külmaks, 
el kurb hakkab,» pihtis ta õele 1887. aasta detsembris. Ja 
Vrubeli hinges taassündis Deemon. See krestomaatiliselt 
ideaalsete, patuta, läägelt õndsate piiblikujude sünk anti- 

ood näris tema hinge. Pettunud oma katsetes maalida 

Jeemonit õlivärvidega, hakkas Vrubel vastupandamatus 
ihas «kombata» tema nägu modelleerima algul ainult pead, 

iljem kogu figuuri. «Olen märganud, et mu kirg vormi 

i täiuslikult edasi anda segab mul maalimist — mõt- 

n, et voolin siis õige Deemoni: voolimine tuleb maali- 
misele ainult kasuks, sest valgustades kuju nii, nagu maali- 
kunst seda nõuab, saan ma ideaalse modelli. Esimene, 
gigantne büst ei õnnestunud — see tuli välja väga efektne, 
kuid lagunes ära: järgmise, väikese (1/3 elusuurusest) 
viimistlesin korralikult, kuid utreeritult, ei saavutanud 
harmooniat. Nüüd voolin tervet figuuri: kui see eskiis õnnes- 
tub*siis saadan ta Lermontovi mälestussamba projektide 
võistlusele: kasutan teda ka maalimisel modellina, nii et 
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kui kõik korda läheb, tuleb sealt piima nagu šveitsi tõugu 
lehmalt. Vasnetsov muigab ikka, kui ma talle oma tuleviku» 
kavatsustest räägin: «Ma ju tean, et olete väga praktiline 
inimene.»» 

Need, kes seda pead nägid, ütlevad, et see oli väljen= 
dusrikas. Nimme kaootilises vormis oli mingeid deemon- 
likke jooni, Aga et nii pea kui ka figuur olid kiiruga tehtud, 
siis lagunesid nad peagi. 

On märkimisväärne, et Deemon sündis mitte ainult Kris- 
tuse, vaid ka «Idamaa muinasjutuga» samaaegselt. Vru- 
beli mõttemaailmas oli ta seotud oriendi kui muinasjutu 
kodumaaga ja mütoloogilise mõttelaadi ühe allika, pägan- 
lusega. Kiindumus deemonlikesse motiividesse tegi Vru- 
belist üleeuroopaliku uusromantilise kunstisuuna adepti, 
ta osutus esialgu selle ainsaks esindajaks vene kunstis. 
Taasglustus ka antiigihuvi. Kuid mitte selline, nagu oli 
olnud klassitsistidel: neile oli antiikaeg üldkehtivate nor- 
mide, . mõistuse äbstraktsete ideaalide, kodanikutunnete 
sümbol. Nüüd köitis meeli hellenism, mis oli nii kristlusele 
kui paganlusele lähedane ja ühendas neid. Antiikaega 
hakati seostama inimsoo lapsepõlvega, ahvatles tema har- 
moonia keeruline konfliktsus, mis ühendas vastaspoolu- 
seid — varahommiku selgust ja ämaruse kaoft. Kris- 
tuse ja inglite selja taga hakkasid jälle viirastuma Apollo 
ja Dionysos, kes olid seisnud ristiusu hälli juures. 

Vastne hüvi Idamaa mütoloogia ja antiikaja vastu ning 
ristiusu uudne käsitus vastas XIX sajandi inimeste vaja- 
dusele taas läbi elada ja jäädvustada inimkonna religioosse 
ja mütoloogilise mõtte kristalliseerumise kogu ajaloolist 
protsessi Idamaade muistsest paganlusest kuni ristiusuni 
ning näidata nende ühiseid jooni. Hiljem püüdsid seda teha 
ka paljud kirjanikud ja kunstnikud. Piisab, kui nimetada 
Vjatšeslav Ivanovit. Vrubel oli nende eelkäija. Deemoni 
juurest Kristuse juurde, Kristuse juurest Deemoni juurde... 
Kuid Vrubelil oli sellestki veel vähe. Ta mitte ainult. ei 
balansseerinud nende kahe kuju vahel,-olles võimetu neid 
terviklikult mõistma, hõlmama, kehastama — ta kogüni 
kartis lõpetatust. Näib, et ta tahtis jäädagi kahevahele. Veel 


enam — Kristuse ja tema antipoodi.Deemoni kujud, mõle- * 


mad miskitmoodi usundiga seotud, üks pühapaistene, teine 
pühadust teotav, teineteist välistavad, mõlemad jäid hiljem 
banaailselt olmeliste, rõhutatult labaste motiivide varju. 
Isa, kes sellal vahetevahel kaotas poja mitmeks kuuks 
silmist ning oli korduvalt võinud veenduda, et Miša on 
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purekonnaga sideme kaotanud, nägi Vrubeli üürikese Har- 
kvis viibimise ajal sügava ärritusega nende «viraažide» 
vilju tema «Carmenit» ja «duetilauljannasid» (nõnda 
nimetas ta halvustavalt neid motiive), mis lausa jumala- 
vullmtult olid litud otse Kristuse või Deemoni peale. 
Selle külaskäigu ajal läksid isa ja poeg rängalt tülli. 
Aloksandr Mihhailovitši vihastas poja iseteadlikkus, lais- 
aatia. Ja Miša — see leebe ja vagur Miša — 
s nagu püssirohutünn. Aleksandr Mihhailovitš oli 
valmis andestama talle Deemonit, kuigi teda üllatas poja 
püsiv kiindumus sellesse kujusse. Kuid laskuda mingite 
uluetilauljannadeni»! õli 
Vrubel aga oli varemgi. jumalavallatustega hakkama 
wantud. Me mäletame, millise rõõmuga tema teoste uudis- 
lijad Kirilli kirikus tema maalitud pühapiltidel tuttavaid 
IMigusid ära tundsid. Neile ei paistnud see üldse jumala- 
lwotusena 
Need alalised eskapaadid, muutusid Vrubeli hinge- ja 
vaimuelu lahutamatuks osaks. Selles oli juba näha tead- 
viise lõhestumise tunnuseid (haiguse esimesed ilmingud). 
Kuid kas on õige kunstniku geeniust tema konstitutsioonist 
lahutada? Kas seda tasubki taotleda? Kas pole tähtsam 
toma hinge ja vaimu struktuuri tervikuna mõista? 
Kuidas lahutada koost ühtset, keerulist, vastuolulist ja 
jugamatut tervikut — Vrubelit kui inimest ja kunstnikku? 
[rotslik reeglite eiramine ja respektaablus ... Vrubeli bio- 
üraafid, kes. teda noil aastail tähelepanelikult jälgisid, 
meenutavad tema ekstravagantset, ekstsentrilist rõivastu- 
mismaneeri. Eriskummaline, isevärki rõivastus võimaldas 
tollal ja võimaldab ka tänapäeval väljuda hallist argipä 
vast, rutiinist, eirata argielu proosat. Kandes renessansi- 
negsete kunstnike kombel musta sametülikonda, Vrubel 
olsekui tõusis oma kujuteldava mina tasemele. Oli ta ju 
harjunud end suurvaimudega võrdlema. Kuid samal ajal 
la kaitses end selle võltskestaga, juhtis tähelepanu kõrvale 
oma tõeliselt olemuselt, pettis kaasinimesi, aga võib-ölla 
ka iseennast. «Elu on ine asi,» võinuks ta öelda. Kuid 
just sellepärast ei tohigi elu võtta tõsiselt, üksipäinis tõsi- 
selt ning lihtsameelselt. Eluga peab oskama peitust män- 
rida, maljatada, teda isegi petta, elus on vaja näidelda. 
Niiviisi näideldes, ennast uueks luues jõudis Vrubel mõni- 
kord paradoksideni. Ta tegi, mis aga pähe tuli. Kord ilmus 
ta Prahhovite poole, nina õlivärviga roheliseks võõbatud, 
ning ütles selgituseks ja õigustuseks, et ta ei näe mingit 
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vahet niisuguse kosmeetika ja selle vahel, mida lubavad 
endale nüüdisaegsed naised... Nii võinuksid teha — ja 
muide tegidki — futuristid! 

Kas on võimalik selles heitlikus meeleolus, mis Vrubelit 
Kiievis valdas (ja veel selgemini hiljem välja lõi), eristada 
romantiku, sümbolismi eelkäija esteetilist positsiooni haig- 
lase psüühikaga inimese fantaasiatest ning elu- ja kunsti- 
käsitusest? 

Aga Vrubeli süstemaatilised kadumised? Äkilised sõp- 
rade vahetused olid talle iseloomulikud juba noorpõlves, 
Omal ajal vahetas ta Vesselid Papmelite, Papmelid Valu- 
jevite, Valujevid Simonovitšite » vastu. Nüüd unustas ta 
Tarnovskite pärast Prahhovid. Oma süstemaatilisi kadumisi 
nimetas ta ise üsna tabavalt «maa alla vajumise mänguks». 
Kuid tundub, et teda ei vallanud mitte ainult kihk lahkuda 
kellegi seltskonnast, kus ta hakkas end: ebamugavalt 

- tundma. Teda vaevas tung lahkuda kõigest ja kõigist, jätta 
maha ka iseend, unustada end, endast väljuda. Kadus kon- 
takt eluga, ning üldkehtivad elureeglid, lähtepunktid 
näisid talumatud. Kadudes ta otsekui siirdus kuhugi teise 
aegruumi. Kui ta niiviisi mitte ainult kõigi teiste, vaid ka 
iseenda eest peitu puges, siis ta otsekui hõljus õhus. Tagasi 
tulles ta ei mäletanud, mis vahepeal oli juhtunud. Kumma- 
tigi oli see parem kui'olla keset argipäeva, rutiini, mille 
taga midagi pole ega saagi olla, ja kui ongi, siis on see 
suletud seitsme pitseriga, varjul eesriide taga, kuhu kel- 
lelegi pole lubatud ja tavainimeste arvates pole tarviski 
pilku heita. 

Kuidas see eesriie Vrubelit erutas! Näib, et tema taju 
oli tollal eriti peen, kuulmine eriti terav, intuitsioon eriti 
erk. Kummaline lugu — Vrubeli kiire ärasõit Kiievist isa 
matusele (ta mõtles selle ettekäände välja) oli' kahtlemata 
vaimuhaiguse sümptom. Kuid kas polnüd siin tegemist ka 
poja aimusega? Sest peagi haigestus Aleksandr Mihhailo- 
vitš tõepoolest raskesti ja oli surmasuus ... 

Rahuloleva ja enesekindla Prahhovi kõmisev, mahlakas 
naerulagin, harjumuspärane elavus ja heasoovlik naera: 
tus, mis tema huultelt kunagi ei lahkunud, tema rutakus ja 
isegi kuldraamidega prillide läige tundusid kuidagi võõrad 


ja õelad, kui ta Vrubeli poole pöördus. Samuti ka Emilia* 


Lvovna ekstsentrilisus — kunagine sõbranna näis nüüd 
Vrubelile lihtsalt lärmakana. Südamlikke hetki, mis olek- 
sid Vrubelit turgutanud, jäi Prahhovite majas järjest vähe- 
maks. ' 
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Kuid ega Vrubel seepärast veel nukrutsenud. Ta muu- 
lum nüüd taas homeeriliseks ja rajas sellele kerglasele 
üüueleolule soliidse baasi. Ta kirjutas õele: «Ühesõnaga, 
inmmisel aastal on mu väljavaated õige roosilised, aga 
Mugemale ei tasugi ette mõelda; rõõmsa aasta jooksul 
hogutud jõuga on kerge ka halvimale vastu astuda. Üks 
|idagoog soovitab vanematel lapsi iga hinna eest lõbusas 
üjus hoida — et see annaks neile jõudu kogu eluajaks; 
Viiskasvanudki loovad, ise seda märkamata, illusioone, et 
üluks kergem kõigi eluraskuste koormat kanda. Täielik tasa- 
huul on halb enne...» Talle tegi väga nalja, et tema aka- 
'loomiakaaslasel ja sõbral Serovil, kes sõitis Kiievisse juba 
hisemehena, «vajus tema homeerilist tuju nähes "suu 
nmmuli». 

“Töötan ka õhtuti, kuid pole oma homeerilisusest loobu- 
nud,» märgib ta rahulolevalt ühes teises kirjas. «Jõulu- 
laupäeval lõunatasin Tarnovskite pool ja olin ka nende 
jõulupuul — imelised inimesed, nii vaoshoitud, tõsised ja 
Mirmiselt tähelepanelikud, kuigi nad ei pruugiks seda üldse 
ullu... Aga mäletad, see, millest me rääkisime — see 
tunne näib kasvavat ja jõudu koguvat, ning seda tugeva- 
mini, mida sagedamini ma olen endaga rahul. Sa tead, 
kaine mõistus uinutab, see tunne aga teeb erksaks...» 
Need read ei käinud enam Prahhova kohta. 

Suhted metseenide Tarnovskitega, kellest ta õele jutus- 
las, tähendasid uusi sõprussidemeid, mida ta nii väga 
vajas. Tarnovskite kodu asendas talle ajutiselt Prahhovite 
oma. Siin ta rahunes, tema elu läks taas rööpasse, siin 
leidis ta.jumaliku ja deemonliku, rõõmu ja kurbuse vahel 
pendeldades pidepunkti. Siin peeti samuti lugu tähtpäe- 
vadest, jõulupuust ja pidulauast, mida ta nii väga armas- 
tas; siin ootas Vrubelit jälle ülepeakaela armumine, seda- 
puhku ühesse Tarnovskite tütresse. 

Sõbrad pilasid Vrubeli armumisvalmidust. Armumine 
muutus talle järjest vajalikumaks. See oli nüüd tema hinge- 
ja vaimuelus vaata et kõige tähtsam. Ainult armununa lei- 
dis ta hingerahu ja vaimse tasakaalu. Muidugi igatses ta 
õnnelikku armastust. Kuid ta leppis ka vastamata armastu- 
sega, sest see tugevdas temas samavõrd valusat kui ihatud 
ärapõlatustunnet; jagamatu, rahuldamatu armastus oli 
peatükk tema romantilisest biograafiast, mida ta üha edasi 
arendas. Alateadlikult keeras ta end mõnikord nimme üles, 
sisendas endale illusoorse tunde, ning see polnud ainult 
tõelise tunde aseaine. Ta otse vajas mitmesuguseid fikt- 
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“ sioone, ning illusoorne armastus oli neist vahest kõige 
vajalikum. y 

Kuid millisele hinge- ja vaimuerksuse lainepikkusele lä 
oma homeerilisusest hoolimata tollal oli häälestatud, näeme 
pliiatsijoonistusest «Püha Vaimu väljavalamine», mis tõe: 
näoliselt oli Tarnovskite mõisa kiriku jaoks kavandatud 
laemaali visand. 

Jälle otsis ta tüpaaže, nagu kunagi Kirilli kirikus tööta» 
des, joonistas nende järgi näoilmed, poosid, žestid... Seda 
kõike ta leidis ja see tuli tal hõlpsasti, otsekui iseenesest. 
Mõttesse vajunud prohvetid võisid assotsieeruda tuttava» 
tega. Kuid varem loodud samateemalise freskoga pole siin 
peaaegu midagi ühist. Peen terav pliiats kutsus ellu üht: 
aegu ruumi ja figuuri ning seostas nad nagu magnet. Siin 
on kõik lennukas, aval. Jooned, mis ta tõmbas, polnud veel 
kunagi niisugust muljet jätnud. Nad on otsekui lennul 
mööda vihisenud noolte jäljed. Täpsed, nõelterava pliiats 
siga tõmmatud jooned meenutavad elektrivälja jõujooni. 
Seetõttu jätab kompositsioon rahutu ja pingelise mulje. 

See joonistus sarnaneb teisega, mis kujutab perekond 
Tarnovskeid kaardilauas. Kogu kompositsioon on läbinisti 
hingestatud. Joonistus annab edasi inimeste keskendumust, 
nende sügavaid psüühilisi sidemeid; ning seda muljet ei 
loo karakterid ja miimika, vaid graafiline joon, joonte eri- 
line põimumine, kontuuri kadumine, vormi ja ruumi eriline 
suhe, nende täielik ühtumine, ühtesulamine. Kujutatud 
reaalsusel on siin sügav sisu, alltekst, mis otsekui postu- 
leerib aforismi: «tegelikkus on alati sfinks». 

Püsitu elu. Puudus elementaarne olme, puudusid tarbe- 
esemed, mis võinuksid kunstnikule kodutunde anda, ta 
paikseks teha; see kurvastas väga tema isa, kes pidas seda 


poja täieliku eluga kohanematuse ja äärmise vaesuse tunde- 


märgiks. «Läksin jaamast otse tema poole ja mind kur- 
vastas tema elulaad,» kirjutas Aleksandr Mihhailovitš 
pärast poja külastamist 1886. aastal. «Kujuta ette, toas 
pole ühtki lauda, ühtki tooli. Kaks! lihtsat taburetti ja voodi 
ongi kogu mööbel. Ei näinud ma .ei- sooja tekki, ei sooja 
palitut ega muid riideid peale neitde, mis tal üll olid (või- 


dunud saterkuub seljas ja kulunud püksid jalas). Küllap: 


kõik muu on panti pandud. Taskus olid vaid 5 kopikat, ä la 
lettre ... Mul oli seda kõike nii kibe, nii valus näha, et pisar 
tuli silma...» 

Lausa paratamatult tuli toona Vrubeli ellu kiindumus 
tsirkusse. Tsirkuselembus suunas tema maailmataju eda- 
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mw arengu romantikale. Seda võis ette aimata juba siis, 
hul la ontliku, korrektselt riides lugupidamisväärse kodu- 
üpvtajana, pedantliku järeleaitajana suure lusti ja mõnuga 
Mimonovitšite peres nii lapsi kui täiskasvanuid oma trikki- 
iluga lõbustas, ootamatustega hämmastas, lõhkudes tava- 
ätiseid arusaamasid. Nüüd avastas ta tee tsirkusse, ning 
we ekvilibristika ja ülemeelikuse kõikuvale vundamendile 
tujatud lõbustuskoht sai talle tõeliseks Tõotatud Maaks. 
“lin irvitati sündsuse üle, siin pilati kõike harjumuspärast, 
muist, argist, positiivset, normaalset. Grotesk käis siin 
Wisikäes palaganiga ning elukardetav julgustükk, mäng 
mirmaga oli samuti vaid tsirküsenumber. A 

Isirkuseprogrammis olid kentsakad etteasted kõmpidel, 
tutsanike grotesksed harjutused ja hüpped üle mitme- 
muguste takistuste, kõietants, õhuakrobaatika ja -hüpped, 
koomilised ja fantastilised numbrid... Võis näha ballett- 
pantomiimi, ehtsa rooma karnevali lavastust koos maskide 
rongkäigu ja rooma karnevalimänguga «laternate kustuta- 
mine». Sellele ülevale ja pidulikule vaatemängule järgnes 
nljanumber, kus benefitsiant, tõmbamaks publikut kaasa 
kometimängu, laskis areenile lahti põrsa ja lubas ta kin- 
kida sellele, kes ta sabapidi kinni püüab. Kuid kõige enam 
köitis Vrubelit itaallannast kunstratsutaja, kes nimetas end 
Õhu Tütreks. Vrubel tutvus tema ja ta mehega, nad said 
peagi suurteks sõpradeks, ning Vrubel läks iga päev koos 
oma uute sõpradega tsirkusse nagu tööle: hommikul proo- 
vile, õhtul etendusele; ta istus poolpimedas loožis, naeris 
laginal koos publikuga, kui esines kloun, ning jälgis põne- 
viisest peksleva südamega vaimustatult itaallanna õhulen- 
(lusid. Ta sai tsirkuses omainimeseks ning pääses igal ajal 
kulisside taha. Vrubeli arvates oli mees- ja naisratsanike, 
ükrobaatide ja klounide elu tõeline, võltsimatu, ehe tõde. 
Nende hulgas tundis ta end paremini kui Prahhovi haritute 
sõprade seltsis. See, et teda siin ei märgatud või jõhkralt 
koheldi, et siin oli ärritav lärm ja aeti labast juttu, ei tõu- 
ganud teda eemale, vaid pigem vastupidi, tõmbas ligi.'Mida 
halvem — seda parem... 

Vrubelile oli nende inimeste pettumuskibedusega mürgi- 
tatud mäng, nende kalli hinnaga saadud rõõm südame- 
lähedane, see näis talle ülima tarkusena, ülima elufilpsoo- 
fiana. Nad olid elu ja surmaga erilistes, familiaarsetes 
suhetes; selles nähtavasti peituski peamine jõud, mis kait- 
ses neid elu hoopide eest, ste oli nende peamine saladus, 
mis köitis Vsubelit, keda aeg-ajalt vaevas talumatu raske- 
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meelsus. Ta üritas isegi tsirkusekunstnikuks hakata ja tegi 
peaaegu nelisada kostüümikavandit, kakskümmend kopikal 
tükk. Muidugi tegi ta need raha pärast. Kuid nelisada 
tükki? Võib-olla sai ta sel kombel rahuldada oma tarvel 
pidevalt midagi luua, mis tema teadvuses oli lahutamatu 
hüppeliste, järskude muutuste, «tuuleliputsemise» tarbest 
ning mis, hoides teda pideva loomepinge seisundis, tege: 
likult ei lasknud tal ühtki kavatsust teostada. Vrubel oli 
uuema aja kunstnikutüübi — kunstitegemist, loomingu» 
protsessi estetiseerivate kunstnike eelkäija. 

Tsirkus. Kirevad müürilehed, palaganimuusika, naeru 
lagistava publiku ees kukerpallitav kloun, kärsitult tant: 
sisklevad graatsilised hobused säravate litrite ja kunst: 
lillekimpudega ehitud rakmeis. Ja kunstratsutaja, tema 
jumalanna. Ainult Vrubeli erilises, romantilises loomemaa- 
ilmas võis sellisest kaleidoskoobist — tsirkusemõllust, 
kukerpallitavast klounist, naisratsaniku liigutavast, ehkki 
tabasevõitu ilust ning Kristuse ja Deemoni vahel pendel» 
damisest — sündida melanhoolne, tjuttševlikes õrnsinistes 
Värelevais hämarikutoonides akvarell «Ingel küünla ja 
viirukinõuga»: 

Õbluke piht valevas rüüs, millel helgib helerohekas ja 
helesinakas valgus, noor suuresilmaline idamaalannanägu 
ning tihe, parukat meenutav juuksepuhmas, mis otsekui 
kordab figuuri piirjooni. Ja lõpuks veel napid, ilmekad plas= 
tilised detailid — põleva küünla vertikaal, mida rõhutab 
nimbusdsõõr, ja all viirukinõu kerge, peenike kett. Aga ingli 
pea ja tiibade taga avaneb äkki sünk sügavsinine hämarus. 
«Ta oli'nagu selge õhtu, ei ei päev, ei videvik.» Siin 
ilmneb kunstniku geenius juba selgesti selles, kuidas ins- 
piratsiooni ajel löövad lõõmama mõnede detailide" värvid, 
kuidas on joonistatud selle noore olendi siluett, kuidas on 
näidatud tema ebamaist kehatust. Ilmselt tahtis, Vrubel 
inglit tõsikristlikus vaimus kujutada. Ent milline iseäralik 
paganlusest mürgitatud ristiusk see oli! Oma assüürlanna- 
näojoonte, tumeda sünge palge, tohutu juuksepahmaka ning 
vanaaegsetest freskodest inspireeritud kehatu figuuriga 
võinuks see «sinine ingel» samahästi olla Deemon. 

«Sinise ingli» koloriidis on maalitud ka samast ajajär» 
gust pärinev sõjaväelase, ohvitser, Sverebejevi portree. See 
portree kujutab endast veel üht deemonliku skepsise modifi- 
katsiooni. Sirge piht-hästiistuvas mundrikuues, ilus peente 
joonte ja kullininaga nägu — kõik on pillikeelena pingul. 
Sedasama sisepinget rõhutavad nurgelistele väljavenitatud 
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vanmidele lisaks ka põlvel trummeldavad sõrmed ja pärani 
mimnd. Seda pineviloleku, varjatud rahutuse teemat variee- 
Mlnkse veel edasi. See avaldub kahes küünlas, mille verti- 
Mualid ja kiirtekimbud rõhutavad sõjaväelase poosi, ning 
Poulpimeduses, kus helgivad seina ja diivanit katva vaiba 
viirvid 

Argisus on peidetud, ta on muundunud, teda võib vaid 
mmuta, oletada. Must-valgel reproduktsiooni! on eriti hästi 
Mhm, mismoodi Vrubel käsitas keskkonda, mismoodi ta oma 
mudelli ümbrust kujundas. Interjöör näib maastikuna. 
Muumi ülaosa meenutab pilves ta st, ümberringi vaiba 
Mironda värvilaigud otsekui salapärane nägemus. Sel- 
lun ükv lis on Vrubel tunnetanud inimese ja keskkonna 
luhutamatut vaimset seost, sisepinget,” salapärase ja kee- 
mika vaimuelu ühtsust. Nii omandas natuurist maalitud 
sõjaväelase portree romantilisi jooni ja äreva meeleolu, 
Ohvitseri näoilme ja aimatav hingeseisund, isegi munder 
mwotsieerusid Petšorini kujuga. Nõnda, seda akvarelli hil- 
jum hakatigi nimetama. 

Sõjaväelase portree näitab, et romantikuks kujunemine 
oli Vrubelile vajalik ja vältimatu. 

Üksainus märkamatu liigutus — ja miski polnud enam 
muna mis enne. Selgest, avatud välismaailmast, kus kõik 
on täiuslik ja lõplik, kõik on omal kohal ega varja midagi, 
lõmbas miski teda hämarusse, ebasel e, saladuslikkusse. 
Positiivsusest ja ratsionali: mist maailma keerukuse, tema 
nimatava - mitmepalgelišuse, muutlikkuse, lõpetamatuse 
poole, mida ta püüdis väljendada romantismi kujundi- 
keeles 

Jüba tollal hakkas Vrubeli nimi legendaarseks muutuma, 
Ning ta toetas seda legendi, aitas ise seda luua ja täien- 
lada, tegi oma elu niisama eriskummaliseks, nagu oli tema 
looming. 

Ta ümbritses oma elu salapäraga (seetõttu ongi tema 
biograafias nii palju selgusetut), saladuslikkus. oli talle 
väga tähtis ... 

Salapärased olid ka tema suhted noorukese lauljannaga, 
tema viimase kirgliku armastusega Kiievis. Vrubeli enda 
sõnade järgi «veetles selle tütarlapse kõlbeline pale teda 
vaikse pelgupaigana». Kuid kas võis selline armastus tema 
iseloomuga meest rahuldada? Selles mõttes on maal «Ham- 
let ja Ophelia», mille modellideks olid too neiu ja Vrubel 
ise, kõnekas pihtimus. d 
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Kuid maali tähendus ei piirdu ainult selle olmeseigagäl 
«Hamlet ja Ophelia».»pole ainult autobiograafiline teos) 
Vrubel on siin end Hamleti rollis samastanud igavese jä 
üldinimliku hingelise kahestumise müüdi kangelasena) 
kahestumine avaldub igaveses lohutamatult kurvas ja dees 
monlikult skeptilises küsimuses maailmale: «Olla või mitte 
olla?» 

Hamleti ja Ophelia kujudes, nende armastuses on tajus 
tav seesama viirastuslike tundide («ei öö, ei päev, ei 
videvik») meeleolu, lahendamatute saladuste õhkkond; misi 
valitses «Sinises inglis» ja-ka sõjaväelase portrees. Pildi 
eriline tonaalsus võis olla inspireeritud Ukraina tähistaes 
vast, sügavsinisest kesi t kastanite all. Kuid Vrubeli 
pildi taeva ja pilvede mõistatuslikes sinistes toonides võib 
ähmaselt aimata teist taevavõlvi, teist maad — mingeid 
kaugete mägede kontuure, kaunist ja päikesepaistelist tae: 
vast, mis meenutab Itaaliat, võib-olla ka taevast Ivanovi 
maalil «Kristuse ilmumine rahva ette». Mõningail andmeil 
olevat Vrubelil 1888. aastal õnnestunud veel kord Itaalias 
käia; «Hamletja Ophelia» kinnitab seda. 

Niisuguseid maale polnud Vrubel varem teimud. Se 
sinist nõiduslikku hämarust tema ikoonidel ei leidu. Või 
matu on leida sõnu, et kirjeldada taeva ühtaegu muutlikku 
ja muutumatut gärvust, et iseloomustada kogu selle pildi 
erilist koloriiti, imetlus et maalimistehnikat. 

Siniseid värve -- kesköö värve — kasutas Vrubel tollal 
peaaegu 'et füsioloogilise impulsi sunnil, Just need toonid: 
said talle orgaaniliselt omasteks — nad vist aitasid leeven- 
dada tema sagedasi peavalusid... Aga võib-olla meeldis 
kesköirie aeg talle eriti seetõttu, et selle vaikses sumedu- 
ses ja*põhjatus pimeduses sai ta pärast tsirkuses või teab 
kus maruliselt veedetud õhtuid toibuda ja rahuneda. ., 

Peenelt on taeva taustal välja joonistatud puuokst (see 
võib olla akaatsia, kuid meenutab ka loorberit või mürti) — 
kui nõiduslikult see hajub, kaob taevasse, tiheneb Ophelia 
selja taga sügavaks varjuks. Ja' kuidas sinine hämarus 
mõlemad figuurid endasse mähib, kuidas langeb vari Ham- 
leti näole, kes tundubsiin kehastunud varjuna... Kõiges 


on näha jumalikku sädet, geniaalse kunstniku tunnust. 


Hamleti tume massiivne figuur näib öise looduse vaimuna, 
Ja kaunis Ophelia, kes melanhoolselt lilli laiali poetab, on 
selles maastikus varjul oleva kirka hommiku eelaimus. 
Kuid pärg ja Ophelia kleidile langevad lillelehed ning 
mõlemale figuurile varju andva puu graafiline, pitsimust- 
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Mine võra on nagu mõnelt salongivinjetilt pärit. See kõik 
m meile tuttav 1870-ndate aastate esteetikast, kodanlikust 
lukisit t. Vorm on poeetiline, kuid mitte päriselt, siin 
m ka maitsevääratusi. 

Kui teha siin vahet üleva poeesia ja banaalsuse vahel? 
Wuldus eristada tõde pealiskaudsest teatraalsusest, üle- 
pukutusest? Ornust, kaemust ja dramatismi —- läilast ilut- 
minisest, võltsist, tundepaisutusest? See on seda raskem, 
W kõiges, milles on tunda pinnalist, odavat ilutsemist, on 
hm närvipinget. Hamleti siluett, mis pilvena mustendab 
laeva taustal, Ophelia kauni portselanfiguuri kõrval, tema 
minge nägu ja välkuvad silmavalged assotsieeruvad Dee- 
moniga. Shakespeare'i «Hamletis» midagi sellist ei ole. 
Ilumlet ei kohtu Opheliaga niimoodi kuskil aias... Vrubel 
lõi omaenda novelli, oma müüdi Hamleti armastusest, püü- 
illa emotsionaalsete kujundite kaudu väljendada Hamleti 
hinge mõistatuslikku, seletamatut kahestumist, tema lahen- 
lumatut saladust. t ; 

Oma voogava, saladustest tulvil ruumiga erines see teos 
lielikult varasemast ühetähenduslikust kompositsioonist, 
mis kujutas Hamletit ja Opheliat möbleeritud interjööris, 
rliulile asetatud kujukese ja seinapeegli taustal. f 

Muidugi pole see -maal seostatav ainuüksi kunstniku 
umelufaktide, vaid ka 1880-ndate aastate kultuuri ja kir- 
janduse ühe tähtsama ja eredama nähtuse — Feti luulega. 
Meil pole küll teada ühtki Vrubeli otsest arvamusavaldust 
Veli kohta, ent talle kui Turgenevi kirglikule austajale pidi 
me poeet lähedane olema. Just tollal pidi Fet kunstnikul 
oriti meeles mõlkuma, sest 1889. aasta jaanuaris tähistati 
üpris laialdaselt tema kirjandusliku tegevuse - alguse 
viiekümnendat aastapäeva, korraldati juubeliaktusi ning 
nvaldati tema kohta artikleid ajakirjanduses. Tõepoolest, 
Vrubeli programmiliselt poeetiline maal sisendab melan- 
hoolseid eleegiameeleolusid, meenutab Feti luuletuskogu 
«Õhtutuled», mis nägi trükivalgust 1883. aastal, just samal 
njal, kui Vrubel esmakordselt käsitles Hamleti ja Ophelia 
teemat. Luuleraamatus on: tsükkel pealkirjaga «Opheliale», 
mida lugedes ei saa jääda märkamata selle mõju Vrubeli 
Hamletile. Toome sealt mõned katkendid: 


«Kui helge geenius taevarajalt 
sa valgustasid hinge mul 
tõid rahu, mida wäga vaja 
72 mõistusel nii rahutul...» 
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, Näib, et selle maali jaoks ei saanu 
siooni mitte ainult tsüklist «Opheliale». Seal on kuulda 
selle muusa häält, kes inspireeris Fetile tsükli «Meloo- 
diaid». Ja Vrubeli kompositsioon kujutab endast Shakes- 
göödia niivõrd vaba tõlgendust, et selle te 
samahästi pidada romantiliseks poeediks jäitema 


tr 


muusaks, 


«Kerge vari, kas oled mu kõrval, 
mu geenius, sõber nii hea, 

ja sosistad vaikselt mul kõrva 
ning jahutad kuumavat pead 

ja aralt hingad mull” vaimu, 

mu haiguse ravitsed pea, 

annad ünedes endast aimu 

mu geenius, sõber nii hea?...» 


«Pole jõudu ei mõttes, ei südames mul 
olen haige, Ophelia, kaua. 

Oh laula mulle, kuis vihiseb tuul 

üle hüljatud haua, 

Mu veritsev hing ja mu piinades rind 
mõistab valu ja kurbuse tõde. 

Nüüd lauluga pajupuust lohuta mind 

kui Desdemona, sinu õde.» 


«Surma minnes Ophelia laulis. 
TaJaulis, käes lilledest pärg. 
Ta laulu ja vaniku kauni 
päris jõepõhi sügav ja märg. 


Nii paljugi lauluga langeb 

hinge põhja, kus tume on kõik. 

Ma palju nüüd laulda ja tunda 
«ja nutta ja unelda võin.» 


«Kord kiivusest veel vabas eluhakus 

mull” noorus teistsugustki muusat pakkus: 
ta peakest lõhnav juuksekuhil ehtis 

ning patsi oli põimund lillelehti. 

Ta värisevast pihust õisi kukkus 

ja rabe kõne oli tulvil nukrust 

ja naise tujusid ja kuldseid unelmaid 

ja salapiinu, põhjusetuid pisaraid. 

Mind mingi maguskirbe nukrus rõhus 
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d kunstnik inspirat- 


kui kuulsin, kuidas sõna kohtus suudlusega õhus, 
mul selle muusa kaotust süda kaua leinas veel 
ja tuikas ärevalt kui uue kohtumise eel.» 


Wuid Vrubel läks oma käsitluses Fetist kaugemale. Kunst- 
M lõi mõistatusliku teose täiesti teadlikult. Siniste kesk- 
Mwirvide ahvatlev sügavus, aeglased, vaiksed rütmid ja 
Müilikkus teevad «Hamletist ja Opheliast» lausa sümbo- 
llmliku maali 

Vähendusrikas on ka koloriit: lillakas õhtusina, sinine 
Muus musta ja lillaga — kesköine värvigamma, mis kätkeb 
Mulns midagi tumedat, salapärast, deemonlikku.., Ka siin 
Mume jälle deemonlikkust ... 

Vahest sellepärast oligi Deemon kunstnikule seni taba- 
muluks jäänud, et ta tundus Vrubelile kõiksusena, nagu 
üluks la end kõigis mõeldavais kohtades ja ajastutes var- 
Junud? Deemon oli ikka krestomaatilise, Kristuse antitees 
ja luisik k 

Võis ennustada, et Vrubel edaspidigi maalib Kristust, ja 
mille ainult sellepärast, et ta polnud jätnud lootust võtta 
Mm Vladimiri katedraali sisekujundustöödest. 

Ju maaliski, sest see teema, see piiblikuju oli teda ala- 
lwudlikult ikka ühtaegu ligi tõmmanud ja eemale tõuganud, 
wili nüüd, mil ta oli Deemoni võimuses. Kuid «Leina» uus 
varlunt erineb sootuks eelmisest — nende vahel on lausa 
Muristik. Sedapuhku otsustas kunstnik täielikult loobuda 
wulimentaalsusest ega püüdnud publiku maitsele vastu 
lulla. Ta tappis endas lipitsemisiha ega kujutanud enam 
mõõdukat, publikule hästi arusaadavat kurbust. Ta unus- 
lna, et ta kunagi oli soovinud Kristuses ja Maarjas näha 
wlnvaid inimesi. Noist taotlustest on siin säilinud vaid mingi 
lihtne inimlikkus surnud Kristuse kohale kummarduva 
Maurja asendis, pead toetava käe argisus. Kuid Vrubel 
püüdis juba kõigest väest: puhtinimlikkusest lahti saada, 
Meelelisust, illusoorsust hävitada. Kui kaugele on ta siin 
läinud oma endisest maneerist ja maalimistehnikast, milles 
ilmnesid Fortuny mõjud. Nii aupaisted pühakute nägude 
(ümber kui valgus, maalimistehnika, rõivavoltide model- 
lwering, värvivalik ning valevad avad tumesinises seinas — 
haks ristkülikut, mille valges värvuses aimub lõpmatus — 
Wõik omandab siin sügava, kuid isikuvälise, elutruudusest 
kõrgema tähenduse, mis varem oli kunstnikule tundmatu. 
Mellised on niihästi Maarja ise kui tema poeg, triptühhoni 
külgosadel kujutatud apostlid ja Maarja Magdaleena — 
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pealtvaatajad, kes on siin kommentaatörirollis nagu kõö 
kreeka tragöödias. Need figuurid, millel pole maist meel 
lisust ja soojust, on otsekui kivist raiutud, nad on immi 
teriaalsed, kuid satapäraselt tähendusrikkad märgid. $ 
pilt kujutabki piiblisündmust tingmärkide abil. Šee-eei 
helgivad Kristuse, Maarja, apostlite ja Maarja Magdaleen 
pea kohal vikerkaarevärvilised nimbused, mis ahelreakls 
siooni seaduse kohaselt panevad küütlema ka teised väi 
vid; nagu vikerkaares, nii kutsub ka siin üks värvus ešili 
teise ja äärmiste figuuride vahel tekib otsekui keskset komi 
positsiooni läbiv nähtamatu sild; ring sulgub, on tekkis 
nud ümbrusest eraldatud enesekeskne maailm. 

Samasse kujundisüsteemi, süvendades seda või sümbolis 
seerides selle põhjatut ja piiritut sügavust, kuulub ka sinih 
sein, mille kahest nelinurksest avast paistab mingi jumä* 
lik valgus. Need valevad nelinurgad keset sina jätavad 
tõgpoolest põhjatu sügaviku mulje. Kuid see värvikontrasi 
mis on otseki putu ruumi võrdkuju, rõhutab seina tasaš 
pinnalisust, näitab, et kunstnik on loobunud ruumilisuse 
illusioonist,  * 

Siin on leitud tasapinna, ruumi, perspektiivi ja vormi 
uued seosed. Seina tasapind on omandanud magnetilise 
jõu. Näib, et just tema ongi ajendanud seda kompositsiooni 
looma, vid laiali pillanud ja siis magnetina nad köon* 
danud, vikerkaarena küütlema pannud. 

Kristus on elutu ja liikumatu. Kivinenud on oma kurbuses: 
Maarja, "tardunud on Magdaleena ja apostlid. Need 
figuurid näivad seina kivimassiga ühte sulavat, just nagu 
oleksid nad sealt ilmunud, koosneksid samast ainest ning 
võiksid taas sinna kaduda. Rikastades koloriiti, arendades: 
vikerkaarjate varjunditega värvisüsteemi ja püüeldes oma f 
maalimistehnikas hulkraksuse, filigraansuse poole, oli 
kunstnik eeskujuks võtnud vanaaegsed ikoonid ja»fres- 
kod — mitte ainult ja mitte niivõrd renessansiaja kunsti, 
isegi mitte varajase renessansiaja kunsti, kuivõrd bütsantsi 
kunsti, keskaegsed vitraažid ja mošaiigid | 

* Ega selle stseeni pidulik, kurb toon ja mosaiikne kom- 
positsioon muidu assotsieeruks keskaegsete koraalidega. 

Kuid siiski oli selles «muusikas» midagi lubamatut; ' 
maist, võib-olla liigagi maist, mis kõneles õnnest, maa- 
pealse õnne võimalikkusest, täitis selle õnne eelaimusega 
ja sundis nautima värve endid, juhtis mõtted abstraktselt 
õndsuselt eemale ning veenis veel süurema jõuga kui 
varem, et surnuist ülestõusmine on võimatu... 
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PES A jad 
Min on kõlama pandud mingid uued vä viharmooniad, 
m tunneme, et Vlubel on otsekui uuesti Ad 
Ingub jõudu mingiteks uuteks tegudeks. Paa A AD 
Mvikilluse keskel oli ta äkki näinud noort Lee A Jau 
M lnusa f selt tajunud pronksjaskuldse 21 ka 1gEB 
ligevnid käsi, silmanud tihedat juukselakka, kui ai nägi 
M oli vaid korraks vilksatanud ja kohe, kadunu 4 Ni 
Vrubel oli tundnud, et eskiis hakkab valmis SÄRDA a 
Ahkase ristiusukiriku dogma muutus kristlik-pagan i pad 
müüdiks. Raske olnuks uskuda, et selle eskiisi järgi Praks 
mmud maalida õigeusu väimus freskot. õel Egipoples Jõu 
üla kunstnik siin äärmiselt tähtsate -loomeprobleem 
mduse lähedale. AKUD su 
Katu sellistest Euroopa kunstnikest, nagu inglise 
aurulaeliidid või prantslane Puvis de Chavannes, kd 
Vrübel dekoratiiv-monumentaalkunsti aktuaalseid APTOBr 
lgume ja andis Euroopa kultuuri arengusse ol se PARHA: 
V, uurema jõuga kui «Leina» eelmistes, es sides rer 
la la siin maailma teiseks muuta ilu abil; seesama unis 
lum oli innustanud "Dostojevskit ja tema kangelasi ning 
ärast (võib-olla ka VAIT) A ASMA 
j remaid kaasaegseid — kirjanikke ja filosoole. 
a kmsolt just "sellest Eskiisist vaimustuski Kiievis kähe 
Üslrouhhov, kes Moskvasse naasnult kibedasti kahetses, i 
Vrubel polnud taibanud täiendada tema kollektsiooni mõne 
skiisiga. ; | 
Meie East Vrubeli tolleaegne autoportree, mis tekitab 
axotsiatsioone suurte klassikute portreedega. Kõvaks a 
poldatud pimestavvalge püstkrae kontrast musta kuuega 
lõstab esile näo ilmekust. Selles on rõhutatud joonte ki 
nust, isegi rafineeritust, intelligentsust ja a AA 
ilmselt ei pidanud Vrubel end hoopiski mitte näotu A 
ln mõnede teiste meelest oli... Kunstnik ei rõhutanu GMA 
üloilmes mitte ainult aristokraatlikkust, vaid ka euroopa 
st, dändilikkust. 1) y 
Ante vaevumärgatav asümmeetria — veidi kera 
pärem kulm — ja püstkortsud kulmude vahel rikuva 
vaikse enesega rahulolu.muljet. A n A 
See pilt on kahtlemata tõetruu. Kuid ühelgi teisel auto- 
portreel pole Vrubel nii sihikindlalt püüdnud oma JA 
must estetiseerida, tõestada oma vaimu ja hinge JA sil 
gentsust, rafineeritust. Paremini kui mis tahes a 
lnb see autoportree Kunstniku meeleolu 1889. aasta j 
seostub orgaaniliselt kogu tema tolleaegse loominguga. 
M 
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Vrubeli Kiievi-aastatele tegi järsu 1õ 
ärsu | asanist sa 
Ru Jee Brarirnk et isa on ask osdi kä la Kaasanis iA 
“nnäe saatuse irooniat: kogu pere oli hulk 
Ta Aleksandr Mihhailovitši määramist kis koni 
koe A oli see teoks saanud ainelise 
UTC id murtud, seltskondlik positsi a id 
nüüd aga oli põreisa surmasuus. Lõp KRSS 
isa s SUUS. tundus juba nii Ji 
olevat, et ta andis e i ä aid se j käis ou igl 
kalale is erruminekuavalduse ja käis surmä 
Nädalad, mis Vrubel ärevi isi 
ad) IS vil veetis isa voodi ää 
A ag Or minekul, tema silme ees toimuv surmaheitt9di 
» €t surm on nii lähedal, et võib tünda N in- 
gust — see kõik tõrjus äsjase Kiievi ie ainult KOHA 
usi e kõil S i-elu, mitte ai N 
KT Tä kunstratsutaja ja lauljana” +A 
eti», «Deemoni», isegi ei i lõ 
meelest e JAH isegi «Leina» ja «Ülestõusmisex 
Ent juhtus ime — isa tõusis j i ist ü 
ju l sa sis justkui surnuist üle: 
s a kui elu jälle rööpasse läks, meenusid viid 
s ka 1. Vrubelit valdasid jälle need tunded, mis ted 
lake ve ikka SEJ Nüüd, mil isa õlu, Juma õlid 
» enam ei olnud ohus, haarasid Mišat jä sk j 
Hale ; jälle tusk J 
ka a saad ei mõistnud: joa 98 
is» ta” pi k jal saaks jälle kodunt lahkud 
Kaasa a PEEEKODAS tulevikuplaane "lehel 
(kavi £ ähe e, Kiievis, i i ji 
TL AEA ta neid kõnelusi KUTSE 02 Sik Td 
as maksab teda seile eest h mõi Ta jäi 
armastavaks pojaks ja a A ad 
tundis neile kaasa, kuid tal oli 
ÕELA EA A Pa Mr tema tuju riietusmured 
su isa kulul palitu teilima ja š 
«lusse viima, ehkki isa sissetul md a E 
ja ; sis lekud polnud kuigi s 
Vanemate heldus, nende haletsus oli Vrübelite 21753104 


ei 


aid oodäs 


järjest raskem nendega 
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» muretses omaste pärast," 


M vamuti kui nende rahulolematuski. Kadus tema ülev 
Metunne, teadmine, et ta on midagi väärt. Ta oli jälle 
MW Nagu nimme paiskas elu ta kord pilvede peale, kord 
Mulla, nagu nimme laastas tema hinge, veenis teda, et 
lema püüdlused on asjatud, tegi kõik tema saavutused 
Wirtusetuks .. . 

Muid ta'ei kaotanud veel lootust, et Prahhov tellib temalt 
Vhlimiri katedraali seinamaalid. Ta oli pahane, nagu kogu 
lamu peregi, et rätsep ja kingsepp aina venitasid ning sun- 
anu leda ärasõitu edasi lükkama. 

Kaasanist Kiievisse sõites peatus ta Moskvas, et teisele 
Mongile ümber istuda... 

Mihtavasti mängis Vrubeli elus otsustavat osa juhus — 
Juha teist korda määrasid tema saatuse ettenähtamatud 
Mnolud, kokkusattumus. 

Linn ise oli juhustele soodus — keerulise tänavatevõr- 

rikas, sagiv Moskva ei sarnanenud üldse lõuna- 
t uhke Kiieyiga, mille keskmeks oli kuldsete kupli-. 
katedraal, veel enam erines ta plaanipärasest, külmast 
sinest Peterburist. Päeval, mil Vrubel Moskvasse saa- 
is aset esimene juhus: ta kohtus itaallannast kunst- 
pulsutaja ja tema mehega. Samal õhtul istus ta juba 
Mirkuseloožis, vaatas tuledest säravat areeni ning ootas 
töömuelevusega, millal viimaks ilmub nähtavale tema 
aümpaatia, tervitab publikut nõtkelt sadulas istudes õhu- 
»udlustega ning hakkab oma ratsu seljas imelist osavust 
Ja julgust näitama. Vrube! imetles teda, oli koos publi- 
luga naerust lookas, kui kloun taarudes, ühtelugu kukku- 
(le uperpallitades parajal hetkel sättis galopeeriva 
hobuse ja kunstratsutajanna ette suure paberkattega rõnga. 
Ta juubeldas, kui ratsanik täie hooga läbi rõnga kihu- 
las, ning tundis, et see ekvilibristika andis talle mingi 
loetuspunkti, tasakaalu, ja ta leidis taas oma dominandid. 
Pärast haistis ta kulisside taga mõnuga tsirkusearoome — 
loomade ja loomasööda lõhnu, kuulis, kuidas loomad puu- 
tides hingasid ja liikusid. Öösel jõi ta koos oma sõpradega 
nende ajutises peatuspaigas, armetu ja räpase tagahoovi 
puumajas veini ja tajus lausa füüsiliselt, et tema mure- 
koorem muutus kergemaks. Viimaks heitis ta sealsamas 
mõnuga põrandale, õlekotile, ja magas õiglase und. 
Vrübelj Kiievi-sõbrad andsid Moskvas viimaseid päevi 
külali dusi ning ta veetis nood päevad koos nendega, 
elas j is nende pool. | 
Koroviniga "kohtus ta samuti juhuslikult kohe pärast 
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õied A A Voorimehetroskast hõigati äkki 

Mišal>.. i nägu, aval naerat 

TAS tõrvmustad juuksed Aa musttedd 
-.. Vrubel muidugi mäletas seda noorüki 


kunstnikki ali i LD 
t u, kaalel3 Skulptuuri ja Arhitektuuri Insti 


särav nägu 
tulevik nä 


- See tõot 

KATA ÕIS t elevil Ki s 
muljeid jagama, kirjeld s talle Ti isi, $i 
kaukaaslas päraseid kõbetiKJE 
Hrs tagasi oli Korovin koos 7 
k AAA SRS käinud ning rääkis 
gl ad marmorkujudest täitsa elusad!» Ti 
pakil, et teegi aitia og si vea aia ki muljetest ni 

1 s el ei Ja ä 
Md [3 keselisest lõunamaast JÄE Aaa ara " 
t õni päev hiljem kohtas Vrubel Seit 
serovi. «Turinen ci 
rõõmu enam ei ole, 
Serovist 


tis oli Korovinil üsna täh- 
juba suurteks sõnas dd 
mtövide pool hüüti neid 
Näib, et Vrubel ei Ot 
Korovini või Valentin Ser > 
niga». 


itult õiglane ja 
lustakas, 
ei impo- 
sameelse 
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JA unva inimesena). Et neist 1889. aastal sai uus isik — 
Msrovin», mängis teatud rolli ka nende sõbrunemine Vru- 
x, Nüüd, mil kaksikliit oli muutunud triumviraadiks, 
suhted rikastusid: Vrubel oli neile mõlemale heaks 
uki 

Nõprus i ki Korovini kutsel kolis Vru- 
hul tema ateljeesse Dolgoruki tänavas; Korovinit ja Serovi 
Mmmeldasid küll veidi Vrubeli härrasmehelikud manee- 
1, tema lõhnaõlilembus, proosalise olme põlgus ja ilmu- 
limenigija hingelaad. («Jah, vennas, oleme meie alles 
Mühnkad,» ütles Serov ohates Korovinile, silmitsedes Vru- 
helil) Vrubel jälle jälgis huviga oma vastandit Korovinit, 
Iiwsll tsiviliseerimata looduslast, tema lapselikku vahen- 
illlust, liigutavat hoolitsust taltsa hiire eest, ning siinne 

milistlik, Doheemlaslik õhkkond mahendas tema meelt. 
Vrubel saabus nii-öelda laevalt otse ballile. Serov oli 


=nuala tagasi, 1888. a, detsembris Kunstisõprade Seltsi kon- 


kursil Veera Mamontova portree eest esimese ja Korovin 
muuli «Teelauas» eest teise preemia saanud. 

JMB9, aastal esines Serov sellesama seltsi näitusel menu- 
Malt Maša Simonovitši portreega ja Domotkanovos tehtud 
minstikumaaliga «Tiik». Korovin pani peredvižnikute näi- 
lusel välja Hispaania-reisi ajal tehtud maali «Hispaanlan- 
nud» («Rõdul. Leonora ja Ampara») ning oli loomeõhinast 
lülvil. Ta kavatses koos teiste noorte kunstnikega, kes 
unalesid peredvižnikute näitusel, Rändnäituste Ühingusse 
Vilrsket verd tuua, oma kunstialaste ideedega väärata vana- 
kesle doktriinid ning öelda vene maalikunstis uus kaalu- 
kus sõna. Ta nägi väga hästi, et tema loomingulisi taot- 
lusi ei võetud iga kord tõsiselt, mitte ainult vanad pered- 
Vižnikud, vaid ka mõned inimesed, kes teda pool dasid 
( toetasid (nimetagem kas või Polenovi naist Natalja 

assiljevnat), pidasid teda logardiks, võluvaks tuisupeaks, 
lema etüüdid näisid neile armetud. Korovin aga ei lasknud 
pead norgu, ta lootis tulevikule. 

Muide, ega Serovilgi selles suhtes palju paremini veda- 
nud. Tal ei saanud märkamata jääda, et Jelizaveta Grigor- 
jevna Mamontova, keda ta pidas oma teiseks emaks, üsna 
skeptiliselt jälgis teda siis, kui ta maalis Jelizaveta Grigor- 
jevna tütre portreed; portree sai küll Kunstisõprade Seltsi 
näitusel auhinna, kuid paljudes ajalehearvustustes heideti 
Serovile ette maalimistehnika lohakust. 

Olgu kuidas on, Vrubeliga seltsides aitasid need kaks 
noort kunstnikku, Serov ja Korovin, tal mõista, et Moskva . 
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kunstielu käib a 
võitlus. 
Ja Vru 


jaga kaasas, et siin toimub kunstivool 


sid anda. 

. Korovini lahkus ja 
ning alaline naljatamis 
belile 


a r da Korovini a ail etü 
didel, kui Korovin aknalau õlis Tina vastad 
+4) al ist 2) i i a i 
tõ taevast, õu, õitsele ahkev rin 1700705 11 ODA 
eldes, et «tõde tuleb tab. lpi 
s des, et e abada nipiga ida i 
AS maalikunsti lakoonilisust Bnslst P kõneks SAN 
aed 2 Ent nähtavasti ei võtnud ta küllalt tõsiselt 
A AJAL TEATA st struktuuri ning keerukust 
Corovinil ulus alimi 4 7 i 
pa juba siis kähku t KT A, 
hakka: PA e kuju võtma, jäi veel ebamä 
KA as Korovin dis, mis on 'konstruktsi 
vaal aa j A on plastikaseadused — need loodikdi jä = 
kt HE mis ei avane kaugeltki mitte igale kunsti 
MBE EEE jaa mis on «natuuri süvauurimise kultus» 
AA A and? Selle küsimuse kutsusid esile isegi tema 
KERE Ed — elegantne, kuid Vrubeli arvates liiga 
VA LA A AUGE ETTA asjake. Samu puudusi,n ki 
Tt ad Ana Simonovitši portreel» need" 
8 “la seda enam, e! modell oli talle s lähe e 
Katie MR meenusid dalle Sianbvilsa ku ei 
kei õhtud ja Seroviga võistlemine. .Maša näol helklesid 
Tasa õhuvirvendus ... Serov oli nende jäaavistarits 8 
is ränka vaeva näinud ning oli uhke, et tal õnne: t 
abada natuuritõde. Kuid kas see on s " peamin ? Se 02 
jat mad ununenud «natuuri auurimise kultus» niltele ta 
teeni e a oli olnud. Muide, vz a tookohd 
Š alt ei mõistnud, kui järsult nend te E 4 
arust olid nad olnud mõi ASS aa 48 
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Vrubel ei väsinud kordamast: «Joonistada, joonistada, 
Jäonistada ...», «joonista vahetpidamatult», «sa ei oska 
honistada», <sa ei joonista, vaid kopeerid» ... Korovinile 
( aeda muidugi ei õelnud. Korovinile polnud mõtet seda 
Miida, tema ei mõelnud üldse joonistamisele. Tema mee- 
Just olid kõik joonistamisreeglid, mida Vrubel oli juba 
Audeemias tõsiselt võtnud, hiljem iseseisvalt läbi ä- 
nud ning nüüd edasi arendas, «jama, elutu dogma». 
Vrubel rääkis joonistamisest Serovile eriti tõttu, et Sero- 
vil oli juba niigi suurepärase joonistaja maine ning näh- 
lävasti arvas ta ka ise, et oskab joonistada. Ent kas Serov 

joonistada näiteks välja sirutatud ja kõverdatud 

— kolme kätepaari, mis elasid neid ümbritseva 

Õhuga üht elu, sulasid sellega kokku ja siiski säilitasid oma 
kuju? Kas ta suutnuks niisuguse motiivi botticelli'likku 
edasi anda? Vrubel oli kindel, et see käiks Sero- 

. vil üle jõu, ehkki Akadeemias olid nad mõlemad kummar- 
Mnnud <natuuri süvauurimise kultust». Eks ta proovigu 
jõonistada tühikuid, õhuvahesid puuvõras! Ja kus on Serovi 
joonistustel tarm, pinge, rünnak natuurile? Vrubeli arva- 
les neid seal ei olnud. Ta leidis, et üksnes tema meetod 
võimaldab tõelist süvenemist, tõelise sügavuse aavuta- 
mist, tõelist loomingutahte, ründejõu rakendamist. «Tõde, 
lõde» — korrutasid Korovin ja Serov ühtelugu. Mis on 
kunistitõde? Kus on piir elutõe ja kunstitõe vahel? Kas need 
on üks ja sama asi? Natuuri ei saa ega ole vajagi edasi 
anda. Vaja on edasi anda tema ilu. Tõeline natuuritruudus 
avaldub natuuri jumaliku ilu esiletoomises. Vrubel oli 

«natuuri süvauurimise kultuse» oma juhtmõtteks võtnud 
juba Akadeemias ning see jäi tema juhtmõtteks elu lõpuni. 

Ning siis veel Korovini ja Serovi — «Serovini» — kõne- 

Jused «silmarõõmust», mis pidigi olema nende loomingu 
peamine mõte. Serovi enda sõnutsi oli soov maalida üks- 

nes asju, mis rõõmustavad silma, tärganud tal Itaalias. 

Ilaalia-reisi meenutades morn Serov lausa säras. «Silma- 

tööm»... See meeldis ka Vrubelile endale... Ent kuidas 

jääb elu draamade ja ülevate tragöödiatega? 7. Suurte 
kunstnike loomingu mõte polnud ju mitte silmarõõmus, 
vaid eksistentsiaaltilosoofias! Ja eks kätke ilu, isegi puhas 
ilu, endas pinget, kirgedelõõma, järelikult ka kollisioone? 
Õlgu kuidas -on,, Korovin ja Serov, mõ d-ärgitasid 
jõudu. katsuma, -- nad olid rubelile v ised vasta- 
sed... Dolgorukovi tänava ateljee ratas Vrubelis ta 
loomeinnu. Serovi ja Koroviniga lävides veendus ta lõp- 
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ka polemiseeridä, 
tunne on omäll* 


riline kihk suhelda uue vast 
oli vastane, ja väga tõsi öeldi 
ka A LA ug kahtlust 20 Nende t Ja 
oi s si guse Tšervenko majas. 1 jees 
nähtavasti siis, kui lahutamatud sõ id, keda hüüti «Sot 
jäh n) brad, keda h 
viniks», hakkasid palehigis t ma ühi i 58 
Kostroma kiriku läemaalt Kristus 1 õa a na AAA 
j istus kõnnib ve 
jä nag A elda: maalige see ime, see ülelooratk s18d 
ka lt, et ta tunduks tõetruu, loomulik nagu ved 
A virvendus Kristuse jalge all, nagu rünk, M 
teete 1 ,mille Korovin artistliku kera a 
Sd A ale ja Apostlid: näisid Võltsid 
j [ a sobinud taustaga. Kristus i: i 
nagu leja teatrilaval, mannetu li tretie = 191 
ja al, ihtsurelik — õ 
oma kurekoibi, nagu kõnniks ta klaasikildudel. Kurat td 


sünd i i 
mus ei harmoneerunud Korovini maalitud loomutruu: 


taustaga. 


Ja siis visandas Vrubel j i javi 
kg ar justkui naljaviluk: i 
vad väikesele paberile: tagajärjetult 1oödusjö008d 
Mi mäe EEs väest ka habemike apostlite 
[ A i nende paadi parda löövad ti; i 
ke vastu sammuv Kristus, Kristus MON 
ka ohal, näis ühtaegu lähedal ja kaugel olevat 
ut iki ld i oma võimuses paati, kus 
l vostlid kõigest väest heitlesid neid nee- 
Ka ARA al lainetega. Sündmuse TÕEKS E ära. 
UME VOKAALE A vaatajat hämmeldasid 1oo- 
f t Mes TAS 
ja tagaplaani saladuslik Ahas: os 190 SAIMA 
Vrubeli maalimismaneer oli t j 
KLAASE oli siin tormakas just nagu 
häi KÕIGE E aga see stseen oli tal nii 
mõttes võrdles oma akvarelli Aleksand i 
; art ; r 1 iibli 4 
TALA kad ning leidis, et tema Vimatid põle" 
vem. see akvarell, meenutas tõepoolest Alek: 
novi piibliteemalisi eskiise, ent oli närvili õa kali 
pii i k ilisem, i 
traagilisem. Ehkki formaat oli väike, jälk BI a 
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nii pingeline ja tähendusrikas, et ta. 


mulje, nagu olnuks tegemist freskoga. Kujutatud sündmus 
Mõjus nii kaalukalt, et lausa nõudis suurt seinapinda. Nii 
Mal Vrubel oma loomejõu tagasi ning hakkas taas Kiievile 
mõtlema, Vladimiri katedraali seinu meenutama ja neid 
lugu igatsema. Ta asus jälle sealsete seinamaalide (seda- 
püliku «Ülestõusmise») jaoks eskiise tegema. 

Evangeelium ütleb, et. Kristus, Jumala poeg, Onnistegija, 
Mun läks piinasurma, et lunastada inimeste patte, on sur- 
muist üles tõusnud ning elab õndsana taevariigis .. . Kuid 
Vrubel ei näinud Kristuse ülestõusmises enam seda mal: 
het armutegu, südamelähedast ja arusaadavat inimlikkust 
Nugu ta lapsepõlves Kristust oli ette kujutanud. Kas kunst- 
ik s tahtis või ei tahtnud, kuid - hauast tõustes. oli 
Wristus < laitmatus pühaduses nii ilmeksimatu, et sel- 

aske leppida. Tundus, et Kristuse nägu oli sellest 
Ilmeksimatusest (Vrubel vihkas iseteadlikke inimesi väga!) 
Jiigastunud ja kalestunud, ta sarnanes roomlasest seaduse- 
muhe kes manitseb, et lepingutingimuste täitmine on 
Inimese püha kohus, ' 

Ei, selles armutus, kompromissitus Kristuses, kes: oma 
ülglusejanus midagi ei andestanud ning kellesse Vrubel 
ünam nud naiivselt uskuda, ei näinud ta mingit imet. 
Surnuist ülestõusmise hetke tajus ta lausa füüsiliselt val- 
guse võiduna, kirgastumisaktina, nägi seda kirgastumis- 
Akti valevana ja maaliski selle jumalikult, väga rohkete 
valge värvi varjunditega, oma näilisest igavast ühetooni- 

st hoolimata sisaldab valge värvus endas, nagu on 
ud ka Goethe, kõiki värvusi ja nende gradatsioone. 

See valguse tähendusrikas, salapäraselt huljuv, piiritu 
valevus oli Vrubeli avastus, ta oli selle teinud pärast kaua- 
seid mõtteuiteid. Ja nüüd nägi ta kurja vaeva, taotledes 
valge värvuse varjundite äärmist täpsust; ta. pani kõik 
oma lootused sellele mahlakale värvusele, milles salamahti 
küütlevad kõik vikerkaarevärvid, värvusele, milles on pei- 
dus toonide ja valgusevarjundite ammendamatu rikkus. 
Niisugusel kirgastumisel polnud midagi ühist lunastuse 

saladuse, kristliku vagaduse ja pühadusega. See ei veen- 
nud surma äravõitmise, ülestõusmise ime ja taevase õnd- 
suse võimalikkuses, vaid koguni protesteeris nende kõikide 
vastu... 

Selle valevusega näisid nähtamatuis salasidemeis ole- 
vat apostlid, kes seisid surnuist üles tõusnud Kristuse kõr- 
val, kaunis pea kumaras, uhked, kirevad, «Idamaa muinas- 
juttu» meenutavad rõivad seljas; apostlid, kes olid Vru- 
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belile palju armsamad kui Kri ise ni ii õ 
Goethele ja tema taat 00 AK 

Veel ägedamalt protesteerisid hauataguse 
usu sünguse vastu lihaselised vahisõdurid 
poos meenutavad Michelangelo K 
kabeli laemaalil ning te 
asub Ermita 

Kompositsiooni seovad tei 
haualt kõrvale 


f ) 
elu vastu, risii 
kelle figuur] 
tegelaskujusid -Šixtusi 
ma skulptuuri «Istuv poiss», mi 


lutruult ning 
na. Avanenud haua 


laiali paiskunud kivilahmakad 
t 
abstraktse algme, kuid mõjuvad 


hoopis uute ” ruumikäsitusprintsii 
f situs tsii 
«Ülestõusmist» maalides seed õi 
Ls s kunstnik õigupool i otsi i 
taa SA probleemidele lähendust “vaid. ürita M 
4 t ada seniseid arusaamasid tegeli 14 
lise kujutamise seadustest ni * taust area d 
täpseid saamast ning kehtestada uusi õigemaid, 
Ent 1889. aasta sügis i 
a K A sügisel, mil Vrubel 
tõusmise» kallal töötas, oli i 
k % selleteemaline maal j = 
kt KAS Sab Vrubeli «Olestõhsniitias 
omi atedraali seinu ehtida. Ei täi 
kunstniku uus lootus 08 aja kiriku SM 
t IS s — osaleda Lunastaja kirik ina- 
a aaa Kaja «Ülestõusmise» ASI tõestab. ved 
4 «Leina» viimased visandid, et kiri 
lide ortodokssed kaanonid ci ls imponest dd 
K loks saanud Vrubelile im, id 
ning et ristiusu teemad ja piiblikuj mine VÄAd 
t t rjud polnud peamine põh-" 
lus, mis veetles teda pühakodadesse freskosi km 
nl ; ; t eskosid 
Kõrtbipaa MITE kunstnikku sellepärast el võita 
dl enduda üleva ilu teenimisele. Tem iisi 
olid tollal enam kui ilmalikud, ta oli ikka niisarva Ted 


maksvuselepääsu, 


nii usinasti «Üles- 
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Munnlilembene ja käis niisama tihti teatris kui varemgi. 
Marguerite Gautier'le pühendatud eskiisid on inspireerinud 
lwater. Nende eskiiside (kahjuks pole need säilinud) tege- 
iseks sai Vrubel inspiratsiooni Eleonora Duselt, kes küla- 
Ilnutendustel mängis Dumas” «Kameeliadaami» ... (hiljem. 
lapi Vrubel teda ägedalt maba, öeldes, et selliseid näitle- 
[munasid on Itaalias «kõik kohad täis»). 

s omasoodu edasi, tehes Vrubelile ootamatuid, 
kuid täiesti seaduspäraseid käände. Vrubel oli kavatsenud 
[Mida Moskvasse ajutiselt, ent kiindus Moskvasse päev- 
Vea üha tugevamini ja tutvus Moskva noorte kunstni- 
oga 

N. Polenova kirjutas 1889. aasta detsembris V. Poleno- 
vile, kes oli Pariisi ravile sõitnud: «Eile käis kolmteist 
unntnikku meie pool joonistamas, ka Vrubel, kes ajutiselt 
nlln töötab — teeb Kiievi katedraali seinamaali «Ülestõus- 
mine» kavandit. Ta näeb väga armetu välja, aga on väga 
huritud mees ja armastab hüllupööra filosofeerida.» 

Millest võis» Vrubel filosofeerida? "Kunstnik / Polenovi 
pool, kes samuti mõtiskles ristiusu probleemide üle ja tun- 
üls Deemoni vastu huvi, oli Vrubelil küllalt ainet filosofee- 
slmiseks. Ta võis meenutäda idealistlikku ellusuhtumist, 
mis talle (ja Serovile) alles hiljaaegu Peterburis omane 
oli, ning osaleda kahe leeri dialoogis ks neist pooldas 
Lessingit, teine Proudhoni. Kahtlemata suhtuti siin osavõt- 
likult a kunstialastesse ja vaimsetesse huvidesse (ehkki 
neid alati täielikult ei jagatud), tema paganlusse ning 
Ilulembusse. Eriti tähtis oli just viimane. Ning selgub, et 
olsustavaks mõjujõuks, mis Vrubeli tookord lõplikult Mosk- 
vaga sidus, oli Mamontovi maja magnetväli, sõbrunemine 
Šavva Ivanovitš Mamontovi, tema pere ja sõpradega — 
Mamontovi ringiga, kuhu kuulusid kunstnikud ja kunsti- 
Muivilised. 

õbrunemine Mamontoviga oli vältimatu — mõelgem 
Vrubeli tutvuskonnale Kiievis ning tema sõprusele «Sero- 
ga». Ka Mamontovile ja tema ringile oli see*kohtumine 
usest määratud, sest. nende hulgas pold kedagi, kes 
oleks Vrubeli kombel pilvedes hõljunud. Mamontov ja tema 
sõbrad püüdsid muide kõik uute teedg otsijaid, kõiki kunsti- 
olu taevavõlvile kerkinud novaatoreid oma ringi tõmmata. 

Mamontov-ise, tema pere, suguselts ja tutvusringkond, 
selle maja tavad ning siin kunstnike ja muude elualade 
esindajate vahel kujunenud suhted andsid Vrubelile seda, 
mille ele tema hing jänunes, aitasid lahendada tema 
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sisekonflikte. Saanud Mamontovide majas Sadova 
Spasskajal omainimeseks, sattunud sealsesse kunstilehi 
besse ja mängulustlikku õhkkonda, tundis Vrubel, et 
kütkestas teda väga, siin sai ta lõpuks oma üksindu 


£ iki Mamontovi perekonnaliikmeid ja nen Õõ 
ühendas kunstilembus, nende hulgas ti tees ASAMA 
. ja lihtsalt kunstihuvi Ajal, mil professionaalide ja ag 
armastajate vaheline kuristik üha laienes, oli niisugune Lill 
neile kõigile eriti kasulik. Veel. kasulikum oli see aga Vri f 
belile, kellel seni tegelikult polnud korda läinud läbi lüüm 
oma tahvelmaalidega publiku tähelepanu köita. Lõputil 
hulk elu estetiseerimise projekte, elulaad, kus rõõm, näeh 
ilu ja looming polnud midagi tavatut, erakorralist, vaid 
kõige igapäevasem asi — see kõik'oli Vrubelile väga meeles 
pärane. Tõepoolest, Mamontovi ringis omandas temä 
Moskva-elu sellise vormi ja sisu, sellise täiuse, mis võimal: 
dasid tal endale öelda, et tal polnud enam tarvis kuhugi 
pürgida, ta oli“kas või ajutiseks jõudnud Tõotatud Maale. 
,Mamontovid hakkasid oma uut tuttavat, keda juba Kiie- 
vis erakordselt*andekaks peeti, agaralt «kodustama». 1889. 
aasta lõpupäevil nautis Vrubel juba Sadovaja-Spasskajal 
elu. Osavõtt aastavahetuse puhul korraldatud etenduste 
lavastamisest saigi tema «tuleristseteks» — ta võeti 
A AA) (red Teda taheti seal lausa lõhki 
K a, Teda kasutati kunstnikuna ja a j j 
kulisside taga laulva itaalia KERGET SPAASID 
Serov teatas oma naisele: «Nagu ma Sulle juba kirjuta» 
sin, telliti minult ja Vrubelilt Aekoralstoonidi tuvasta 
mida etendatakse 4. ja 5. jaanuaril; dekoratsioone on neli, 
It üks neist on peaaegu valmis. See on huvitav ja raske 
5. Mul tuleb selles müsteeriumis ka mängida, ehkki väga 
Aa (t a nende dekoratsioonide pärast praegu 
mene) 4 ja ööd läbi tervenisti Savva Iv[anovitši] 
Serovil, kes suhtus Vrubelisse sõbralikult, oli 
et Mamontovid kohtlevad Vrubelit. hästi, aset 10 
tema kirjas võib järeldada, et Vrubel polnud tollal «ennast- 


A 


täis pan», vaid jättis pigem üksildase, ärapõlatud inimese | 


mulje. Seda tähtsam oli talle Mamöntovide pere sü ik” 
suhtumine, sealne kunstilembene, kunstnikke is jaaa 
tav, nende ande õitselepääsu soodustav õhkkond. Ta töötas 
koos Seroviga palehigis hommikust õhtuni, tegi dekorat- 
sioone lavastusele, mis etendus 1890. aasta 6. jaanuaril. 
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Lavaslali Savva Ivanovitši ja tema poja Sergei kirjutatud 
Mupöödia «Kuningas Saulus». 

[simest korda pärast Kunstide Akadeemias tehtud «udu- 
Pille» rakendas Vrubel oma fantaasiat lavapildi loomisel 
hn tegi seda nähtavasti heameelega. Raske on öelda, 
milline oli Serovi ja Vrubeli tööjaotus. Serovi sõnutsi andis 
Vrübel tema reaalelupiltidele as: ialiku ilme; kaotsi- 
IMnud eskiiside fotosid ja ainukest säilinud eskiisi vaadates 
võib kujutleda, milles” see assüürialiku ilme andmine 
olnis. 

Ühel eskiisil kujutas Vrubel esiplaanil tumedat salu, 
mude vahel helgivad taevalapikesed nagu rohekad ja sina- 
Mshullid jääkillud, ülal näeme siin-seal oranžide kontuu- 
sega nõgimusti puuvõrasid. Taamal -on suitshall taevas 
Ja heleroosa hoone, Sünges koloriidis, kus leidub vaid üksi- 
Mun eredaid värvilaike, on mornpidulikke toone, värvid on 
lõuendile pandud stiihiliselt ja pingsalt, nende harmoonia 
on originaalne; kujundile on omased romantiline liialdus, 

/ »nlupära ning romantiline üldintonatsioon. Kõigil eskiisi- 
alul peale «Võluri koopa» ignoreeris kunstnik. iseloomus- 
lumi, mis autorid tegevuskohale olid andnud, ning lõi ise- 
aelsvad fantaasiad piiblilegendi teemal, Neil kavandeil 
(ihegi nende fotodel) hakkavad silma rohmakad, pastoos- 
aed pintslitõmbed, püüd lahendada kompositsioon lihtsa- 
lele geomeetrilistele kujunditele taandatud põhivormide 
nbil ning eriline huvi ruumilisuse vastu. Kõigil neil eskiisi- 
ilel näeme nii kunstniku romantikukalduvusi kui ka tema 
nlulist soovi lahendada monumentaalmaali dekoratiivsuse 
mtobleeme. Sedapuhku kasutas ta oma monumentalisti- 

vvi rahuldamiseks teatrilava ning osalt läks see tal korda. 
Kui hõlpsasti ta pühakojast lavalaudadele siirdus! ... 

Niisama tõsiselt suhtus Vrubel näitemängudesse, Mamon- 
lovide ja nende sõprade korraldatud teatriideedesse. Müs- 
leerium «Kuningas Saulus» kujutas endast piiblist tuntud 
lugöödiat — ülevat ja suurejoonelist nagu kõik piibli- 
legendid, mis seostuvad inimese eksistentsi igaveste prob- 
leemidega ning mõtisklustega inimese ja inimkonna saa- 
luse üle. Ent hoopis teisiti kõlas lugu laval, kui see esitati 

ate endi kiiruga luuletatud, ilmselgelt diletantlikes 
viirssides ning kui «kummastatud» piiblitegelased äkki 

Mamontovi ja tema omaste näol lavale ilmusid. Ei tea, mis 
oli niisuguse etenduse puhul tähtsam ja huvitavam, kas 

näha piiblitegelasi või tunda neis ära oma sugulasi ja tut- 

lavaid: Serjoža, Voka ja Brei Mamontovi, Antonit (nii 
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hüüdsid nad Valentin Serovi), Anatoljevitše — Mamonld 
vennapoegi, ning Jelizaveta Grigorjevna nõbu Kostja Ajal 
sejevit (tulevast Stanislavskit). Kõige tähtsam oli see im 
line sulam, see kahesus, see lihtsa ja tuttava, argise ja 
omase muundumine su enda silme ees majesteetlikul 
üldinimlikuks, millele järgnes taas maskide mahavõtmindi 
Eriti rõõmustas säärane ümberkehastumine jandis eh 
vodevillis «Kamorra», mis esitati peoõhtu eeskava teise 


osas. See lühinäidend, mille Savva Ivanovitš osatäitjalii 


abiga oli kirjutanud, sarnanes mõneti itaalia commedil 
del'arte'ga, mõneti «kirju kavaga», nagu niisuguseid elemt 
dusi tänapäeval nimetatakse; niihästi vaatajad kui ka näi 
lejad olid naerust kõveras, jälgides vargajõugu (kamorrä): 
sulitempe, kuulates tutvudes tädikese, temil 
hädavaresest poja ja õetütrega ning rõõmustades kraliV 
Tjulpanovi ja võluva Lidia armuloo õnneliku lõpu üles 
Jant lõbustas nii osalisi kui publikut 

Loomulikult haaras see komöödia, kus tegutsesid vahvad 
itaalia lazzaroni'd ja leidsid aset pentsikud sündmused, 
Vrubelit oma teatraalsusega. «Armetu» Vrubel sattus tõl 
õhtul eriti hoogu, esitades lava taga koos Nadjaga (Mamon* 
tovi vennatütre Nadežda Anatoljevnaga) romansi «Sanli 
Lucia», mis äratas temas meeldivaid mälestusi Peterbu* 
i itšitest ning tema tõelisest või kujuteldud 
armastusest. Nüüd laulis ta romanssi eriti in lt, sest 
laval mängis tema uus sümpaatia (ta oli juba jälle armus 
nud) — elegantne pertselankujukese taoline ovaalse näo, 
klaari jume ja sfinksisilmadega neiu. Kunstnikurõõmude 
õhkkond, mis Mamontovide pool sel pidupäeval valitses, 
joovastas Vrubelit ning sisendas talle tunde, et ta viimaks 
ometi oli sattunud talle südamelähedase artistlikku kesk- 
konda ja et tema enda loomevõime on ammendamatu, pii- 
ritu. 

Küllap just see õhtu tegigi Vrubelist Mamontovide' pool 
otmainimese. 

Varsti tundis ta end nagu omas kodus niihästi Mamon- 
tovi luksuslikus kabinetis, kus olid ilmatu suur kirjutus- 
laud, massiivsed nahkpolstriga tugitoolid, skulptuurid ja 


itaalia antiikmööbel, kui ka magamistubades, kus viis voo- N 


dit ootasid külalisi, ning kogu majas, mis oli tühi ja vaikne; 
sest Jelizaveta Grigorjevna ja tüdrukud elasid Abramtse- 
Yos, vanem poeg Serjoža teenis aväes ja Savva Ivano- 
vitš käis tihti reisimas. Vrubel sõbrunes Mamontovi poe- 
"gade Drjuša ja Vokaga, eriti mustasilmse Drjušaga, kes 
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nm elava fantaasiaga mõtles väsimatult välja kõiksugu 
vwmpe; poisil oli omapärane huumorimeel ja epateerimis- 
Ming. Seevastu Abramtsevos, kus nad iga nädal veetsid 
juur päeva, ümbritsesid Vrubelit naised, veetlevad ja õrnad 
Iised. Siin võtsid teda vastu malbe Jelizaveta Grigor- 
Jevna, keda Serov jumaldas nagu oma ema, kaunitar 
Veruška ja veidi kõõrdsilmne, kuid armas Surenka, kes 
lwla erilise huviga uudistas, ja sümpaatne prantslasest 
puvernöör, kelle kinnisideeks oli Abramtsevo maastik 
ümberkujundamine; ta võttis ette hiiglaslikke ehitustöid, 
mis justkui kellegi kurikavala vastutöötamise tõttu ikka 
lõppesid krahhiga. k 

Seal kohtas veel alalisi külalisi, Savva Mamontovi arvu- 
Muid vennapoegi ja -tütreid (trükikojaomanik Anatoli Iva- 
novitš Mamontovi ülimusikaalseid lapsi) ja paljusid teisi. 
Sügisel korraldati kavalkaade, ka Vrubel jõudis neist ratsa- 
nõitudest osa võtta, talvel lasti kelgumäel liugu. 

Abramisevos ja Sadovaja-Spasskajal valitsev meeleolu 
njerdas ka Vrubelit ühtelugu naljatlema, teravmeelitsema 
ju tembutama. Kord vihtus ta koos guvernööriga austrite 
üsemel skandaalsel kombel jõetigusid süüa, Kord mõtles 
lu šaraadiõhtul välja «elava pildi», kus mängis kaljukitse 
Serovi loomaaias. 

Kõiki haaras armutuhin, vahetpidamatult klaariti suh- 
leid, need tunded ja elamused olid põgusad, pealiskaudsed, 
mõnikord kergemeelsedki, nende veetlus seisiski selles, et 
nad ei muutunud koormavaks. Neis oli südamesoojust, 
uudishimu ja ka tõelist huvitatust. Vrubel suhtles inimes- 
lega sellal eriti intensiivselt; soetas üha uusi tutvusi ja 
sõlmis sõprussidemeid. 

Mamontovidega sõbrunes ta peaaegu niisamuti, nagu iga 
leisegi perekonnaga, kus ta sai omainimeseks. Varsti tea- 
tas ta-juba õele, et ta on oma «Kiievi-passiooni» unustanud 
ning kiindunud ühesse moskvalannasse, kirjeldas üksik- 
asjalikult tema välimust ja ülistas tema iseloomu. A 

«Ta on pruunisilmne tõmmu än, kuid tema õtsekui 
voolitud klaari näo tuhmvalge jume tõttu näivad juuksed 
ja silmad pigimustad. Ta on väikest kasvu... tema peen, 
veidi kongus "nina meenutab rebasekoonu. Ovaalne nägu, 
väil ja handlisilmad teevad ta mõistatusliku, veidi 

aoliseks. Aga ma olen tema silmis 
alt näinud õige lihtsüdamlikku ja leebet pilku nagu 
vasikal.» Neiu kirjeldus võimaldab teda fotol eksimatult 
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ära tunda, Vrubelit kütkestas Mamontovide klanni hea tuli 
tav Maara Konstantinovna Oliv. 


Pliiatsivisand, mille Vrubel.tegi oma «üheksateistaastitt 


sest sõbrast», nagu ta neidu samas kirjas nimetab, põl 
päriselt lõpule viidud, kuid selle igast joonest õhkub püüdin 
tabada modelli klassikalist elegantsi, nooruslikku särtsi 
ja tarmu. Neiu juuksed on üles kammitud, tema rüüškräe 
nurgad lehvivad nagu tiivad. Üldmulje on õhuline, neli 
näib kaalutuna, tujukus ja haprus on edasi antud rafines 
ritud selgusega. Jooni me siin ei näe, need moodustavad 
osa pinnast, piiravad pindu, veel enam aga tähistavad mall: 
tusid, vorme. Eriti näo juures võib märgata, kuidas Vrü* 
bel leiab omapärase kristallilise vormistruktuuri, mis teeb) 
vormi ühtaegu hajusaks ja kompaktseks, õhuliseks ja mates 
riaalseks, mistõttu sellel visandil on juba hoomatav poet= 
tiline mõistukõne, mitmetähenduslikkus .,. 

Samas kirjas kirjutas Vrubel oma armastatust erilise 
rahuldustundega: «selle neiu hingelaad ei tõota vaiksel 
rahusadamat . ,”, id ennustab ulatuslikku kaitse- ja 
ründeliitu võitluses iseendaga. See ongi meile elus kõige 
tähtsam. DN [Šks]: ma olen nii harjunud ruttama, et iga- 
sugune kindlustunne jahutab mu 'indu — see on suure 
pärane, kui olen tööhoos, ent uute teoste eostumise ajal 
ja armastuses on see talumatu.» Pangem tähele, kui tähen= 
dusrikas see armastuse ja loovtöö kõrvutamine on. Millise 
romantikuna need read Vrubelit näitavad. Nähtavasti toi- 
musid Vrubelile nii soodsalt mõjunud «armulahingud» uue 
kireobjektiga Sadovaja-Spasskajal või Abramtsevos pühade 
ajal, mil kõik Mamontovide sugulased ja tuttavad sinna 
kokku olid tulnud, ning harmoneerusid Mamontovi ringi 
eluga, mis meenutas Vrubelile Lorenzo Toredat ja, tema 
lähikondseid. 

Mis neist saab, millisteks nende suhted kujunevad? 
Aga tema juba unistab, juba kujutleb nende tulevast 


eluliitu, juba hindab kainusega, mis talle mõnikord kõige 


ootamatumatel hetkedel omane oli, neiu figuuri, bioloogi- 
lisi eeldusi, ning nendib rahuldustundega, et neil on ka 
selles suhtes mõndagi ühist: «Ta on'väikest kasvu ja on 
lapsepõlves läbi teinud samad toore liha ja kalamaksaõli- 


dieedid, mis meiegi.» 24 


. «Kapriisne isiklik õnn» seisis Vrubelil juba nii selgesti 
silme ees, et ta teatas-sellest mitte ainult Anjutale, vaid ka 
vanematele. Omaksed: suhtusid «tema plaanidesse skeptili> 
selt, nagu ikka. * 
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Võõrasema kirjutas 1890. aasta 14. mail Anjutale: «Saime 
viimaks ometi Mišalt kirja, ta aina unistab, n d kavatseb 
juba abielluda ja on pruudigi leidnud, aga abiellumiseks 
ün vaja positsiooni, selle võib talle anda ainult mõni lõpule- 
viidud maal, aga kuna neid tal ei ole, siis ei tule ka pul- 
mudest niipea midagi välja...» 

Peab ütlema, et vanemate äimused osiitusid õigeks. 
Varsti oli see armulugu läbi. 

Ei tea, kas väsisid mõlemad neist «lahingutest», kas 
Vrubel pettus või sai enesekindlust juurde. Kõige tõenäo- 
sem on, et see romaan oli kunstniku fantaasiavili, välja- 
mõeldis, sestap ta oligi niisama põgus kui armuvahekord 
Maša Simonovitšiga. Vaevalt küll austajate poolt ärahelli- 
tatud neiu oma uut tuttavat tõsiselt võttis. 

Olgu kuidas on, loometung sai Vrubeli armuihast võitu. 

Loomeindu ci suutnud kahandada ei armastus ega teatri- 
legemine. Loominguvaim oli Mamontovi majas jä Mamon- 
tovi ringis aukohal ning nõudis moolokina üha uut 
toitu. 

Oletatavasti võis just sõbralik võistlus Polenovi ringiga, 
kus ker ikahe s oli joonistamise tagaplaanile tõr- 
junud, viia Savva Ivanovitši mõttele rajada omaenda keraa- 
mikatöökoda. Seda soovi võisid õhutada ning keraamikat 

lmis eriti huvi eks teha arvukad uued vormi- 
võtted, mida ta välismaal oli näinud. Mamontov püüdis 
kaasa minna Euroopa uute kunstisuundadega, mis olid 
kujunenud selge stiiliomapäraga kunstivooluks, kus olu- 
lisel kohal oli huvi tarbekunsti, eriti 'keraamika vastu. 
Keraamikas pole utilitaarne külg esmatähtis. Tähtsam on 
teda hingestav idee — elu estetiseerimine, ilu seaduste 
järgimine, idee, mis enam tühipalja utoopiana pilvedes ei 
hõljunud, vaid konkreetsete tegude kainel ajastul oli täiesti 
reaalsel pinnal, praktikas kanda kinnitanud ning seetõttu 
montovile ja tema ringile eriti imponeeris. Kujutlegem 
keraamikatehast, mis Mamontovile kangastus — Abramt- 
sevo kahhelkivide, nõude ja pisiplastika tegemist — see 
oleks ju ellur viidud, reaalseks ideeks ja vahetuks tegelikku- 
seks muutunud esteetiline unistus. See oleks midagi käega- 
katsutavat: savist saab oma kätega voolida kunstipärleid, 
savi on ju” kunstnikule paljutõotav, võimalusterohke 
materjal 

Präktilise meelega Savva Ivanovitš ei hakanud «taid- 
lema», vaid tegi oma kavatsused teoks. Varsti pärast seda, 
kui ta keraamikatöökoja asutamise mõttele tuli, kutsus ta 
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Kostromas Tšižovi kooli lõpetanud andeka noormehe Pjolli 
Kuzmitš Vaulini Abramtsevosse eksperimentaalset savii 
põletusahju ehitama. Nii pani Mamontov aluse keraami 
ettevõttele, mis avas niisama erutavaid tulevikuväljava 
teid kui tisleritöökoda Jelizaveta Grigorjevna Mamontovalt 
ja Jelena Dmitrijevna Polenovale. 

Mamontovi keraamikatöökoda, mille asutamise mõlt 
osalt võis ehk pärineda Polenovi pool joonistamisõhtutel 
tehtud keraamikaalastest katsetustest, erines neist põhjas 
likult oma suuna ja ka tehnoloogia poolest. Maalitud dekoos 
riga keraamilise tarbeasja eklektilisus taheti asendadä 
plastika ja värvuse, vormi ja koloriidi, ilu ja kasulikkuse: 
sünteesiga. 

Töö vastasutatud keraamikatöökojas sai üheks Vrubell 
«tuleristsete» olulisemaks osaks; nüüd võeti ta lõplikult 
vastu Mamontovi ringi liikmeks, pühitseti «orduvennaks»., 

J. Mamontova kirjutas J. Polenovale: «Keraamikatöö- 
kojas tehakse kõiksugu värvi- ja glasuuriproove jne. Meie 
i väga heaks. Drjuša ja Vrubel teevad kahhel» 


kivide näidi Drjušal on valmimas üks ahi, see on tema 


esimene t ökojas on neli õpilast...» Peagi sai Vru- 
belist Abramtsevo keraamikatöökoja tegelik kunstiline juht. 


Muidugi mõista haaras see töö ka teisi Mamontovi ringi 
liikmeid, esmajoones Mamontovi ennast. Ent kellelegi neist 
polnud majoolika nii südamelähedane kui Vrubelile. 
Keraamika võimaldas tajuda plastilist vormi. Vrubelile 
pakkus suürt huvi töötada pottsepakedral. See sajandite- 
vanune tehnika võimaldas varieerida, arida esemetele uusi 
vorme, ainus. sõrmepuudutus andis töödeldavale esemele 
hoopis. uue kuju... Unistus elu ümberkujundamisest ilu 
seaduste järgi äratas sel üpris romantilisel ja otseselt 
praktikaga seotud staadiumil iha esemete välisilme kujun- 
damisel võistelda looduse loominguga, taimede ja loofnade 
vormidega. Võib-olla just siit tuligi vastupandamatu tung 
voolida eriskummalisi kumeraid pindu ja vorme, mis mee- 
nutasid elusolendeid, orgaanilist maailma. 
Keraamikatöökoda pakkus veel muidki võimalusi maali- 


kunsti seostamiseks plastikaga, $kuiptuuriga. Selgusid , 


saviesemete vormide erilised suhted värvipinnaga, värvi” 
lise glasuuriga, mis annab värvusele salapärase funktsio- 
naalse mitmetähenduslikkuse ega lase vormil prevaleerida 
värvuse üle. Eriti meeldiv, lausa ahvatlev oli katsetada 
värvilist keraamikat: vaapade omapärane värvigamma ja 
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lruktuur võimaldavad luua lõpmatu palju modifikatsioone 
ju teisendeid. TA 

Uus eksperimentaalne põletusahi andis tööle uut hoogu, 
vndis selle ärilisele alusele. Keraamika tehnoloogia tegi 
loomeprotsessis korrektiive, ühendas künstniku kavatsused 
lipse arvestusega — see oli Vrubelile eriti tähtis. Š 

Ta tegi ka Mamontovi maja ahjud ümber ja maalis 
neid See töö hakkas talle üha rohkem meeldima. Ohjel- 
ilumatu iseloomu, ääretult hulljulgete kavatsustega ja pöö- 
raselt temperamentse kunstniku huvi selle vaikse ning proo- 
Mulise töö vastu tundub esimesel pilgul imelik. Siinkohal 
vl saa mainimata jätta, et kunstniku isa Aleksandr Mihhai- 
lovitš oli lihtsalt nördinud, et tema poeg niisuguse lihi- 
Jubase asjaga tegelema hakkas; kuuldes, mida Miša Mamon- 
lovi pool teeb, nimetas ta poega kibedustundega pottsepp- 
meistriks. | 

Näib, et kahhelkivide — ilmetute' pindade katmiseks 
kasutatavate glasuuritud ahjupottide* — valmistamine 
nhvatles Vrubelit mitmel põhjusel. Ta nägi kivide lib s 
peomeetrilistes vormides ammendamatuid võimalus F- 
vide ja skulptuursete vormidega mängimiseks. Keraami- 
line plaat ärgitas teda uudselt suhtuma koloriidisse, vär- 
vide harmooniaseadustesse. Niisama tähtis ja põnev oli 
lahendada plastikaseoste probleeme. Kahhelkivi dekoor ja 
muster ning kahhelkivide vahelised kontrastid — see on 
pidev piiride ületamine ja uute seoste sünd. Ning viimaks 
veel kahhelkivide — värvipindade — ja mahu suhted. Mahu 
ja pinna vastastikustes seostes domineeris pind. Kuid Vru- 
bel ihkas (algul võib-olla veel alateadlikult ja vaistlikult, 
kuid ometi surmkindlalt) vormi resoluutselt purustada, 
ümber teha, seejuures osutus väga tähtsaks dekoor, orna- 
ment, mille kunstnik lõi kahhelkivide paigutuse, väikeste 
vormielementide (sammaste jm.) erineva konfiguratsiooni 
abil — ornament kattis ja kaunistas ahjusid, muutmata 
nende kuju. «Ornament on meie muusika,» tavatses Vrubel 
tollat rõhutada. Kunstnik ei näinud dekooris, ornamendis 
mitte ainult välispinna kaunistust, nagu tema kaasäegsed 
ja eakaaslased, eriti aga tema eelkäijad. Ta püüdis saavu- 
tada plastika. terviklikkust, ahju üldmahu ja dekooriorna- 
mendi, üksikute vormielementide, sammaste,. võlvkaarte 
jne. kooskõla. Niiviisi osa ja terviku suhteid käsitades olid 
talle eeskujuks, mille tasemele ta keraamikas veel pol- 
nud jõudnud, tema enda tahvelmaalid, kus olulisel kohal 
on filigraanselt viimistletud mosaiikne  pinnakatmisviis 
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ning eriti detaili suhe tervikuga. Ahjude ja keraamiliste 
plaatidega jändamine pakkus Vrubelile tõsist huy 
üllatavam oli, et see puhtutilitaarne, tarbe jade tegel 
sega seotud töö osutus nii pocetiliseks, või õigemini nõis 
dis kunstnikult luuletaju ning arendas seda. Talle avarii 
avar tegevusväli ka usteks. | 
Mamontovi ringi liikmete, sealhulgas ka Vrubeli elu 
olid utilitarism, nüüdistehnikaga kursisolek, nüüdisinimese 
elutempo taju, kodanliku tsivilisatsiooni proosaline olemus 
lahutamatult seotud poeesiaga, üks ei välistanud teist, 
Loomulikult haaras Mamontovi ringi kogu ühiskonda 
vallanud luulemaania e kriitiku sõnutsi olid tollal 
i iste paberikorvid kõigis imõõ a ka vabas 
luuletusi kuhjaga täis». See luulemaania peegel: 
ehkki kõverpeeglis, ideaalide muutumist — narodn 
kute poliitilised aated olid asendunud üldinimlikega, Uutele 
ideaalidele, m innustasid tunduvat osa vene haril- 
a luule paremini kui proosa; ideaalid nõud- 
sid poeetilist väljendusvormi. Muide, peab ütlema, el 
Mamontovi ringi liikmed olid juba loomuldasa luulelem= 
hesed. Tarvitseb vaid heita pilk Jeliza 
Mamontova kooliajast pärit salmialbum sinna on 
käsitsi ümber kirjutatud Lermontovi, Puškini, Baratõnski, 
Batjuškovi, ökovi, Feti ja Polonski luuletusi. Nüüd 
sid ringi liikmed luulele lõivu luuletamisvõistlustel, 
mis kandsid «kirjandusliku keeglimängu» nime. 
Luulemuusa ci olnud Mamontovi ringi kaitsjatest ja 
inspireerijatest kõige andekam. Mamontovi lähikondsele 
luuletustes ne bravaadi, nalja- ja pilkehimu ning tem: 
islusti. Värsitreimine vastas nende inimeste vajadu- 


«Türgi mõõga vahe helk, 
sinu silmades; 

nagu merekohin pelk 
valelik šu keel. .»' 


“1 Tõlkinud Valeeria Villandi. 
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Ka Vrubelile meeldis luuletada. 3. septembril 1890. a. 
võitis ta koos Lidia Leonidovna ja Juri Leonidovitš Pieli 
ning Sergei, Andrei ja Vsevolod Mamontoviga ühest nii- 

tlusest osa. «Kõik luuletused kirjutati eks- 
promptina, esimesena lõpetas Voka, teisena Pfel, seejärel 
Serjoža, Drjuša ja viimaks Vrubel,» seisab kirjas «Abramt- 
novo küla kroonikas». Siin on tema luuletus: 


>Pruunikad, kollased, punased, raevukäd 
lehed on keerlemas öös, 

hääled on lõbusad, valjud ja praegu ka 
teelaual lamp leegi heledaks lööb. 


öelda, et see katsetus annaks tunnistust Vrubeli 
asest luuleandest, Siiski on märkimisväärne tema 
huvi suleproovide tegemise vastu. 

Vrubeli kogu tolleaegne elu — .seltskonnamängud 
Mamontoyide pool, armumine, armastiise käsitamine või 
lusena, pürgimusena, mõistatuslikku naisehingesse s 
misena ning keraamikaharrastus — kõik oli romantil 
viirvinguga. Need Vrubeli romantilised impulsid liitusid 
imeharmooniliselt teistega — äratundmisega, et konku- 
rents ja võistlus teritab kunstniku vaimu, pingeline pürgi- 
mine viib selgumata loomingueesmärgi poole. 

Vrubel tõdes üha uuesti: V. Vasnetsovil, kes oli talle 
ennustanud, et «Moskvas tuleb konkurents talle kasuks», oli 

õele tunnistas ta, et tema loomeajendite hul- 


mainis ta rahuldustundega, «omandasid paljudki platoo- 
nilised mõtted liha ja vere». Kuid kirja lõpuridades on 
eneseusalduse kõrvale sugenenud ärevus, ebakindlus, pii- 
navad muremõtted: «.,. mind ei jäta maniakaalne usk, et 
ma ilmtingimata ütlen uue sõna; kummatigi võin ma enda- 
misi korrata just nagu selles luuletuses, mäletad, mille 
pärast me Astrahanis või Saraatovis (ma ei mäleta, kum- 
mas) nii palju pisaraid välasime: «Ou vas tu? Je n'en sais 
rien.» Aga üks on kindel: minu otsingud piirduvad maali- 
tehnikaga. Just siin tulebki spetsialistil vaeva näha, kõik 
muü of minu eest juba ära tehtud, ainult vali.» 

Ka Vrubeli maalikatsetused näitasid, et ta oli eeskujude 
mõju alt pääsenud ning teda ajendas romantiline vabadus- 

» 


* Tõlkinud õpletria Villandi. 
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iha. Lavakunstnikuna 
Mamontovi lootusi. 


delevalt kaus 
nis, õhuline ja lausa kirglik akvarellportree — Ljubatovilš 
Carmeni rollis. E 

Sellel portreel aimub kahe 
tovitši enda ja tema Carmeni sulam ni 
keerulisemaks. On näha, et Vrubel on naise a 
«kustutanud» ega ole lasknud neil mõjule p 
Serov ja Korovin oleksid suutnud naiseloomuse eripära 
mõista? Vrubel esitas neile väljakutse — joonistagu nemad 
naisesilmi... 

Tarvitseb vaid võrrelda selle lauljanna kaht portreed, 
mis Vrubel ja Korovin tegid peaaegu üheaegselt, ning me 
mõistame, kuivõrd erinev on nende kunstnikunatuur. Šüsi- 
mustade välkuvate silmade, kirgliku paakunud suuga, kirg: 
likult meelas, kuid hingestatud, romantiliselt mõistatus- 
lik, erutatud, pinevil naisenägu, verev roos mustades 
juustes. Ja Korovini päikesepaisteline portree, millest 
õhkub meela looduslapse olemisrõõmy ... Ja kui suuresti 
Vrubeli ooperikangelanna erineb Ostrouhhovi värvikireva- 
test, kuid romantikavaestest, proosalistest dekoratsiooni- 
dest selle ooperi lavastusele! Ljubatovitši portreel, mille 
maalis Vrubel, näeme peorõõmu, paganlikku ilu ja dee- 
monlikkust ,.. Kas mitte selle teose mõjul ei maalinud 


Korovin aasta hiljem ühe itaalia lauljanna Solud Otoni * 


pilti, tähelepanuväärset portreed, mis näitab modelli 
pingsat hingeelu? k 
«Tervikliku inimese muusika», mida Vrubel ornamendis 
arvas kuulvat, proosaline ahjudekoor, kahhelkivide ja 
keraamiliste portreede värvidemäng - ning Ljubatovitši 
Carmeni süsimustad silmad — mingil seletamatul kombel 
manasid need kõik olematusest, Vrubeli alateadvuse pilka- 
kaosest järsku esile tema Deemoni; kunstnik nägi teda 
nii selgesti, nagu ei kunagi varem. y 


XIII 


Mwmas Njuta, jätsin viimase kirja pooleli. Muide, nii oligi 
ülem — see, millest ma kirja lõpus rääkisin, on juba möö- 
(us, Maalin juba kuu aega Deemonit, s. t. mitte monumen- 
luulset Deemonit (selle ma ükskord veel maalin), vaid 
iloomonlikkust — nukker, mõtlik tiivuline nooruk istub 
poolalasti, käed põlvede” ümber, loojangu taustal ning 
illmitseb õitsvat aasa; sealt sirutuvad tema poole õiesüle- 
meist lookas oksad. Mu töötingimused on suurepärased, 
ünalin Savva Ivanovitš Mamontovi oivalises kabinetis — 
vlnn detsembrist saadik tema pool...» kirjutas Vrubel 
hole 22. mail 1890. a. 

See deemonlikkus võib näida ahtam kui Deemoni kuju, 
millesse Vrubel juba hulk aastaid oli kiindunud. Arvata- 
vasti tuli see põhiideest taganemine ettevaatlikkusest, 
loovinimese mõistlikust ettevaatlikkusest. Vrubel oli tulvil 
loomisindu ning asjalikus meeleolus: nüüd suutis ja tahtis 
fu oma jõudu, oma soove ja võimalusi kainelt vaagida. 
Vahest = loobus ta oma meeliskujäst  deemonlikkuse 

seepärast, et tahtis talle iseloomulikul moel hoiduda 
e katsetuste otsesest antiteesist ning vältida vii- 
õpliku sõna lausumise vajadust... 

Nüüd hoidis kõik teda elevil: Tšervenko ateljees Koro- 
vini ja Serovi seltsis veedetud päevad ning nendega võist- 
lemise kihk, joonistamisõhtud  Polenovi pool, sõprus 
Tšistjakovi uue õpilase Ostrouhhoviga (Vrubel ei unusta- 
nud tjakovi eales), keraamikaharrastus Abramtse- 

ühesõnaga, Moskva kunstielu, Moskva noorte 
kunstnike otsinguvaim ning mulje, et need otsingud olid 
pealiskaudsed. Moskva otsekui tõi ta maa peale tagasi. 
Siin, eriti Korovini ja Serovi või täpsemalt «Serovini» 
weltsis vabanes ta tundest, et eesmärk, mille poole ta oma 
loomingus püüdleb, on hõlmaMatu ja jääb talle kättesaa- 
matuks. KI 
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lastega pidas. 
Ta ise and 


kuju lahendu 
tus kõrbes» j 


a 
Ka Vrubel tahtis luua monumentaalse teose, mi j 

x , mis kajas» 

taks olemise aktuaalseid probleeme, või õtgemidi “iudd 

nende lahendamisele pühendunud kangelase kuju. Ent 


sealjuures soovis ta - sõtsiaalsetest robleemid 
päevakajalisusest täiesti vaba olla. Ta ihkas oma vaati 
na kujunditega edasi anda 
nagu väljaspool aega ja ruumi eksisteeriva filosoofi 

ning sel kombel Suurvaimudega võrdseks saada. Posse 


üldinimliku, just 


Vrubelil oli eakaaslaste ja sõprade hulgas mõi 
keda samuti huvitasid üldinimlikud probleemid” AM 
olid esmajoones Serov ja Korovin. Kuid seda ilmsemad 
olid nendevahelised vastuolud. Vrubel ei saanud kuidagi 
nõustuda «Seroviniga», kes toona kinnitas, et tahab maa- 
lida ainult seda, mis teeb rõõmu, Rõõmu kujutasid Serov ja 
Korovin enamasti lahutamatus seoses päikesevalgusega 
mis muudab kõike päikesekiirte tujuka mänguga. Vrube- 
lile näis, et tema mõlemad sõbrad lasevad end rahumeeli 
elumuljete voolust kaasa viia ega aimagi, et rõõmu ja 


ilu eest tuleb kangelaslikult võidelda. Ega Vrubelile ilma», 


aegu tundunud, et juba nende maalimismaneeris 

võitlusvaim. Muidugi mõista oli hädavaresest kaun tala 
lane, kellest Korovin--naerdes jutustas, tõepoolest väga 
naljakas: tulevane kunstnik oli meeleheitel, tal olevat 
Süžeed otsa saanud. Serovil ja Korovinil, eriti viimasel, 
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nl nüžeesid jalaga segada. Kunstnikule on kõik kaunis: 
mullakamakas, savitükk, rohulibled, kõik-kõik... Jah, 
Imik on kaunis, iga väiksemgi asi võib olla ja peab olema 
Muunis Vrubel tõestas seda oma natüürmortide ja maa- 
Ilega, lihvides detaile nagu kalliskive, taotledes nende 
Iuslikku harmooniat. "Kuid maalikunsti eesmärgiks on 
Hilosoofilise ideega ja maaliuuenduslike suurvormide loo- 
Mie, Seda ei suutnud Serov ja Korovin mõista, ju nad 
vi polnud veel nii kaugele jõudnud... 

Võib-olla osales Vrubeli mõttelises dialoogis eakaaslas- 
lumn ka. Nesterov, kes oli juba loonud oma «Eraku». See 
munl kujutas endast ristiusujutlust kunstikeeles — üles- 
Mutset moraalsele enesetäiustamisele. Elades looduslähe- 
"lust elu tunnetab munk jumalat või vähemalt pääseb talle 
Nuvmale, Sellises filosoofias oli küll Vrubelile lähedast 
punteismi, kuid Nesterovi käsituses oli maali tegelaskuju 
vluröömutu, ta oli paganliku elutaju minetanud, liha ja 
verela askeet. Vrubelile tundus seda laadi moraalijutlus 
Ilmakirjalik. Ta mõistis, miks Mamontov ja Nesterov 
kohe tutvumisest saadik teineteisele vastumeelsed olid. 

Vrubeli maalil seostus deemonlikkuse-idee arvatavasti 
vaidlusega, mida ta oli alustanud juba tudengipõlves — 
ln oli Tolstoi usufilosoofial rajaneva õpetuse vastane. 
luba aastaid lõi ajakirjandus lärmi ning haritlased näita- 
"ld söögilauas oma kõnekunsti, arutades üha sügavamale 
isuleooriate põhjatusse rappa vajuva. kirjaniku ohtlikke 
veidrusi. Tolstoi enda mõttekäigud muutusid tollal järjest 
päradoksaalsemaks; ta kritiseeris üha armutumalt harit- 
luste ja härraste elu, needis pea kõiki meelelisi rõõme. Ja 
vaidlused tema filosoofia üle läksid äärmiselt ägedaks. 

Mamontovi maja, kus Vrubel oma deemonlikku olen- 
(lit maalima hakkas, seal valitsev, talle meelepärane elu- 
lnad ning paganlik filosoofia toetasid teda tema vaidlustes 
Nesterovi ja Tolstoiga. % K 

Tegelikult teotas Vrubel jumalat juba Moskvas maalitud 
»Ülestõusmises», käsitades piiblisündmust oma pagan- 
liku loomuse kohaselt. Juba «Ülestõusmise» kallal töötades 
meenusid talle millegipärast Kiievi ööhämar «Sinine ingel» 
ja Kiievi «Hamlet», ning otsekui selleks, et kunstnikku 
õrritada ja kiusatusse viia, said kompositsioonis äkki 
nähtavaks aritiiksete torsode piirjooned. Mis siin rääkidagi, 
juba Kiievis oli ju «Leina» sääge kurbuse kõrval, selle 
teema kavandivariantidega üheaegselt tema kujutlusse 
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Deemon. 

Kuid alles nüüd tundis Vrubel, et viimaks ometi ta teal) 
a tahab, ja oskab seda kujutada. Ta taipas, et ih 
ata oma Deemoni — taevaelaniku — helget jumit 
kust, ihkab anda talle tagasi need kirkad, ülevad ju 
pidulikud värvid, mis ristiusulegend sellelt jumala vasti 
võitlejalt on röövinud, anda talle tagasi tema paganlil 
ilu. Goethel on õigus: mida heledam valgus, seda sügavii 
mad varjud, seepärast pole varjud vähem olulised kül 
valgus. Deemon või deemonlikkus pole mitte ainult ingli 
vari, nii nagu kurjus Leibnitzi arvates on headuse vari 
(Vrubel ja tema õde Njuta pidasid sellest filosoofist 
väga lugu, samuti kui Goethestki). Deemon on headus ise) 
ent ta on vabanenud patupelgusest, tüütust pühadusesl, 
tegelikult ikka seesama ingel, kuid ta on muutunud inim» 
likuks, on väga maine ning meenutab millegipoolest väga 
Wrubeli Kiievis maalitud «Inglit küünla ja viirukinõuga» 
(«Sinist inglit»), kelles on niihästi ingellikke kui ka dee 
monlikke jooni. 

Selles deemonlikus olendis tõotas kehastuda ideaal, mis 
keb endas niihästi klassikalist harmooniat kui ka mõtiske 
tusi ja kahtlusi — ideaalne klassikaline ideaal, milles pelt 
tub varjatud disharmoonia, konflikt. Deemonlikus olendis 
pidi teostuma unistus, saavutatama ideaali terviklikkus. 
Vrubel oli seda ennegi igatsenud. Ent nüüd oli niisugune 
terviklikkuse saavutamine tema meelest veel keerulisem, 
veel mitmeplaanilisem ülesanne. Kunstnik hakkas nägema 
antiigi ja kristluse seoseid ning igatses ristiusumäüti s 
algallikate juurde tagasi viia. Deemonlikkus Vrubeli 
uses tähendas ürgsesse, iidsesse maailma tagasijš 
mist. Kunstnikku oli alati kõitnud antiikmütolõogia, ta kan- 
dis alati kaasas Homerose taskuväljaannet. Ta tundis piib- 


ja kirjutistesse paratamatult ilmunud Kristuse antipood M) 


osav pillimees Taavet, keda muide neile kõigile meelde 
tuletas müsteerium «Kuningas Saulus», mille Mamontovi 
ja sõbrad hiljaaegu olid lavastanud. Ning ni Seos- 
piibli-Taavet  Vrubeli mõttemaailmas Tahut atult 
e ingliga». Koos virgutasid nad tema kujutlus- 
võimet, võimaldades tal armsaid palgejooni vaimusilmas 
mäha. 

Deemonlikus otendis püüdis Vrubei kehastada oma 
ideaali kogu selle romantilises keerukuses, vabaneda pealis 
"kaudsusest, vormilõtvusest, muuta vorm agressiivseks. 
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heroilist ja lüürilist Vana Testamenti, talle meeldis * 


1. HAMLERB JA OPHELIA. Lõpetamata. 1884. Lõuend, õli, 
- HAMLE 


f 
2. MEES VANAAEGSES KOSTÜÜMIS. 1886. Paber,akvarell. = * 3. VÄIKE TÜDRUK PÄRSIA VAIBA TAUSTAL. 1886. Lõuend, õli. 


Osa seinamaalist Kirilli kirikus Kiievis. 


A 
5.4PÜHA VAIM ÕNNISTAB APOSTLEID. 1884. 


LEID. 1884. 


kirikus Kiievis. 


e 
4. PÜHA VAIM ÕNNISTAB APOSTI 


Osa seinamaalist Kirilli 


a 
6. INGEL. 1884. Osa seinamaalist Kirilli kirikus Kiigvis. ' 


Ea 
8. ÜLESTÕUSMINE. Eskiis seinamaalile Vladimiri kirikusse Kiievis. 
Teostamata. 1887. Paber, akvarell, grafiit, kartong, 


10. INGEL KÜÜNLA JA VIIRUKINÕUGA. 


inamaalile Vladimiri kirikusse Kiievis. Teostamata. 1887. 


Paber, akvarell, grafiit, kartong, 


9. LEIN. Eskiis seinamaalile Vladimiri kirikusse K 
Teostamata. Variant II. 1887. Paber, akvarell, grafiit, 


vis, 
kartong. 


A Paber, akvarell, tsinkvalge. 


12. DEEMONI PEA. 1890. Koloreeritud kips. 


» 
11, DEEMONI PEA. Illustratsioon M. Lermontovi poeemile ,, Deemon“ 1890—1891, 


13. ISTUV DEEMON. 1 


15. CATANIA. SITSIILIA. Etüüd. 1894, Puit, õli, 


16. PORTO-FINO. Etüüd. 1894. Puit, õli. 


17. VENEETSIA. Dekoratiivpannoo. 1893. Lõuend, õli. 


« 28. HISPAANIA. 1894. Lõuend, õli. 


i 
20. HISPAANIA TANTSIJATAR PUNASES. Kartong, õli. 
° > 


e 
° 19. HISPAANLANNA VALGES. 1894. Kartong, õli. 


21. M. ARTSÕBUSEVA PORTREE. 1897. Lõuer 


23. MUUSA. 1896. Lõuend, õli. 


S ' « *24. PROHVET. 1892. Lõuend, õli. - 


i 


25. LUIK-TSAARITAR. 1900. Lõuend, õli. , ' 26. TSAARITARVOLHOVA. (N. Zabela-Vrubel). 1898. Paber, akvarell. 


, E 


27. DAAMI PORTREE LILLAS KLEIDIS (kunstniku abikaasa). Lõpetamataf « * 28. SIRELID. 1900. Lõuend, õli. ES 
1901. Lõuend, õli. 


31. PÄRAST KONTSERTI. N. Zabela-Vrubeli portree. 1905. 


Lõuend, pastell, süsi. 
VRUBELI PORTREE KASKEDE TAUSTAL. 1904. 


32. N. ZABELA- 


Paber, akvarell, pastell, süsi, tsinkvalge, itaalia pliiats. > 


33. V. BRJUSSOVI PORTREE. 1906. Paber, süsi, sangviin, kriit. 
34. AUTOPORTREE. 1904. Paber kartongil, süsi, sangviin. > 
35. AUTOPORTREE. 1905. Paber, itaalia pliiats, süsi, kriit. > 


" 
36. AUTOPORTREE. 1905. Paber, akvarell, süsi, guašš. 


Uakiis, millest töö algas, kujutas endast kitsast rõhtsat 
kompositsiooni. Mosaiikse maastiku taustale oli visanda- 
lud Deemon, lihaselised käed vaheliti, kes sarnanes jõu- 
mehega või Vrubeli «UÜlestõusmisel» Kristuse hauda valva- 

sõduritega. Kunstnik jäi selle eskiisiga kohe rahule 


idada kunstniku igatsust vägeva, eheda lihalikkuse 
mis lõpuks pidi andma pflatoonilisusele elu, liha 


MI 

Viimaks ometi tajus Vrubel värvipintsli ja kogu oma 
ulemusega, et on sellele täisverelisusele üsna lähedal, ja 
ihkas seda päris kätte saada. 

Juba siis, kui Vrubel hakkas 'kompositsiooni visandama, 
lundis ta end mievikukütkeist vabanevat, minevikuga võit- 
lusse astuvat, minevikule väljakutse esitavat, — ja lõuen- 
(ile ilmus noormehe keha trapetsikujulise plokina; plokk 
oli otsekui lukus, seda hoidsid koos vaheliti käed; kämblad 
vlid kivirasked. Deemon ise näis minevikule väljakutse 
hoilvat, ta otsekui kasvas, nihkus pildi serva poole, täitis 
kogu pildi, nii et lõuendit tuli jätkata (Vrubel õmbles sel- 
lele oma käega riideriba külge). Ent tal ei jätkunud 
nüüdki veel ruumi: jonnakas Deemon kasvas ka sellelt 
lõuendilt välja — raam lõikas tal osa pead ära, see rõhu- 
las kangelase võimukat jõudu, otsekui näidates tema var- 
jutud tarmu. 

Nüüd vabanes kunstnik iga pintsli- ja spaatlitõmbega, 
iga laia, dünaamilise värvilaiguga (igaühel neist oli mingi 
kindel mõte; nad polnud märgid, vaid sõnad) tolle sala- 
pärase vaimu masendavast ebamäärasusest, tabannatusest 
mis teda nii palju aastaid oma kütkes oli hoidnud. Pintsel 
lakkas lõpuks lõuendil rabelemast, visklemast või kümneid 
kordi samasse kohta naastes justkui nõiaringis tiirlemast. 
Nüüd pani Vrubel kindla käega ühe värvilaigu teise järel 
paika, pigem tundes kui nähes, mismoodi tema Deemon 
vündis ja hakkas kuju võtma. v 

Viimaks joonistus selgesti välja ka noormehe kurva 
pruntsuu ja igatsusest raugete silmadega nägu. Hirmu- 
üratavate, ebamääraste androgüünide juurest jõudis Vru- 

endalegi ootamatult sellise lüürilise kujuni. Põsk on 

otsekui kobamisi, paari käeliigutusega, paari pintslilöö- 

maalitud; tumedad kulmud on joonsirged; tumelillad, 

gu mustad paakunud huuled ning roosakalt helkiv 

äevitunud kõrv. Ja nägu piisab tihe juuksepahmakas nagu 
must pilv. 


IM. Vrubel 161 


ama kiiresti võtsid ilmet ka torso ja taust. 

isliga prinki tugevat keha maalides Vrubel otseki 
õilistas tumedat, saatanlikku värvigamma, andis selleli 
kulla ja pronksi abil soojema varjundi, rohmakad pints] 
tõmbed tegid lausa käegakatsutavaks torso, mille relj 
sust veelgi rõhutas koobaltsinine draperii — selle kontrasi 
oliivja ihuga tegi Vrubelile otse meelelist mõnu nagi 
maitsmisaisting. “ 

Taust p 


mis sümboliseerivad elu heldust. Ruumikäsituses püüdi Ni 


kunstnik ühitada lõpmatust konkreetse kohaga. Vrube 
visandas Deemonist vasemale tuledes kirendava taga» 
plaani, tema kõrvale aga rajas lillederiigi, maalis sinna 
roosasid ja sirelilillasid värvilaike, mis moodustasid kum* 
malisi lillede ja kristallidega sarnanevaid kujundeid, need 
asendasid osalt tiibu ning andsid kogu ümbrusele tooni, 

Maali mahläkad, sügavad värvid lõid Vrubelis mažoorse' 
meeleolu. Teda: haaras maalimisõhin, loomeind. Ega tä 


muidu oleks rüüd tööd tehes laulnud, just nagu omal ajal” 


Kiievis. Oma vokalistivõimeid ilmselt ülehinnates laulis ta 
Figaro aariat, nii et maja rõkk 

liski Figaro temporütmis, kui 

sele, et Voka käest 


ja  naljahimus. Näiteks lugevast Vokast selja tagant 
tehtud pörtreevisandile kirjutas autor: «Voka loeb raamatu 
tühja ta sealt taipab...» — Vrubelile iseloomulik õigi 
lihtsameelne nali, samasugune nagu noodki naljad, m 
on Veneetsias tehtud visanditel kirja pandud. Ehkki ted 


ei saa pidada vaimukaks inimeseks selle «sõna tõelises | 


- mõttes, tundis ta pidevalt kiusatust naljatada, tembutada — 
vastukaaluks pingsale, lausa üheülbalisele tõsidusele, mis 
on iseloomulik tema loomingule. k 

Muide, ka tema loomingus oli nüüd üha enam mängu- 
lusti. Eks ole ka «Deemoni» värvid ja see juubeldav mäa- 
limismaneer ise üks suur rõõmupidu ja mäng. 

«Ma ei saa lahti maniakaalsest-mõttest, et ma ilmtingi- 
mäta ütlen midagi uut,» pihtis ta kirjas õele. «Istuva Dee- 
moni» kallal töötades Vrubel täipas või tajus, et sellel 
maanial oli reaalne alus, et tema soov on täide minemas. 
Miski tõmbas teda vastupandamatult uute värvikooskõlade 

” poole, sundis värve teisiti asetama, määras pintslitõmmete 
uue, sootuks teistsuguse rütmi. 
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Hi, mitte keegi neist — ei Korovin ega Serov, vanakestest 
puredvižnikutest -rääkimata — ei mõistnud tegelikult, mis 
um tõeline kunst, tõeline maal. Tema näitab, mismoodi pea- 
vad maalil välja nägema vorm, värv. ja ruum nende 
ühtsuses, kui nad väljendavad ühtaegu ideaali ja tõde: See 
uhvatlev-eesmärk haaras Vrubeli tervenisti oma võimusse 
Mn tõotas kogu tema loomingu teiseks muuta. 

Tema «Deemon» sai endale kirkaist ja süngeist toonidest 
Mirendava koloriidi ning reljeefse, krobelise, «vulkaanilise» 
plnnafaktuuri. : 

Vrubel teadis, et uute maalimisprintsiipide omaksvõtmi- 
wa ütleb ta lahti oma minevikust ja kaasaegsetest, kui ta, 
TA ta mõnikord ütles, modelleeris Deemoni keha, mis 
miis koosnevat metallist lihasemügaraist. 

Tarmukalt plätserdades. lõuendile tumedaid pindu, kant- 
lmaval modelleerides. Deemoni. keha, nägu ja skulptuur- 
wid, atleedilihastega käsi, pannes koobaltsinise draperii 
Deemoni tumedal pronksikarva ihul üha eredamalt sinama, 
lundis ta end lähenevat soma: maniakaalse soovi täitumi- 
pole, t N 

Seejuures tajus <kunstnik otse füüsiliselt, kuidas keha 
lasapinnaline, tasapinnasse süvistatud plokk sisepinge 
njel ikkagi varjatud liikumise hoos edasi pürgis. 

Kunstnik ei tõmmanud värvilaike enam pintsliga, vaid 
apaatliga; ta tundis maalimise käigus; et ta otsekui loob 
tuumi ja vorme uudse põimingu, ühtlase, lahutamatu ter= 
viku, mis on sisevõitlusest pingul. 

Kindlal käel spaatlit risti-põiki üle lõuendi vedades või 
paksu, raske, tihke värvi sisse kastetud pintsliga hoogsalt 

m õhinaga töötades joobus ta maalimisest, otse juu- 
heldades rõõmust, et tema käsi on nii kindel ja täpne, 
el lööriistad ja materjal talle nii hästi kuuletuvad. Ta nau- 
lis värvide õliläiget ja voolavust. Maali pind säi krobeline 
nagu muld, nagu konarlik tee. Selles oli fnidagi stiihilist, 
looduslähedast. Oli tunda osavat meistrikätt, ja see tegi 
vamuti headmeelt. 4 

Vrubel lakkas värve käsitamast koloriidi, natuuri edasi- 
nndjana. Nüüd hakkas teda huvitama nende endi olemus, 
Järjest tugevnes tema soov värvi materialiseerida, uudselt 
mõista ja kasutada värvide ammendamatut mitmekesisust, 
eha maalimistehnika igasugusest elulisest. konkreetsusest 
»õltumatult väljendusrikkaks. 

Maalilisust rõhutades, seda esile tõstes, taotledes sel- 
gust ja vormitäiust, muutis. Vrubel pintslitõmbe » maali 
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struktuuriühikuks, molekuliks. Värvide sobitamine olgil 
oivaline. Ja iga värvilaik — justkui inkrustatsioon, vää 
kivi! Eriti selgesti ilmneb see Deemonit ümbritsevat 


Ta otsekui lõi nad uuesti värvimassist, just nagu kaleido 
koobi raputamisel kõrvuti sattunud värvilaikude keerul 
sest kaosest, seda korrastades ning seadusele allutade: 
Korovin veel ütles, et mingit nauditavat maalimistehi 
kat ei tohi olla. Tuleb tundega töötada ning väljendadi 
oma muljete ja tunnete kogusumma. Vaimustuda na 
rist ning seejärel oma muljed intuitiivselt lõuendile kanda, 
üldsegi mõtlemata maalimistehnikale. % 

Ega siis ainult nood Deemonit ümbritsevad JA 
kristallide moodi moodustised, mis on justkui tema laiali» 
pudenenud tiivasuled, kujuta endast samavõrd tasapinna» 
listena kui ruumilistena, materiaalsetena ja abstraktsetena 
näivaid mustreid, — kogu maal koosneb arvukatest tahku» 
dest, mosaiiksetest pindadest, mis otsekui piiravad vorme, 
kujundavad reaalse mahu, reaalse ruumi ning ühtaegu 
muudavad maali mingiks abstraktsetest vormidest koosne» 
vaks ruumilis-tasapinnaliseks ornamendiks. i 
«On tarvis, et... maal oleks reljeefne... ja ei oleks 

«» Vrubel mõistis seda nüüd erilise selgusega nini 
näitas, mida see ndab. Ruumilisust, materiaalsust tao! 
ledes tuli'kõikjal tada tasapinnalisus. , 

«Deemonit» pingestas kunstniku monumentaalsuselem- 
bus. Lõuendipind. on otsekti magnetvi see mõjutab 
kõike — terviku ja tema osade kompositsiooni, üksikvorme, 
nende'vormide elemente ja mikroelemente, määrab "nende 
asendi maalipinnal, Tehes Deemoni Michelangelo skulp- ' 
tuuri sarnaseks, andis Vrubel ühtaegu siluetile Malin 
Egiptuse maalikunstnike eeskujul kolmnurga kuju. Lilled 
mõjuvad kontsentreerunud, kristalliseerunud ruumi osana, 
ent samas muunduvad nad kaleidoskoobis nähtavateks abst- 
raktseteks kujunditeks. Ja kõik värvid, üksikud värvilai- 
gud, mis ruumi kütkeist vabanenult justkui lõuendi enda 
külgetõmbejõu mõjul lõuendile asetuvad, sellele alistudes - 
ning selle ülemvõimu tunnustades, moodustavad komposit- 
siooni, mis meenutab majoolikast mosaiikpannood. 
Ent mosaiikse pinnakatmisviisiga kaasnes mingi uus 
»sügavusetaotlus, uudne ruumi- ja vormitaju ning ruumi 
ja vormi suhete uudne käsitus. 
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Kas Serov ja Korovin olid võimelised mõistma vormi ja 
rütmi imelist kooskõla, nende vastastikust mõju lõuendil... 

Ehkki Serov ei eitanud ilu ning tavatses rääkida vormi 
lunvestest seadustest, ei tahtnud ta aru saada, et maalidel 
(1 Joonistustel peab kujund olema eelkõige dekoratiivne... 

erovile ei meeldinud, kui «tehnika liialt silma hakkab». 
Ta proovis paberit või lõuendit niiviisi katta, et sünniks 
Ilu, et täisverelised vormid imelise ornamendina taustaga 
nubiksid. Milline nauding on vormide ornamentaalsust esile 
luua, Mitte spetsiaalselt ornamente maalida, mis Vrubelile 
Hilevis nii tüütuks läks, vaid mitteornamentaalses motiivis 
unile tuua selle loomuomane dekoratiivsus. Kõigis suurte 
kunstimeistrite teostes määrab varmide - ornamentaalsus 
kujundi, kõikjal, kõiges on dekoratiivsust, kujundi stilisee- 
ringut:... Oma uuel maalil rakendas Vrubel need tõeks- 
pidamised ellu. 

Kui piinarikkalt ja kaua ta-oli otsinud omaenda maali- 
misviisi — juba Kiievis, ei, mis. Kiievis, juba Tšistjakovi 
nleljees. Kuidas ta ihkas sellist struktuuriks organiseeritud 


Wiirvimassi, sellist keerulise ehitusega koloriiti! Ja kui kaua 


lu oli otsinud niisugusele struktuurile elulist. õigustust. 
MNuske öelda, mida ta innukamalt soovis — kas Deemonit 
luua ja õigustada, ülendada tema sünget vaimu, näidata 
lema helget külge, süüvimist hea ja kurja olemusse, või 
neda uut maalimistehnikat, mis välistas igasuguse lodevuse, 
Üh kaudsuse, nähtava maailma naturalistliku, passiivse 
ujutamise. 

Jah, tema teoksil olev noor Deemon kutsus ellu uudse 
mualimisviisi, too omakorda sünnitaski Deemoni kuju. Tege- 
likult küpses selle maali teostuslaad töö käigus ning oli 
mutorile endalegi ootamatu. Neis julgeis, sujuvais, kuid 
võimukais joontes, mahlakais värvilaikudes. ja kirevuses 
peitus suur arengupotentsiaal. Siin ei transformeeritud 
vabalt ainult natuuri, siin transformeeriti maalikunsti. See 
kõik ühtekokku tähendas uue maalimismeetodi algust. Jah, 
nee oli alles algus, kuid paljutõotav algus... . ld 

Õitsev aas, õitest lookas oksad, kauguses ahvatlevad tulu- 
kesed, deemonlikkus — kõik need on allegooriad ning Vru- 
belile võiks ette heita idee primitiivsust. Ent selle primi- 
liivsuse kõrval on tunda kujutlusvõime vaba mängu ja looja 
wtiihilist mässuvaimu. Tänu maalimisviisile, maali struk- 
tuurile väljub allegooriana kavandatud kuju allegooria 
piiridest ning kaldub romantismi, võib-olla »ka sümbo- 
ismi... 
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«Deemoni» kohta esitatud küsimused tõrjus Vrubel nalj 
i iga an lilled, eespool tühj — selge sü 
bol, Aga seletusi tuli anda paljudele. On täiesti arusaadal 
miks Savva Ivanovitš, kelle kabinetis maal loodi, ei ost! 
seda. Ta'vist koguni häbenes seda ning seletas hämmi 
dunud külalistele, et pilt polevat veel valmis, ning naefli 
seda öeldes kuidagi imelikult. Võib-olla naeris ta. ka isti 
ennast. Ta tõesti ei teadnud, mismoodi suhtuda teoses e 
kus sinine on karjuvalt ere, muud värvid jälle liiga tume 
dad, tuhmid, ja jätavad koguni määrdunud mulje, peal 
mõjub krobeline pind lohakalt; meister pole püüdnud mää 
limismaneeri varjata, vastupidi, ta koguni rõhutab sedä 
Tunnetesegadikus, mille see maal Savva Ivanovitšis esil 
kutsus, oli ülekaalus nõutus. Jelizaveta Grigorjevnale ag 
ei meeldinud «Deemon» üldse, kogu tema olemus protesti 
selle vastu. Võib lisada: Jelizaveta Grigorjevna meel 
polnud see'teog autorile loomuomane, Vrubel ise imponees 
ris“talle tollal “oma 'käitumismäneeriga, filosofeerimiskalt 
duvusega ja sellega, et ta väsimatult kordas: tema usk On 
ilu. Kuid mis iluoli'tema «Deemonis»? * 
Kujutlegem, mismoodi võidi sellele maalile TOAS 
A 
M 
ee 


mujal, väljaspool Mamontovide maja, pinevas õhkkonna: 
mil otse oodati ning kõiges aina nähti dekadentlust. Si 
sõna oli juba liikvele lastud, oli ajakirjanduses käibel. Et 
puhkeks skandaal, oli vaid vaja sellele elust mõni näide 
leida. Vrubeli «Deemon» sobis selleks h IS 
skandaalne. - «Istuvast 
õelate pilgete märklaud. Sellele teosele oli juba saatusest 
määratud kunstnikku publikuga ägedalt riidu ajada. «Dees 
monit:on kujutatud hetkel, mil tema kõrge lauba taga pole 
mõtteraasugi,» teravmeelitseti. A ' 
Mida arvas sellest Vrubel ise? Algul'ta vist ei osanud 
oodatagi, et tema maal teistele sellise mulje jätab? Aga 
rõõm, mida ta "publiku jahmatusest ja nõutusest tundis, 
polnud teeseldud. Ta” tõepoolest, tahtiski seda. Kord ta 
koguni ütles, et teda kurvastaks, kui teda aina kiidetaks ja 
mõistetaks; Ja ta oli seda öeldes siiras, või peaaegu siiras. 


Ta'teadis maast madalast, et ühtki suurt kunstnikku pole 


kohe alguses tahetud tunnustada. Ning taei saanud end 
mõttes suurvaimudega kõrvutamata jätta. 

Aga samal ajal*vaevas Vrubelit ka tunnustusiha. Mee- 
nütagem, kuidas ta Kristust maalides avameelselt tunnis* 
tas, et tahab publikule vastu tulla. Ta ei unustanud publi- 
kut ning igatses menu, tunnustust. Ükspuha, mida ta iga- 
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nen ka ei öelnud, menu ei jätnud teda kunagi. ükskõikseks. 

See seletabki, miks Vrubelil kujunes eriline vahekord 
Mamontovi ringiga, mille üheks suureks eesmärgiks oli 
mjuda uutele alustele kunstitegijate ja kunsti tarbijate liit 
njal, mil nende lahkhelid katastrootiliselt kasvasid ning 
uürlstik nende vahel aina laienes. 

Oma «Deemoniga» sai Vrubel Mamontovi ringis erilise 
koha; teoses kajastus kõiki vallanud soov uskuda ideaa- 
linne, oodata ja loota selle elluviimist, seda otsida ja leida. 
Lõuendil kujutatud deemonlik noormees janunes samuti 
llenali järele. Ent ta näis-olevat kaotanud lootuse seda 
lähitulevikus leida. Piinarikkas mõtiskluses sõrmed tuge- 
vasti vaheliti pigistanud nooruk oli:maailma ja iseendaga 
pahuksis. Juba selle karjuvkirevatest mosaiiksetest värvi- 
[iikude “molekulidest koosneva tihedalt läbi töötatud maali 
leostusviisil oli arengupotentsiaali, tema plahvatusjõud 
Mvitas kaunishingede meelerahu, kiindumuse kättesaada- 
vasse, täielikku, juba leitud ilusse. -Vrubeli loodud 
Deemoni või deemonlikkuse tasakaalutus heitis väljakutse 
kõigile dogmadele, üldtunnustatud, kuid elutuile eetikakate- 

voriaile, positiivsusele, ilutsemisele. Kunstniku dünaami- 
ne, konstruktiivne maalikunst vastandus mamontovlaste 
üloopiale, mis oli tegelikult kompromiss. ; 

Int kaugemale Vrubel oma uuendustega ei läinud, ta 
legi Mamontovi ja mamontovlaste ilukäsitusele mõningaid 
Ireleandmisi. Hõõguvate süte erepunased lõõmahtused 
Deemoni silmades ja kõrva taga — tema deemonliku 100- 
muse tunnus — vastasid kahtlemata selle ringi maitsele, 
Mumuti kui Deemoni põske mööda allavalguv murepisar ja 
mingi magus raugus kõiges. Läppunud keskkonda tungi- 
nud ja seda keskkonda lõhkuva kunstniku kangelasliku 
rünnaku hoog rauges millegipärast, rünnak lõppes erga- 
vate värvikombinatsioonide (ainult kohati on toonid nimme 
wünged) ja sujuva joonterütmiga. 

EÜ Vrubel oli Mamontovi ringis erandliktagas «Istuv 
Deemon» kunstnikule ühtlasi positsiooni, mille šee ring 
tulle oli andnud. “ J 

Moskva tõotas Vrubeli kunstnikusaatuse muudatust. Juba 
oli tal kunstnike hulgas oma austajaskond. Selles kitsas 
ringis oli tal andeka kunstniku kuulsus. Temasse usuti, 
temalt loodeti uusi suundi, teda p aidata. Vrubelit toe- 


lasid esmajoones Mamontov ja mõned tema lähikondlased, 
nemad avasid talle tee ellu. 


M 
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Serov ei kiitnud «Istuvat Deemonit», kuid ühel ilusal 'p 
val tõi ta Vrubeli poole võõra, kes soovis Vrubeli «Dee 
nit» näha. Pjotr Petrovitš Kontšalovski — nii oli sell 


lemperamendis ni 


hõreda -habemega turske, rässaka mehe nimi — kavatses nukartustäratav, 
f Lermontovi viiekümnendaks surma-aastapäevaks välja kujutas. 3 A 
! anda tema teosed ning pakkus neid vene kunstnikele illist: Kes Pjotr Petrovitš õigupoolest oli? Rahukohtunik? AA 
| reerida. Vrubelile see mees meeldis, Esiti näis ta morn Narodovoletsist revolutsionäär? Või rahvavalgustaja, kes 
4 kuid peagi selgs, et tal oli huumorimeelt ja terast tähele armastas kirjandust ja muusikat ning seda kirglikult pro- 

+ , panuvõimet, Kunstnik avas talle meeleldi oma joonistuste mgeeris? Kõiges, mida ta tegi, ajendasid teda vabadusiha 

i mapi; külalise suurt huvi nähes võttis ta üksteise jä a soov anda rahvale vaimuvalgust selle sõna laiemas 

välja talle nii südamelähedase Deemoni visandid ja jooni ihenduses. Pjotr Petrovitš Kontšalovski isikus viis saa- 


tused, Kui ta näitas eskiisi «Deemon mägede taustal», oli lus Vrubeli kokku isade põlvkonna silmapaistva esinda- 
Kontšalovski poolehoid lõplikult võidetud. Järgmisel päe Jaga — seitsmekümnendate aastate narodovoletsi ning 
val läks Vrubel oma uue tuttava poole lõunatama, ning siis: romantikuga. Noorpõlves oli Kontšalovski õppinud Peter- 
juhtus see, mis temaga paratamatult ammu oleks pidanud buri Ülikooli bioloogiateaduskonnas ja ühtaegu tudeerinud 
juhtuma ja mida ta juba ammu igatsusega oli oodanud õigusteadust. Tollal ta kohtaski Viktoria Timofejevnat, kes 
ta heitis ankru uues sadamas. ° Jäis Naiste Kõrgkursustel, Abiellunud Viktoria Timofe- 
ris toa Tšistõje Prudõ kandis, Haritoni põiktänav i jevnaga, hakkas ta Ukrainas oma naise mõisas põllumajan- 
ja Moškovi põiktänava nurgal, Morohhovetsi majas, ki ilusega tegelema ning rahukohtuniku ametikohuseid täitma. 
elasid ka Kontšalovskid, ning viibis tegelikult päevad Viimane kutseala sai talle nii-öelda saatuslikuks. Ta väljen- 
a 2 i nende pool. Tal algas uus elujärk. Ta sukeldus das oma demokraatlikke tõekspidamisi nii varjamatult, et 
* uude ellu, kiindus kõigest hingest uude sõpra ja uutesse sattus kahtluse alla ning arreteeriti pärast seda, kui narodo- 
tuttavatesse. voletsid olid tapnud Aleksander 11. Vangipõli ja Holmo- 
Jälle võib öelda: saatus viis Vrubeli kokku rohkete argi- gorõs sundasumisel viibimine said-tema eluloo kulminat- 
elu probleemidega. Kontšalovskite suures lasterikkas peres, sioonimomendiks. 4 f V 
selle omapärases elulaadis ja mentaliteedis otsekui tu- Juba esimestel päevadel pärast Kontšalovskitega tutvu- 
sid. Jooned, mis, meenitasid, ühest, küljest, Simon ovisiii mist kuulis Vrubel meheta jäänud naise ja isata jäänud 
kodu, teisest küljest Mamontovide maja Sadovaja-SŠpass-"i Jästerohke per dramaatilisest saatusest, Viktoria Timofe- 
kajal ja Abramtsevo mõisat. Rahvavalgustaja-unistused, Jevna” arreteerimisest, sellest, kuidas Milinina (nõnda 
demokraatlikus ja -miarodovoletsite ideaalid olid omased hüüdsid lapsed Akulina Maksimovnat) viis lapsed vang- 
ennekõike perekõnnapeale Pjotr Petrovitšile ja tema abi- lasse ema vaatama, ja Veera Fignerist, keda Kontšalovskid 
Aaa Boheemlastest kunstnike vaimu tõid majja aga enda pool olid varjanud. Tä kuulis ka murest, mis peret 
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annete ja eesmärgi üle, 


kiindum 
kraat ja romantik, na 


soe». 
Rahvaval, 

tema kirj 

ovis, kus-ta asumiselt 


“juhib mõtted igavestele 


e 


enda noorpõlve, õhutasid vaidlem j i ü 
mõtisklustesse ideaalide, elu mõtte, kutsumuse, Kasti 


*Asumisel viibides oli 
rv a jä tõlkima 
öelda;aet ta oli ka oma kirjandusalase maitse ji 
uste poolest klassikaline rähvavalgusta 1:0 
l nagu näitavad kirjandusteosed, 
ta pidas vene lugejaskonnale Kõks "teri 
väärilisteks ja-huvipakkuvateks. Need oli 
satiir «Gulliveri reisid» ja Daniel Defoe” «Robinson Cru: 


hiljaaegu oli tabanud — Kontšalovskite 

lj ui van 

Niina surmast. Majas lehvis veel Niina va t atAA 
veel polnud kaotusevalu vanemate ja Ni 


, oli näha, 
at jumaldan 


utasid Vrubelile te 


kutsumuse, kunsti üle 


Pjotr Petrovitš inglise keele sel 


hakanud. 


naa 


teostest otsest abi, et deka- 

est jagu saada, nad tahtsid 

ida, võitlusse astuda. Teiste mee- 
ing väärtuslik selle poolest, et ta 
probleemidele, ülevatele üldinim- 
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aalseks ning sai lugejate,” 
jate, erilise tähelepanu osa: 


llkele väärtustele, Olgu kuidas on, Lermontovi » vastu 
IWW0-ndail aastail taasärganud huvi oli seotud noorema 
põlvkonna mõttemaailmaga, ning, Pjotr: Petrovitš Kontša- 
[avski palavast. kiindumusest. sellesse luuletajasse ilmnes 
loma vaadete üllatav avarus ning uute hoovuste ergas taju. 

But väljaande kunstilisel kujundamisel oli Kontšalovski 
uliine seitsmekümnendate aastate positivist. Üksnes aluseks 
Võetud ning õige üheselt, didaktiliselt mõistetud rahva- 
valgustamisidee võiski viia mõttele ühendada ühes raama- 
lus niivõrd erinevaid kunstnikke nagu Repin, . Surikov, 
Akin, Aivazovski, Savitski, Viktor ja Apollinari Vasnet- 
mov, Dubovskoi, Pasternak, Konstantin Korovin, Serov. ja 
Vrubel. Vähe sellest, et väljaannet illustreerisid. erinevad 
kunstnikud. Mõnikord olid üht ja sama teost kujundanud 
[Mlesti erineva  loomingulaadiga meistrid. Pole põhjust 
in ada, et väljaanne tõotas saada eklektika. musternäi- 
(iseks. 

Aga olgu kuidas on, selle. eklektilise vennaskonna liik- 
meks astudes sattus Vrubel Lermontovi ja tema loomingu 
pärast erinevate. põlvkondade, erinevate isiksuste.-vahel 
puhkenud esteetikaalase võitluse ja poleemika. keskmesse. 

rubeli sattumine tolle võitluse keskmesse oli lausa: para- 
lamatu, sest Kontšalovski võttis ta üheks oma kunstikon- 
sultandiks. Koos. Kontšälovski, Serovi ja. Apollinari- Vas- 
netsoviga valis ta väljaande põhimõtte ning raamatu struk- 
luuri ja aitas valida illustratsioone, mida kunstnikud neile 
igu päev tõid. 

Lermontovi teoste illustreerimisel kaasa lüües tundis 
Vrubel, et see töö on talle loomuomane ja. vajalik. See 
ad valla tema loomejõu ning tõotas. lõplikult. välja 
ujundada tema kunstnikuisiksuse. 

Eneseleidmise lootus - rajanes - Lermontovil. "Muidugi 
mõista oli Vrubel tema luuletusi juba noores eas — güm- 
nasistipõlves — hästi teadnud. Ent kummaline küll, kuigi 
la luges oma lemmiku Belinski kirglikke, » vaimustatud 
artikleid Lermontovist, kuigi Lermontovi luulet jä proosat 
kõrgelt hinnati, ei tundunud Lermontov talle tookord nii 
elavana, aktuaalsena ja ka südamelähedasena kui praegu. 
See sai Vrubelile selgeks, niipea kui ta poeedi teoseid 
uuesti lugema hakkas. Tema hingesuguluses Lermontoviga 
võidi veenduda juba: Kiievis, kui ta tegi ohvitser Sverebe- 
jevi akvarellportree. Kunstniku tuttavad, kes seda portreed 
nägid, ja modell ise panid sellele nimeks «Petšorini port-, 
tee», Küllap Vrubelil läks Korda tabada sarnasust model- 
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liga (kõik tema natuurist maalitud -portreed on üllatava 
sarnased). Kuid kujutatud tüüp kutsub esile assotsiatsiooni 
Lermontovi kangelasega. Seda portreed maalides Vrub 
otsekui pihib, et ta on poeedi hingesugulane.  Kirglil 
mässuvaimust tulvil kuju viib mõtted inimese vaoshoit d 
tarmule, kulutamata jõuvarule; ohvitseri olekul ja näb 
ilmel lasub deemonliku temperamendi ja mingi pettumuše 
pitser. Vrubel.võinuks seda kuju õigusega nimetada 0 ha 
aja kangelaseks, sest meeleolu, mida ta väljendab, oli 
1880 —1890-ndatele aastatele üpris iseloomulik — oli + 
aeg: 

Kuid: Vrubeli ja Lermontovi hingesugulus ei avaldun id 
mitte üksnes ühesuguses maailmatajus. Poeet oskas 0 10 
loomingus edasi anda ärevat armastust kõige elava vas M 
imeliselt harmoneeruvate detailide maailma vastu, mis ka 
Vrubelit looma innustas; ka kosmost — «eetri imelisi av: 
rusj», «vaikseid tähekoore» — ei suutnud keegi teine 
hästi näidata kui Lermontov. Lermontovi loomingus oli 
igavikulised probleemid isiklikult läbi tunnetatud, neis oli 
konkreetse inimese hingevalu, nad seostusid inimese kan: 
natustega maa peal teatud sotsiaalsetes tingimustes. Kogu. 
Lermontovi luule juhtmõtteks on, et üleva vaimu ja ehe= 
date tunnetega inimesel on võimatu elada tühises, valeli- 
kus suurilmas. Sel juhul on indiviidi ja ühiskonna konf- 
likt vältimatu. Poeet igatseb sõprussuhteid kaasinimestega 
ning kahetseb kibedalt, et need suhted on nii ebakindlad ja 
petlikud. !. Ning eks olnud niisugused tunded ja elamused 
ka Vrubelile loomuomased. A 
Vrubel illustreeris mitu Lermontovi teos luuletused 
«Näkk»," «Heebrea mekoodia», «Ajakirjanik, lugeja ja kir- 
janik», romaani «Meie aja kangelane» ja lõpuks poeemi 
«Deemon», Kahtlemata pakuvad kõik need Vrubeli joonis- 
tused huvi» Mõned neist on väga hästi õnnestunud. Kuid 
vaieldamatult on nende hulgas esikohal poeemi «Deemon» 
illustratsioonidetsükkel. 

Kui 1881. aastal — kümme aastal enne seda — ajakirjas 
«Otetšestvennõje Zapiski» väideti, et" «Deemon» on ele- 
gantne ja ilus, kuid kahjuks üsna -udune byron'lik alle- 
gooria, siis avaldas selle mõtte autor kahtlemata noil aas- - 
tail laialt levinud arvamust Lermontovist. Nüüd oli suhtu- 
mine poeedisse ning tema noorpõlvepoeemisse, mis talle 
kogu eluajaks südamelähedaseks jäi, muutunud. 

» Huvitav on hinnang, mille Lermontovi poeemile «Dee- 
mon» andis Andrejevski, kelle raamat Lermontovist ilmus 
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nuletaja juubeli aastal, 1891. aastal, samuti kui poee: 
li illustreeritud väljaannegi, mis trükiti Kontša- 
lovski algatusel. Andrejevski kirjutas: A Kand 
«See kurb ja vägev ingel on imeline kuju ... me lt 3 
lumas tahtmatult midagi jumalikku ning mingeid meilegi 
lihedasi inimlikke jooni. Ta köidab oma fantastilisusega, 
kuid temas pole muinasjutuallegooriate tühjust.” Tema 
[lguur on leinahämus peaaegu käegakatsutav... 


- * «Taolinaguõhtuselgus, — 
öö, päeva piiri mahe valgus,» 


määratleb teda Lermontov ise. 


«See polnud õudne põrgukaim, 
ööriigi paheline vaim,» 


utor samas, soovides, et me tema kangelasele kaasa 
Mitme. Andrejevski meelest on inglid Lermontovi 
Deemoni silmis kiretud. Paradiisis paistis Deemon AA 
oma teadmistejanuga... — «Ja lõpuks,» kirjutab ta 
rejevski, «Deemon on tohutult tarmukas, ta tunneb häsi i 
inimeste nõrkusi, Ja KAR EA tundelöõma, 
S õik teeb ta meile nii lähedaseks.» = | 
Rende Andrejevski artikli väljendusrikaste ridadega seo- 
nes ei saa jätta meenutamata, mismoodi Vrubel juba Kiie- 
vis Deemonit oma isale oli kommenteerinud: «Ta on pigem 
kannatav ja kurb kui kuri, ent ikkagi võimukas «-. majes- 

vaim.» ' 4 
läte tutvumine Lermontovi poeemi tegelaskujudega 
nitas Vrubelil ka tema lemmikut — Deemonit alt) 
mõista: nad otsekui juhatasid kunstniku abstraktsete Ui 
leemide nõiaringist välja, konkreetsete elamuste ja tunnete 
maailma... Poeemi viimases variandis avab Lermontov 
Deemoni kuju, näidates tema armastust maise neiu Mele 
See tunhe muudab mässulise jumalasalgaja inimlikumaks, 
teeb ta meile lähedasemaks ja arusaadavamaks. Lermon- 
tov konkretiseerib ka tegevuskoha, seostab kosmilise ula- 


lusega sündmustiku Kaukasusega. Lermontovi tõlgitsuses” 


muutub legend kõiksuse saladustesse tungida püüdnud 
jumalasalgajast lüüriliseks müüdiks armastusest... 
Poeemi «Deemon» illustratsioonidetsüklis andis Vrube] 
oma nägemuse sellest rida ka esmajoones Dee- 
i ja Tamara armastuse müüdist. ) j 
"Mütoloogiline kujund esineb juba tsükli availlustratsioo- 
nis, mis kujutab Tamarat tantsimas. Selles kompositsioo- 
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»See, mis oli "künstnikul saavutamata jäänud «Idamaa 


nis ilmnevad Vrubeli enda ärusaamad idamaise koloriid 
rikkalikust, omapärasest musikaalsusest. Joonistüs näi 
viravat, sillerdav duähmast tuleb kõigepealt nähtavall 
Vv iljak, kus vürstitar tantsib, siis muusikandid, seejäi 
mägede kaljurünkad ning lõpuks peategelased — Tamari 
tema "tantsupartner ning nende kohal sünge varjuna Del ' 
mon. Seekord ilmus Deemon üsnä lihtsalt ja loomuliku 

niipea kui Vrubel hakkas nägema veetleva Tamara papp 

sihvakat - figuuri - lossiväljakul - kõrgete = mäenõlvalle 
taustal, tantsuviisi mängivate, kaetud näoga pillimee! 
keskel. Kõigepealt kerkisid lehe alläärest pillide krih 
ning hakkasid ülestõstetud kätes paatidena õõtsuma ... 
sisendas kohe uue nägemuse: tagaplaanile joonistusid mä 
ahelike lainjad kontuurid ning Tamara partneri nõtked 
jalad. Ja nüüd hakkasid selle värvika meloodiaga gruusi 
tantsu monotoonses rütmis, mis Vrubeli kõrvus selle kom 
positsiooni loomise ajal lakkamatult pidi helisema, kogi 
lehele ilmuma wonklevad, kap: ed, keerulised kujundid 


võrdkuju. Selle valguse ja 
kes nõjatub vastu kaljut või õigemini vä 


ka mingisse lohmakasse ürpi mässitud keha on kunstniku 
ka atsusega. vastuolus. Deemon. on selles hingestatud, 
tlevais värvides, muusikana helisevas muinasjutumil- 
» Selles tõeliselt eksisteerivas imedeilmas ainuke abst- 
raktne märk. ; 

Deemoni ja kogu stseeni tõlgitsuses on selgesti tunda, 
millist suurt mõju on sellele" Vrubeli teosele avaldanud ° 
ooperi «Deemon» lavastus teatris. Kummatigi on stseeni” 
lahenduses uusi kujundeid, loomingulisi leide. 

Graafilisel lehel «Tamara tants» on lõpuks teoks saanud 


muinasjutus» — illusoorse ja reaalse ühitamine. Ornament, 
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mis köitis Vrubelit juba Kiievis, siin pigem lõhub kui 
kujundab pinda, mahtu, ruumi ja faktuuri: kõik virab ja 
virvendab, kõik sarnaneb miraažiga... Pole siis ime, et 

Vrubel — kärsitu, heitlik, stiihilise temperamendiga ° 
boheemlane —, nüüd oma joonistuse iga sentimeetrit, iga 

millimeetrit kannatlikult; hoolikalt, püüdlikult viimistles. 

Müüdi nägemustest haaratuna süüvis ta irreaalsusse ning 

lundis, et iga joon, iga täpike, mis ta tegi, avas võlukepi- 

kese puudutusena paberi ilmetu, mittemidagiütleva pinna 

ingi elava, hingestatud, erilise ruumi, lähendas teda» 
i olemuse tabamisele. 

Samal ajal hakkas Vrubel selgemini kui kunagi varem 
niigema musta ja valge, kahe värvitu värvuse suuri kolo- 
ristlikke võimalusi: nende abil saab kogu paleti värvikül- 
lust edasi anda. Nende kahe äärmuse vahel on võimalik 
mängida ülikeerulisi meloodiaid. Selle tujukal mängul oli 
lähendusrikas alltekst. Tekkis piirideta, alguse ja lõputa, 
otsekui aja- ja -ruumiväline keskkond, - kus mingi sala- 
pärase vaimu eksistents on lausa ootuspärane. Ent 
noovides sümbolit selgesti tajutavaks ja nähtavaks teha, 
muundab kunstnik selle olemust. Seepärast tundub vai- 
mudemaailma esindaja Deemon maisemana kui tema 
miljöö. Tegelikkus on lummavalt nõiduslik, lausa muinas- 
jutuline, imeline; Deemoni müütiline kuju seevastu osutub 
üliproosaliseks, maalähedaseks, tüütult tõsiseks; nagu 
hiljem selgub, oli see:Deemoni kujule saatusest määratud. 
Ta ei saanudki teistsugune olla. 

Olgu kuidas on, juba esimene graafiline leht näitas Vru- 
belile, et viimaks ometi oli ta leidnud tee oma lemmiktege- 
lase juurde: see leht ergutas illustreerimist jätkama. 

Siin ongi uus joonistus: Tamara ja Deemoni kohtumine 
enis «Laps, pisarad ei aita sind...», Tamara palved, 
rad ja lootusetus ning Deemoni võimukas enesekind- 
us. Tamarat joonistades on kunstnik tulnud heale mõttele: 
ahastava neiu padjale vajunud pea on tehtud õrna, lakoo- 
nilise joonega, kaks musta mao taolist pikka, maani ulatu- 
vat juuksepalmikut ristuvad nägu varjavate kätega ..). Aga 
tõeliste leidude, hingepuhtuse ja eheda lüürilisuse kõrval 
on siin ka maitsetust ja labasustki. Tamara kõrval on Dee- 
mon. Kunstnik ei kujuta teda enam kehatu vaimuna, vaid 
inimesena lihast ja verest, idamaise hermafrodiidina, kellel 
on naiselikult õrn kehaehitus ja idamaise meheliku kau- 
nitari nägu: seljas on tal mingi naiste hommikukleidi 
taoline rüü. td 
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Mis sellest, et ükski Rubinsteini ooperi «Deemon» lavas: 
tus Vrubelit ei rahuldanud, et lava-Deemonite nägemin: 
kurvastas ja vihastas teda. Kogu selle joonistuse stiil j 
pšategelase tõlgitsus on ooperlik. Deemon meenutab üll 
tavalt Sarah Bernhardt'i Nadari kuulsal fotol. 3 

Ent veel hoolikamalt viimistles Vrubel tausta. Min; 
salapärane jõud ajendas teda sellel graafilisel lehel yi 
põhjalikumalt kui «Tamara tantsus» süüvima abstrakts 
ornamentaalsete vormide kaleidoskoopi: sel kombel maa 
ta idamaise vaiba ja Deemoni tiivad. Kompositsiooni ori 
mentaalses, dekoratiivses lahendusprintsiibis, ornamenta 
ses dekoratiivsuses ristuvad romantismi, isegi ekspressi! 
nismi sentimentaalne unistuslikkus ja hulljulgus valgusti 
ajastu realistlikkuse, ratsionalismi ja kaine konkreetsusegi 


Iseloomulik on seegi, et relatiivsuse, lõpmatuse väljen- 
damiseks on kasutatud ornamenti, ilustust, s. t. mi agi 
selget, lõplikku, lihtsat, isegi algelist.“See võte, mis tule: 
nes kunstniku soovist hõlmata hõlmamatut, näitab, kui 
võrd vastuoksuslik on niisugune eesinärk. Ratsionalism: 
ilmnes eriti Deemoni kujus — see on proosalisem kui 
maine, reaalne .Tamara ning kogu mi kus. hargneb 
tegevus. 4 

Deemon kloostri. müüri ääres piinarikkas mõtiskelus — 
kõhn, luine mustas mungarüüs figuur lihaseliste, pirigul 
käte ning luukõhna näoga —, see sootuks uus Deemon ei 


Endas selgusele jõuda ja mõista, mida ta oma kangela- 
ses otsib, suutis Vrubel-alles, siis, kui ta lõi Deemoni uue 
-portree, kujutas Deemonit mägede taustal, tegi tema juukse- 
laka hiigelkalju taoliseks ning siimad kraatrite sarnaseks, 
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muutis ta looduse, kõiksuse, maailmastiihia osaks, säi- 
Iltades seejuures tema inimnäo. Võib-olla meenusid kunstni 
kule Egiptuse tohutu suured kaljuskulptuurid ning piiri- 
lute kõrbeavarustega ühte sulavad Egiptuse sfinksid? Ent 
Deemoni näo alaosa sellel portreel polnud niisuguste assot- 
Mulsioonidega kooskõlas: rahulolematusgrimassiks virildu- 
mud meelad huuled madaldasid kuju, tegid ta vulgaarseks. 
Vrubel polnud selle portreega rahul. Millal ja mismoodi 
lulle «vaim peale tuli»? Igatsetud nägu ilmus vastu- 
pandamatu väega, üleloõmulikult: juuste tume pilv, silmad 
nagu lõõmavad või õigemini —- hõõguvad söed, paakunud, 
utsekui tules kõrbenud huuled. See Vrubeli panteistlik 
Deemon vastab Lermontovi poeemi viimases variandis 
“GES Deemonile. 

uid Deemon oli suuteline laastama iga hinge. Jumala- 
yalgajana, jumala leppimatu vastasena kahtles ta kõige 
ülevamates, vääramatutes tõdedes, lausa eitas neid tõdesid. 
Ta eitas mis tahes ideaale ning pooldas piiritut relativismi. 
Ühtlasi eeldas Deemon ideaalset ikkust, plastilist 
konkreetsust. "Sealjuures oli ta ligipääsmatu ja tõsine. 
Selline Deemoni-käsitus 'annab tunnistust, et romantikust 
Vrubel oli hingepõhjas klassitsismile truu. Ta jäi akadee- 
milistele kaanonitele ustavaks. Vrubel taganes oma “usust 
ükademismi kasuks, just nagu tema vanem kaasaegne 
üustave Moreau, kes talle kahtlemata mõju on avaldanud. 

Peategelase kuju piiratust kompenseeris üksnes kaa- 
nonivaba ruumikäsitus, vaipade tähendusrikas ornament, 
mis lõhub tasapinna ning vihjab mingile alltekstile, 

Ei maksa imestada, et see töö kunstniku ära kurnas. 
Deemoni lootusetu traagika ja sünge tõsidus olid masenda- 
vad. Deemon otsekui seisis Vrubeli pea kohal ja ähvardas 
leda, nõudis, et kunstnik vabastaks ta piiranguist niihästi 
nelle"sõna kitsamas kui ka avaramas tähenduses. N 

Vrubel ei sallinud kunstis ega eraelus mingeid tõkkeid 
ega piiranguid, ta ihkas tungida kõigi asjade tuumani, 
armastas allteksti ja relativismi. Nende impulssidega oli 
lahutamatult seotud mänguiha. See kihk tulenes ka Vrubeli 
toonase hingeelu teistest põhijoontest. Isegi põgusast pil- 
must illustratsioonidele, mis kunstnik tegi poeemile «Dee- 
mon», piisab taipamaks, millise õhina ja närvipingega ta 
töötas. Ta oli täis loomeindu, tarmukas ja sihikindel. Ka 
loomeind eeldab ju mängulusti. Pürgimus, visadus, sihi- 
kindel tarm ja mängukihk olid vastastikuses seoses. 

Kõik need impulsid jätsid“Vrubeli loomingusse ja ellu 
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omad jäljed. Tööhoogu sattunud Vrubelit piinas tera enda 
sõnutsi mõnikord soov «juua elu karikast». 

Homeerilisus, nagu: ta seda oma iseloomujoont nimel 
valdas teda tookord jälle erilise jõuga. Võis märgata. ül 
kasvavat viinahimu. Võib-olla andsid end tunda alkohoo 
kust vanaisalt päritud geenid? 

Ent oli ka üks meeldivam lõõgastumisviis.. .. 

Kas oma pedagoogiande või mõne muu loomuomadu! 
tõttu vajas Vrubel laste ja noorte seltsi ning oskas net 
dega sõbrustada, mida oskasid vähesed tema eakaasla: 
Ka Kontšalovskite perekonnas leidis ta uued südamesõbri 
perepoegade Maksimi, Dmitri ja Petja näol. Kui erinev! 
nad olid! Ja igaüks oli omamoodi huvitav. Kõige vanem, 
kuueteistaastane Maksim, keda. hüüti Maxiks, oli ju! 
otsustanud, et temast saab arst, ning valmistus Mosk' 
Ülikooli arstiteaduskonda astuma. Ta oli ennastvalitse' 
range, keskendumisvõimeline ja endassesüvenenud n00 
mees. Ka oma.arstitöös tahtis t a vanemate demokraa 
likele tõekspidamistele truuks a. Ent see ei takistani 
noormeest kirglikult kunsti, kirjandust ja muusikat armas* 
tamast, ning Vrubel tundis temaga vestlemisest erilisi 
rõõmu. Ka hiljem, kui kunstnik Morohhovetsi majast ära oli 
kolinud ning algas uus elujärk, käis Maksim teda hotell 
tihti vaatamas ning ta võeti alati lahkelt vastu. Isegi Ma: xi 
antipoodiga, kaheteistaastase Dimaga, kellel oli väga äki; 
line iseloom, leidis Vrubel ühise keele — eriti lähendas 
neid mõlema kiindumus antiikajalukku. 
Ja lõpuks noorim, naerusuine Petja, kõikide lemmik, peä= 
laest jalatallani artist, ammendamatu fantaasiaga vembu- 
mees, älati valmis kõiki pilama ja parodeerima, tema suüi 
rimaks kiindumuseks oli maalikunst ja ta ihkas kunstni 
kuks saada. 

Vrubel oli õnnelik, et tal Kontšalovskite noort 
selle sõprade seltsis taas avanes võimalus elu nautida 
Ta korraldas alalõpmata šaraade, karnevale, maskeraade 
ja teatrietendusi, kasutas Puškini «Mozarti ja Salieri» 

lavastamisel harilikke tarbeasju teatrirgkv ina ning oli 

ka ise režissöör, lavastas Beaumarchais* «Figaro pulma» 
ning laskis näidendi tegelastel laulda Mozarti samanime-. 
iaid. Improviseerimine, ehe artistlikkus olid 

redased, et ta andus kõigest hingest lava- 

kunstile ning tundis sellest naudingut. Maksim Kontšalovs- 

» kil oli elu lõpuni meeles, kuidas Vrubel ta hädast välja 
aitas, kui lauluhääleta noormees pidi Beaumarchais* näi- 
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(endis krahv Almavivat mängima ja lisaks veel Mozartit 
laulma. Vrubel andis talle pikalt aru pidamata nõu öelda 
Vigaro osatäitjale, Petjale: «Laula sa minu eest, mul on 
liina hääl ära...» Kõigis neis ettevõtmistes oli Petja Vru- 
heli agaraim abiline. Vrubel harjutas temaga tundide 
knupa ka laulmist ega piirdunud enam üksikute aariatega, 
vuid õpetas selgeks terve ooperi «Ruslan ja Ljudmila». 

Nooruke Petja, kes võrratult oskas matkida Vrubeli 
luulmismaneeri, hindas väga oma vanema sõbra kunsti. 
Tema ja ta õde Ljolja mõistsid nähtavasti eriti peenelt 
Vrubeli loomingut. Vrubel oli äärmiselt liigutatud, et nad 
kogusid ja talletasid isegi selliseid töid, mida ta ise oli 
praagiks tunnistanud ja ära visänud. 

Ta leidis endale vaikse, hubase nurgakese, mis teda mag- 
netina tõmbas. Nüüd oli see väike toake Petrovkal, raamatu- 
kaupluse müügisaali lae all, üleni mööblit ja raamatu- 
pakke täis — Ljolja kuningriik, kus neiu aitas isal äriasju 
üjada, kus ühtelugu sõelus külastajaid — kunstnikke ja 
kunstihuvilisi — ning kust Kontšalovskite pojad kooliteel 
libi astusid. Siin oli Vrubelil iseäranis õdus ja mõnus olla. 
Vrubel armus jälle — ta ei saanud teisiti, kui pidi aeg-ajalt 
armuma. Oma näotüübi ja nõsunina, täidlase figuuri, eriti 
mga lihtsa, loomuliku käitumismaneeri ning selge, terase, 
kuidagi kirka pilgu poolest meenutas Jelena Kontšalovs- 
kaja — Ljolja — Maša Simonovitšit. Ei, Serovil ei õnnes- 
funud tema portree. Ei saa öelda, et Ljolja poleks sellel 
portreel enda moodi — lai sadulnina, massiivne lõug, mis 
web näo rohmakaks, kuid annab tunnistust -tuge 
loomust, ning torso, mis lubab arvata, et neiu on 
kehaehitusega — niisugune ta tegelikult ka oli. Ljolja pol- 
nud elegantne. Kuid Serovi portreel pole tabatud pea- 
mist — modelli hinge, tema sarmi. Eriti võluvad olid Ljolja 
armas ilme ja tark pilk (ega omaksed teda ilmaaegu «meie 
largaks Jelenaks» hüüdnud), käitumismaneeri rahulik vää- 
rikus ja vaimukus. Nendega ta hurmaski. Vrubelil kuju- 
nesid temaga hoopis teistsugused suhted kui aasta tagasi 
lolle hapra veetleva liblikaga, õigemini — väikese sala- 
kavala sfinksiga, kes oskas ajuti vaguraks voonakeseks 
muunduda; nood suhted olid täis ootamatusi ja mõistatus- 
likküst ning sundisid Vrubelit kogu aeg mõtlema naiste 
saladuslikule, seletämatule ja salakavalale loomusele. 

Ljoljaga olid tal hoopis teistsugused suhted. Ljoljast 
õhkus rahu ja selgust, ta olislihtsüdamlik ja hea. Tõsi küll, 
la püüdis ,Vrubeli kirglikku armutuhinat = jahutada. 
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Kunstniku tunded ei äratanud temas vastuarmastust, vaid 
tegid ta nõutuks, koguni heidutasid teda. Ent see-eest lei» 
dis Vrubel temas ustava sõbra, kelle toetust ta vajas seda 
enam, et tema kujundikeel muutus üha hägusamaks, kip 
pus tal käest kaduma kuhugi sügavusse — lõpmatusse. 
Ljolja sõbralik osavõtlikkus, isegi tema heatahtlik iri 
nia kompenseerisid selle, et Vrubelil armastuses ei veda 
nud. Neiu arukus ning kindel, kompromissitu iseloom avals 
dasid kunstnikule soodsat mi Niisama tähtis oli nende 
vaimsete huvide ja kiindumuste kokkulangevus. Ljoljäi 
armastas kirjandust, muusikat ning teatrit. Ta kavatsi 
lauljaks hakata, kuid haigus sundis teda sellest unistuse 
loobuma. 
Vrubel ja Ljolja lugesid koos Ibseni draamat «Kummir 
tused», mille lavastamine oli tollal Venemaal Koela 
Uue, millegi st neile mõlemale hingelähedase keelatud 
draama ühine läbielamine pidi kahtlemata neid teineteisele 
lähendama. Kummalisel kombel meenutasid proua Alvingü 
repliigid neile Lermontovi mässajat. Ibsen ja tema tege=: 
lased kritiseeristd ehtdeemonliku sarkasmiga ja hävitavalt 
kõiki inimlikke väärtusi, väitsid, et kogu nüüdiselu rajaneb 
ainult illusioonidel ja valel. Ibseni hoiak oli omamoodi 
revolutsioon tolleaegse ühiskonnakorra vastu, sama oli kä 
Deemoni mäss taevas. A 
. Niisugune hoiak pidi tollal Pjotr Petrovitš Kontšalovskis 
ja tema perekonnaliikmetes, tema tütres ja Vrubelis, kes 
kõik olid Lermontovist ja tema «Deemonist» vaimustatud, 
erilist poolehoidu äratama. i 
Kuid jseäranis tänulik oli kunstnik selle eest, et Ljolja 
kogu tema'loomingu täielikult heaks kiitis, tema loomingu- 
lisi püüdlusi mõistis ja toetas. Lermontovi teoseid illust- 
reerides kinkis Vrubel õnnestunumad graafilised lehed 
Ljoljale. Oma poolehoiuga andis Jelena Kontšalovskaja 
Vrubelile mõista, et laia publiku kõrval, kes suhtub tema 
loomingusse üha ilmsema vaenulikkusega, on tal kunsti- 
maailmas ka siiraid austajaid ja sõpru ning et on sirgu- 
mas uus sugupõlv, kes tunneb tema vastu huvi. Mine tea, 
võib-olla mängis sõprus Jelena Kontšalovskajaga erilist = 
rolli selles loomejõupuhangus, mille kunstnik Lermontovi 
poeemi illustreerides läbi oli elanud. N i 
Ka Petjaga sidus Vrubelit kunstihuvi. Keegi ei kahelnud, 
et poisist saab kunstriik. Peagi tunnustas Korovin Petja 
»koloristiannet ning kinkis talle värvikarbi, lõi ta «paleti- 
rüütliks». «Tal on lõõmav koloriit — ehtne hispaanlane,» 
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ülles Surikov Petja «Õe portree» kohta ... See kuumavere- 
line, andekas, artistlik poiss käis Vrubelil ilmast ilma kan- 
nul ega pööranud pilku tema käelt, niipea kui ta võttis 
pliiatsi, et paberitükile midagi visandada; Vrubel jagas 
emaga meeleldi oma kalleimat vara — meisterlikkuse sala- 
“lusi, oma loomepostulaate ja kunstikreedot. Peab ütlema, 
ul Vrubeli arvamused joonistamisest tegid Petja pisut nõu- 
luks. Vrubel ei alahinnanud joonistamise tähtsust nagu 
Korovin ja Surikov. Vastupidi, ta pidas joonistamist väga 
ululiseks, kuid käsitas seda omamoodi: mingi eseme kuju- 
lumisel on kõige olulisem konstrueerida selle eseme vorm 
mosaiigina üksikutest tahkudest. Vrubel jäi veel tollalgi: 
liiielikult truuks Tšistjakovi süsteemile, milles avalduvad 
niihästi konstruktiivsuse poole pürgiva mõtte dünaamika 
kui ka seos passiivse, illusoorse kaemusega. Praktikas aga 
tegi Vrubel, nagu me edaspidi veendume, selles süsteemis 
olulisi parandusi — see andis Tšistjakovile juba toona 
põhjust nentida, et Vrubel on kahjuks «ümber õppinud». 
vermontovi teoseid illustreerides kasutas Vrubel pindasid 
mitte ainult vormi konstrueerimiseks, väid ka nende sule- 
luse lõhkumiseks. Ka nende joonistuste ornamentaalsusel 
on sama eesmärk. Jälgides, mismoodi Vrubel «Deemonile» 
illustratsioone tegi, pani Korovin imeks tema iseäralikku 
löötamismaneeri. Niipea kui Vrubel võttis pliiatsi või pintsli 
ning asus tööle, muutus tema pilk teraseks nagu snaipe- 
ril, Ta otsekui sihtis, valmistus paberil lahingut lööma. 
Paberit kord siin-seal kergelt puudutades, kord ägedalt, 
lausa raevukalt jooni tõmmates näis ta nende puudutus- 
lega paberile nõiduvat kõike, mida ta sellel ilmetul pinnal 
oma vaimusilmas nägi. Ta võis joonistada terviku erilisel, 
talle ainuomasel viisil, lähtudes mingist algpunktist lehe 
nurgas. Vormi joonistades ta otsekui pani kokku mosaiiki, 
la nägi kõiges (kinnitades, et see ongi tähtsaim, mida tuleb 
osata näha ja edasi anda) vormide imelist mosaiiki. Ka 
detaili ning selle 'kujutamisviisi käsitas ta isemoodi. Ta 
rõhutas, et mõni joonistuse detail tuleb eriti esile "tõsta — 
nee hoolega viimistletud, ornamendina tajutav detail teebki: 
ld muu elavaks. Ta on tervikule omamoodi kammertoo- 
niks. N 
Sedaaegu külastas Vrubelit isa. Ta kirjutas sellest visii- 
dist vanemale tütrele: «Nüüd Mišast. Ta tuli mulle Mosk- 
vas perroonile vastu ning palus, et peatuksin tema pool 
(Maritoni põiktänava ja Moškovi põiktänava nurgal, Moroh- 
hovetsi majas). Muidugi nõustusin otsekohe. Miša näeb 
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Maja raidkujudega 


andekas mees!... 

virelda sellistes oludes, kui on olemas kõik eeldused 
läbi lüüa?... Jumal tänatud, et ta vähemalt ei nori 
15. juulil ilmub Lermontovi teoste illustreeritud väljaa 
Miša tegi sinna 5 suurt ja 13 väikest illustratsiooni (80 
rubla eest, osa honorarist on tal juba käes), ja 3. on ük: 

1» Ji 
ajal õele 


nagu ikka — olmest üle, 
ä A kujutab saatuslikku kohtumist nii 
Deemoni Idust Tamarale: «Kõik maise sulle annan 
ma = mind armasta!» -=-on peaaegu saavutatud.romanti: 
lise tuhina ja abstraktsiooni. orgaaniline ühtsus. Teineteise 
poole sirutuvad käed ja näod, teineteisesse kiindunud säri 
silmad, millega harmoneeruvad tumedas öötaevas helkivad! 
tähed. Valit: tiline metafoor. See kohtumine kannabki 
pealkirja «T ägib tähega «Lermontovi. «Deeš 
mon» on ja jääb igavesti esimese armastuse ikka jõudnudi 
noorte poeemiks. Tamara ja Deemon ületavadupoeedi fanr 
ä ilu ja tegelaskujude kirglikkuse poolest kõiki luules 
astajapaare ... Neid tõmbab vastus 
pandamatu: jõuga teineteise ligi, kostab üha valjenevate' 
kirglike akordide imeline muusika,» kirjutas Deemoni ja 
Tamara armastuse kohta kriitik Andrejevski oma raamatus: 
Lermontovist. A f 
Mõistes, et poeet tahab näidata ristiusu evangeeliumis 
jutlustatava headuse jõuetust ning et selline headus koguni, 
provotseerib kurjust, esitab Vrubel siin oma asketismivabad, 
asketismile vastandlikud arusaamad ilust, headusest, val- 
gusest ja vaimsusest. Tema Deemon sarnaneb renessansi- 
akvarellil «Ülestõusmine» Kristuse 
hauda valvavate vägilastega. Ta on ühtaegu kaunis ja 


182 


e 
* 


kohutav. Niihästi Deemoni kui ka Tamara nägu, keha ja 
rõivad näivad olevat kivist tahutud. Stseeni väljendusrik- 
kus on saavutatud miljööd kujundavate suurte vormide 
monumentaalsusega; neist vormidest kasvavadki välja õrn, 
nnuva lapsenäoga Tamara ning tema vägev käskija, kes 
kummardub tema kohale. Need nurgelised vormid ainult 
matkivad ornamenti, neis pole enam midagi lausa deko- 
tmtiivset, neil pole midagi ühist peenekoelise vaibamust- 
tiga. Nõiduslik miljöö... mis see on? Kunstnik mõistab 
nüüd järjest selgemini, et nõiduslikud pole ainult eksooti- 
lised aksessuaarid — neist oldi juba tüdinud. Kõik on nõi- 
duslik. Ka eimiski võib osutuda nõiduslikuks, võib-olla 
üngi kõige tähtsam tajuda ning "näidata just eimillegi 
nõiduslikkust. Deemoni ja Tamara monoliitsetena näivad 
liguurid on samas valmis haihtuma, kaduma. Niisiis on 
nad justkui kahe maailma — reaalsuse ja fantastika — 
piiril. Pöörduvus — üks iroonilise relativismi modifikat- 
nioone —, allteksti esiletoomise püüe, mis ilmneb Vrubeli 
Joonistustetsükli poeetikas, eristab seda selgesti Lermon- 
lovi teose poeetikast, kus tegelikkuse ja fantastika vahel on 
nelge piir. Seega on Vrubeli joonistused sümbolismi ette- 
kuulutajad. 

«Soovi juua elu karikast», mis Vrubelit tema enda sõnutsi 
vaevas (sellel ütlusel oli muide romantiline kontekst), sai 
osalt rahuldada Abramtsevos, kus kunstnik ikka veel aeg- 
ajalt käis. 

Voka mustade silmade sära, Vrubeli lemmiku Drjuša 
huumor (kes võis tookord teada, et talle oli jäänud nii vähe 
vlupäevi!), veetlevaks neiuks sirgunud Veruška, kellesse 
Vrubel oli valmis armuma. (Muide, Lermontovi «Deemon» 
oli ka Veruška lemmikteos. Ta teadis seda peast ja dek- 
lameeris tihti.) 

Graafiline leht, mis kujutab kappavat ratsut, kelle sadu- 
las on tapetud peigmehe laip, ongi Abramtsevos loodud, 
vahest on sellel mingi seos kavalkaadidega, millest Vrubel 
väga armastas osa võtta. Kas kajastusid seal mõne äreva 
üikese-eelse õhtu muljed? Võib-olla. Ent muidugi mõista 
oli selle illustratsiooni ajendiks esmajoones kunstniku sise- 
pinge, keskendumus, mis iga hetk otsis väljapääsu, Rat- 
vanikuga kappava hobuse liikumine meenutab lingust hei- 
detud kivi lendu. Pannud paberile sööstva ratsu piirjoo- 
ned, kaunistanud ta hinnaliste valjastega, , joonistanud 
vürsti elutu keha ja mustajäukselise pea, mis on kivina 
ratsu kaelale. vajunud, võttis Vrubel käsile maastiku. 
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Kunstnikku aitasid vahetud Joo Kuid samasp 
rasid need terma vabadust. Maa kohal lendav, ratsaniku) 
ühteliitunud hobune — suure pingutuse hinnaga (vül 
inertne keha pidurdab liikumist) kihutav kahepäine olend 
olnud illusoorselt kujutatud kivise maapinnaga päriseli 
Käöskalus: y 
Sellel joonistusel on tunda, et kunstnik juba aimas eti 
ja ihkas plahvatust; siin sündis uus, ühtaegu suletud ji 
avatud vorm. See paistab eriti silma kompositsioonivisal 


duslikke ideid. A 
Deemoni ja Tamara armuloo kaudu õppis Vrubel omi 
lemmiktegelast tundma. Armastamisõiguse kättevõitmisi 
tee — Deemonile surmatoov tee —— sai aluseks, milli 
kunstnik rajas oma piltjutustuse. Just sellepärast ta vi 
tiski oma tsüklisse need kompositsioonid: ratsanike surn 
kehade ümber seisvad kaamelid ning ratsu, kes kappi 
surnud peigmees turjal”... Surmatoov tee armastuse juurde 
i ja surmatoov armastus , 4 
ai * Poeemi tegeläskujud ja värsside rütm innustasid ning 
N 4 haarasid Vrubelit... Ent oma illustratsioonides ta arens 
Ni das ja täiendas Lermontovi teksti, jäädes sealjuures teost 
stiilile truuks... Eriti hea näide on illustratsioon «Kui 
magav peeri, nõnda armas on ta nüüd oma kitsas san 
gas...» Algul joonistas Vrubel Tamara kirstus, kaks küüs 
nalt peatsis ja lill elutus käes; nägu katva läbipaistva linikü' 
imepeen, 'filigraanne, üksnes aimatav muster rõhutab 
Tamara ebamaisust. 

Veel täiuslikum on surnu pea teisel lehel: Tamara n 
1 jooned justkui hajuvad valendavas pilves, mida kunstni 
pintsel 'on vaid siin-seal põgusalt puudutanud; need puüs 
dutused annavad sellele valendusele kuju, teevad ta näh= 
tavaks. Kujundi on inspireerinud värsiread: RI 


«Neid hingi pole Jumal loonud 
maailma jaoks, nii nagu see 

ei ole loodud nendele, 

sest heledamast eetriudust 

ta nende hingekeeled kudus.»! 


j 


»! Tsitaadid M. Lermontovi «Deemonist» siin ja mujal on raamatust 
«M, Lermontov. -Poeeme», ERK. Tln. 1961. Tõlkinud H. ja R. Mänd, 
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Kui palju tuli juureida surma, inimese surma olemuse 
üle, et võimalikult hästi edasi anda selle sünget, traagilist 
Ju kirgast luület. Kui suur meister peab olema, et seda 
muta. Ülitäpsete, ülikergete pintslipuudutustega Tamara 
vlutut nägu maalides tundis Vrubel hoopis midagi muud 
hui surnud Kristust maalides. Just siin, mitte Kristuse, 
viid Tamara kaudu kujutas Vrubel tõeliselt õilsat surma, 
Kujund, mille ta lõi, mõjub nagu sosin, see on silmanähtav 
hujumine, kadumine, kirgastumine. Surma on kujutatud 
nii ülevana, et võib öelda: kunstnik tunnetab surmahetkel 
religioosse kirgastumise imet siin, selles stseenis märksa 
migavamalt kui traagilisi piiblisündmusi kujutades. Val- 
Ki on Vrubelil sümboolne vaimuvalgus. Ta ihkab kuju- 
ida valgust, kirgastumist kui headuse kehastust, käsitada 
valgust mitte meeltega tajutavana, vaid metafoorselt. Tema 
hujundikäsitus lähenes impressionistide omale. Siin kasu- 
las see impressionismi äge vastane esimest korda impres- 
Monistide võtteid: ütlematajätmisi, vihjeid. Nüüd võinuks 
la veel kord veenduda, et oli impressionistliku kunsti 
üpologeedi Korovini. antipood. Et niisugused antipoodid 
kerkisid esile ühel ja samal ajastul, võisid nad omavahel 
Iivida ja pididki Jävima. 

Lermontovi teoste illustreerimistuhinas sattus Vrubel 
148 kasuliku konkurentsi õhkkonda. Muide, sedapuhku 
masvõitlejad ei lootnudki teda üle trumbata. Vrubeli fan- 
ialend oli nii hoogne, tema Lermontovi-taju nii ilmne 
eenev, et raske oli hoiduda tema mõju alla sattumast. 
juhtuski Seroviga, kes tegi poeemile «Deemon» ühe- 
ninsa illustratsiooni. Seekord polnud tal oma lahendust 
Ada; Serov tundis, nägi ja lõi Vrubeli moodi. Tema 
Illustratsioon on puhtjäljenduslik. Omaenda tiibadesse 
mähkunud ja Tamara kohale kummarduv Deemon sarnaneb 
foore -Deemoniga suurelt pildilt, mille Vrubel hiljaaegu 
Mamontovi pool“oli maalinud. Ent kuivõrd proosalisem ja 
madalam on Serovi Deemon! Püüdes Lermontovi tegelasi 
näha ja kujutada kogu nende elulises konkreetsuses, otsus- 
las Serov joonistada ja maalida vahetult natuurist. Antud 
juhul ei kandnud see tee vilja. Tundes Serovi illustratsioo- 
nil «Vürstinna -Mary» ära Olga Fjodorovna ning näki- 
neius ja Tamaras nõoksed Simonovitšid, pilas Vrubel 
Serovi, ehkki leebelt. 

Ka Konstantin Korovin ei tabanud Lermontovi. Illust- 
reerides luuletust «Kohtumihe», meenutas Korovin epi- 
soode tema ja, Mamontovi hiljutiselt Kaukaasia-reisilt, öist 
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Tiflisi ja karme tšetšeene. Püüdes edasi anda Lermotovi 
tuule romantilisust, mässulisust, joonistas ta öise maa 
tiku — kaugelt paistva mägiküla; salapärasest hämar 
sest vilguvad vaid üksikud tulukesed majade akendes, 
Pigem aimates kui mõistes selle luuletuse mitmekihilisusi 
ja mõningat iroonilisust, tegi ta kättemaksuhimulise i 
ohtliku tšetšeeni veidi maskeraadlikuks, nukulikuks. Ent 
romantilisest värvingust hoolimata pole see figuur täiesti 
realistliku maastikuga kooskõlas. 

Veel võõram oli Lermontov teistele kunstnikele, kes sed 
väljaannet illustreeri 

Lermontovi poeemi «Deemon» vabalt interpreteerides 
purustas Vrubel oma kaasaegsete stiilikaanonid, kellel! 
Lermontovi romantilised ideed olid võõrad. Ta andis luules 
taja tegelaskujudele tagasi nende poeetilise ja romantilise 
olemuse. On see Lermontov? Igatahes on see tema igis 
ela% Lermontov!, 

Vrubelile au andes ja tema üleolekut tunnistades toetasid: 
Serov, Korovina Polenov, Pasternak ja vennad Vasnetso: 
vid Pjotr Petrovitšit ägedas võitluses astuse pärispere- 


" mehe Kušneroviga, keda Vrubeli «võikad» illustratsioonid 


heidutasid. 

Kui väljaanne 1891. aastal ilmus, puhkesid lahingud 
Vrubeli loomingu ümber ute jõuga. 

Sellele Lermontovi aandele oli määratud saada tolle 
aja kunsti- ja kultuurielu silmapaistvaks ja irriteerivaks 
nähtuseks ning katalüsaatoriks. Mitme sugupõlve kunstni 
kud vaidlesid selle üle, kuidas väljaandjad Lermontovisse 
suhtusid. Ka lugejad võtsid sellest vaidlusest osa. Kahtle-° 
mata tulenes väljaande ilmumisega kaasnenud äge polee-" 
mika ennekõike sellest, et poeet ise 1890-ndate aastate vene 
ühiskonnas otsekui uuesti ellu ärkas ja aktuaalseks muu- 
tus. Ent veel mõjuvam ajend, mis uuele väljaandele nii ela= 
valt reageerima pani, oli Vrubeli Lermontovi-tõlgitsus, 
Peab ütlema, et Vrubeli illustratsioonid olid tolle aja kohta 
liiga tavatud ning kutsusid esile ägeda protesti. Kontša- 
lovskil tuli juba väljaande ettevalmistamisel oma peamise 
kompanjoni Kušneroviga Vrubeli pärast lahinguid lüi 
hiljem pahatahtlike vastaste ja kriitikute hulk aina kas 
vas. Pjotr Petrovitš ei suutnud isegi oma tuttavat, eakaas= 
last, narodovoletsite ideedest innustatud liitlast Mihhai- 


-.lovskit, kes temaga poliitilistes, sotsiaalsetes ja kultuuri- 


alastes küsimustes oli ühel meelel, Vrubeli illustratsioonide 
heas tasemes veenda. Ei aidanud ka väide, et Vrubel on 
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ilnuke kunstnik, kes on lugenud ja tunneb Mihhailovski 
leoseid. Ka ajakirjanduses ilmunud vastukajad olid ena- 
mult jaolt kategooriliselt eitavad. Näiteks ajakirja «Artist» 
anonüümne kriitik kirjutas: <... midagi niisugust nagu 
Vrubelil, ei kohtate isegi laädapiltidel. Hr. Vrubel nähta- 
vasti ei mõista, et tema figuurid ei sarnane inimestega, vaid 
Multsunukkudega. Ka irevil hammaste ja kaltsudest tiiba- 
ilega Deemon pole parem... Paljudel joonistustel jääb 
mrusaamatuks, kus on kellegi käed, jalad või pea, ning 
Jääb üle vaid imetleda ' «kunsti seid» (?) värvilaike, 
mis hr. Vrubelil asendavad nii i joonistust kui plastili- 
mist jailu.> t 

Ent me eksiksime, kui otsustäksime retsensentide arva: 
muste põhjal, et Vrubelit tabas fiasko. Ennemini annavad 
ved vastukajad tunnistust sellest, et oina Lermontovi-illust- 
tutsioonidega puhus Vrubel kired lõkkele. 

Vrubel hakkas kunstielus aktiivselt osalema, tal oli juba 
mõjukas -pooldajaskond.>Ilmselt olid temia' pooldajate 
led selgesti kuulda, Ega” omaksed* muiduvoleks täiesti 
kindlalt >uskunud, et*Mišal- Lermontovi illustreerimine 
õnnestus. 

ti tähtis oli, et Vrubeli illustratsioone tunnustas; andis 
neile kõrge hinnangu noorsugu, Siitpeale oli noorsugu val- 
mis teda omaks pidama. 

Vrubeli illustratsioonid «Deemonile» näitasid, et tema 
Lermontovi-käsitus  sarnanes': mitmeti tolleaegse" silma- 
puistva ja andeka kriitiku Andrejevski (temast meil juba 
oli juttu) Lermontovi-käsitusega, Aasta pärast'ilmus Merež- 
kovski ulatuslik artikkel -<N aegse vener kirjanduse 
nllakäigu põhjustest "ja uutest -kirjandusvaoludest», -mil- 
les see-uue, -noore" kirjanikepõlvkonna;' "tähelepanuväärne 
esindaja täielikult solidariseerus Andrejevski*arvamustega 
Lermontovi luulest ning mille» alltekstis ilmneb sügav 
poolehoid Vrubeli. Deemoni-vaimustusele. Noor sugupõlv 
taaselustas Lermontovi-huvi ning Vrubel” aitas sellele 
kaasa. Samuti kui kunagi Fetisse kiindununa, liitus Wru- 
bel ka-nüüd uue,-noore, tekkiva luutekoolkonnaga, mis sai 
endast teadlikuks ennekõike seeläbi, et-pööras pilgu vene 
luule minevikule, »troonilt tõugatud 'ja»unustatud, puhuti 
koguni. välja naerdud -poeetidele, nagu olid. Lermontov, 
Tjuttšev, Fet,-Maikov ja Polonski. k 
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Juba Lermontovi teoste illustreerimise ajal naasis Vrubel 
Kadunud Poja kombel Mamontovi poole. Ta ilmus ko 
Sadovaja-Spasskajale, kord Abramtsevosse. Ta ei suutnud 
enam "elada ilma selle õnnestava artistliku õhkkonnata 
kunstiloominguta, esteediutoopiata, loomingulise õhkkoi 
nata, mis iseloomustas Mamontovi ringi. Ent ka seda nure 
gakest, mis tema mälestustes alati oli seotud õnne ja röö» 
muga, vapustas tragöödia, mida Vrubel väga sügavalt 
läbi elas: 1891. aasta suvel suri Andrei Mamont: 
Vrubel käis koos Vokaga Hotkovost Ta AEAMAA 
nai 


toomas, veetis mitmeid unetuid öid, aga Andrei eluküü 
kustus... 
Veidi aega enne Andrei surma joonistas Vrubel tema poi 
Tee. 
Ka seda portreed luues oli Vrubel ilmselt romantilise 
a a võimuses, just nagu Lermontovi teoseid illustreeris 
eski. 4M 
Portree on erakordselt, ülimalt hingestatud. Väljendus» 
rikkad aukuvajunud silmad, teravaks muutunud nina, ära» 
«teelise ilme, surma lähedus, ihu kaduvus —,kõik on siin 
vapustavalt ülev... Lahkumine... Kui tabavalt on nooruki 
hapruses edasi antud tema traagilise saatuse eelaimus! 
Vrubeli kujutatud peaaegu ebamaises Andrei Mamontovi” 
portreet on raske ära tunda vembumeest Drjušat, kel: 
lega koos Vrubel õppis keraamikä tehnoloogiat, kavandas 
ja põletas Abramtsevos esimesed ahjupotid, näitas oma 
fantaasiat keraamiliste plaatide eskiiside tegemisel, lõi 
lavatükkides kaasa, naljatas ja lõõpis. «Ta oli väga, väga. 
paljutõotav poiss. Mul on tunne, nagu oleksin temalt saa= 
nud rikkaliku vaimse pärandi, ehkki olen temast peaaegu 
poole vanem. Kuid vahest on säärase mulje põhjuseks selle 
» perekonna üldine vaimsus, mis on kujundanud ka tema 
hinge,» oli Vrubel õele kirjutanud. 
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Mamontovide perekonna vaimsus tähendas Vrubelile 
viia palju, kuid:ka tema ise mängis nende elus üha täht- 
mimat rolli. Otsekui demonstreerimaks oma soosingut, oma 
usku Vrubeli loomevõimesse, Vrubeli kindlaid sidemeid 
Mamontovi ringiga, võttis Mamontov sedapuhku Vrubeli 
Ilnaliasse kaasa; Jelizäveta Grigorjevna oli juba koos tütar- 
«loga sinna sõitnud, et leinavalust üle saada. 

See Vrubeli Itaalia-reis oli hoopis erinev kuus aastat 
lagasi tehtud reisist, mil ta oli sunnitud Veneetsias paigal 
Imuma ning «luges» seda linna «mitte kui poeetilist välja- 
mõeldist, vaid kui praktilist käsiraamatut». Ikonostaasi 
tilnkrasked tsinkplaadid, millele ta maalis ikoone, täielik 
tuhapuudus ja — mis kõige tähtsam — hingevaev Kiievis 
pooleli jäänud armuloo pärast kahandasid toona tema sil- 
mis Itaalia muljete väärtust. 

Nüüd tundusid Itaalia taevas, Itaalia päike ja Itaaliä 
kunstivaramud talle eluliselt vajalikud ja omased. 

Oma metseeni Mamontovi — «Lorenzo Toreda» — saa- 
tel reisides sai raamatu illustreerimise õnnelikult lõpule 
viinud kunstnik oma norutujust lahti: tema illustratsioonid 
olid laialdast vastukaja leidnud ning talle reisiraha sisse 
loonud. Ta oli taas elegantne dändi, sarnanes taas oma 
nutoportreega 1889. aastast, nägusa kõrgi paniga, aris- 
lokraatse kunstnikuga. 

Mamontov ja Vrubel suundusid kõigepealt Napolisse, 
kus peatus Jelizaveta Grigorjevna koos tütardega. Nende 
mõlema, aga esmajoones Savva Ivanovitši saabumine tõi 
(2 ellu vaheldust. Algasid lõputud sõidud mööda Napo- 

it ja selle ümbrust, käidi Pompejis ja Sorrentos. 

Napolis külastas Vrubel koos Mamontoviga Modelli 
keraamikakooli, kus püüti taaselustada vanaitaalia keraa- 
mikg traditsioone. Selle kooli töökoja toodetest vaimusta- 
lud Mamontovid ostsid keraamilise bareljeefi «Madonna 
lapsega» — XV sajandi itaalia kunstimeistri Luca della 
Robbia bareljeefi täpse koopia. Kumb kumba seal reisil 
mõjutas, kas Mamontov Vrubelit või Vrubel Mamontovi? 
Jelizaveta Grigorjevna märkas Savva Ivanovitši järsku 
meelemuutust. Savva Ivanovitš kirus nüüd vihaselt tsivili- 
»eeritud Inglismaad ja Saksamaad, millest ta varem oli 
vaimustatud, ning ülistas patriarhaalset Itaaliat. Siitpeale 
püüdis Mamontov eriti agaralt Abramtsevo keraamikatöö- 
koda laiendada ja muretses sinna moodsad seadmed. 

Mamontovi ja Vrubeli keraamikahuvis ning tervik- 
likkuse- ja , patriarhaalsuseigatsuses avaldusid = riende 
189 
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romantiline maailmataju ja esteetikaalaste vaadete ro 
tilisus, nende solidaasus Läänemaade uue kunstivool 
mida inspireerisid uue stiili otsingud — see stiil sai hi 
nimeks art nouveau, juugendstiil ehk modern. Seejärel y 
Mamontov Vrubeli oma lemmiklinna, oma noorpõlvelii 
Milanosse, kust olid pärit tema teised huvid — tema müi 
sika- ja ooperilembus, Kuidas Vrubelile meeldisid Leonardi 
da Vinci «Püha õhtusöömaaeg» ja Michelangelo kõrges €i 
loodud skulptuur «Pietä Rondanini»? Milliseid ooperel 
- ta Milano kuulsas «La Scala» ooperiteatris kuulas? Pari 
võib selle kohta ainult oletusi teha. 4 
Otsustades selle järgi, mismoodi Vrubel korraldas. 
tumise oma õe JAE oli ta tollal ilmselt reipas, ülevi 
isegi lustlikus pidupäevameeleolus: ta saatis. õele 
jalaga kohtamiskutse, nimetamata oma nime. Lilja kirju 
omastele, et see kohtumine vennaga, kellega suhtlemi 
nende mõlema äkilise iseloomu tõttu viimastel aastatel ras: 
keks oli muutunud, liigutas teda väga. Miša ei paistnui 
talle enam parandamatu hädavaresena, nagu tema ja kõil 
teised omaksed” varem olid arvanud. Tõepoolest (seda 
Miša ise Liljale öelnud), «Istuv Deemon», Lermont 
teoste illustreerimine, Mamontovi pool tehtud keraami 
d ja Mamontovi soosing olid Vrubelile andnud 
ikustunde ja tunnustuse eelaimuse. Lilja 
mulje vennast süvenes veelgi, kui Miša talle kröösuse kom» 
bel kuldmünte kinkis ja teda teatrisse viis. Ta tutvusta 
õde Savva Ivanovitšiga ning tegi juba plaane, et Lilja 
Mamontovi Eraooperis laulma hakkaks. Kuid Miša ei jääv 


viimaks ometi tema e! 
Igavene Rooma — kõikide kunstnike ja poeetide esiema == 
pidi vustuma tema kui kunstniku ja inimese eluloos, 
N kodunes ta Igavese Linnaga, uitas seal päevad j 
ööd Kuulsa, ajast aega armastatud Raffael 
stanza'de ja loggia'dega galerii, Michelangelo freskod Vati= 
kanis Sixtuse kabeli laes, skulptuurid Kapitooliumi künkal, 
antiikaja ehitiste varemed, keskäeg... Kes jõuab seda 
kõike vaadata, sellega põhjalikult tutvuda?! ad 
Vrubel elas peaaegu aasta aega teiste vene kunstnikega 
koos, ühes villas..: Ta käis iga päev piazza del Popolol 
»skulptuure imetlemas, jalutas pargis ja Corsol... Koju= 
sõidu eel viskas ta muidugi münte Trevi purskkaevu, vai- 
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munstudes selle purskkaevu ilust: teda lausa elektrisgeris 
nelle hoogne modelleering ja veejugade võimsus, üldmulje 
pidulikkus. See purskkaev meenus talle hiljem, mil ta tegi 
mhvarelli «Najaadide ja triitonite mäng». 

Ilu läks aegapidi rööpasse ja Vrubel asus täitma Mamon- 
luvi tellimust — Savva Ivanovitši rajatud Eraooperi ees- 
tiletele. Kavandi aluseks said kunstniku muljed Napoli 
lahe — päikeselise Itaalia võrdkuju — ja kuldranna Sor- 
tento nõiduslikust ilust. 

Lesriidekavandi algvariant, mis sai nimeks «Stseene 
nntiikaja elust», näitab Vrubelit. ehtsa, klassikalise maimon- 
lovlasena: Fantastilisel terrassil linnavaate taustal on 
Inimgrupp: lüüraga lauljanna jä tema kuulajaskond — 
imorn idamaine valitseja, kelle kõrval istub nooruke kreek- 
lane ja seisab neegerori. Nende lähedal on marmorsfinks. 
“we akvarell võinuks illustreerida üht naljaluuletust, vem- 
mulvärssi, mille taolisi Mamontovi ringi liikmed Abramtse- 
vos meeleldi sepitsesid: j 


Kollased on kalmud 

lillas iPõllseleegls, 
krokodillil jalgu 

leinarüü jääb, neegrid, 
okassead ja härjad, 
sfinksid, vaaraorotid, 
muumiad, aujärjed, 

maod, lasuurid, nutud... 
Näed Eiffeli torni, 
õudkomeet on ere, 

samet, maskid, nurmed — 
veretav luukere! 

Sünged pildid... Kohus, 
hukkamise seadus, 

surm kõik võrgud lõhub... 
Taas sa vangis peatud!' v 


Peab ütlema, et Mamontovi ring meenus Vrubelile 
lüiesti ootuspäraselt, sest Rooma, saabusid Korovin ning 
Mamontovi pojad Voka ja Vanja; näis, nagu alustaks ring 
wiin täas oma tegevust. 

See kompositsioon sarnaneb mõneti Vrubeli noorpõlve- 
nkvarelliga «Pidutsevad roomlased»: siin tundub hilisaka- 


) Tõlkinud V. Villandi. 
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demismi mõju. Ent -eklektilist hilisakademistlikku ral 
rikub siin geomeetrilisus, mis teeb illusoorse kompo 
siooni irratsionaalseks ja dualistlikuks. 

Niisama dualistlik on ruumilisuse ja. tasapinnalis 
koosmõju sellel kompositsioonil, Ruumi loovad abstraktsi 
kujundikombinatsioonid: kolmnurgad, rütmiliselt kordu 
nurkadepõimingud. Samas rõhutavad need abstraktse 
kombinatsioonid tasapinnalisust. Mõistes, et niisug 
konstruktsioonid ohustavad teose elutruudust (võib: 
juhtis kunstniku tähelepanu sellele ohule Savva Ivanovil 
kasutas -Vrubel järgmises variandis abivahendina fot 
Akvarelli taustmaastik meenutab üht Napoli lahe tollea: 
set üldtuntud fotot. Kuid kunstnik on vältinud dokumendi: 
lismi. Akvarelli koloriidis on Napoli lõunamaise öö sumi 
dust. Siin näeme taas «Idamaa muinasjutu» salapäri 
sillerdust. Virvendav rohekassinine kuuvalgusegamma hell 
seb kui muusika. 

Dekoratiivnfaalijana tasapinnalisust kõrgelt = hinda) 
Vrubel tajus selgesti teatrieesriide omapära, mis seda päi 
noost eristab.“Esiplaan on kuidagi lünklik, ažuurne, laini 
tav, virav. Terve kompositsioon on -heiastuslik, lainetav) 
virav ja muutlik nagu teatrikunst ise. 

Mamontovi palvel tehtud teatrieesriide eskiiside hulgi 
näib üks variant oma viimistlematusest hoolimata siiski 


paigutus annab pildile musikaalse rütmi. Fotost pole j 
gegi. Linn laskub mööda mäenõlva alla, tema katusti 
rõhtjoontes ja siin-seal vilksatavates geometriseeritud 
figuurides on Vrubelile iseloomulikku pseudostruktuur 
sust. Draperii geomeetrilised vormid on vrubellikult ke 
tulised. Lavaruumi raamiv eesriie ühtaegu harmoneerub jä 
kontrastegrub tumedate piiniavõradega. Esiplaanil asi 
mandoliinimängija vaatab otse reaalse teatripubliku poole, 
see teeb kompositsiooni KAT ja ruumilisuse sult 
ted veel keerulisemaks ning muutlikumaks. Koloriit om 
tinglik ja rikas, tasapinnalisus ja dekoratiivsus selgesti 
tajutavad. Eesriide kompositsiöonivisandeid = võrreldes 
näeme, mismoodi kunstnik on j rgult edasi läinud, 
Kuid neis akvarellides on ka estetismi ning midagi kibe- 
dat, mõrkjat, on emotsionaalset ülepingutatust. Siin annab 
». end tunda Vrubeli tasakaalutu iseloom. Kord oli ta ülevas: 
tujus ning vaatas vanemate rõõmuks lootusrikkalt tules 


- 
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vikku. (19. aprillit 1892. a. kirjutas tema võõrasema Anju- 
lale: «Saime hiljuti Mišalt kirja (papake saatis talle väi- 
kese subsiidiumi), ta ei noruta, vaid ütleb: «Ka Roomat ei 
wudud üheainsa päevaga valmis.»») Siis äkki muutus ta 
lalumatult närviliseks, rahutuks... Ega Jelizaveta Gri- 
Jorjevna ilmaaegu ärevusse sattunud, kui Savva Ivanovitš 
nlsustas võtta Vrubeli villasse, kus elas tema oma pere. 
Veidi hiljem pahvatas Jelizaveta Grigorjevna oma heast 
mesevalitsusest hoolimata, et Vrubel «teeb nende elu õige 
vbumeeldivaks». Oheks põhjuseks oli tema <hirmus rumal 
Whitumine teiste vene kunstnikega». Ilmselt: on mõeldud 
vene kunstnikke, kes elasid Mamontovidega ühes villas, 
kus ka Vrubel oli peavarju leidnud. Roomas käis Vrubel 
liibi ainult vendade Svedomskitega, ta isegi teenis raha, 
uidates neil tööd teha. 

Ta muutus'üha kõrgimaks, hakkas end üha märgatava- 
malt äravalituks, kunstiaristokraadiks pidama. Küllap olid 
illakus ja ülemäärane upsakus Vrubeli-vaimuhaiguse esi- 
mesed tunnused. Roomas meenus talle masendushetkedel 
«kadumismäng», mis talle juba noores eas oli meeldinud, 
ning ta sukeldus huupi teadmatusse, Rooma ööelu sünk- 
mustadesse lainetesse. Kes võis tookord aimata, kui paha- 
ündelised tema mölluhood olid ja kui kalliks need teab 
mismoodi veedetud ööd talle maksma läksid... Kas oli tal 
undal või tema lähikondsetel aimu, millised varjud juba siis 
lema tulevikku tumestasid? 

Võlutuna Savva Ivanovitšist, kes teda Eraooperisse tööle 
meelitas, tegi Vrubel ka Nicolai ooperi «Windsori lõbusad 
naised» dekoratsioonikavandi. Säilitades traditsioonilise 
tuumilahenduse, kulissid ja tagaseina, leidis Vrubel siingi 
omaenda mooduse ruumilisuse ja tasapinnalise dekoratiiv- 
muse kokkusobitamiseks. Majade ja mööbli vrubellikult ele- 
(rantsed geomeetrilised vormid said lillevanikuilt ja luude- 
rohult fantastilise värvingu ning kontrasteerusid laia 
puuvõra ja maastikuga. Kõiges oli rütmi ja muusikat, 
kunstnik püüdis lavaruumi vabamalt kujundada. 

Ühtaegu hakkas ta maalima pilti vene teemal (ka 
wee teema oli ühenduses Abramtsevoga, Mamontovi ooperi- 
leatriga) ja valmistus esinema Pariisi salonginäitusel. Jutt 
on «Lumineiust», mis Jelizaveta Grigorjevna ja tüdrukute 
meelest oli kole, «paistes põskede ja kurjade silmadega», 
Lilja arvates aga tõotas saada «nõiduslikult kaunis». 
«Lumineius» pürgis Vrubel, «tervikliku inimese muusika+ 
poole, mida ta Abramtsevos ihalema oli hakanud; see oligi 
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teda sundinud «kahvatule Läänele» selga pöörama nin 
äratanud temas huvi keraamika ja paljude muude harri 
tuste vastu. 
Selle ihalusega oli otseselt või kaudselt seotud ka tellis 
mus, mille ta Mamontovilt Itaalias sai ning mille täit 
seks ta nüüd Venemaale tõttas. ; 
Muidugi mõista polnud Savva Ivanovitš Vrubelit Itaär 
liasse kaasa võttes päris omakasupüüdmatu. Tema tüüpili 
sel võttel, kunstniku toetamisel ja meelitamisel, olid ka 
geleulatuvad eesmärgid. Vrubelist pidi saama üks temi 
peamisi liitlasi «elu estetiseerimisel», millest Mamontov j; 
tema ringi liikmed unistasid. Itaalias pandigi Vrubel Era 
ooperi heaks tööle, ta tegi eesriidekavandeid ja tulevasi 


hauakabeli 
vasse jõi 
mõjpstääri, pühendus tervenisti 
sele, Mamoitovi-plaanide elluviimisele. Peab ütlema, et £ 
tegi seda vabatahtlikult. Vang ei tundnud end van e 
sugugi halvastis «Olen jälle Moskvas, õigemini Abramts 
vos,» kirjutas Vrubel õele 1892. aasta juulis, vars 
Itaaliast naasmist, «ning jälle samade murede küü 

lest ma kaheksa kuud puhkasin: otsin kunstis puhast ji 
stiilset ilu ning elus — kapriisset isiklikku õnne; nagu näed, 
jälle varjud... Tõlgin arusaadavamasse keelde: juhin jälle! 
ahhelkivide ja terrakotaesemete tootmist (muu hulgas ki 
Andrei Mamontovi hauakabeli viimistlustöid) ning Mamon: 
tovide Moskva-maja luksusliku rooma-bütsantsi segastiili 
fassaadiga tiibhoone (minu projekt) ehitustöid. Kõik sea 
sed skulptuurid on minu tehtud.» Puhas ja stiilne ilu kui 
tis — Vrubeli unistus... Kes muu kui Mamontov. võiski; 
Vrubelit selle eesmärgi taotlemisel toetada, sest et ta is 
fanaatiliselt selle poole pürgis. Mamontovi uued tellimused 
olidki selle eesmärgiga vahetult seotud. Ka arhitektuur 
kõitis Vrubelit, otsekui oleks tema! anne avardudes ja are- 
nedes ihanud üha uusi alasid vallutada. 

Imetlust väärib Mamontovi - ettenägelikk 

Vrubeli andekust, uskus tema andesse ning sõ 

kartmatult loomeliidu. Veel enam, Mamontov ei söandanud 


tellida Vrubelilt mitte ainult mõne üksikteose, millest soovi” 


korral saab lahti, vaid tahtis temalt põlist, jäävat == 
elamut. tr 


» Vrubelile tehti ettepanek = projekteerida Mamontovi 
majale Sadovaja-Spasskajal tiibhoone. See sai Voka elu- 
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nnemeks, seal veetis ka kunstnik ise hulga päevi ja öid. 
Tiibhoonel on eklektiline rooma-bütsantsi stiil, mis tollal 
nlt kirikuarhitektuurile tüüpiline, seal lõi see stiil katoliku 
umu ja õigeusu üksmeele illusiooni — see usumeeste utoo- 
“G oli Vrubelilegi tuttav. Eklektikat võib märgata ka tiib- 
hoone konstruktsioonis. Selle aluseks on korrapäratu tahu- 
kus, mille ühel-küljel eendub ärkel ning peamisteks kujun- 
lusmotiivideks on kaared, ringid, ovaalid ja vertikaalid. On 
nelgesti näha, et Vrubel püüdis pilastrite rõhutatud. verti- 
kualidega kujundada mahtu, tuua esile konstruktsiooni. 
Tnt veel olulisemad on tiibhoone fassaad ja pinnaviimist- 
lus. Kunstnikku näib olevat köitnud mäng geomeetriliste 
kujunditega. Millise vormirikkuse Vrubel on saavutanud 
lelliste - ladumisviisi = varieerimisega! Sügavad -kaared 
ja katuse all välisseina pinnasse süvistatud sooned tekita- 
vad efektseid varje, mis kutsuvad salapärastesse orvadesse 
Ku heitma. Dekoratiivnišid, kahe- ja kolmekaupa rühmi- 
mtud kaaraknad, üle mitme akna ulatuvad laiad kaa- 
red ning kompositsiooni kroonivad roseti! is sarnanevad 
veidi gooti roosiga. Hoone meenutab tüüpilisi Kiievi era- 
muid, kus on ära kasutatud müüriladumise dekoratiivsed 
võimalused, mistõttu majad näivad olevat laste ehitusklot- 
midest kokku pandud. Siin Vrubel tõepoolest mängib, nau- 
(lib abstraktsete vormide kombineerimisvõimalust. Pangem 
lihele, selle tiibhoone stiil on vormi-, ruumi- ja pinnakäsi- 
luse poolest üpris lähedane Vrubeli maalimistehnikale. Ent 
kuna kujund on loodud otsekui järk-järgult pingestuvatest, 
nõtketest, otsekui elavatest vormielementidest, siis sarna- 
neb hoone pigem skulptuuri- kui arhitektuuriteosega. 

Uus paradoks: arhitektuurikujundi lõi Vrubel osalt 
»kulptori meetodil, aga dekoratiivskulptuuri — väravat 
kauhistava lõvimaski lahendas nagu konstruktor, arhitekt, 
ehitaja. Maski algvariandis andis turris lakk lõvipeale 
maalilise voolavuse. Ent silmanähtav täpse konstruktsioo- 
niga mahu taotlus sundis Vrubelit laka maalilisest, eba- 
määrasest kärvapahmakast resoluutselt loobuma. Ta tegi 
uue variandi — tugevalt liigendatud, kuid monoliitse ter- 
viku, säilitades sealjuures elava karakteersuse. Väheldane 
mask on rangelt harmooniline, plastikaelemendid liituvad 
ühtseks tervikuks. See Mamontovi maja väravailustus on 
taamal paistva tiibhoone arhitektuursete ja skulptuursete 
vormide maalilisusega kooskõlas, lõpetab hinnalise inkrus- 
tatsioonina kogu arhitektudriansambli ning kompenseerib 
peahoone argisust. 


13° 14 195 


ine töö keraamikatöökojas tõi lõpuks romantili 
se meelelaadiga kunstniku maa. peale ning pani 
teda tõsiselt mõtlema kasule ja ärile. Vrubel arvas, et ta oi 
võimeline äri tegema. Ta pidas juba plaani, kuidas! 


hakkab Itaaliast toodud «kaunite maastike veel kaunimai | Ä 


fotosid» projektoriga näitama; see pidi üsna tulus olem 
Ta arvutas välja, et see töö tõotas soliidset sissetulekul 
«Olen ammust aega sellele mõelnud, kuid oma ideaalid: 
otsimisest väsinuna pole ma iial jaksanud seda mõistlikki 
kavatsust nagu kord ja kohus teostada. Jätan selle prisma: 
mõtte, tühi temaga, las loodus ise räägib enda eest. Orna: 
mentaalsuses ja arhitektuuris on prisma meie muusika, 
kirjutas Vrubel õele. Ja aasta hiljem: «Tehnika täiustu: 
mine — see on tõeline aja pulss; ka kunsti pulss peab 
lööma samas tempos. Mitte ühegi inimese käsi, mitte ühe, 
silm, mitte kellegi kannatlikkus ei suuda tegelikkust nii 
objektiivselt kujutada kui fotoaparaat — eks sa katsu kogu 
seda elavat, ehedat materjali läbi oma hingeprisma lasta! 
Materjali panu rikub su prisma, ent ka liiga hoolikast 
hoidmisest ta tuhmuda...» 
Milline kaine arusaamine ilu ja kunsti eesmärgist! Kui 
ajakohane! Ja kui asjalik! Ning mõned veel pidasid Vrube- 
lit eluvõõraks inimeseks. Siinkohal peab jälle meenutama 
Mamontovi ringi. Maalimistehnika täiustumine on parata» 
matult seotud tehnika täiustumisega. Tehnika-alased avas= 
tused, millest Vrubel oli“ vaimustatud, ei vastandunud 
kunstniku mõttemaailmas loomingule, vaid hoopis rikasta= 
sid seda. Seepärast pani ta suuri lootusi fotograafiale. 
Fotoaparaadiga tabatud natuuritõde saab maalil isiku» 
pärase lahenduse. Ainult niiviisi saabki avalduda toov- 
kunstniku = prisma. Justkui enda kiuste läsi Vrubel 
fotograafia kaudu oma pühamusse banaalse argielu, tõu= 
kas kunsti pjedestaalilt, astus massikultuurile, laiale 'tar- 
bijaskonnale sammu võrra lähemale. Nüüd tehti tõelist 
kunsti tema meelest just selles valdkonnas»Ja kui see veel 
polnudki päris kunst, siis pidi ta selleks saama. Vrubel 
püüdis teda niisuguseks teha. Praktitsism, optimistlik aja- 
lookäsitus ning stiilipuhtuse ja puhta ilu teenimine käisid 
tal käsikäes. Tõsi küll, Vrubeli asjalikkus oli ülepakutud, + 
Vrubel oli liiga demonstratiivselt üliasjalik. Ent praegu oli 
ta säärases meeleolus ja tundis end otsekui uuesti sündi- 
nuna. * 

Neist kunstniku püüdlustest kõneldes ei saa jätta arves- 
tamata Mamontovi innustavat mõju ja otsest toetust. Me 
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lausa kuuleme Savva Ivanovitši rämedavõitu, lausa hüp- 
nuolilist häält, tema sõnu, et üksnes ilu suudab elu reaalselt 
ülistada ning et ta kavatseb. selleks otsekohe praktilisi 
mumme astuda, see on tema kutsumus. Ehkki unistaja, kuid 
Mine mõistusega, reaalsusele tugineva unistaja Mamon- 
luvi kirglikku häält. Arukas ettevõtlikkus ja ideaalne ilu 
SA sõlmima realiteeti arvestava liidu. Jah, ega Mamon- 
nv ja Vrubel tollal ilmaaegu sõbrustanud. 

Kas pole imelik, et Vrubeli huvi sedavõrd elulähedase 
lugevusala vastu nagu on keraamika, ei meeldinud — kel- 
lele? — tema kainelt ja proosaliselt mõtlevale isale Alek- 
mandr Mihhailovitšile! Isa polnud rahul mitte ainult poja 
husinate aineliste tulevikuväljavaadetega, vaid ka tema 
kunstialaste püüdlustega. Kunstiretseptsiooni arenguteed 
on tõepoolest etteaimamatud. Kunsti objektiivse tõe ja ilu 
went võitlejad näevad keraamikas ja fotograafias kunstile 
uhtu, fantasöör ja «skandalist» Vrubel, see oma mina 
piiramatu vabaduse apologeet aga kiindus fotokunstisse ja 
Miinrikasse nii kirglikult, et oli valmis neile pühenduma. 
Ilav paradoks Vrubel jäi siingi endale truuks. 

«Olen nüüd jälle Abramtsevos,» kirjutas ta tollal, «ja 
lunnen jälle seda hõngu, ei, kuulen helisemas seda intiim- 
wet rahvuslikku tooni, mida ma nii väga tahan oma töö- 
(les tabada. See, on ontliku, - diferentseerunud ja 
kahvatu Lääne abstraktsioonidest veel rikkumata, tervik- 
liku ja harmoonilise inimese muusika.» «Tervikliku inimese 
muusika» otsingud nähtavasti ajendasid teda nüüd Abramt- 
sevos täielikult pühenduma tarbekunstile, esmajoones 
keraamikale. Ka Serov ja Mamontov püüdsid alateadlikult 
warnaneda antiikaja harmooniliste inimestega, kui nad võt- 
sid nõuks voolida kuradi. Serov tegi kuradi, kes on just 
vaadist välja roninud ning istub jalgu kõigutades 
vaadiserval. See keraamiline vaas ja eriti kurat näitab, 
kuivõrd erinev oli Serovi: ja Vrubeli loomingumaneer 
keraamikas. Piisab pilguheidust Vrubeli keraamilistele 
portreedele, et veenduda tema loomingu sügavas romantis- 
mis — mainigem kas või lillevanikuga neidu või «Egipt- 
lanna» nime all tuntud portreed. Portreele ei antud niivõrd 
tähendusrikast -nime mitte ainult seetõttu, et tema rätik 
meenutab maokujulist egiptuse amuletti. Neiu ümara pea 
ning klassikaliste ja korrapäraste näojoonte modelleering 
ja rütm meenutavad veidi egiptuse rituaalseid skulptuur- 
portreesid, portree on kuidagi mõistatuslik, romantiliselt 
salapärane, seda muljet tugevdab. eriline. vikerkaarena 
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ütlev vaap, mille värvid kumavad üksteisest läbi niüj 


ALA —- niisuguseid efekte võimaldab spetsiaalni 
us 


selt muutlik, lõpmata varjundirohke. Tänu dekoorili 
sellisteks kõik skulptuurivormid. 

Huvist abstraktsete plastiliste vormide vastu, kahhels 
kivist ahj tide ja arvukate keraamiliste tarbeasjade 
vaaside, k lajalgade kujundamine Abramtsevos haaräi 
Vrubelit sedavõrd, et ta žanrimaalidest ajuti enam € 


hoolinudki. Keraamikas elas ta välja oma vormiotsingu» 


kire, leidis erakordselt hea väljendusvõimaluse oma sü 


vamaile tunnetele, mis nõudsid musikaalseid, abstraktseid, 
hea rütmitundega vorme ning erilise koloriidiga, veikle* 


vate värvivarjunditega dekoori. «Arhitektuur ja ornamen 


on'meie muusika,» ütles ta korduvalt. Ja see muusika haa- 


ras teda seda enam, et andis lootust killustatusest üle 
saada ning jõuda terviklikkuseni; tarbeasjade abstraktsed 
vormid, ornament ja dekoor olid ju algselt seotud rahva: 


loominguga, ehk Vrubeli sõnutsi «ontliku, diferentseeru» 


XVI 


«Tervikliku inimese muusika...» Vrubel igatses nüüd 
aeda «muusikat» rohkem kui kunagi varem, ta otsis seda 
kõikjalt: rahvakunstist, rahvalauludest, rahvaluulest ning 
teostest, mille inspiratsiooniallikaiks on olnud rahvakunsti 
motiivid ja ideed. Tema igatsust õhutas asjaolu, et ta tajus 
muma igatsust oma kaasaegsete ja eakaaslaste hinges. Ta 
võis selles veenduda, vaadates Ibseni, «Helgelandi sõda- 
lasi» (näidend lavastati Väikeses Teatris 1891. aastal ning 
wsietendus Fedotova tuluõhtul). See etendus ei jäänud 
Vrubelile pelgaks esteetiliseks naudinguks, vaid sai tema 
vlu suursündmuseks. 

Väikese Teatri tuttav tuledesäras ukseesine, elevil ini- 
mesed, palju ajakirjanikke ja noori — Ibsenil oli revolut- 
wionääri maine, mida kinnitas «Kummituste» äsjane lavas- 
tamiskeeld. ) 

Viimane märguanne, saalis kustusid tuled, avanes ees- 
riie, ning silme ees avanes Geltseri dekoratsioon: ürgne 
maastik... 

Vaevalt jäi Vrubelil seda kaljust merekallast vaadates 
märkamata, et suurte puude raagus, lumised oksad, sadav 
lumepihu ja mere kohal kihutavad pilved olid liiga natura- 
listlikult tehtud, ning kuigi lavakujundaja Geltser oli kulis- 
wid leidlikult maskeerinud butafoorsete kaljudega ja stan- 
ged hiigelpuu okstega, polnud vormilahendus, vormide 
paigutus laval küllalt usutav ... d 

Kujundusel oli mitmeid puudusi, mis kutsusid esile pub- 
liku ja ajakirjanike protesti. Arvatavasti ei jäänud nad ka 
Vrubelil märkamata. Torkasid silma Gunnari eluaseme 
uskumatu puhtus ning piltidega ehitud seinad, mida kolde- 
tuli polnud tahmanud. Hämmastav, et lõkkest ei tõusnud 
suitsu. Küllap Vrubelile meeldinuks norra talupojaelamu 
vabam ruumilahendus ja rohmakamad vormid. Eriti salva- 
valt (oli ka põhjust) ar?ustasid kriitikud naistegelaste 
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kos me, Metsik normannitar Dagni (Jermolova) kandis 
luksuslikku valge karusnahaga ääristatud = helesinist 
kapuutsiga mantlit ning sarnanes kriitikute meelest ingi 
lise preiliga, Hjördisel (Fedotovai) oli seljas 25t:014d48 
rüü — puudus vaid kooniline müts, ja käes mustad pariisi 
sõrmkindad. Peab ütlema, et selle lavastuse dekoratsioon 
meenutas tolle aja haritlaste korterisisustuse niinimetatud 
rahvuslikku stiili ning tegelaskujude kostüümid — para* 
jasti moesolevaid rõivaid. 

veel selgemini avaldusid uued ideaalid draamas 
endas, selle sündmustikus ja karakterites. See kõik haaras 
Vrubelit. Hjördise sõnades kostsid deemonlikud, mässuli- 
sed intonatsioonid. «Olla abielunaine, ainult abielunaine, 
istuda kodus, kedrata ja kududa mehele riideid ja sünni» 
tada lapsi -.. Milline häbi!» hüüdis Hjördis. «Otie mulle,» 
küsis ta Sigurdi naiselt, vaguralt Dagnilt, *«kui sa 
Sigurdit tema rännakuil saatsid ja lahingute mõõgatärinat 
kuulsid ja veri voolas — kas sul ei tulnud siis vastupanda- 
matut tahtmist võitlusse söösta? ..” Milline õnn oleks olla 
võlur, lennata wlaevast kiiremi tekitada tormi ja oma 
lauluga inimesi nõiutud sügavikku meelitada!» 


truult. Häiris ka-ebasobiv muusika, mida Ibsen polnud sii 
ette näinud. Kuid Vrubel oli tänulik vaataja. Ta nägi suri 


suses taevas seda, mida Ibsen seal näha tahtis — Valhalla - 


poole kihutavaid infernaalseid naisratsureid, kelle h 
kappas ka.taltsutamatu Hjördis. a ma 

,Tolleaegne lugejaskond kõrvutas Ibsenit Shakespeare'iga 
ning seostas norra näitekirjaniku deemonlikke tegelaskuju- 
sid tragöödiaga «Macbeth». Deemonlik leedi Macbeth ongi 
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Hijördise hingesugulane. Ibsen süvendas Vrubeli kiindu- 
must rahvaluulemotiividesse, terviklikesse, ürgjõulistesse 
lunnetesse ja karakteritesse ning deenfonlikkusesse. «Dante 
jalutab piiniasalus», «Macbeth ja kolm nõida» ja «Lumi- 
neid» — need kolm ideekavandit juurdusid Vrubeli mõtte- 
maailmas pärast «Helgelandi sõdalaste» vaatamist. 

«... Nägin hiljaaegu Väikeses Teatris Ibseni «Helgelandi 
mõdalasi», näidend meeldis mulle hirmsasti nagu kõik 
tema teisedki teosed — minu arvates on ta Tolstoist 
humaansem ning seetõttu näeb elu“sügavama ja avarama 
pilguga. Kas sina oled mõnda Ibseni teost lugenud?» kir- 
jutas Vrubel õele pärast 7. septembril 1892. a. nähtud eten: 
lust, š AAS 

Juba «Nukukodu» ja «Kummitusi» lugedes tundis Vru- 
bel, et Ibsenist saab tema lemmikkirjanik, nagu noorpõlves 
oli olnud Turgenev. «Helgelandi sõdalaste» lavastus kinni- 
las seda aimust. V 

Pole raske ära arvata, milline Tolstoi teos andis kunstni- 
kule põhjust kahelda suure vene kirjaniku humaansuses, 
See oli muidugi «Kreutzeri sonaat», mis oli hiljuti trükis 
ilmunud ning kogu maailmas lugejate tormilise reageeringu 
esile kutsunud. Just sellal, 1892. aastal avaldas Kušnerovi 
kirjastus A. Razumovski raamatu «Krahv L. N. Tolstoi 
«Kreutzeri sonaat>» ... A. Razumovski kirjutas 'seal: «Me 
näeme, et krahv Tolstoi uue filosoofia veidrus ja vaielda- 
matu absurdsus lugejat tahtmatult hämmeldab. 

Kõigest kolm-neli aastat tagasi kuulsime temalt otse 
vastupidiseid väiteid... tema uus filosoofia pole midagi 
muud, kui kõige kohutavama askeetluse propaganda, kogu 
inimkonna enesetapule õhutamine. See soov on loomulik 
ja arusaadav. Krahv Tolstoid häirib liialt pahelisus, mida 
ta näeb meie elus, tegudes, käitumises, kommetes ja suhe- 
tes, tema närvid on liiga hellad ega talu meie elu jõledust, 
meie eksistentsi mõttetust .. .» 

Mainigem siinkohal veel üht Tolstoi  arvustajat — 
M. Prozori. Tema kirjutas kaks aastat hiljem «Severnõi 
Vestniku» veergudel avaldatud artiklis «Ibseni draamade 
olemus»: «Ibseni meelest (ta ise ütles mulle, et Kreut- 
zeri sonaat» jättis talle erakordselt sügava mulje) pole 
Tolstoi arvesse võtnud, et kõik armastuse vormid on ise- 
-keskis seoses... Ka armastuse kõige madalamais ilmin- 
guis on midagi püha. Moralist peab neid ettevaatlikult 
kohtlema, sest kui me rebime oma südame lahti maa kü' 
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jest, kus tema koht on, ei ülenda me teda, vaid üksnes ka 
tame.» A S 
Tolstoi väidete äärmise paradoksaalsuse tõttu oln id 
toona kriitikutel ega lugejatel võimalik aru saada, kui sü A 
valt ja julgelt ta selles jutustuses eetikaküsimusi on käs 
lenud. Peab ütlema, et Vrubeli hinnangut Tolstoile ja tei 
«Kreutzeri soaadile» ei saa tõsisemalt. võtta kui üldles 
nud arvamusi. Vaadeldes Tolstoi ideid paganlikest meel 
oludest mõjustatult, ei näinud: Vrubel peamist, kirjani 
moraalijutluste mõtet (need muide lähendavad -Tolstoidi 


Ibsenile), tema kangelaslikku ja jõulist protesti tolleaegse 


ühiskonna alustugede — kiriku, seaduste ja perekonnä 


vastu. Just oma paganlikkuse tõttu Vrubel eelistaski Ibse- 


nit Tolstoile. 
Nagu Tolstoi, nii tõi ka Ibsen oma loomingus päev 
J s 'avals 
gele tolleaegse kodanliku ühiskonna kar kesetsed valid 
olud, kujutas neid jõu! i b inimsuhteid, muu 


dab nad fiktsiooniks, hävitab püsiv: usi. Tema draamade 


tuumaks on nende väärtuste aussetõstmise soov. Kuid 


Ibsen polnud usklik nagu Tolstoi, tema ideaaliks olid M 
" vad karakterid, kellele pole võõras ükski TAG kl 


1890-ndate aastate Venemaal, kus sotsiaalne kliim: = 
tus, kus silmanähtavalt hakkasid levima 1880-ndail aastail 
enud ideed ja meeleolud ning hakati otsima uusi teid 
pääsemaks ummikust, kuhu elu oli takerdunud, polnud: 
Ibseni looming vähem aktuaalne kui Tolstoi ideed. Seal= 
juures oli Ibseni paganlikumal ning inimlike nõrkuste suh- 
tes sallivamal vaatevinklil rohkem pooldajaid kui Tolstoi 
nõudlikul askeedipositsioonil. Eriti aktuaalne oli Tolstoi ja 
Ibseni dialoog nende haritlaste piinavaist kõhklustest, kesi 


otsivad vastuoludest väljapääsu sotsiaalsest ja poliitilisest 


võitlusest eemal, moraalse enesetäiustamise  illusoo, 
teel. Selles dialoogis osales ka Vrubel. Küllap see vald 
KA määral kajastus tema maalil «Istuv Deemon». * 
agu noorusaastail, nii jäi Vrubel ka edaspidi kunsti 
esteetika valdkonnas propagandistiks. Naa tatud 
tas ta oma sõpradele Proudhoni ja Lessingit, sundis neid 
osalema aktuaalses vaidluses kunsti eesmärgi üle. Nüüd 
propageeris ta mamontovlaste hulgas Ibsenit, püüdis oma 
kiindumust norra dramaturgiasse neilegi edasi anda, avada 
nende silmad Ibseni loomingus peituvaile eetika- ja estee- 
tikaväärtustele. Ta luges neile Ibseni teoste valimikust, 
mille ta Euroopast kaasa oli toonud, õ! inat ette draamasid 
«Metspart» ja «Rahvavaenlane», ega piirdunud lugemisega, 
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vaid koguni mängis sõpradele katkendeid neist teostest... 
Muidugi arutas ta sõpradega : Lev Tolstoi «Kreutzeri 
aonaati» ... Vrubel osales ülitähtsas vaidluses, mida pida- 
ald tema kaasaegsed, kelle vaateid väljendasid suur vene 
kirjanik Lev Tolstoi ja norra dramaturg Henrik Ibsen. 

Šamal ajal, kui need uued kaaslased panid Vrubeli õlga- 
dlele lahendamatute probleemide ränga koorma, tõmbasid 
muud suhted teda hoopis teistsuguste mõtete ja elamuste 
keerisesse. Need vastandtungid kooseksisteerisid kunstniku 
hinges, veel enam, üks kasvas välja teisest ning nad moo- 
iluslasid ühtse, ehkki vastuolulise terviku. 


Jälle seostus Vrubeli elu Mamontovi ringiga. Algasid 
vaimustavad, kaasakiskuvad pidupäeva-ettevalmistused: 
Mamontovi ring tähistas oma juubelit, asutamise viieteist- 
kümnendat aastapäeva. Siis jõudis kätte pidupäev, 1893. 
austa 6. jaanuar. Ohtu näitas neile kõigile taas, kui vajalik 
nee sõprusühendus neile oli: neid kõiki, nii erinevad, kui 
nad ka olid, ühendasid veresidemed. Vrubel muidugi ei 
kuulunud ringi asutajaliikmete hulka. Ent juubelipäevil fi 
selgus, et ta võinuks kuuluda, et ta oli olnud nende mõtte- K 
kaaslane. Nüüd. ta otsekui püüdis kompenseerida kõike, mis 
tal nende aastate jooksul mängimata, laulmata ja maali- 
mata oli jäänud. Ka juubeliõhtul näitas ta oma võimeid 
mitmest küljest. Ta lavastas elava pildi «Othello» (tragöö- 
diakangelasi mängisid O. Mamontova, M. Tamara ja 
N. Jumašev) ning esines Vergiliuse rollis Serovi lavasta- 
tud elavas pildis «Dante ja Vergilius», kus Dantet kujutas 
Apollinari Vasnetsov (muide, just sellal kavandaski Vrubel 
maali «Dante piiniasalus»). Ja lõpuks mängis ta veel 
komöödias «Kunsti ümber sekeldajad» provintsitraagikut 
Mihhail Ivanovitš Hailov-Rastrubinit. Raske on kujutleda 
Vrubelit selles rollis. Tundub, et ta oli tookord koomikast 
väga kaugel; ta muutus üha kinnisemaks, üha närvilise- 
maks. Ent tal oli kalduvus, lausa vastupandamatu vajadus 
aeg-ajalt maski taha peitu pugeda. Samas veetles teda üha 
võimukamalt puhas ilu. Olgu kuidas on, selle poeetilise ja 
allakäinud provintsitraagiku osa meeldis talle väga. Vrubeli 
partnerid P. Spiro, juba neiuks sirgunud Surenka Mamon- 
tova, N. Hitrov, J. Pfel, O. Mamontova, N. Gorbov ja 
L. Mamontova; murelik režissöör Kalinõtš (Serov) ning 
võluv. «itaallanna» Veruška Mamontova, kes mandoliini 
ja kitarri saatel laulis itaalia laulukesi, aitasid tal kritisee- 
rida kõike, mis kunstis on banaalset, kulunut ja labast. 
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Vrubel kartis ju nii väga banaalsust! Ta is kõiges Need rnlaed ELE AURA 
väest banaalsuse köidikuist lahti rabelda ning midagi) äng ka ja date krossigi ning 
öelda. Ilu igavene probleem tõusis tollal teravamalt Ki aia mort di hihi 
kunagi varem päevakorda. Mamontov ja tema ring ajäi on jumala jutu TESTE snd õlgama ma 
selle probleemi oma maniakaalses ilujanus nii terava | Ses puluses TA t) a kt Saaks taäs? 
et sattusid ise mõneti paradoksaalsesse olukorda, bana kust võ la Aaa isrägislel toas 
suse piirile... Seda suurema rõõmu ja üleolekuga kritised - Ohk E SAA 2 3 si eetbrväd KhA 
risid nad tol õhtul teisi ning kinnitasid, et nende tõekspidi ma mäletan eilset... p: 
mised on ainuõiged. 
Sellel hiilgaval elavate piltide, näitemängu ja ki 


Sec on kahtlemata nali, vemmalvärss. Kuid siit õhkub min- 
ä õ d it ükskõiksust, isegi tuimust. On kahtlane, kas Vrubeli ja 

vist "Sahdinua? VÄISAS justoki Kaasas kivid 0 Minontsi ringi.suhted olid täiesti s 
vastavas mänguhoos hakkaski talle heiastuma see «kap viisi Vrubel tollal AR Ja la t ko kellest 
riisne isiklik õnn», millest ta Anjutale kirjutas, võib:ol OL TODA: AATAL AAA Doab üileiid. et 
näis talle tol päeval, et see on talle kättesaadav, va kuuldused juba Venemaale olid jõu E säilitamast aris- 
varsti tema õnnehetk saabubki. see ei takistanud teda dändiks jäämast, nd ere, ta ei 

Järgnes bankett, pidusöömaaeg söögitoas päratu suur tokraadi välimust, käitumis- ja EADS Ad MEIE 
lauas... Valjud kiiduavaldused, külaliste kõrvulukustav TL pi ad m AL 
kt 4 g kanalaid tatakata piikuaase aid A pt 8 takistanud teda ka kunstis ülevale ideaalile truuks > 
valmis kohe kaduma, kui asi tõsiseks läheb, tavatult elevil i ta õit elav, paradoks ning selleks ta jäigi... 

Mõneks kuuks hülgas Vrubel oma sõbrad. Mamontovid 
a Kontšalovskid nägid teda nüüd Laa kaa Ag 

i ü ü t tao a üüris endale hotellis «St. Peteri urg» numbritoa 

Vrubelt oli võimatu vaia toida. jat. venkai sae AA Mas alssesõitnu või, translitrelslja  päRiMID igovaajela 
Rastrubini rolli, ning mitte üksnes oma draamanäitleja Pl Lurtetaränimesesell- aaa KARIEGAARAPSAA 


Av et LAA i i ändur 
õ j õ intsinäitlej F nüüd just vajaski. Ja ta sai selle. Ta oli teeline, rän: 

muusa teeni oli mis Vruveli kõikide areotas (SA sa a 7 28059510 

sobis talle ka seetõttu, et tal endal see hukutav kalduvus RAA ea SIGU ) 

üha ilmsemalt välja lõi; mamontovlased teadsid seda, leida ... 


Mamontovlased teatavasti mängisid ju sageli iseefna 
Ka Savva Ivanovitš ise pidas oma rutakalt kirja pandud 
kuid haaravalt artistlikke, mängulusti pakkuvaid. vodeyill 
id ja müsteeriume luues silmas, et roll sobik: 
lejale, et osatäitja isiksus rollist läbi kumäks, et £ 
oleks ühtaegu äratuntav ja tundmatu. Paraku oli Mamon* 
tovi ja mamontovlaste arvamusel alust: Vrubel sobis 
joomatõbise provintsitraagiku rolli, 
Kunstniku hukutavast kirest jutustab M. A. V.-le pühen: 
datud luuletus «Abramtsevo küla kroonikas: 


Õhk sombune, “Moskva. Täisrögistet toas 
ma mäletan eilset... peas torgivad noad. 
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Nähtavasti hakati tollal Vrubeli puhta ja stiilse ilu kaa: 
nonitega juba harjuma ning neid kaanoneid isegi vajama, 
Esimestena aitasid Vrubeli loomingu moodiminekuli 
“kaasa insener Konstantin Gustavovitš Dunker ja tema 
naine Jelizaveta Dmitrijevna, neiupõlves Botkina, ke 
otsustasid” ehtida Vrubeli maalidega Povarskaja tänavas 
i asuva*maja seinad; nad olid selle maja hiljaaegu Morozo* 
| vilt ostnud ja ehitäsid seda nüüd ümber. «Mul oli viimasel 
ajal palju muresid, seepärast meil pole olnud võimalus 
kokku saada,» kirjutas Vrubel õele 1893. aasta suvel, «a 
õnneks kroonis mu pingutusi edu. Sain üsna suure felt 
muse: teha Dunkeri majas (Dunkeri naine on kuuls 
kollektsionääri Dmitri Petrovitš Botkini tütar) 3 pannood 
ja trepikoja laemaal, tööd on umbes poolteise tuhande eest; 
järgis. renessansiajast ja täiesti mu enda äranägemise 
ärgi...» 
Korralik töötasu, mida tellimuse täitmise eest lubati 
maksta, ja täielik teema valimise vabadus rõõmustasid 
Vrubelit ka seetõttu, et andsid tunnistust tema kunstniku 
maine ilmsest tõusust. 4 
Elus juhtub tihti, et õnn ja õnnetus käivad «käsikäes, 
EI »30. aprillil 1889. a. toimus Jelizaveta Dmitrijevna ja Konš; 
täntin Gustavovitši laulatus, ning mõni kuu pärast tükre 
pulmi, sama aasta 22. juunil suri nooriku isa Dmitri Pel: 
rovitš Botkin. Isalt päritud raha eest vastomandatud maja 
ümber ehitatigi. Rat 
“ Dunkerid, kes Mamontovide järel riskisid Vrubelit oma 
kodakondseks võtta, olid omast kohast üpris tähelepanus - 
d inimesed. Jelizaveta Dmitrijõvna isa Dmitri Pet- 
A ,rovitš olituntud kollektsionäär ja käis läbi paljude kunstni- 
kega. Pangem tähele, et tellimusest teatades ei tutvustanud: 
8 Vrubel Jelizaveta Dmitrijevnat mitte kui tööstur Botkini, 
2 Vaid kui kollektsionäär Botkini tütart. Nähtavasti oli Vru- 
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bel selle kollektsionääriga tuttav. Ja nooriku tädi Maria 
Petrovna Botkina, keda Jelizaveta Dmitrijevna väga hoi- 
(lis, oli luuletaja Feti naine. ji 

Viimatimainitud sugulussidemed mängisid Dunkerite 
wlus eriti tähtsat osa. Fet pühendas Jelizaveta Dmitrijev- 
nale luuletusi ning armastas talle oma uudisteoseid lugeda. 

«Manassi Afanasjevitšil on sulle hulk luuletusi valmis 
pandud,». kirjutas Maria Petrovna oma vennatütrele. «Kui 
ma talle ütlen: «Sa võiksid midagi ette lugeda,» vastab ta 
ikka: «Loen oma armsale Jelizaveta Dmitrijevnale.»» Jeli- 
zaveta Dmitrijevna ja Konstantin Gustavovitš Dunkeri pul: 
madeks valmis Fetil naljakas ja pidulik luuletus, mille 
viimased salmid kõlasid nõnda: = 


Me korraldame täna peo, 
kus lohutuse vürst võiks leida: 
seal lüüra vananev mu peos 

veel noorte õnnest laule lailab. 


Ma tulvan noor-ea mälestust, 
mus: vastne elu lõõmab paisul, 
hurraa! — ma kiidan armastust 
ja tungalt kandvat Hymenaiost!! 


Kaks aastat hiljem andis Fet kaheaastase õnneliku abi- 
elu tähistamiseks Jelizaveta Dmitrijevnale uue värsivormis 
õnnitluskirja, kus on jälle juttu Hymenaiosest ja Amorist. 

Feti enda sõnutsi olid poeet ja ärimees tema loomuse 
kaks erinevat tahku; Dunkerite pool leidis tema luuletaja- 
hing vastukaja Jelizaveta Dmitrijevna juures, toimekas, 
edukas mõisnik Senšin aga Jelizaveta Dmitrijevna mehe 
Konstantin Gustavovitš Dunkeri juures — see asjatundlik, 
viluhud insener-oli rajanud Moskva uue veevärgi. 

Pole ime, et Dunkerid perekonnaelu alustades teatasid 
uue maja — oma kodu — ostmisest esmajoones Maria Pet- 
rovna Šenšinale ning tema mehele mõisnik Šenšinile alias 
poeet Fetile. «Kallis tädi Maša. Teades, kui suurt huvi Teie 
ja Afanassi Afanasjevitš tunnete kõige vastu, mida “me 
teeme, ruttan Teile teatama, et me viimaks ometi oleme 
lahendanud raske probleemi — ostsime Morozovi maja 
Povarskajal. See maja meeldib meile mõlemale ja ma palun 
Jumalat, et me seal hästi ja õnnelikult elaksime,» kirjutas 


Tõlkinud V, Villandi. ” 
M 
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, dein teatas Fet Jelizaveta Dmitrijevnale: «Nägin eile möö 


Jelizaveta Dmitrijevna Maria Petrovnale. Kaks kuud hill Ühkki uus maja oli alles üleni tellinguis, pidi ta Vrube- 
Ille imponeerima, ning mitte ainult oma uhke esinduslikku- 
augu. Arhitekti projekt, orderisüsteem ja kogu fassaadi- 
laliendus meenutasid oma eklektilisusest hoolimata Itaalia 

Opulazzo'sid. Tellides Vrubelilt laemaali ja pannood ning 
Mutades “ka teda renessansiajastust eeskuju võtma, 
Uumonstreerisid Dunkerid taas oma ustavust Fetile ja kogu 

F A se 61 ek dha pr vene parnasiaste koolkonna luulele. «Kas võtta ailegoorili- 

A e KL AIA võiksid oma väikese ned, olustikulised või ajaloolised süžeed? Olgu 1. ja 

SAMALT jä ekt Kuznetsov pidi aitama neil sed A varint mulle kui tahes sümpaatsed, sisetunne tõmbab 

klassikalise ed x ü projekteeriski kahekorruselise villu Mind praegu moes oleva žanrimaali poole,» kirjutas Vrubel 

, orderi elementid hele. «,.. Otsustasin inimfiguuridega maastiku kasuks,» 
luutas ta samas kirjas. «Ainet on ilmatu palju —- üle saja 
muurepärase foto Itaaliast, rumal oleks seda kasutamata 

Milla...» Ent kuigi ta maali kavandades näis lähtuvat 
lntodest, oli foto dokumentaalsus kavandi põhilaadile vas- 
lundlik ja pidi seda tasakaalustama. Kunstnik ihkas pan- 
üiool kujutada ehedat, ideaalset ilu. Just seepärast ta algul 
vuliski ainevaldkonnaks renessansskunsti lätte — antiikaja. 

Eks ole märkimisväärne, et oma hardast antiigiaustusest 
hoolimata polnud 'Vrubel pärast õpiaastaid Akadeemias 

Oma loomingus kordagi käsitlenud antiikaega, just nagu 
poleks ta seda söandanud või tahtnud. Nüüd, mil tema 
*Deemon» oli valmis ning ta oli nii palju aega ja jõudu 
kulutanud piibliteemadele, tundis ta end äkki küpsena seda 
helget paganlikku ideaali kujutama, see sai talle lausa 
vajaduseks. Pannookavandil pidi antiik, «inimsoo kuldne 
Ja A , ibasid j ünenägu», ideaalne ilu madala pragmatismi, argise positi- 
rämpsu», Eriti populaarseks sai Fet noorte poeetide hulgas. . vismiga võitlusse astuma ning ühtaegu oma kauni täius- 

Temast pidasid lugu Merežkovski, Brjussov ja Balmont, likkuse ja harmooniaga vastu seisma romantismi hiidlai- 
Ehkki Vrübel sattus -Dunkerite poole" arvatavasti tänu nele ning tumedaile instinktidele, mis Vrubelit üha rohkem 

Ostrouhhovile, kes oli nende sugulane ja nõuandja kunsti> kuhugi. pimedasse kaosesse, põhjatusse mülkasse kiskusid, 

küsimustes, oli selle majaga — Feti ja parnaslaste luule Ilu ja helge rõõmu kaudu jõudis Vrubel nüüd uuesti (ent 

oaasiga .--- kohtumine talle saatusest ette määratud juba leisest aspektist) selle paganlikkuselätte juurde, : mis oli 


ites esimest korda Teie maja Povarskajal. Ta on vä 
järrandlik.» [ 


ümber, vaid lammutavad ning ehitavad asemele uue kivi 


ärkel — toreda villa, mis suutis vääriliselt esindada ol 
pererahvast selles linnajaos, mis uute majaomanike > 
rikaste kaupmeeste — juurdevoolu tõttu üha rahvarohke- 
AAS E maja tõotas demonstreerida, et 

sate vanade aadlimõisate tagasipöördumatu kadumi» 
sega Moskva ei kaotanudki eriti palju. " 7) 


sis, kui ta Fetist inspireerituna Kiievis <Hamletit ja Ophe- DD õhutanud teda Deemonit looma ja millest salamisi unistas 
HL oli maalinud. Dunkerid ei eksinud, nähes Vrubelis Ibsen. 4 LAAD 
Ka eos nende unistuste teostaj Elades Kalantševskaja väljaku ääres «St. Peterburgi» 
ja SAA al võinukski pretendeerida Feti «kõiki piire tre võõrastemaja numbritoas ja kodutuna üksi ringi hul- 
a stiihia» väljendamisele ning nii selgesti mõistis ilu kudes oli Vrube) õnnelik, et oli leidnud selle teema. Ta 


tähtsust elus, ilutegemise praktilisi võimalusi? 

Vrubel kutsüti Dunkerite perekonna uut kodu, uut pesa- 
paika kujundama. Termia maalid pidid rõõmustama noor- 
päari silmi luule ja iluga, tooma nende ellu helge, üleva 
ideaalsuse, mis seal seniajani oli puudunud. 


e 


nigi sõlles avaraid võimalusi oma puhta ilu ja ideaali- 
kontseptsiooni realiseetimiseks, misläbi tema hing viimaks 
rahu oleks saanud. 

Süžee, mille kunstnik valis -s «Parise otsus» —, rajaneb 
tuntud müüdi! , 
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» * Sõnademäng: prantsuse kunstniku nimi kõlab nagu venekeelne sõid 


Vrubelile meenus antiikaeg, ta oli seda armast 
juba Akadeemias, Tšistjakov ja A. Ivanov olid antiiki | 
jumaldanud. Ent Vrubel tajus seda elavamalt kui 
tahtis seda tihedamalt seostada oma kaasajaga ning 
tada veel ülevamana, veel kaunimana, veel poeetilise 
metafooride abil. Ega. ta muidu õpiaastail Akadeemias | 
resoluutselt Lessingi lipu all Proudhoni pooldajatega vä 
lusse oleks astunud. Ta proklameeris oma kiindumust k 
sikalisse ideaali, kuid ihkas seda ideaali ajakohastada, 

Vahest seetõttu oligi pannoo idee tärkamises osalt sülli 
prantsuse kunsti näitus, mida Vrubel enne välismaale sõi 
mist jõudis näha. Need Hodõnkal 1882. aasta näitust 
säilinud paviljonides eksponeeritud taiesed tõmbasid ko 
hulga külastajaid. 3 
Vrubel kirjutas õele: «Kui sa kavatsed sõita Moskväi 
üksnes: prantsuse kunsti näituse pärast, siis ei tasu see ki 

tlen seda sulle siiralt kui kunstnik, ehkki siin p 


kk 


J 

datud ning seeläbi minetanud oma akuutsuse ja uudsi 
Näitus õhutas Vrubelit taas kaasaegsetega polemiseeri 
ning demonstreeris veel kord, kui tõsised olid nende | 
helid. Isegi Korovin leidis näituselt siiski midagi h 
väärset ling lõõpis, nagu ikka, et talle ei meeldi Bougüi 
rau' maalid, aga meeldib nende faktuur.* Petja Konti 
lovski aga oli näitusest vaimustatud. 

Vrubeli reageering prantsuse kunsti näitusele näib üši 
ootuspärane. Ent nagu tulevik näitas, polnud selle "põl 
seks mitte ainult tema opositsioon hilisakademismile 
klassitsismi epigoonidele. Kunstniku romantiline, sümb 
lismi kalduv muusa oli loomult neoklassitsistlik. Vrub 
taotles klassika uuestisündi niisama innukalt kui rom; 
list stiihilisustki d kis ta eriti ärritatult A. Mai 
nani maalist «Pärli sünd» ja ihkas temaga võistelda 
veel näitab, mismoodi tuleb selliseid motiive käsitada, igi 
vest ilu kujutada! 4 A 

Vrubeli pannoo «Parise otsus» 'ideekavandil on midagi 
ühist tolleaegse prantsuse kunstniku, suure ideaaliotsi 


«6yrop» — konarus. (Tõlkija.) 
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Muvis de Chavannes'i ja inglise prerafaeliitide loomelaa- 
ülpu Võib-olla meenusid talle ka Pompeji freskod, mida ta 
miles hiljaaegu Itaalias oli näinud. 

Mütoloogiliste jumalate, pilvede, puude, vee, kivise pin- 


> pune tujukad loogelised piirjooned liidab tervikuks ühtne 


(lm. Selle loovad kuldookrikarva puude, tumerohelise 
°WWhu, maapinna ning hallikassinistes ja roosades rõivastes 
Mimkogude mahedad värvikooskõlad. Rütmid on võluvalt 
milnduslikud, maalimistehnikas, luitunud koloriidis, kuju- 
law tasapinnalisuses on intonatsiooniomapära; tavatult 
Miikestab ruumikäsitus: puudub ühtne vaatepunkt, astan- 
Juline maastik muutub pildi ülaosas üha lamedamaks. Ent 
[ünnoo kujundilises, “plastilises lahenduses. pääseb mõjule 
Miski muu: triptühhoni koloriidi pealetükkiv, demonstra- 
lilvne ideaalsus, helesiniste ja roosade toonide rohkus. Põhi- 
Mujundiks ongi positiivses "teadvuses mõtestatud ideaal. 
Nilcte, siin see puhas ongi, kinnitab pannoo autor. 
Wiirsitu, enesekindel püüe kõik korraga südamelt ära öelda 
migi kunstnikule saatuslikuks. ' 

Dunkeritele — Feti austajatele — niisugune täiusetaot- 
lus ci imponeerinud, nad lükkasid triptühhonikavandi 
ligasi. 

Muide, kunstnik ise nähtavasti kartis ega taotlenudki 
Melgust. Olgu teistega kuidas on, temale oli selgus vastu- 
miidustatud. Kui vahel polnudki takistusi, ebamäärast 
luska või teadmatusehirmu, siis pidi ta neid endale sisen- 
Mlima, ise oma elu raskeks tegema. Vrubel on Vrubel. Ta 
Mtmastas väga antiikkunsti, mille ideaaliks oli Apollon, 
ülng arendas end alalise täiusetaotluse vaimus, et seejärel 
Ine kõike mõnuga eitada, hävitada. Uuel lõuendil, mida ta 
Iriptühhoni asemel maalima hakkas, kavatses ta kujutada 
tenessansiaegset Veneetsia karnevali. das oli aeg, mil 
Veneetsia oli Vrubeli silmis «praktiline käsiraamat». Vii- 
Iasel Veneetsia-reisil äratas see linn Vrubelis imetlust, 
näis kivistunud muinasjutuna, poeedi fantaasiaviljana, 
üiing niiviisi ta otsustaski sealset elu kujutada. See tavatu, 
fantastiline linn muutus tolläl üha populaarsemaks, temast 
kirjutasid luuletajad ja prosaistid. Ka parnaslased pühen- 
(usid talle luuletusi. Legendaarne, miraažlik Veneetsia 
tundub iseäranis põnev seetõttu, et ta kontrasteerub Dosto- 
evski*miraažliku linnaga, mis sümboliseerib inimvaenu- 

ikku, inimloomust moonutavat kodanlikku, kapitalistlikku 
linna. Veneetsia karneval saab alguse sealsest olustikust. 
Seepärast eemaldus Vrubel ,gelmise pannoo — «Parise 


iw 1 211 


| 
1 
i 
Ai 
4 


otsusega» võrreldes nüüd fantastikast- ja lähenes ( 
sele eluproosale. Ent niisama innukalt püüdis ta olusi 
kujutades seda ühtlasi ümber kujundada, pilgariks, € 
duseks muuta, olmemurede kütkest lahti rebida, poeti 
rida. Karneval on ju elu fantastika piiril! A 
Kunstnik võis leida pannoo motiivi ka vene tolleaeg 
elust: Veneetsia karnevalistseeni mängiti ühel kirjand 
ja kunstisõprade heategevusõhtul ning korrati hiljem 
keses Teatris ja Aadlikogus. Korraldati šaraad «Moski 
kus V-tähe vasteks oli elav pilt «Veneetsia». See esil 
Korovini maalitud pannoo taustal. Veneetsia kaunitari, | 
väljub oma lossist ning sammub gondli poole, mä 
tolles pildis Mihhail Abramovitš* Morozovi noor näi 
Margarita Kirillovna, kes kõitis külaliste tähelepanu õli 
idamäise iluga. Tema ja ta mehe sümpaatia kui 
rahva — muusikute, luuletajate ja kunstnike vastu oli läli 


“daselt tuntud. Kes teab, võib-olla just see õhtu andib 


Vrubelile pannoo teema, sest pannoo naispeategelane Ol 
kaasaegsete sõnutsi Morozova moodi ja pannoo ise on eli 
pildi moodi. Kuid see kompositsioon sarnaneb ka pari 
portreega. * 

Pannoo «Veneetsia» kavandis õigustavad fantasii 
karnevalikostüümid. Kunstnik näib kogu aeg püüdvat 
poeetilist fantaasialendu enda ja teiste ees õigustada, 
mitte seepärast ta ei ülistanudki kõikjal fotograafiat? | 
nüüd, pannood tehes kasutas ta Veneetsia Ohete gill 
fotot, maalis selle järgi akvarellmaastiku, millel kõik deli 
lid on täpselt jäädvustatud. Kuid maniakaalne tung 
taasiale voli anda sundis pannoo kompositsiooni muut 
Kõik need reaalid olid Vrubelil meeles, aga ta jättis 
kõrvale ja alustas uut moodi. Pannoo põhimotiiv p 
mitte väljamõeldud, vaid tegelik elu. Elavaks, pildiks tardi 
nud: ning seejärel veel värvidega Selja pill gli kantud 
monumentaliseeritud elu. Ilu tee on tõepoolest ülike! 
line, tema saatus — tujukas. 

Vahest aimaski Vrubel pannood «Veneetsias käsile või 
tes, et see kompositsioon lahendab tal -mingid sisekonflll 
tid, ning lootis alateadlikult töö käigus mingit katarsis 
läbi elada — seda tõotas pannoo keerukus ja vastuolulisi 

Kunstnik maalis pannood «Veneetsia» vist veel hoolikä 
malt kui triptühhoni «Parise otsus»: teades selle teose tule 
vast asukohta tellija majas, paigutas ta väikesele eskiisili 
arhitektuurse detaili — kaks. pilastrit, mis kaunistaväi 


» seina ning rõhutavad eramu interjööri neoklassitsistlikki 
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Miili, Need pilastrid raamivad akvarellil särtsakat karne- 
välistseeni: noormeeste, upi keskel seisab ilmeka vana 
liigkasuvõtja tüüp. Eskiisil silma hakanud olustikuelement 
JM pannoolt täielikult välja, eriti suuresti muutus vana- 
Inees, ta omandas väga auväärse ilme. Kompositsioon ter- 
vikuna pidi saama ja saigi klassikalisemaks, renessansli- 
kumaks ning ühtlasi teatraalsemaks, paraadlikumaks ja 
Jantaasiaküllasemaks. 

Kõigepealt maastik. Ohete silla vahetus läheduses pole 
Ieppi, mille astmetel grupp seisab, ega ka inimeste selja 
laga kõrguvat mütoloogilist (barokset? antiikset?) raid- 
kuju. Kogu siinne arhitektuur näib maketina, ruumilahen- 
(us on, safnuti kui triptühhoni! «Parise otsus», astanguline. 
Maa ja taevas lähevad järsult teineteiseks üle. Niisuguses 
tuumikäsituses on tunda idamaise kunsti plastikaprintsii- 
pide mõju. Võib-olla valis Vrubel säärase ruumilahenduse 
A seetõttu, et pannoo pidi asuma kõrgel lae all, ja seda 
luli vaadata, pea kuklas. Ent kõige tähtsam on, et niihästi 
mee petlik ruum kui ka maketti meenutav arhitektuur, 
mõlemad on stseeni kujundilahendusega lahutamatult seo- 
lud ja vastavad sellele. Nad harmoneeruvad tegelaskujude 
muutliku meeleoluga, nende kiiresti vahelduvate hetke- 
emotsioonidega. Kunstnik on jäädvustanud karnevali- 
wiseeni osalised viivul, mil suust suhu levib salasosinal 
mingi uudis. Sellega seoses meenub tahes-tahtmata üks 
õhtu Mamontovide pool, mil Pariisist naasnud Korovin 
agas oma muljeid prantsuse poeetidest-sümbolistidest ning 
koosolijad tegid sealsamas sümbolistlikke luuletusi ja 
kandsid neid sosinal ette. 

Esimesel pilgul näib, et tegemist on üldistusega, on kuju- 
tatud peomeeleolu, tekivad = assotsiatsioonid = kuulsäte 
Veneetsia kunstnike Veronese ja Tintoretto maalidega. 
Kuid"sarnasus on üpris pealiskaudne. Kauni veneetslanna 
ja tema mõlemast soost kaaslaste suhetes ning tegelaste 
kujutamismaneeris kaasneb žestide ja miimika moment- 
lotoliku täpsusega mingi kummaline ajatu tardumus, Ise- 
loomulikud ori üksteise poole, ent ometi pigem üksteisest 
mööda vaatavate piduliste ahvatlevad, paljutõotavad . ja 
tabamatuks jäävad pilgud. Inimesed vaatavad ega näe 
üksteist, nad sosistavad üksteisele midagi, kuid ei kuula 
ega kuulegi üksteist. Iga karnevalist osavõtja pürib kuhugi, 
tema pilk on kuhugi suunatud, ent jääb selgusetuks, kuhu, 
ning jääb mulje, et nad ei näe ega kuulegi üksteist, väldi- 
vad kontakti. Just nagu otsiksid nad midagi, mis neile on 
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.eluliselt - tähtis, “kuskilt mujalt, - lõuendivälisest mi 
silmast 


, kunstniku 


Plastiline lahendus vastab sellele kahesusele ja süvd 
dab seda. Kujundikäsituse akuutsus ja karakteersus, pill 


tega — pildi vaatajatega — veel keerulisemaks. 4 
Siinkohal ei saa jätta mainimata, kui tabavalt Vrubi 
Kiievis maalis kõõrdsilmse Tanja Vasnetsova portree, mi 
nub ka Drjuša Mamontovi portree; paneb mõtlemi 
ider soov kujutada portreteeritavaid poolprol 
lis yõi profiilis, otsekui tahtnuks ta vältida otsest kontaki 

Pannoo oli veel mitmeski muus suhtes imelik. Keerul 
oli juba maalimismaneergi: värvipindu tükeldav ornam 
ning iseäralik türkiisjas kontrasttoon ookri, lilla, ki 
punase ja veinpunase taustal. Koloriidi keerulisus, pidul 
kus ja süngus on seostatav peavaludega, mis kunstnil 
tollal piinasid. 

Ja pildi varjamatust, demonstratiivsest paraadlikkuse! 
hoolimata on seal midagi kibedat, kurba, sapist... Ti 
dub, nagu võiks iga silmapilk kuskil vilksatada grima 
mis kõik gtoteskseks muudab. 

Ka Vrubelilt endalt võis tollal kõike oodata. «Kõi 
panina», aristokraadina läks ta hoolega raseeritult, soliid 
selt nagu ehtne inglise melomaan teatrisse moskyaldi 
vapustanud külalislauljaid Sembrichi ja Kliabrzinskäl 
kuulama... Ent kui sapine oli tema reageering! Sap 
selt lõpetab ta oma kirja õele, mille alguses ta rahumei 
kõneleb fotograafia suurtest eelistest maalikunsti ees elu 
tõe edastamisel. 

«Mingi vilets hääleseadekoolkond, mis on hulga sünni: 
päraseid andeid tuksi pannud, nurruma, kuristama jä 
ulguma õpetanud, on võtnud endale. voli muusikas diktab 
toriks hakaja. Milline labane orgia: tünntüsedad mammid 
(Kliabrzinska,  Sembrich) = teesklesid hapraid flööte, 
muusa , vaesed andetud võõrastütred püüdsid meeleheitli 
kult mingeid draamäruuporeid mängida. Ohtrasti kompo 
meeritakse ning, meeleldi esitatakse ja kuulatakse mõtt 
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lugedat, võltsi muusikat, mis säärases esituses midagi ei 

dmota (näit. «Pajatsid»). Ei, ainult hääle instrumentaalsus 

Ja hea autori muusika on midagi väärt. Eks ju, Lilja? 
nllistan teid kõiki veel kord. 


Sinu vend Miša.» 


Kui äge ta selles kirjas on! Enneolematult ärritatud 
lbon, Ta kaldub siin groteski, eirab järsult reegleid, kasu- 
lb julgeid ütlusi ja võrdlusi: «kuristama ja ulguma», 
münntüsedad mammid teesklesid hapraid flööte». Või 
"muusa vaesed andetud võõrastütred püüdsid meeleheit- 
likult mingeid draamaruuporeid mängida...» — lausa 
lüturistlik stiil. Ja lõpuks «hääle instrumentaalsus», mille 
mil on mõeldud «puhast muusikat», või kui pidada silmas 
Maalikunsti, siis puhast plastilisust, puhast maalilisust. 

Veneetsia karnevali kujutava maali teostusel on üks 
üudne iseärasus: ornament materialiseerub värvilaiku- 
"les ning määrab nende paigutuse. Siin pole pintslitõmmete 
liktuuril ja pildi koloriidil enam olmelisi motiveeringuid 
hägu maalil «Väike tüdruk pärsia vaiba taustal» (niihästi 
welle foonil kui tüdruku hinnalistel rõivastel). Siin saab 
ornament maali faktuuri aluseks, maali stiihiaks, iseseis- 
vaks mikromaailmaks; ta kujundab faktuuri ümber ning 
nulab sellega ühte. Maali 'ornamentaalsus, kogu tema 
substants, iga pintslitõmme on siin juba tulvil väga isiku- 
pärast «muusikat». 

Ent mida selgemini kunstnik tajus kujundi hingelähe- 
(lust, otsekui leidnuks ta «rohtunud raja iseenda juurde», 
seda rohkem tundis ta vajadust teha see kõigile mõisteta- 
vaks, panna seinale, et kõik seda näeksid. Lõuendil on üks 
monumentaalmaali kindel tunnus: autorit on huvitanud 
suured-värvipinnad. Kuid Vrubel «dematerialiseeris» need 
pinnad ornamentidega, jagas nad osadeks, killustas nad. 
Seetõttu näivad need pinnad lagunevat geomeetrilisteks 
kujunditeks, = korrapäraselt paigutatud  värvilaikudeks. 
Detailid on tervikuga keerulises vahekorras, nad kujunda- 
vad ta ümber. Niisama keeruline on mosaiikse pinnakät- 
misviisi vahekord pildiruumiga. See ühtaegu kujundab ja 
lõhub ruumimuljet, rõhutab tasapinda, Teose ruumilahen- 
dusele ja kogu kujunditesüsteemile on ühtviisi omased 
niihästi  tinglikkuseta, piiratud üksühesus, illusoorsus 
kui ka viljakas relativism, suhtelisus. 

Ilu ja ideaal ei lepi pannool Veneetsia» enam toaehteks 
määratud tahvelmaali raamidega, nad nagu väljuksid 
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pildipinnalt, et kogu ümbrust oma mõjuväljale allutada 
«Kõigilel» Kujutlegem, mismoodi Vrubei noil nädal 
elas, kujutlegem seda spetsiifilist hotelliolmet, lävimi 
musttuhande juurteta, kodutu v kodukoldest eemal A 
biva sissesõitnu ja transiitreisijaga, igapäevaseid juhi 
tutvus Hulgustega = vennastumi: nagu ütleki 
romantikud. Kui vastandlik sellele kõigele pidi olem 
tema kunstniku-eneseteadvus, mis taotles vahetut x 
võttu elu ümberkujundamisest ilu-, kunsti- ja esteetik 
seaduste alusel. G a 

Kuid ega Dunkerid ilmaaegu nii suurde “hämmeld! t 
sattunud, n seda pannood ja kujutledes, mismoõdi 
see nende. majas välja näeks. Maali vaataja ja inimfigul 
ride, kompositsiooni kui terviku, selle elementide ja intei 
jööri suhted kujunesid salapärasteks ja petlikeks, laud 
hirmuäratavateks. Üleva ja piduliku meeleolu loomisel 
oli see teos kindlasti liiga keeruline Igaühele seda Ja 
ilu ei meeldi.,. Pannoo ärritas tellijaid, ähvardas rikkudi 
riende kodurahu. Nad lükkasid ka «Veneetsia» tagasi, lugi 
lõppes seilegg, et kunstnikult telliti lillekimpudega deko 
ratiivsed laemaalid. Peab nentima, et Vrubelit ilmsel 
rahuldas ka see ülesanne. Ta oli valmis ka säärast toaehül 
tegema, see töö köitis teda samuti kui eesmärgid, mis (i 
triptühhoni «Parise otsus» ja pannoo «Veneetsia» kaväll 
damisel endale oli seadnud. 4 k 
Kahjuks poinud nendele pannoodele. määratud Dunkerili 
kodu kaunistada, Kuid kunstnik ei norutanud. Tal tuli uW 
mõte: korraldada peredvižnikute eeskujul oma maal 
rändnäitus. Heas usus, et tema idee on reaalne ja pealsi 
teostatav, teatas ta seilest omastele. Poja tulevikuväljäs 
vaated rõõmustasid vanemaid väga. “ 
Isa kirjutas talle 26. oktoobril 1893. a. «... käes on jubi 
oktoobri lõpp, järelikult on sinu pannood, kallis Miša, vist 
juba valmis. Oled sa nendega rahul? Sinu maalide rände 
näituse mõte on suurepärane, kui maalid õnnestuvad... 
Muide, võib-olla just sellepärast, et Vrubel algul kavatsi 
peredvižnikute näitusest osa võtta, nood aga ei tahtnui 
temast teadagi, tä halvustaski samas kirjas, kus ta fo! 0 
graafiat pateetiliselt kaitseb, Rändnäituste Ühingut: «Mil 
vastu ma nii ägedalt võitlen? Traditsioonide vastu, mi! 
isegi juhul, kui nad on kõigest 10—15 aastat vanad (nagi 
meie peredvižniküte traditsioonid), juba usurpeerivad ainis 
valitsejavõimu...» t 
Siinkohal peab ütlema, et oma maalide rändnäituse kor 
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valdamise soovil — demokraatliku! püüdel laia vaatajas- 
konnaga kontakti. astuda — oli vähe ühist eesmärgiga, 
Mida Vrubel taotles metseenide villale pannoosid kavan- 
(ludes,.. Dramaatiline olukord... Mismoodi see talle 


Mõjus? Tema elu muutus üha vastuolulisemaks, sest üldsus 


vi lunnustanud ega tundnud teda, aga kitsamas ringis oli 
ln tunnustatud, tal oli sugenenud tuttavaid ja austajaid, 
Mon tema loomingut kõrgelt hindasid. 

1894. aasta kevadel sõitis Vrubel jälle välismaale, see- 
hord haige Sergei Mamontovi saatjana. «Armas Njuta, 
lirjutan Sulle reisilt, Smolenski jaamast, olles teel Štur- 
lasse, Genova lähedale; 'S. 1. Mamontov läkitas mu sinna, 
wl oleksin seal tema pojale laevasõiduhooaja alguseni 
woltsiks ja naaseksin siis meritsi (Livorno, Napoli, Palermo, 
Messina, Catania, Pireuse ja Konstantinoopoli kaudu) 
Venemaale. Jään välismaale 11/,—2 kuuks, seejärel kavat- 
non külastada meie omakseid Odessas. Võtan kaasa oma 
kunstnikutööriistad, et reisimuljeid vähemalt 20 etüüdil 
Mi vustada. Anna andeks, et ma ärasõidueelses rutus 

inuga hüvasti ei jätnud. Emban Sind tugevasti. Homme 
ülgab mu 39. eluaasta. Kirjuta mulle, kullake: Italia, 
“lurla, presso Genova, Hotel dei Mille, Vrubel, 

Sind palavalt armastav Miša. 

See jääb mu aadressiks kahe-kolme nädala kestel.» 


Olmemured lahenesid, rõskest räpasest võõrastemajast 
ünnestus kolida kenasse mugavasse hotelli, kus olid korra- 
likud, puhtad magamistoad ja väike aed. Selleks kõigeks 
kulus mitu päeva. Jumalale tänu, Sergei enesetunne para- 
hes ja ta käitus nii mõistlikult, et Vrubelil oli harva tarvis 
kusvatajakohustustele mõelda. Genovas rikkus ta meeleolu 
küll tema enda haigus — teda vaevasid koeranaelad. 
Vastumeelselt nõustus ta operatsiooniga. Ent peatselt olid 
kõik ebameeldivused möödas ning algas tõeline välis- 
luristielu, mille tegi veel meelepärasemaks see, et samas 
hotellis peatus Sergei Timofejevitš Morozov koos oma 
urstiga. 

Ega teatriski käimata jäänud. Nad vaatasid Genova 
teatris Tolstoi «Le forte de tenebre» («Pimeduse võimu- 
nes»)- Mõlemale hakkas silma, et kostüümid ja dekorat- 
woonid olid uskumatult koomilised, kuid see ei seganud 
neid etendust nautimast, ning Sergei asus kohe retsen- 
wiooni kirjutama ja kavatses selle ühe vene ajalehe toime- 
tusele saata, N 
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Vrubel aga hakkas Eraooperi eelseisva hooaja lavastusi 
kujundusi kavandama. Dekoratsioonide eskiisid maalis 4 
Genova lähedal markii de Bassano villas, kuhu ta ko 
Serjožaga varsti kolis. Mamontovid olid varemgi $6| 
villas elanud ja pererahvaga sõpradeks saanud. Pole $i 
ime, et Sergei Mamontovi ja Vrubelit võeti kuningliki 

, Villa omanik oli küll laostunud markii (mõne ad! 
i villa maha), kuid ikkagi markii, — pealeli 
usel Vrubeli silmis eriline võlu. Villas algäi 
Vrubelit õnnepõli. Tema hoolealune Serjoža oli terveks 
saanud ega vajanud enam põetamist, nüüd võis Vrubi 
koos temaga elu nautida, lõuna- ja õhtusöökide ajal dai 
midele kombekas kavaler olla, jälgida Serjoža armulugi 
noorukese Vica de Bassanoga ning armunuid salamahi 
aidatagi. Vrubel ja Serjoža id koos mari! [n 
Assisis ja Pisas. Miks ei kajastunud kunstniku kirjades 
tema muljed Giotto ja Masaccio seinamaalidest ning kuul 
sast keskaegsest freskost «Surma triumf»? Võib ainult 
oletada, mismoodi need talle mõjusid. °. 

Serjoža Mamontov ja kõik teisedki märkasid, et reil 
muljed, isegi kunstimälestised jätsid Vrubeli ükskõikse 
Tõeliselt huvitasid teda ainult kohtumised inimestega, 1 
otsis inimeste seltsi. Ta võinuks nüüdki korrata: «Sooja 
anna mitte päike, vaid inimesed ,..» 

Ent visandite järgi otsustades köitis teda ka lood 
Reisil valminud maalilised krokiid annavad tunnist 
sellest, et eriti nautis ta laeva- ja paadisõitusid meri 
Merd nähes valdas teda ülevoolav vabadustunne, võib-0) 
esimest korda elus tajus ta nii selgesti, et kirgas harmoonii 
oli talle loomuomane, looduselt kingiks saadud, see või: 
maldas tal ennast tunnetada, end teostada. "Avarat, päi 
kese käes sillerdavat vetev: kujutavad eriti õnnestl; 
nult sellel reisil tehtud väikesed mereetüüdid — näite! 


tas Vrubel õele, Ta maalis selle reisi vältel väikestele laud» 

ükkidele paarkümmend etüüdi ning polnud 
vist ammu enam vahetust kokkupuutest. natuuriga, looduse 
“maalimisest nii suurt rõõmu tundnud ja endaga nii rahul 
olnud. «Homme sõidame meritsi Napolisse, sealt Brindisi 
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kaudu Pireusse, Ateenasse, Konstantinoopolisse ja Odes- 
mnnse, kus ma kohtun meie omastega, kuid ei saa sinna 
kutemaks jääda, sest pean Mamontovi Moskvasse viima.» 

Ka omaksed polnud Mišat vist ammu enam nii noorusli- 
kuna, rahulolevana ja heatujulisena näinud, nagu seda-, 
puhku Odessas. Vrubel oli taas hea poeg ja vend. Vaimus- 
us, mida tema etüüdid omastes äratasid, õhutas tema 
loomeindu. Juba mõni päev. pärast saabumist võttis ta 
Jälle pintsli kätte. Ta maalis oma õe Nastja fantaasia- 
fikka portree. Ent natuurist maalitud portree ei rahulda- 
nud kunstnikku, ta ihkas pealispinnast sügavamale tun- 
uida, tegelikkuse ja fantaasia piiri.purustada. Ka natuurist 
lehtud väike etüüd «Porto-Fino» pole päris puhtakujuline 
nutuurietüüd. Ka see on metafoor... 

Ühtlasi hakkas Vrubel voolima bareljeefi, mis pole säi- 
linud, ja Deemoni pead. Sünge ja salapärane büst «Dee- 
mon» näib väikese etüüdi «Porto-Fino» vastandina, sellest 
väikesest etüüdist õhkuvale helgele, rõõmsale lennumeele- 
ülule järgnenud reaktsioonina. 

Kunstnik nägi vaimusilmas Deemonit nii selgesti, et 
lema olemuse tabamine polnud enam raske. See äratund- 
mine ajendaski teda voolima, äratas tema kunagise 
vormiotsimiskire, ning nüüd rahuldas ta selle täiusliku- 
malt kui kunagi varem. «Deemoni» modelleering sarnaneb 
viid Vrubeli väikesel etüüdil «Porto-Fino», 

us reeglipäraselt ja samas ka stiihiliselt paiknevad 
värvipinnad on «salvestanud mere hääle» ning teevad 
lajutavaks mere ääretu voogava stiihia, meenutades Ler- 
montovi «Purje» ja veel midagi sõnulseletamatut. «Dee- 
monit» voolides Vrubel ei kavatsenud luua korrapärast 
weomeetrilist konstruktsiooni, vastupidi, ta isegi trotsis 
teeglipära. Siin vorm otsekui valgub laiali, väljub oma 
piiridest, lõhub nad. Kunstnik nagu tahaks rõhutada, et 
lema skulptuur on vaid vormitu savikamakas, põrm, millele 
la nagu jumal elu on andnud. Tiheda juuksepahmakaga 
pea, näojooned, mis aimavad järele loodusliku kivi ürg- 
seid vorme, ning sügavad, lummavad silmakoopad on tulvil 
tumedat kirge. Sellest õhkub tugevat kunstnikuisiksust, 
Vrubel kutsub otsima kõige oleva ürgseid juuri, lätteid, 
sünnikodu. Nagu Deemonitki, piinas teda kõiksuse kutse, 
kui vastupandamatu oli kihk sukelduda olematuse hämusse, 
pimedikku ning kui väga ta samas ihkas, igatses neist 
lumedatest tungidest võitu saäda, luua puhast, stiilset ilu, 
mida ta nii visalt otsis selges, täiuslikus, viimistletud 
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vormis. Jumalasalgaja Deemon pidigi vormuma just kemii 
mikas, eriti lihtsas materjalis. Milline jumalavastane fili 
emustealdis fantast Vrubel tegeles - jäll 
banaalse argiolmega. a 
Et kunstnik taas «Deemoni» käsile võttis, näitab nägi 
baromeeter tema meeleolumuutust. Valgus ja rõõm olid! 
hüljanud. Omaksed märkasid, et Miša muutus rahutuk 
«oli endast väljas», nagu isa ütles. Ent kõik katsed £ 
meelt lahutada nurjusid. Vähe sellest, isa ja poeg käisi 
teineteisele närvidele ning tülitsesid ühtelugu. j 
fantaasiarikas portree oli i 
vastumeelt, et Vrubel hävi 
palvel vaid õe väikese portree profiilis — ajakirja «Niyi 
illustratsioonide või saksa akadeemilise kunstitraditsiool 
ja salongimaali laadis, täpsemalt öeldes, Lenbachi naist 
portreede stiilis. A 
"Jälle kerkis perekonna ja poja vahele ületamatu mõis 
matusmüür. Kummal oli õigus? Ent mõni nädal hiljem lug 
Aleksandr Mihhailovitš kujur Thorvaldseni elulugu, talli 
meenusid need lahkhelid, ja ta hakkas kahtlema, kas täl 
ikka on alati õigus... 
Ja jälle Moskva, jälle hotell, sedapuhku «Ohhotni 
Rjad». 
Isa juurest ära sõites, otsides pääsu vanematekodu pall 
navast igavusest, perekonnaelust, millest ta ammu olli 
võõrdunüd ja mis oli talle talumatu, kandis Vrubel hing 
uut ideekavandit — üht neist kavanditest, mis tema si 
alati ärritasid. Aleksandr Mihhailovitš nimetas sääraseid 
süžeesid,: mis tema pojale teab kust äkki pähe tulid 
(vanemate arvates pidanuks Miša pühenduma “hoopiš 
usulise sisuga maalide või muude tähtteoste loomisele) 
nagu «igavene» kunst ajast aega on teinud), halyustäp 
valt «duetilauljannadeks». Jutt on pannoo «Hispaanii 
ideekavandist. "Hispaaniale võis Vrubeli mõtteid vil 
Genova, kus elas palju hispaanlasi. Ideekavandil oli 
muidki impulsse: arvukad kunstisõbrad ei kaotanud 
kunagi huvi Hispaania ja hispaanlaste elu vastu; romah 
tismi traditsioonidega seostudes häkkas see huvi 1880-nda 
aastail iseäranis elavnema, haarates mitut sugupõl 
Piisab sellest, kui mainime Bizet* «Carmenit» ja Edoua 
Manet' «Valencia "'Lolat». Vrubelit alati köitnud hiilga 


ooperist saadud muljed aitasid («... olen paljudest teinud 


tema vaimustatud pooldajad ja paljudega tülli läinud») 
pannoo ideekavandi tekkele kahtlematult kaasa. 
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Pannool on kujutatud tavernistseeni. Seda vaadates 
Mmuenubki Bizet” kord juubeldav, kord sünge, pinev muu- 
mka ning eriti reageering, mille see esile kutsus. Mood 
mil niisugused motiivid lausa labastanud, kuid Vrubeli sil- 
Mis ei kahandanud see nende väärtust. Tema tegi kogu 
mMunja kulunud süžeesid ümber ning andis neile uue elu, 
lõlgitses neid uudselt. Kunstnik võitles banaalsuse vastu 
üha innukamalt, kuigi ka tema ise polnud sellest ikka veel 
piriselt lahti saanud. 

Millised on esiplaanil kujutatud naise, tema selja taga 
melsva mehe ja teise, aknaäärses lauas istuva mehe suhted? 
isel on võõrastav, kinnine ilme. Inimestevaheliste side- 
mete purunemine, vastastikune: Koolimatus, vaen, irdu- 
Inine — kahtlemata kajastub see teema maalil «Hispaa- 
üla», ehkki mitte täie jõuga. Selle poolest vastandub teos 

mnnoole «Veneetsia», mille tegelased võõrandumusest 
hoolimata ikkagi tundsid niihästi üksteise vastu kui ka 
lõuendilt puuduvate, kuid oma emotsioonide pingeväljaga 
kogu ümbrust mõjustavate inimeste vastu huvi ja sümpaa- 
MN. 

Kummatigi kujutas kunstnik sellel maalil ennekõike 
Iirglikku hispaanlannat Carmenit — hispaania rahva 
lülart, Hispaania võrdkuju, nii nagu ta üsna hiljaaegu 
Veneetsia karnevali pildil oli kujutanud Veneetsiat. 

Kunstnik oli oma modelli ilust vaimustatud, see tunne 
loeb tema hispaanlanna ülevaks. Eriti väljendusrikas on 
hispaanlanna tahtekindlate joontega nägu, mis mõjub 
Monumentaalselt nagu freskol. Jõuliselt ja hoogsalt on 
musta nõega joonistatud viltused mandelsilmad nagu 
Minksil, kulmukaared ja juuksekiharad laubal; kuldkollane 
lumedate varjudega nägu ja seda raamina ümbritsev pea- 
Mtik on maalitud üldistatult. Kinnine ilme teeb näo mõis- 
lutuslikuks. Liikumatud, jäigad näojooned, mis meenuta- 
vad maski, viitavad naise pinevale hingeseisundile. Tüh- 
usse suunatud pilk on läbitungimatu, naise nägu on 
reskolikult monumentaalne ning sarnaneb veidi Sofia 
katedraali Neitsi Maarjaga ja ühe teise Maarjaga, mille 
Vrubel omal ajal Kirilli kiriku ikonostaasi jaoks maalis. 

Niisama tnnukalt maalis Vrubel hispaantanna sihvaka 
liguuri, kahiseva, läikiva siidkleidi ning toolile visatud 
viitiku, mille voldid vabalt alla langevad. Naisefiguurile 
on kontrastiks ehtsa kunstnikukirega maalitud valge laud- 
lina: lina ning õlgkorvis veifipudel meenutavad kunsti- 
meistrite (näiteks Caravaggio) natüürmorte. 
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Omapärane on ruumilahendus. Sedapuhku ei konsii 
rinud Vrubel ruumi astanguliselt nagu triptühhonil «BP 
otsus» ja pannool «Veneetsia», vaid sügavuti. E 
pilgul võib see ruum näida peaaegu illusoorne. Ent i 
vaatepunkti puudumine purustab illusiooni. Seina poolii 
aken otsekui surub seina kummi. Ent asi pole selle v 
kunstnik pole järginud traditsioonilisi perspektiiviseadi 
vaid on neid isegi rikkunud, uusi ruumikonstrueeril 
printsiipe aga pole leidnud. Tahvelmaalile omane suleli 
konkreetne ruum minetab terviklikkuse ja stabiilsi 
muutub ebamääraseks. Kuid liiga järsult tõusev ja eel 
duv põranda pind teeb pildi tasapinnaliseks. Samuti m 
ka esiplaani ja üldlahenduse dekoratiivsus. Dekorati 
kontrasteerub kujutise kokkusurutusega ahtasse ruul 
see kokkusurutus aitab seda pingestada, süvendada. 
bel taotles nimme sellist kahesust. Ta otsis "pöörase 
dusega sobivat plastilist väljendust oma kiindum 
kujundite sügavamõttelisusse ning välisesse ilusse, deko 

i sse- Maalil «Hispaania» | 
sellel dekorattivsusel üks rasus: olles naisefiguuri: 
miselt usutavaks teinud, hävitab kunstnik selle usutavüi 


laienenud 
on' midagi 
Ka pildi mitmed muud i 
mineku püüdest ning oma kunstikäsituse varjamise 
vist. Monumentalismile ebaomase allteksti olemasolu 
nähtava taga nähtamatu tabamise soov teevad kujun 
ning selle kujundi suhted vaatajaga .eriti keerulisi 
Tänu sellele pole vaataja käesoleval juhul mitte sümi 
muste oodatud kaasosaline, vaid juhuslik, ebadiskreeli 
pealtnägija. Selline kujundi tus tulenes Vrubeli tool 
sest elulaadist. Ta sõbrustas kõikidega, kaugeltki mill 
igaüks pole võimeline nii avalalt elama. Hotellis võis igi 
üks tema numbrituppa kutsumata sisse astuda ja kunsti 
korraldas juhututtavate või ka võhivõõrastega grandio0 
seid joominguid. Kõikidega vennastumine tekitas tem 
inimkonnas lahustumise illusiooni. Ent oli se! 
siirus, tõeline usk inimestevaheliste suhete püsivusse? 
Maali kompositsiooni määravate vormielementide hull 
gas mängib erilist rolli maalimistehnika, mis rikastab fi 
komplitseerib kujundit. Siin on oma tähtsus originaalsel 
värvikooskõladel, maali dünaamilisusel ning isegi vär 
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Mikude paigutusel. Kogu see värvide keeruline elu on 
põnev ja salapärane. Maalil on kohtunud vastandlikud 
Impulsid: pöörane ratsionalism ja -korratud, stiihilised 
wnotsioonid, rangus ja tujukus. Just maalilisus teebki selle 
pildi tähendusrikkaks ja ülevaks. 

Vrubel tavatses tookord öelda: «... ornament ja arhitek- 
lmur — see on meie muusika.» Ta tahab «puhast muusikat» 
puhta maalilisuse kaudu väljendada. Tõsi küll, ta otsib 
Mižeblist õigustust, et lõuendit täielikult maalilisuse stiihia 
võimusesse anda; selliseks õigustuseks sai kangaste ja 
iltnperiide kujutamine — tõeline riie otsekui võrdsustus 
mnalitud riidega, muutus sellega identseks. 

Maal «Hispaania» ja hispaanlanna sarnanevad esma- 
pilgul mõneti nende massiivses 'kuldraamis piltidega, 
Miiste paraadportreedega, mis ehtisid Vrubeli eelkäijate 
Mterjööre. Maali poeetilisus võinuks imponeerida seda 
landi ilu austajaile, millega kunstnik lapsepõlves oli harju- 
nud. Kui sellele kaunile maalilisusele vaid poleks lisandu: 
nud need salakavalad riukad, sihilik Salapäratsemine, 
peudosügavusse meelitamine. Ei tea, kas Vrubelile 
Ieenusid paraadportreed nende lavastuslike atribuutidega, 
hui ta justkui juhuslikult pillas toolile riidetäki ning pistis 
fima Carmenile pihku valge roosi, mis sarnaneb riidenutsa- 
Muga. Kunstnik tahtis, et kõik oleks «mängult», näiks hoo- 
pis teistsugune.kui tegelikkuses. Vrubel oli juba tervenisti 
Miivuse ja olemuse saatusliku vastuolu võimuses. Niihästi 
nma loomingus, kunstialastes arusaamades kui ka elus 
lundis ta orgaanilist vajadust seda vastuolu kõikjal ja 
kõiges ilmsiks teha. Nii näiteks pahvatas ta õe Varja 
tööleasumise üle mõtiskledes: «Eraviisiliselt on hõlpsam 
löötada ja teenib rohkem, aga see ahvatlev aas osutub tihti 
laukasooks.» Pole ime, et kunstniku kujundite suhted pildi- 
välise. reaalse ruumi ja vaatajaga olid eriskummalised. 
Kujund näis — justnagu mõni peidusolev inimene — taht- 
vat, kuid mitte suutvat vaatajaga kontakti võtta, ta tuli 
vaatajale vastu, isegi sekkus tema ellu, siis aga eemaldus, 
vulgus endasse. Maal «Hispaania», mis kujutab endast 
monumentaal-dekoratiivmaali loomise katset tahvelmaali 
vahenditega, näitab, et kunstniku vormiotsingud olid 
lingitud keerulistest sisulistest probleemidest. 

See maal valmis von Mecki ateljees ja sai tema oman- 
“luseks. Vladimir Vladimirovitš ehk, nagu teda tollal hüüti, 
Volja von Meck, oli alles hiljaaegu Serovi õpilane olnud, 
kuid murdis Vrubeli pärast oma õpetajale truudust ning 
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kiindus järjest rohkem Vrubeli loomingusse. Nähtavasiil 
piirdunud Vrubel talle ainult tundide andmisega, 
kasutas ajuti ka tema ateljeed ja tema modelle. Üks n 
oligi ilus tantsijannast hispaanlanna, kellest Vrubel t 
mitu etüüdi. Vahest oli too modell ka «Hispaania» mai 
misel miskitmoodi kaastegev. Selles maalis on midi 
teatraalset. Ühine teatrihuvi aitas süvendada Vrubeli 
Volja von Mecki sõprust. Juba Moskva Lütseumis õppi 
hankis noor Meck Vrubelile teatrisse «Paradiis» pilel 
võib-otla Müncheni teatritrupi või itaallaste külalise 
dustele. Ka von Mecki hilisem kiindumus daamide tui 
tide ja teatrikostüümide kavandamisse tekkis kahtlemi 
Vrubeli mõjul. Vrubeli mõju on märgatav ka Vladih 
Vladimirovitši kollektsionäärimaitses. 

Jälle hotell, jälle juurteta elu. Selle hotelli numbritö 
maalitud portree annab tunnistust Vrubelit tollal t 
nisti haaranud tumedatest ihadest. Jutt on «Kaardimi 
rist», mille modelliks oli üks hotellielanik. Sellest üli 
maistuttavast saj mõneks ajaks kunstniku modell. <Venti 


kauge: 
maanurgast, kuhu saatus oli paisanud tema isa ja kusi 
ise oli sündinud. Sinna oli maetud tema ema, kelle mä 
tust ta pidas kalliks. Asjaolu, et see Vrubeli juhututtav 0 
pärit talle pühast paikkonnast, võis teha nende kohtumisi 
eriti-südamlikuks. 8 i 
Portree on maalitud temperamentselt ning lausa päl 
vikulisel õhinal. Ta valmis vist ruttu, mõne seansi 
Esmalt maaliti arvatavasti naise nägu, paakunud huüll 
äraoleva ja looritatud pilguga tumedaid siimi, süurrii 
õlgadel ja käed lõdvalt rippu. Ent näib, et kaardimoorigi 
üheaegselt ilmus lõuendile ka taust — idamaine vaip 
nii terviklik on siin kõik. Tuhmi hallikasroosa värvigammi 


üleminekuid rõhutavad külmsinised värviaktsendid vailip 


mustris ja jääkildudena helklevatöl kaartidel, mida kaardi: 


moor käes hoiab. Kogu koloriit meenutab küütlevat glass 


suuri -— Vrubel tegeles ju tollal ka keraamikaga. 
Selle portree maatis Vrubel teisiti kui varem. Ta jätti 


palju lõpuni ütlemata. Vaiba kummalised, veidi luitunud 


värvid erinevad põhjalikult Kiievi tütarlapse Manja Dah 
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novitši portree! kujutatud vaiba ornamendist. Pildi pinnalt 
wenduv, otsekui selle kohal hõljuv vaibamuster ähmastab 
interjööri piirid ja teeb ta salapäraseks. Toonide ja vär- 
vide varjunditerohkuses, ornamendi purpurpunastes ja 
ruunikasmustades aktsentides "kõlavad lummavalt kord 
uhmid, kord säravad helid just nagu saladusliku naise- 
hinge vastukaja. Maalimistehnika loob meeleolu, sümboli- 
meerib seda, mida naine oma tumedate silmade äraoleva 
melgeltnägijapilguga näeb — tema hingemaailma. Sellel 
Mel näib naisefiguur püüdvat hajuda, muusikastiihias 
ahustuda. Meenub ütlus, mida Vrubel toona väsimatult 
kordas: «Ornament ja arhitektuur — see on meie muusika.» 

Vrubelil õnnestus antud juhul võitu saada vastuolust, mis 
mõnel = Lermontovi = «Deemoni» - illustratsioonil lõhub 
kujundiühtsuse. Siin” pole salapärase keskkonna ja ini- 
mese vahel mingit barjääri. Naine aimab saladust, mis 
peltub tema ümbruses, hõljub õhus, on varjul ornamendis, 
märkide kabalistikas, ning ta ise on selle saladuse võrd- 
kuju. Vaibamustri joonte, geomeetriliste kujundite külm 
mära, laialipillatud kaartide salapärased kabalistlikud 
märgid, palavikulise kiiruga tehtud visandlik, viimistle- 


mata maal, mis otsekui pageb, libiseb eest ära, ähvardab” 


kaduda. Ja see nägu, ennustamisloves äraoleva pilguga 
vaatavad tumedad, tuhmid silmad... Portreel kujutatud 
nuine on nagu mingi udune nägemus. Millised olid nende 
suhted? Oma kirjades ei gi Vrubel temast midagi. 
Ainult Ljolja Kontšalovskajaga, kellega ta juba tõemeeli 
kavatses abielluda, tegi ta oma uuest modellist juttu, 
näitas joonistusi ja vihjas, et too naine olevat temasse 
armunud. Kuid nende suhted tulevad ilmsiks portree teos- 
luses. «Kaardimoori» meeleolu-on sügavalt intiimne —- 
malapärane vaikus, tähendusrikas vaikimine, mõni üksik 
hüüatus või sosin. Kogu lõuend on maalitud kuidagi koba- 
misi, pimesi, üha otsides, leides ja leitut jälle kaotades. 
Näib, nagu oleks kunstnikku selle naiseportree loomisele 
njendanud äkiline palavikuline iha maalimisaktiga kompen- 
seerida nende suhete tühjust, kuristiku ületamatust, 
Kunstnik otsis teises inimeses iseennast, teda vaevas vai- 
bumatu lähedusiha, lähedus ise aga kurvastas” sügavalt, 
ahvatlev "saladüs jäi» kättesaamatuks, paratamatult tuli 
üksindustunne. ». Jälle avanes Vrubelile lõpmatus, ammen- 
damatus, põhjatu sügavik: — sedapuhku armuvahekor- 
dades... 

Samas kunstnik otsekui püüab vaatajat sellega lepitada, 
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et kõike ei saa välja öelda, teemat ammendada on ilm: 
matu; ei hingeelus, intiimsuhetes ega kunstis pole lõplikki 
otsustusi. i 
Neist tunnetest ongi tingitud maali seesmine paatos 
pidevast  süvenemistaotlusest tuleneb = komplitseeri 
segane, katkendlik väljendusviis. «Kaardimoori» portri 
teostusse on ilmunud peibutav põhjatus, lõpmatus, kunst 
on kuulekalt järgnenud selle kutsele. 

Nähtavasti Vrubel veel ei mõistnud, et tema looming 0 
tegelikult läbinisti novaatorlik, sellist uudsust on raski 
omaks võtta. Sestsaadik, kui Vrubel Moskvasse saab 
lennutasid peredvižnikud tema pihta mürgiseid pilkeno 
Tundliku inimesena tajus Vrubel seda kohe... Ta tasül 
neile samaga, pilas nende konservatiivsust, sallimatu: 
kõige uue suhtes, nende võimuahnust, diktaatorikalduy 
ja Rändnäituste Ühingus kehtinud absolutistlikku kord 
Sellest kõigest hoolimata tegi ta 1895. aastal katset ühi 
oma teost — «K. A. Kazakovi portreed» — nende näitu! 
välja panna. Võib-olla õhutasid teda õnne proovima Si 
ja Korovin, kes olid nüüd juba mitu aastat peredvižnikuli 
näitusel esinenud... Või lootis ta Ostrouhhovi toetü 
sele... Lugu lõppes äärmiselt alandavalt. Ta lükati tagi 
Ja veel kuidas! Koos kolmandajärguliste kunstnikega 
Täpsuse mõttes peab ütlema, et peredvižnikud ei võrdsi 
tanud Vrubelit nendega — teda ja tema loomingut eitai 
põhimõtteliselt. Kogu Vrubeli looming ja ta ii 
seostusid neil sõnaga dekadents. 
Tõsi küll, mõnikord ta otse mõnitas neid: «Oleksin 
meeleheitel, kui mu maalid teile meeldiksid,» ent nend 
sõnade liialdatud taktitusest on tunda, kui sügavalt tedi 
solvas, et nad teda ei tunnustanud ega mõistnud. 

Kuid tal vedas teisal: kuu aega pärast seda, kui peri 
dvižnikute žürii oli Vrubeli maali tagasi lükanud, eksi 
neeris ta Moskva III maalikunstinäitusel oma majool 
«Vägilase pea». Selle Puškini poeemist «Ruslan ja Lud» 
milla» ja Glinka samanimelisest ooperist inspireeritud 
skulptuuri oli ta teinud Sergei Timofejevitš Morozovi telv 
limusel. Nähtavasti polnud vormiotsingukirg kunstnikku" 
pärast «Deemonit» maha jätnud” Juba Deemoni kujus 
mis oma vormilt jäljendas looduse kaootilisust, oli läbinisti 
mütoloogiline. Ka «Vägilane» on müüdilik. Olles kaudsel, 


- poeedi ja helilooja läbi bõliina tegelaskujudega seotud, 


taaselustas ta kunstniku hinges unistuse terviklikust ini» 
mesest. Ei saa öelda, et Vrubelit tol näitusel hästi vastu 
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uleks võetud, keegi Sk-v kirjutas ajalehes «Russkije Vedo- 
i»: «Me näeme, kuidas poeetiline süžee meelevaldselt 
e raamidesse surutuna minetab oma kunstipärasuse 


K. Korovin, 
V. Mcškov, J. Tatevosjan, M. Šestjorkin, E. Sanks jt. Aasta 
mirast asutasid sellest näitusest osa võtnud kunstnikud 

oskva Kunstnike Ühingu. Sellel oli küll oma põhikiri, 
kuid polnud veel välja kujunenud oma palet, kindlat 
suunda. Aga tollal see vist Vrubelit eriti ei häirinud — ta 
lahtis vaid näitustel esineda. Ent'oteks ta dnud mõista 
põhjusi, mis olid ühingu ellu kutsunud, siis võinuks see 
nlle veel sümpaatsemaks saada. Ühing hakkas esmajoo- 
Nes arendama uue kunstistiili kujundamise ideid, mis töö- 
luti välja juba Mamontovi ringis. Ka J. Polenova ja 
A. Golovin "hakkasid ühingu toimekaiks liikmeiks, Vrubel 
ja V. Borissov-Mussatov aga said Moskva Kunstnike 
Jhingu korüfeedeks, nende looming andis selle eksistent- 
nlle mõtte, viljaka aluse, mis võimaldas hiljem ajada 
nvarat kunstipoliitikat, avada oma uks radikaalsetele noor- 
lele kunstnikele. 

Vrubeli kunstialased ideed olid ajastule juba omasteks 
wuanud. Perepljottšikov kirjutas 19. jaanuaril 1895. a. 
üma päevikusse: «Eile olime kella 3-ni öösel A. J. Arhipovi 
pool. Seal olid poeet Balmont, arh (itekt) Dtrnov, K. Koro- 
vin, S. Korovin ja A. Vasnetsov. Vaidlesime kõiksugu 
probleemide üle, kõige rohkem muidugi kunsti üle. Balmont 
uges oma luulet.» Ja edasi: «Loodusest tuleb otsida 
meeleolusid, müstilisi elemente, kuid rangelt reaalsel pin- 
nal, kooduses leidub ju neid. Päevavalgel on looduses kõik 
reaalne, aga hämaras ja öösel adume seal midagi hoopis 
muud, ja seda maastikumaalijad edasi ei anna. See tuleb 
tabada. Öö on midagi uut.» Kuid tõsisemaid mõttekaaslasi 
leidis Vrubel kirjanike, eriti luuletajate hulgas. Eespool 
oli juba juttu sellest, kui sügavad olid Vrubeli sidemed 
klassikalise vene kirjandusega — Turgenevi, Gogoli, Feti, 
Lermontovi, Destojevskiga. Neile võiks lisada Puškini, 
Baratõnski, Maikovi, Polonski ja Tjuttševi. Ja need nimed 
olid tollal, vene ühiskonnas üliaktuaalsed. Võib öelda, et 
neil algas uus elu. Noored luuletajad ja proosakirjanikud, 
kes tollal alustasid oma loometeed, kuulutasid nad oma 
eeskujudeks. Luuletajate uus põlvkond — Fofanov, Slut- 
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ševski, VI. Solovjov, Minski, Merežkovski, Hippius == 
sallinud utilitarismi. Nemad hindasid kõrgelt igavesi üli 
inimlikke väärtusi nagu Vrubelgi. Nad püüdsid ka (ja i 
on väga tähtis), nagu ütles üks neist — BrjussoV 
«... hajutada seda värvitut, hääletut udu, mis 1880-ndul 
aastail kattis Vene ühiskonna elu.» h 
Poeet Minskit me juba mainisime seoses Deemoni-kuj 
ja «Ketsemane ööga». F 
Ka Vrubelil ja Merežkovskil oli kahtlemata ühiseid [oi 
mingualaseid hu . Oma raamatus «Nüüdisaegse veni 
kirjanduse allakäigu põhjustest ja uutest kirjandusvoo 
dest» ja artiklis «Meie sajandi müstika», mis ilmi 
1890-ndate aastate alguses, seostas Merežkovski uue luu 
ajastu saabumise positiivse teaduse ja tarismi kriisi] 
tundmatuseihalusega, ning toetus sealjuures Goethe pan 
teismile. Siinkohal peab ütlema, e. Merežkovskist erinevall 
Vrubel kogu eluaja teadusele truuks, oli vaimustatud: 
ülevatest tulevikuväljavaadetest, niis teadus maailmal 
avab. Ent kahtkemata tundis ta selgesti, nagu Goethegi, 
kõiksus on ammendamatu ja tema saladused lõputud. 
Temagi võis saada omamoodi elamuse «müstilistest 
meeleoludest», mida ülistas Merežkovski. 
. Poeet Merežkovski oli alustanud nagu Minskigi Nadsoi 
õpilasena. Kuid tema trotsis dekadentsimeeleolusid, ta! 
jõuetust. , 


Näed, elu: nukras pimeduses 

«nul äikse ees ei nõrkend hing, 

veel jõudu. proovida meil tuleb, ä 
taas ümbritseb meid võitlusring... 

Ja mida valusamad haavad 

mu südames, tusk hullem veel, 4 
seevõrra säravamaks saavad 

nii võiduhümn kui piduleek. 


Ja teisal: 


Mind ootab, vaata, kogu maailm suur ja lai, 
on minu päralt surematu loodus, 
mu uhke väbadus ja tore noorus, 
on Dante, Raffael ja Shakespeare minu kaim!t 
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Samal ajal avaldas oma luuletuskogud Balmont. Olles 
impressionistide kombel kiindunud põgusatesse mulje- 
lesse, möödavilksatavaisse .hetkedesse, püüdis ta käest 
libisevas kujundis ühtaegu mingit salamõtet tabada, 
lõpmatusega kontakti leida. Tema 1895. aastal ilmunud 
luuletuskogu kannab pealkirja «Kannatused». «Silma- 
nähtava, välise taga avaneb nähtamatu elu ning maailm 
muutub meie endi loodud fantasmagooriaks» — nii mää- 
tatles Balmont oma luule sisu. 

Samal ajal hakkas luuletama ka Brjussov. "1895. aastal 
ilmus tema esimene luuletuskogu pealkirjaga «Chefis 
d'wuvre», kaks- aastat hiljem -— «Me eum esse». Need 
luuleraamatud ja Brjussovi koostatud noorte tundmatute 
poeetide luuletuskogud tähistasid uue luulevoolu — süm- 
bolismi algust. Ka Brjussovi luules olid esikohal hämarad, 
hägusad meeleolud, tabamatud nagu vari, taotluslikult 
keerulised kujundid. 

Üpris väljendusrikkad on värsid luuletusest «Lootning», 
kus poeet püüdis kujutada loomeprotsessi: 


Loodav, mis veel pole loodud, 
unes vilgub varjurüüs, 
justkui kaltsud oleks poodud 
erk-emailsel seinal nüüd... 


Ehkki Brjussovi iuulel ja Vrubeli kunstil pole otseseid 
seoseid, avaldus nende loomingu lähedus hoopis hiljem ja 
teisal: töösse ja minevikukuituurisse suhtumises, ajaloo- ja 
mütoloogialembuses ning ususse suhtumises. 

Nii näiteks sellal, kui Vrube] maalis «Troonilt tõugatud 
Deemonit», kirjutas Brjussov pateetiliselt: 

A + 


Ma tahan venet vabana 

uitjooksma veteteel. 

Nii Issandat kui Saatanat N 
mul tahab kiita keel. 


Juba neist põgusaist märkustestki nähtub, et Vrubeli 
loomingulistel “otsingutel oli 'puutepunkte uute poeetide 
luulega. 

Neil aastail said alguse vene noorpoeetide-sümbolistide 
sidemed Euroopa sümbolistidega. 1890-ndate aastate algu- 


* Tõlkinud V. Vällandi 
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ses hakkas lugeja juba harjuma Baudelaire'i, Verlaine'i, 
- Edgar Allan Poe”, Maeterlincki ja Mallarmš nimedeg 
Siin mängis tähtsat rolli Z. Vengerova artikkel «Pranl 
suse poeedid-sümbolistid», mis ilmus ajakirjas «Vestnil 
Jevropõ» 1892. aastal. Vengerova pidas uue luule tunni 
e teks haiglasi jooni, eriskummalisi kujundeid, riimide puu 
dumist, erineva pikkusega värsiridu, taotluslikku loobumi; 


Hing on mul haige kogu päev, 
hing on mul lahkumisest haige, 
hing võitleb sõnatuse paines, 

mu silm ükspäinis varju näeb. 


Samasuguse reageeringu kutsusid esile K. Sazontovi 
värsid: l 


Kui varjude kooskõlas vilksatas meeletus, 4 
jäi unistus vaiki, akordid jäid keeletuks“... 


a Vladimir Solovjov pilas õelalt luuletust, mis kandis 
! uksi allkirja: 


Üks naiselaip, mis mädanev ja lehkav, 
surmhaige stepp, hall, malmjas taevatelk ,. 4 


“ See luuletus on inspireeritud Baudelaire'ist, eriti tema 
teosest «Reis Kythera saarele». Teine luuletus — «Oh ema, 
kus oled sa! mu põues õn- madu!» — on kirjutätud Baude- 
laire'i «Kurja lillede» mõjul. 


' Tõlkinud V. Villandi 
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Kuuldused dekadentlikest ja sümbolistlikest poeetidest 
jõudsid ka mamontovlasteni ning äratasid neis huvi. See 
mvi aina kasvas, kui Korovin Pariisist naasis ning rääkis, 
w sümbolism on Prantsusmaal suurmoeks saanud. Koro- 
vin oli sümbolismiga hästi kursis tänu sellele, et ta Parii- 
als oli tutvunud kunstnik Aman-Jeaniga, sümbolistlike poee- 
lide mõttekaaslasega. Tõsi küll, Aman-Jeani ütlustes, 
mida Korovin vaimustatult tsiteeris, avaldus pigem este- 
[ism kui sümbolism: «Härg töötab kaksteist tundi päevas — 
la pole poeet...» — «Kunstnik mõtleb aasta aega ja annab 
niis poole tunniga ideele, ilule kuju» — «Ilu kunstis — 
ilukunst — on teose lõppakord». — 

Muidugi mõista ei saanud mamontovlased sümbolismist 
leuda ainult ajalehtedest, ajakirjadest ja Korovinilt. Kõige 
haritumad neist lugesid nende poeetide. teoseid algkeeles 
ja tõlkes, Võib lisada: tõenäoliselt olid Anatoli Ivano- 
vitš Mamontovi sõbrad ja sugulased Sadovaja-Spasskajal 
vaata et esimesed, kes tutvusid belgia sümbolisti 
Maeterlincki näidendite vastvalminud tõlgetega, mida 
A. 1. Mamontovi trükikoda 1894. aastal valmistus välja 
andma. Viis draamat — «Pimedad», ° «Hinge  sala- 
used», «Seitse printsessi», «Tintagilles'i surm» ja «Kont- 
võõras» — andsid autori kreedost ilmeka ettekujutuse. 
Neis draamades käsitletakse erinevaid eluvaldkondi, kuid 
neis kõigis väidetakse, et inimeste käekäiku määrab näh- 
tamatu, saatuslik, tume ja armutu, võitmatu jõud. Hämar, 
fihmane ja kehatu, kuid tajutav jõud, nähtamatu, kuid 
vastupandamatu võim... ' 

Kostja Korovin lõi eeskätt sümbolistide luule mõjul n.-ö. 
naljaviluks «kolmevaatuselise draama»: 


«Esimene päev. 
Amblikuvõrk... lase mind lahti! Ma ei või 
sinuga olla... 
Kus on mu kübar? 

. Mu nägu piitsutab vihm. 


Teine päev. 

Ma ei tunne teid enam, helid!... 

Ma eisalli teid... Mülgas ... Majad 
lõputul tänaval reas... Kuhu mul minna? 


Kölmas päev. 
Parem . võinuksid valetadat... 
nägu!» vad 


Tol mehel on labane 
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Eespool juba mainisime (seoses Vrubeli esimese eesriid 
kavandiga Eraooperi jaoks) luuletust «Kollased hai 
lillal taustal» — dekadentliku luule ilmset paroodiat. Ni 
tuli terve läviin sääraseid luuletusi. Aastail 1894—1 


ka koguteose «Vene sümbolistid» ühe autori Georg Fuksi 
teostest. Nende paroodiate autorid polnud uue kirjandu: 
voolu hindamisel sugugi terasema pilguga kui ajalehtede 
retsensendid. Ja nad ei püüdnudki seda varjata. Sümbo- 
listlikku ja dekadentlikku luulet kategooriliselt eitades said 
nad. tahes-tahtmata krahv Aleksis Žasminovi (Burenini) 
mõttekaaslasteks, kes oli avaldanud moodsa luule paroo> 
diate raamatu pealkirjaga «Helesinised helid ja valged 
poeemid».  Mamontovlased naeruvääristasid uut luulet 
seda agaramalt, mida rohkem nad leidsid samalaadseid 
jooni ka kunstis. Kõik nad käisid Euroopas, mistõttu kuju» 
tava kunsti, sealhulgas ka maalikunsti uued voolud ei 
saanud neile tundmatuks jääda. Nad võisid neist vooludest 
lugeda ka Richard Mutheri mitmekõitelisest «XIX sajandi 
maalikunsti ajaloost», mis oli mõne aasta eest ilmunud ja 
kunstnike hulgas populaarne. Sealt said mamontovlased, 
tõsi küll suure hilinemisega, teada inglise prerafaeliitidest. 
Mõne aja pärast tegi Vrubeli tulevane sõber, noor arhitekt 
ja kunstnik Durnov selle voolu korüfeedest Rossettist ja 
Burne-Jonesist Kunstisõprade Seltsis ettekande. k 
Triptühhoni «Parise otsus» luues maksis Vrubel lõivu 
nii parnaslastest poeetidele kui ka prerafaeliitidele. Pan- 
nool «Veneetsia» ja-maalil «Kaardimoor» on ka sümbolis- 
mile omaseid jooni, samuti kui Vrubeli keraamilisel naise- 
portreelgi, mille näojooned just nagu hajuvad valguse 
käes; vorm väljendab varjatud hingeelu ning vikerkaare- 
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viirvides küütlev, otsekui mitmekihiline äekoor teeb modelli 
veel salapärasemaks. Ka «Kaardimoori» koloriit sarnaneb 
metalselt helkiva dekooriga. Meenutagem «sümbolistlikku> 
feejoomist Mamontovide pool, kus Korovin jutustas süm- 
bolismist ja Maeterlinckist ning lõi niisuguse meeleolu, et 
kõik äkki hakkasid sosinal rääkima. Sellest ,episoodist 
näeme, kui hästi Mamontovi ringis uut luulet mõisteti. 
Pole ime, et Vrubel teistest agaramalt parodeeris süm- 
holistlik-dekadentlikke luuletusi. Mamontovlased omakorda 
pühendasid talle luuletuse, mis kannab Baudelaire'ist 
inspireeritud pealkirja «Vinitas vinitatis»: 


«(Pühendatud Miša V-le.) 
Näost lilla dekadent, kes rusutud ja jõutu, 
mimoosi varjus lebas õudseis unedes . 
Ta kõrval — maa all —- kalmuvagel täisi lõugu 
sõi lagunevat laipa, ise uneldes.»' 


Need värsid, milles Vrubelile tema hukatuslikku viina- 
himu jälle ette heideti, puudutasid ka tema loomingut. 
Oleks väär arvata, et luuletuse autor: (see võis olla Sergei 
Mamontov) dekadentsi täielikult hukka mõistis: siin on 
tunda ka eneseirooniat. Ent olgu mis on, dekadendi nime 
ei andnud Vrubelile keegi muu kui tema sõbrad, ja ta 
õigustas seda: nime, demonstreerides oma loomingus 
hingesugulust noorte poeetidega ja sidemeid teatud luule- 
traditsiooniga; ka nende uudsuseotsinguis ja taotlustes oli 
mõndagi ühist. 


* Tõlkinud V. Villandi 


Vrubel hakkas Eraooperi tegevuses osalema juba Itaalia 
1892. aastal, mil ta tegi Mamontovi teatrile dari di % 
did ning Nicolai ooperi «Windsori lõbusad naised» lavä 
kujunduse, Nüüd seadis teater üles lõksu, kuhu Vrubi 
sattuski — kunstnikuna ja inimesena. Kõik algas sellest 
ta haigestunud Korovini asemel (kunstnikuelus tüüpili 
juhus) juhtus minema Peterburis Panajevi teatri kulisside 
taha, kui seal patajasti käis saksa helilooja Humperdincki" 
ooperi «Flänselja Gretel» proov, ning see juhus pööras 
tema elus uue lehekülje just nagu mõne kuulsa näitleja 
eluloos. Arvatavasti polnud Savva Ivanovitšil raske veendi 
Vrubelit Peterburisse sõitma ja dekoraatoritööd enda peale: 
võtma. Paar aastat tagasi komponeeritud ooper « 
ja Gretel» oli mitte ainult Saksamaal, vaid ka mujal kui 
saks saanud. Kohi ast valmimist oli ta mõne kuuga 
paljudes Euroopa riikides lavale jõudnud ja läks igal pool 
tohutu menuga. Vrubeli üleminek «Kaardimoori» ähmaste 
vihjete ja ütlematajätmiste salapärasest õhkkonnast i i 
«Hispaartia» pinevast võõrandumusest Humperdincki teat: 
raalse tastemuinasjutu fantastikasse võib näida liiga järsk, 
seletamatult järsk :.. Kuid just sellist muutust Vrubel oma 
loominguliste otsingute ajal hädasti vajaski. Pealegi, oli 
uus ülesanne varasematega seotud. Helilooja oli ooperi 

ee (metsa eksinud laste seiklused, kuri ni vapper 
tütarlaps, kes kaitseb oma väikest venda) võtnud vendade 
Gi immide muinasjutust või õigemini. rahvamuistendist, 
seetõttu oli ooper juba tänu oma algallikale lähedane «ter- 
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mõeldud — helilooja oli selle kirjutanud oma lastele. 
Mumperdincki teose määratu suurt menu ka täiskasvanute 
hulgas seletati 'tollal sellega, et tegelasteks olid lapsed, 
Ühe ajalehe kirjasaatja sõnutsi «ooper taaselustas kuula- 
jate hinges ammuununenud muinasjututegelased ja helged 
mälestused, mis kas või hetkeks võimaldavad eemalduda 
ürgielust, viivad tagasi lapsepõlve, vana hoidja põnevate 
juttude maailma». 

Ooper «Hänsel ja Gretel» tõotas harmoonilist ja tervik- 
likku elamust ka seetõttu, et autori eeskujuks oli Wagner — 
a, kes kinkis XIX sajandile terviklikkuseihaluse: 
küll, ooperi helge, ülev, argielust sootuks erinev 
tumaailm polnudki nii naiivne, vähemalt mitte 
tervenisti. Naiivsusega kontrasteerusid muusikas tumedad 
ja sünged intonatsioonid, ning liigutavas episoodis, kus 
inglid laskuvad taevast maa peale, et valvata laste und, oli 
usulise eksaltatsiooni momente. 

Ent siiski pääsesid «Hänselis ja Gretelis» võidule üllus 
ja helgus, naiivsus ja kaunis mängulisus -— omadused, 
mida Vrubel rohkem kui kunagi varem vajas just nüüd, 
mil ta oli vabanemas viimase kolme aasta piinavast tusa- 
meelsusest ja hakkas sellest üle saama, ning võib öelda — 
ärkas uuele elule. Ooper pakkus igatsetud võimaluse 
vabaneda müstitsismist ning minna juba otseteed sala- 
duste maailma. 4 

Kas Vrubelit šokeerisid selle ooperi muusikas opereti- ja 
kabareesugemed — sellised motiivid nagu banaalne lau- 
luke «Ach mein lieber Augustin» ..,»? Ja kas ta tajus, et 
selles kuivavõitu, formalistlikus muusikas polnud piisavalt 
huumorit ja fantastikat? 

Juba lavakujunduse kavandeid, piparkoogimajakese 
pliiatsivisandeid tehes, tegelasi skitseerides elas ta sisse 
muinasjutumaailma ja näitas oma hingesugulust sellega — 
joonistuste lihtsusest kumas läbi sügavus, nende naiivsu- 
sest võis välja lugeda, et see kõik polegi nii lihtne, neis 


. taotleti sünteesi ja musikaalsust, erilist kristalset rafinee- 


ritust. Vrubel püüdis neis joonistustes saavutada kooskõla 
ooperi peenekoelise muusikaga, selle «pitsimustriliste käi- 
kude» keerulise, ajuti liigagi nipika polüfooniaga. 

Niiviisi sattus Vrubel Panajevi teatrisse, viimistles ja 
parandas Korovini maalitud tagaseiriu, täiendas siin-seal 
metsadekoratsiooni ja maalis sinitaeva vereva päikese- 
loojanguga, mis oli väga vastumeelt ühe ajalehe retsen- 
sendile, kes nimetas seda «siniseks kaltsuks, mille peal on 
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erepunased viinerid». Ta jändas põrguliste, haldj 
konnadega, täpsustas nõiasabati üksikasju — Li 
Ivanovitš tahtis laval tingimata nõidu näha. Eriti palju 
vaevž ta valgustusega, lootes, et kollases, punasel 
ja lillas valguses muutub sündmustik nõiduslikumaks 
(lavastus tervikuna näis liiga proosaline). Töösse süvene" 
nud Vrubel ei aimanudki, et lähenes hetk, mis muutis kogu 
tema elu. 


See juhtus justkui nõiaväel. 


Juba proovide ajal, kohe kui lapsed lavale i i 
kuuldus Greteli kellukesehääl, tundis Vrubel end SOAOMA 
ime kaasosalisena, tundis, et see hääl erutas teda nii, nai Mi 
ükski hääl teda veel polnud erutanud; mingid sõnulseleläs 
matud intonats oonid ja imeline tämber liigutasid teda 
hingepõhjani. Näis, nagu oleks selles hääles end ilmutanud: 
inimhinge muusikastiihia — «puhas muusika» iisugust 
laulu ta oligi igatsenud kuulda. Greteli hääl täitis 
kunstniku unistuse. Koloratuursopranid, isegi kõige vir 
tuoossemad, olid talle alati meenutanud tehisööbikul 
Anderseni muinasjutust. Sellest sopranist. aga õhkus 
hingesoojust, eluküllust. See oli Vrubelile intiimne ja 
lähedane, ta kütkestas oma sõnulseletamatu puhtuse ja sel: 
gusega, ta oli ühtaegu ebamaine, õhuline, tabamatu ning | 
tavatult sügav ja südamlik. Ja veel tundis kunstnik, €l 
Ši t KE AS puhtus, kirkus ja sära, täpsus. ja 
sügavus oli ema jooni j i i 
ri joonistuste ja “maalidega hinge: 
Ta polnud lauljanna nägu veel õieti näinudki, kui 
Jaa noorukese Greteli kohmetutes ja ujedates tõiga 
est üsna saamatutes — Zabelal polnud draamanäitleja- 
annet) liigutustes erakordselt veetlevat naiselikku graat- 
siat. Vrubel tõttas kulisside taha. Zabela meenutas hiljem 
et ekspansiivne härra, kes proovi vaheajal lavale tormas 
ja tormiliselt väljendas oma vaimustust tema häälest ja 
laulust, oli teda hämmeldanud. Tema partner Ljubatovitš 
(Hänseli osatäitja), keda Vrubel viis aastat tagasi oli 
portreteerinud, tutvustas härrat 'kui Eraooperi andekat 
kunstnikku. Vrubel ei näinud lauljannat, kes teda oli vapus- 
tanud, sei silmapilgul kuigi hästi. Kulisside taga oli üsna 
pime, Kuid ta tajus, kui õrn on neiu käenahk, haistis min-, 
git tabamatut lõhnaõlilõhna, nägi ootamatult siirast pilku, 4 
kuulis lõbusat naeru (Žabela naeris tollal meeleldi), ning 
see kõik hajutas tema kohmetuse. Etenduse jätkudes ei 
märganud ta enam, et inglid seisid trepil puiselt ja jäigalt, 
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londmata, mida teha, ning olid publikule liiga lähedal — 
nee hävitas lummuse. Ta ei mõelnud enam sellele, et val- 
justus polnud küllalt efektne ja muinasjutupärane, ega 
Võrrelnud seda ooperit oma .Kiievi-perioodi «Idamaa 
muinasjutuga». Teda ei pahandanud Hänseli ja Greteli 
edvistamine ega häirinud seegi, et nende ema ühes misan- 
alseenis abikaasa toodud sööki vitsutades istus lauale (pal- 
Jude arvates poleks lihtne naine seda endale eluilmas luba- 
nud). Vatem oleks see Vrubelile silma hakanud, nüüd ei 
seganud see teda. Ta nägi vaid veetlevat Gretelit, kuulis 
lema helisevat häält. Pärast esietendust istus ta uljalt koos 
Zabelaga troskasse ja sõitis neidu koju saatma. 

Külalisetendused möödusid nii ruttu, nagu oleksid nad 
kestnud ütieainsa päeva. Vrubel käis Zabela kannul nagu 
vari. Hommikul enne proovi ja õhtul pärast etendust olid 
nad ikka koos. Paljud nende eluseigad osutusid tähendus- 
rikkaiks ja tähtsaiks ning otsekui oleksid ennustanud nende 
kokkusaamist. Zabela oli sündinud samal kuul kui Vru- 
belgi, 20. märtsil 1866. aastal (ning oli temast kümme 
nastat noorem). Sellal, kui Vrubel oma alma mater'ist —- 
Kunstide Akadeemiast — lahkus ja Kiievisse kolis, lõpetas 
Zubela parajasti Klievi Aadlineidude Instituudi, ja nad 
pidid tihti käima mööda üht ja sama tänavat. Pä 
Peterburi Konservatooriumi lõpetamist, kus ta oli 
professor Iretskaja lauluklassis, ning aastaseid õpinguid 
Pariisis, kuulsa Marchesi juures, naasis Zabela Kiievisse 
ja andis seal aastail 1891—1895 kontserte; tõsi küll, Vrubel 
oli siis Kiievist juba lahkunud. Ja veel: Zabela oli kunstnik 
Gay" sugulane, Gay' naine ja tema olid nõoksed ning Gay' 
poeg oli abielus tema õega. 

Vrubeli uus armastatu Nadežda Ivanovna Zabela erines 
kunstniku eelmistest kiindumustest. Ta ei sarnanenud üldse 
väärika, lihtsa ja lapselikult tõsise, enda vastu alati nõud- 
likü, enesekriitilise ja sotsiaalsetest. probleemidest huvita- 
tud Maša Simonovitšiga; ka targa, veidi iroonilise ja 
kindlameelse Jelenaga — Ljolj mtšalovskajaga — pol- 
nud Nadežda Ivanovnal midagi ühist. Maša ja Ljolja olid 
narodnikud, demokraadid. Zabela oli sinivereline artist, 
tema tõekspidamised olid demokraatlikkusest kaugel. Ka 
väliselt ei meenutanud ta oma eelkäijaid. Tal oli piklik, 
ovaalne nägu ja massiivne lõug, tema suur tõmbi otsaga 
nina ei sarnanenud tavaliste nõsuninadega, mis sageli 
annavad näole lihtsameelse ja argise ilme. See nägu polnud 
lihtsameelne, lihtne ega argine. Ega Zabelat saanudki pilt- 


M 237 


ilusaks nimetada, kuid kütkestas tema korrapäratute n 

joonte originaalsus, kordumatus, veetles heledate $i 
silmade iseäralik pilk peene kulmukaare all. Zabela vil 
mus ja artistlikkus vastasid Vrubeli ideaalile, Zabela oli ji 
see, keda Vrubel oli otsinud ja ihaldanud jumaldada % 
«muusikat», naist ja muusat. Šee oli saatus. Vrubel tundi! 
et nüüd oli tema ellu tulnud just see, mis tal seni puudiii 
viimaks ometi on ta leidnud, mis talle saatusest on mää 
tud. Peadpööritav romaan, mis arenes külalisetend st 
ajal, mõne nädala jooksul, jõudis lõpule Peterburis: Vrub 
tegi abieluettepaneku ja Zabela nõustus. Seal sai Vrube 

ja Zabelast pruutpaar, Sellest sündmusest on ajenda! 

Hänseli ja Greteli (Ljubatovitši ja Zabela) kaksikporirei 
mille Vrubel pruudi palvel maalis. Zabela lõplik, jah-sõn 
sõltus portree tasemest. Mine tea, kas ta tahtis peigmehi 
annet proovile panna või uskus ennetesse. Võib ette kujul 
tada, kui püüdlikult Vrubel selle ülesande täitis. Järgnenui 


sürdmustest ilmneb, et see portree, mis kü i 
kunstniku suursaavutuste kulka turinistati kordalAlii Ü 
Kas ei kujutanud ta Zabelat ka portreel, mida tunta 
kui «Naist punases»? Nägu on Vrubeli lemmikrakursis' 
tugevasti kõrvale pööratud, raske: atuntav... Ja mi 
td 9 pilkupüüdev kleidivärv — ehtvrubellik krelli 
ne... A 


konda ülal pidada. 4 


Eriti. roosilised tulevikuväljavaated ava: tj [ 
Mamontovi soosing, kes kiitis täitva lae tees 
oli laulatusel pältipeisild, kal kaani nee 
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XIX 


«Kellel on, sellele antakse; kellel ei ole, sellelt võetakse.» 
Vrubel koges taas selle ütluse- õigsust. Varem olid tema 
ahvatlevad tulevikuväljavaated lõpuks ikka ähmastunud ja 
luhtunud, nüüd oli lugu vastupidi — kõige julgemadki 
unistused läksid täide. Eelseisev abielu muutis kogu Vru- 
beli elu teiseks. .Ta polnud end ei inimesena ega kunstni- 
kuna veel kunagi nii turvaliselt tundnud. Ja elu kinnitas 
tema eneseusaldust. 

Muinasjutuseadused, mis Vrubeli elus toimima olid 
hakanud (ta pidas armastust, mis teda oli vallanud, imeks), 
toimisid üha edasi. Ka Savva Ivanovitš aitas otsekui taeva 
tahtel kaasa, et Vrubelil see muinasjutuline õnnepõli ei 
lõpeks, vaid jääks püsima. 

Tänu Mamontovile osales Vrubel nüüd ülevenemaalises 
kunstielus, oli kaastegev ürituses, milleks kogu riik väga 
pidulikult valmistus. Jutt on 1896. aastal -— just kroonimis- 
pidustuste ajal — «Nižni Novgorodis toimunud ülevene- 
maalisest tööstus- ja kunstinäitusest, kuhu pandi välja 
kõik, mis tolleaegse! Venemaal leidus huviväärset ja olu- 
list. Kunst pidi Venemaa tööstus- ja põllumajandusalaseid 
saavutusi, mida näitusel demonstreeriti, õilistama ja kau- 
nislama. Näituse peakomissar nimetas oma kõnes seda 
näitust uhkeks kaunitariks, venelaste töökuse ja andekuse 


, ilmekaks näiteks. 


Näituse määratu suurele territooriumile projekteeriti 
sadu hooneid: niinimetatud pseudovene stiilis — jkella- 
tornide ja mustriliste kivikatustega, mauri stiilis -— ažuur- 
sete minarettidega, ja klassitsistlikus stiilis — sammaste 
ja portikustega. Muidugi mõista polnud see näitus ühtne 
ega terviklik. Sadade eklektiliste paviljonide kohal kõrgus 
torn, mis meenutas kuulsat Eiffeli torni Pariisis. Masinate 
osakonna paviljon, kolossaalne rauast ja klaasist ehitis, 
võistles ilmselt Pariisi 1889 aasta näituse kuulsa masinate- 
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galeriiga. Selle tohutu pind, tulvil töötavaid masinaid, mi 
käitasid mingi hiigelotendi kõõluste taolised transmissiooli 
rihmad, andis kujuka pildi tehnika täiustumisest, 
Mamontovi ja Vrubelit nii väga vaimustas, ning ühtla; 
ennustas uute esteetikaprintsiipide sündi. Ka Kaug-Põhji 
paviljon demonstreeris uudse pragmatismi ja uudäi 
ilukäsituse liitu. See paviljon oli Mamontovi vaimusünnit 
siin võis näha Põhja-Venemaa loodusvarasid, mis Mamo 
tov Põhja-Venemaa raudteede ehitamisega Venemaal 
tesaadavaks oli teinud. See paviljon kerkis näitus 


lisel näitusel ka üut esteetikat propageerida. Kunstnikul tull 
maalida kaks pannood kunsti ekspositsioonihoone kahele 
suurele otsaseinale. Selle osakonna tegevusse sekkumiseks 
oli Mamontovile loa andnud rahandusminister Witte, nini 
nüüd kasutasid Mamontov ja Vrubel saadud luba täiel 
määral, A K 
, Pannoode' süžeed leiti bõliinast «Mikula Seljaninovitš 
ja Rostand'i näidendist «Kauge printsess», mis on kirjuta: 
tud keskdegse provanssaali legendi põhjal; neid teoseid 
käsitleti allegooriatena, ühes nähti Venemaa vägevus 
võrdkuju, teises inimestele igiomast iluihalust. k 
Mamontovi uus tellimus pani Vrubetil pea pööritama, 
Ega ta muidu oleks sellega Peterburis pruudi vanemate ees 
kelkinud — ilmselt tundis ta, et see annab talle nende sil: 
mis tähtsust juurde. 2 
Pannoo kavandeist, mida Vrubel Moskvas tegema hak- 
kas, on näha, kui väga see tellimus Vrubelit algul tiivustas, 
Pannoo «Mikula Seljaninovitš» väikese eskiisi tegemisel on 
kunstniku kätt, sulge ja pintslit juhtinud inspiratsiooni- 
palang. Vägilased ja nende ratsud jätavad mulje eelseis- 
vast võitlusest. Mikula ja Volga näivad liikuvat kontsentri-. 
liselt, keerulises rütmis, mis neid 'ühendab ja vastandab. 
See vorme tasapinnal organiseeriv rütm teeb figuurid 
lahtikeerduva vedru või lendupaisatud lingukivi taolisteks. 
» Tagaplaanil tupruvad pilved* ühendavad küll figuure, 
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kuid nõrgendavad ruumilisuse muljet. Kohtumishetke 
lihtsust rõhutab kahe vägilase karakterite järsk vastanda- 
mine. Kuid kujund ei mineta raonumentaaisust, üldistatust, 
terviklikkust: Kompositsioon on väga imposantne. 2 

Ent Vrubelei jäänud selle lahendusega rahule. Järgmisel 
kavandivariandil on vägilaste kontrast veel ilmsem. Talu- 
mehe lihtne aval nägu ja sundimatu poos vastanduvad ras- 
ket turvistikku kandva, altkuimu põrnitseva Volga mornile 
ilmele. Kontrasti arendab edasi ja toetab maastik: Volga 
ümber on turris, sämbuline mets, Mikulal — avar, lage 
väli» Ka kompositsioon on muutunud: hobuste pead on nüüd 
pildi keskmest väljapoole pööratud, pildi keskmesse on 
ilmunud tsesuur, mida täidab kuskil kaugel asuva, vägilaste 
tuustal madala tihniku sakiline kbntuur. Võitlusideed väl- 
Jendab siin plastiliselt kompositsiooni keskse horisontaali 
katkemine. Teine teisele poole vaatavad ratsud ja kurja- 
kuulutavalt võitlusvalmis vägilased mõjuvad vastasnime- 
liste laengutena. Neridevaheline ruum näib olevat elektrit 
täis. 4 

See endisest lihtsam ja väljendusrikkam kompositsiooni- 
lahendus saigi pannoo aluseks. Esimesest variandist võttis 
Vrubel ainult taustmaastiku ja pilved. Pannoo sarnanes 
Vasnetsovi maalidega. See sunnib tahes-tahtmata arvama, 
ot ajal, mil kunstnik «Mikula Seljaninovitši» maalis, võis 
teda mõjutada Mamontov. Enam kui kümme aastat tagasi 
oli- Savva Ivanovitš ka Vasnetsovi toetanud, oli temalt 
Põhja-Venemaa Raudteede Valitsuse ruumide kaunista- 
miseks tellinud maale, mis juhatuse liikmete poolt tagasi 
lükati ning jäid ehtima Mamontovi elamut Sadovaja- 
Špasskajal. 

Vrubeli teine pannoo, Rostand'i draama aineil maalitud 
«Kauge pfintsess» pidi kunstniku kavatsuse -kohaselt kuju- 
tama inimestele igiomast iluihalust. Inspiratsiooniallikaks 
oli kirjandus- ja kunstiringi näitetrupi lavastus. Vrubel nägi 
seda 1896. aasta kevadel, mil ta tegi ooperi «Hänsel ja 


- Gretel» lavakujundust. Rostand'i teos ja selle: lavastus 


kutsusid esile elava vastukaja. «Severnõi Vestniku» tuntud 
kriitik A. Volõnski, uute voolude apologeet, kirjutas:' «See 
näidend on luulelembese pööbli jaoks... Kui te ei punasta 
häbist, lugedes maotut riimitud jama, kus lalin ja hinge- 
värin, fantastiliselt põimudes valgete liiliatega, äkki ühtses 
unistustevoos liituvad ääretu, õrna, lootusetu armastusega, 
siis olete kaotanud kriitikameele ega suuda vahet teha 
mismoodi võib ja mismoodi. ei tohi kirjutada .. .» 
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«Teatraali» kriitik väitis vastupidist: «Kõiksuguste ni 
ralistliku koolkonna teatritükkide uputuse järel... | 
mõnusaks puhkuseks näha teist.laadi mõtteid, tundeid | 
taotlusi, koos poeediga kanduda teise, kaugesse ajastus 
mida on hingestanud ideaaliotsing, ilulembus, üleva ij 
Sus...» y 

Ükskõik, millised Rostand'i draama voorused ja puudli 
sed ka ei olnud, osales see teos uue stiili otsinguis; 
beli huvi selle töö vastu tähendab, et kunstnik oli n 
otsingutega seotud. Seost on märgata niihästi väil 
eskiisil, mis sai ,Mamontovile, kui ka pannool. Pa 
kujundisüsteem, temas - peituv poeetiline allegooria nii 
värvilaikude ja joonte rütmiline vaheldumine — kõik 
uue, kujuneva stiiliga otseses ühenduses. Selle stiili tunni 
seid näeme prints Geoffrey kohale kummarduva Tripi 
printsessi ilmes, tema pikkades vallapäästetud juustes, 
otsekui tuules lehvivad, ning liiga pikaks venitatud len 
kas, otsekui õhus hõljuvas figuuris. Printsessi ebam 
luulelist olemust kirjeldatakse epakas, kapriisses, saloni 
kunstist mõjustatud keeles. Selle stiili jooni leidub ka mai (i 
ruste — printsi sõprade. — nimme robustsetel, otsel 
kiiruga tahutud nägudel ja figuuridel, talle on iseloomulik 
laeva parrast tähistavate deformeeritud, kuubitaolislu 
vormide ja geomeetriliste kujundite hulk ning laineli 


stilisatsioon kompositsiooni allosas. A 


Juba Peterburis, kus Vrubel pruudi vanematele erilii 


heameelega rääkis saadud tellimusest ja kirjeldas, mi 
moodi ta seda teha kavatseb, ei jätnud Vrubel mainimäi 
õhlljab kes tema kavandi teostab ja kogu musta töö ärdi 


Töö käigus käskis Vrubel oma' kavandid ruuthaaval sei= 
nale üle kanda. «Ärge visandage, vaid .tehke kohe tükk» 
haaval faksiimile. Jätke taust, maalige ainult figuure, täpi» 
pealt reprodutseerides minu jooni ja värvilaike. Laupäeval 
saate minult loodetavasti teise kavandi ja hakkate ka seda 
teostama.» — «. inult pidage meeles, teil tuleb justkui 
kanvaale tikkida, ei mingeid üldisi kontuure, minu eskiisist 

» tuleb täpselt kinni pidada ja akuraatselt reprodutsee- 
rida...» 
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Viimaks jõudis kätte hetk, mil Vrubel pidi teose omaenda 
meistrikäega lõpule viima. Ta saabus näitusele, kui seal 
käisid juba viimistlustööd: istutati puid-põõsaid ja lilli, 
krohviti ja lubjati hooneid — «kaunitari» näole tehti peent 
Muravi. id 

Ainult tee polnud veel valmis, sest vihmane ilm takistas 
teetõid. Ent küllap poristki saadakse jagu, smaragdrohe- 
liste muruplatside ja kirevate lillepeenarde vahele ilmuvad 
varsti kollased liivarajad... Varsti kõlab siin muusika, 
sagivad rahvahulgad, läheb lendu õhupall — uusim vene 
tehnikaime, ja vene rikšad hakkavad külastajaid näituse 
teedel sõidutama, äratades demokraatlikult meelestatud 
inimestes pahameelt ja kaastunnet, samuti kui «najaa- 
didki», kes pearestorani ees basseinis igasuguse ilmaga 
Värviliste prožektoritulede valgel akrobaatikanumbreid 
teevad. 

Saadud tellimuse üle uhkust tundes Vrubel arvatavasti 
mõistis, et tema teos ei harmoneeru iluapologeetide har- 
moonilise kooriga, mis kõlas näitusel. Muide, seda Mamon- 
tov tõenäoliselt oligi tahtnud. Vrubeli pannoost rääkides 
lõid ta silmad hasartselt särama. Nõndasamuti särasid tema 
silmad ka siis, kui jutt oli Kaug-Põhja paviljonist. Selleks 
oli ka põhjust. Nižni Novgorodi saabumise päeval külastas 
Vrubel kohe näitust, läks paviljoni, kohtus seal Koroviniga 
ning tema kätetööd nähes nentis, et seekord oli Korovin 
tema mõttekaaslane ja liitlane. Korovin kujundas parajasti 
paviljoni ekspositsiooni. Karusnahad, kalad, ennenägema- 
tud linnud, merelõvid ja hülged — kõik tuli niiviisi paigu- 
tada, et nende ilu täielikult mõjule pääseks. Kasutades 
ekspositsioonis rohmakaid köisi ja kotiriiet, kalu kimpudeks 
sidudes, linde ja loomi rühmitades ülistas Korovin kunsti- 
vahenditega Põhja-Venemaa küllust ja ilu, lõi «Põhjamaa 
robinsonaadi». Kunsti ja kunstivälise vahe oli siin kadu- 
mas. Rõhutatult rohmakaid, Põhja-Venemaale iseloomu- 
likke esemeid estetiseerides maksis Korovingi lõivu samale 
uuele stiilile, millest olid mõjutatud Vrubeli pannood. 

Tõsi küll, ei või öelda, et eksponaatidest vaimustatud 
Korovin neid ruumi paigutades kuidagi eriliselt oleks orga- 
niseerinud ning mõelnud ruumi ja esemete suhetele. Ta 
ehtis seinapindu Põhjamaa loodusvaradega, asetas need 
kõrvuti, nii nagu tollal kodudes fotosid ja maale, taldrikuid 
ja tikandeid läbisegi seinale riputati. See oli Mamontovi 
ringi esteetika ja ilukäsitus. Ent “olgu kuidas on, selles 
Korovini ja Mamontovi väimusünnituses andsid end juba 
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võimukalt tunda uued hoovused, mis ühtusid *Vrub 
ideedega. 
Eriti hästi sobisid Vrubeli ideedega Korovini põhjas 
teemalised pannood, mis rippusid eksponaatide kõrvalt 
Need nappide väljendusvahenditega loodud suitshalli kola 
riidi ja üldistatud vormidega pannood olid samas laa 
kui Vrubelilgi. Ehkki oli tunda, et Korovin neid pannoosid 
tehes oli kasutanud fot! meeldisid nad Vrubelile pari 
mini kui ükski Korovini varasem teos. Neis oli dekoratib 
sust, nende vormid olid Kaalukamad, üldistatumad, ning 
pannool «Virmalised» oli fantastikatki. i ] 
Kunstiosakonna hoone, millele Vrubel pannoosid tegi, oll 
arhitekt Pomerantsevi projekti järgi ehitatud ja toretsevall 
ilus, ta pretendeeris iluetaloni rollile. Sellest andsid tun: 
nistust paviljoni . pseudoklassitsistlik äratu suum 
kuppel, mida mõned irvhambad võrdlesid Firenze katedraali 
kupliga, ja arvukad allegoorilised raidkujud, mis ehtisid 
hoonet astpoolt. Ühe ajalehe kirjasaatja kirjutas valt 
mustatult: «Esimesel pilgul viib hoone välimus kõiki 
eksitusse: tahtmatult arvad, et see massiivne krohvitud 
seintega ehitis” on kivist. Kuid see on silmapete. Hoone 
skelett, tema sõrestik on üleni rauast ja kaalub 25000° 
puuda. Sõrestik on mõlemalt poolt laudadega kaetud ja 
seejärel krohvitud...» See kõik oli vaid kassikuld, imitals 


kandnud, viimase viimistluse. 
Mõistagi hõljusid Mamontov ja Vrubel tollal pilvedes; 
nende unistused ja pretensioonid olid ennekuulmatud! Näh 
tavasti arvasid nad, et neile on kõik lubatud. Kas nad 
mõtlesid sellele, et pannood pidid kunstiosakonna hoone 
stiiliga sobima, harmoneeruma? Kas Vrubelil tuli pätte, et 
tema pannood pidid kunstinäituse eksponaatidega miskil- 
moodi kooseksisteerima, nendega vähemalt mitte vastuollu 
sattuma, ning näitusesaali kaunistama? Põgusastki pilgust 
väljapandud piltidele piisas mõistmaks, et nad ei saanud 
Vrubeli pannooga sobida. 4 b 
Nii erinevad kui akademistide ja peredvižnikute teosed” 
olidki, Vrubeli pannoodega ei sobinud kummadki. Näitus 
tervikuna oli täiesti ortodoksne kunstinähtus, erandiks olid 
vaid Mamontovi eestkostel näitusele pääsenud noorte 
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“kunstnike Serovi, Korovini, Nesterovi ja soomlase Gallen- 
Kallela teosed. 

Treppredelile tõustes ja-palavikulise kiirusega oma pan- 
tivod  viimistlema hakates aimas Vrubel, et õnnetus pole 
wnnm kaugel. Pannoost «Mikula Seljaninovitš» polnud veel 
pooltki valmis, kui komisjon, mille liikmete hulgas olid 
Meklemišev, Benois, Botkin, Brjullov, Kisseljov ja Savitski, 
luli hoonet üle vaatama ning vastu võtma. Nende meelest 
ulid  viimistlematus ja lohakus dekadentliku kunsti põhi- 
umadused. Seepärast hinnati Vrubeli panriood nii, nagu 

ee valmis olnud, ja lükati kategooriliselt tagasi kui 
ft tsi ilmekas näide. 

Väliselt jäi Vrubel täiesti rahulikuks ega varjanud, et ta 
vl tahtnud end komisjonile seletuste andmisega ja enese- 
õigustamisega alandada; Prahhovi, Korovini, Dossekini ja 
Karazini seltsis restoranis istudes näis ta koguni lõbus: ta 
legi nalja Moskva kelnerite kulul, kes kandsid valget üli- 
konda, kuid olid kinnasteta, lõõpis, et rukkileiva puudumine 
laual olevat samuti Euroopa järeleahvimine, Kui mehed 
hakkasid laulma «Kaasani jõge» ja kostsid uljad hüüded; 
«Ohoi, hoogu juurde, veljed!», pani .Vrubel ette tõsta 
klaas dekadentlike pannoode näituselt mahavõtmise auks 
ning lootuses, et lopsakate kehavormidega prantslannade 
võludest siiski hakatakse lugu pidama (puritaanlik komis- 
Jon oli soovitanud paviljoni ehtivatele Pali Paštšenko 
ullegoorilistele naisfiguuridele riided seiga maalida), 

Mõne päeva pärast sõitis, Vrubel Moskvasse. Algasid 
Kunstide Akadeemia presidendi krahv Tolstoi vaidlused 
rahandusminister Wittega, kes soosis Mamontovi, järelikult 
ka Vrubelit. Peterburis elavale suurvürstile saadeti tele- 
gramm... Savva Mamontov taotles uue, objektiivse komis» 
Joni määramist, mille liikmeteks oleksid olnud Repin, Vas- 
netsev, Polenov ja Makovski. Seda küsimust käsitlev kirja» 
vahetus moodustab kaks paksu köidet. 


Vrubelil tuli selles äärmiselt olulist osa mängida. Mõned 
kahjurõõmutsesid: «Kas vastab tõeie, et Vrubeli pannoo 
võeti maha? Mulle see meeldib. Tõsijutt, minu arvates on 
tema geeniuseaupaiste hajutamine õiglane,» kirjutas Vino- 
gradov 3. juunil Hruslovile. Ja mõni päev hiljem: «Luge- 
sin ajalehest «Nov. Dnja» veel, et Vrubeli 'pannood võeti 
maha, sest nad ei kõlba. On see tõsi? See on ju skandaal. 
Küll keerasid käki, pagan võtaks!» 
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» tema pannoode kaitseks. «Nižnegorodski Listoki» veergudel 


Sündmused arenesid üha kiirenevas tempos. Mamonli 
ei vandunud alla. Ta ostis Vrubelilt mõlemad pannood 
palus, et Polenov nad Vrubeli kavandite järgi autori eni 
juhendamisel valmis teeks. Polenov nõustus ja kulti 
Korovini appi. Mõlema kunstniku meelest olid need Vrub 
pannood vene kunstielus uudne ja edasiviiv nähtus ni 
nende dramaatiline saatus polnud sugugi mitte aini 

Vrubeli isiklik asi. Kui nad Sadovaja Spasskajal Mamd 
tovi maja õues pannoosid Vrubeli kavandite järgi palavil 

lise rutuga viimistlesid, innustas neid teadmine, et m 
aitavad vene maalikunsti viia uutele arenguteedele nii 
võidelda rutiini vastu kunstis. 

Nižni Novgorodis aga käis hoogne t ülevenemaalis 
näituse väljakule ehitati uus hoone. Kui see avati, nii 
publik Vrubeli pannoosid omaette paviljonis, millel oll 
silt: «Kunstnik Vrubeli pannood, mis Kunstide Akadeemi 
komisjon välja praakis». Vrubeliga kordus sama lugu, mik 
oli juhtunud prantsuse kunstniku Courbet'ga. 

Sekeldused Vrubeli pannoodega kutsusid ajakirjandus: 
esile poleemika. Selle avas ajalehtede «Odesskije Novosii 
ja «Nižegorodski Listok» kirjasaatja Aleksei Peškov. Kül 
tanud «skandaalsete» teoste ekspi iooni, kirjutas (WW 
pannoo «Mikula Seljaninovitš» kohta: «Porikarva-kollani 
puise näoga Mikula künnab pruunikaid kive, tema $a 
lõikab need imekorrapärasteks kuupideks. Volga sarnaneb 
väga Tšernomoriga, kes on oma habeme maha ajä 
nud; tema nägu on sünge, metsik ja hirmuäratav. Võlgu 
sõdalased sebivad küntud põllul nagu sortsikari, nende peW 
kohal on sinakashallidest mosaiigikildudest taevas ja tau 
mal, silmapiiril erelilla triip, arvatavasti mets. Rohi meest 
jalge.all meenutab pigem lõkkest pudenenud laaste,»Mikulu 
särk on puhevil, ehkki ta peaks olema higine ja liibumi 
vastu ihu. Hobused sarnanevad Johannese ilmutus» 
raamatus kirjeldatud elajatega...» A 
Aleksei Peškov oli Vrubeli pannoodele ja muide kä 
Gallen-Kallela maalidele hinnangut andes komisjoni liik» 
metega täiesti ühel meelel. Hiljem, kui temast oli saanud 
kirjanik Maksim Gorki, muutusid tema kunstialased vaated 
ja maitse, muutus kardinaalselt ka tema suhtumine nende 
kunstnike loomingusse. Toona aga kõlas tema vali hääl 
Vrubeli mahategijate kooris. 

See artikkel kutsus esile terve rea sõnavõtte Vrubeli ja 


vastas Aleksei Peškovile ning ülistas pannoode voorusi 
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Karelin, kes muide ka ise oli kunstiosakonna paviljoni 
kujundamisest osa võtnud, ning niisama edutult küi Vru- 
helgi — tema friisid kaeti puitkilpidega. 

Raudteeinsener ja kirjanik N. Garin andis pannoo 
«Mikula Seljaninovitš» ideele kõrge hinnangu, ta nimetas 
veda pannood klassikateoseks. Vaimustatult kirjutas pan- 
noodest Dedlov, ta juhtis tähelepanu vägilaste väljendus- 
rikkusele ja kunstniku maalimismaneeri uudsusele. 

Vrubeli pannoosid käis korduvalt vaatamas pikk heledate 
nilmade ning veel heledamate ripsmete ja kulmudega, 
kuid erakordselt väljendusrikka näoga noormees. Tema 
välimus oli ühtaegu lihtrahvalik ja artistlik. Esmakordselt 
tõi ta siia Sayva Ivanovitš. Noormees oli Mamontovi kol- 
mas «ime» Nižni Novgorodi näitusel, Mamontov oli tema 
üle niisama uhke kui Kaug-Põhja paviljoni ja Vrubeli 
iste üle. See oli üliandekas iseõppinud laulja Fjodor 

aljapin, keda Mamontov kavatses Maria Teatrist ära 
meelitada. Nüüd püüdis Mamontov kõigest väest oma «uut 
imet» kujutava kunsti uute ideedega kurssi viia, ning 
esimeseks sammuks sel teel oli tutvumine Vrubeli pannoo- 
dega. Need hakkasid Saljapinile meeldima, ehkki mitte 
kohe, vaid ajapikku; ta hakkas üha sagedamini paviljonis 
käima ning — kas oma uute sõprade Korovini, Serovi ja 
Mamontovi mõjul või iseseisvalt, Vrubeli pannoosid teiste 
tolleaegsete maalidega võrreldes — leidis, et nad sarnane- 
vad Mussorgski muusikaga, mis nii väga erineb itaalia 
ooperist. 

Lisagem, et Vrubel sai osalise hüvituse: Nižni Novgorodi 
näituse lõpupoole pandi kunstipaviljonis välja kaheksa 
tema teost: triptühhon «Parise otsus», «Flispaania», 
«A. portree», «Reisimuljeid Itaaliast ja Kreekast» ning 
kaks. portreepead — «Deemon» ja «Pea» («Ruslanist ja 
Ludmillast»). Kui mitte arvestada Vrubeli hiljutist esine- 
mist Moskva Kunstnike Ühingu näitusel, siis eksponeeris 


. Vrubel seal oma teoseid esmakordselt ja üsna ulatuslikult. 


Ent tema maalid ja skulptuurid ei kaitsnud mitte ainult 
tema enda reputatsiooni, mida olid kõigutanud sekeldused 
pannoodega. Kõrvuti Korovini, Arhipovi, Vasnetsovi, Semi- 
radski, Repini, Polenovi, Siškini ja Sudkovski teostega, 
mis näituse ekspositsioonile hiljem lisati, demonstreerisid 
ka Vrubeli teosed vene maalikunsti uusi saavutusi viimasel 
aastakümnel. : . 

Nižni Novgorodis juhtuned lugu tõestas, et Vrubel oli 
juba tunnustatud kunstnik, et Varsti hakkab ta maitsma 
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kuulsuse vilju, sest tema pannoodele osaks säanud osih 
" kism oli tegelikult varjatud tunnustus. Ajastu vajas 

-teerivat novaatorit, ja Vrubelile oli ratud seda 
mängida. Seepärast kunstnik tundiski, hoolimata Xi 
loometeed varjutanud dramaatilisest  kollisioonist 
vahest just tänu sellele nüüd veel selgemini, et ta oli 
elus ja loomingus jõudnud mingi tähtsa Rubiconi. 

Vrube! lubas meeleldi, isegi vaimustusega Polenovil Ji 
Korovini! tema pannoo «Kauge printsess» viimistluslö 
» osaleda — sel lihtsal põhjusel, et õnnejoovastuses olli 
liiga palju tellimusi vastu võtnud, sest pulmadeks oli väli 
raha. Arhitekt Sehtel, kellega ta Nižni Novgorodis oli tüli 
vunud ja lävinud, andis Vrubelile veel ühe tellimuse, mil 
kunstnik s samal, 1896. aasta suvel. Jutt on Šehlt 
projekti järgi ehitatud ning kaupmeeste uue formatsiooh | 
esindajale 8. Morozovile kuulunud inglise gootika stiilis 
villa paraadtrepi kaunistamiseks mõeldud skulptuurist 

Korhpositsiooniprintsiibi — tants ümber sambataolisu 
valgusti — pakkus vist arhitekt, villa projekti autor, N 
1 jast figuurist koosneva, hiljem «Roberti ja Berfrandi» ehk 
| A «Nõidade tantsu» nime saanud kompositsiooni süžee pärli 
»neb samast provanssaali legendist, kust Rostand oli võtnud 

«Kauge printsessi» aine. k 
Ent Vrubelit huvitas skulptuuri kavandamisel eeskäi 
«selle plastiline ja ruumiline lahendus — skulptuuri sobi 
mine puutrepi ja malmlaternaga, mille ümber käib tant 
Skulptuuri spiraal matkib vormi- ja ruumielementide sp 
raalikujulist liikumist (mida modulatsioonid veel enäi 
kompiitseerisid) kompositsiooni «Mikula Seljaninovitšw 
esimesel €skiisil. Omapärane oli loomeatmosfäär, milli 
skulptuur sündis. Kunsti alati tõsiselt võtnud ja pühal 
pidanud Vrubeli töös oli seekord tavatut, uudset mängu 
sust, nalja, isegi ülemeelikust, Ilmselt oli see talle vä 
meeltmööda. Ta kutsus Konstantin Korovini jä Pe 
Kontšalovski appi kujusid voolima. Nad aitasid 'tal savis 
maketti kamufleerida, et eelseisva välisre aoks tellijalt 
rutem raha saada. Kamuflaaž õnnestus nii hästi, et tellija 
imestas väga, kui autor veidi hiljem teda rabas oma teatega, 
et skulptuur alles tuleb pronksi valada: 

Vrubelit haaras palavikuline õhin, ta tundis maestro 
mängimisest lõbu... Jah, sellist ülemeelikut töössesuhtu- 
mist võis Vrubel endäle lubada alles nüüd, mil ta adus, et 
teda tunnustatakse, tajus oma jõudu ja teadis, et ta on 
õigel teel. Siinkohal ei saa mainimata jätta, et Vrubeli 
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lunnustamine polnud mitte ainult tema eraasi. Tema loome- 
ideed, tema soov elu kaunimaks muuta ja tema ilukaanon 
hakkasid juba vastama tippkunsti peamiste tarbijate — 
võimule pürgiva kodanluse hulgast pärit metseenide — 
nõuetele. Veel enam, oma otsingutega sai Vrubel Venemaal 
uue kunstivoolu ja -stiili vahetuks eelkäijaks. Siin peab 
wiiski reservatsiooni tegema: ehkki Vrubelit võib pidada 
nelle stiili klassikaliseks esindajaks Venemaal, ei mahu 
tema parimad teosed stilistikakaanonite Prokrustese sängi, 
tw andis sellele stiilile omaenda kordumatu, ainulaadse 
varjundi: £ 

Vrubelil oli neil kuudel käsil veel üks töö: ta täitis 
Moskva tuntud rahamehe ja metseeni! kuulsate ärimeeste 
ja < vabrikantide Morozovite dünastia liikme Aleksei 
Vikulovitš Morozovi tellimust. Kunstnik pidi maalilise pän- 
nooga kaunistama Morozovi kabinetti villas, mida eespool 
mainitud noor arhitekt Sehtel ümber ehitas. Võib-olla selle 
tellimuse tõttu Vrubel suhtuski Nižni Novgorodi tellimusse 
veidi kergemeelselt. Ega ta muidu hiljem oma autobiograa- 
lias poleks õigustanud Kunstide Akadeemiat, kes tema 
pannood praagiks tunnistas, ning seletanud oma nurjumist 
sellega, et oli sunnitud liialt kiirustama. 

Vrubeli uus tellija Aleksei Vikulovitš Morozov oli tolle- 
aegsel Venemaal üpris silmapaistev isik. See mees püüdis 
sihikindlalt kaotada endas oma kaupmeheliku päritolu 
Jälgi, ja see läks tal täielikult korda. 

Ehkki vaevaliselt ja suurte raskustega, vabanes Alek- 


'sei Vikulovitš oma harjumustest. Kui Vrubel temaga tutvus, 


pidas Moskva seltskond, eriti aga kaupmeeskond, Aleksei . 
Vikulovitši oma piiratusest võitu saanud, haritud, vaimu- 
elüle pühendunud, kunstihuvilise euroopaliku kodanlase 
musternäidiseks. Morozov jättis talle koormavaks muutu- 
nud ketrus- ja kudumisvabriku rõõmuga nooremale ven- 
nate, asjalikule juristile, ning andus jäägitult oma kollekt- 
sionäärikirele. Ta täiendas pidevalt oma portreegravüüride 
ja portselanikollektsiooni ja hakkas varsti Ostrouhhovi 
juhendamisel ka vene ikoone koguma. 

Inimesena imponeeris Morozov Vrubelile väga. Tasase, 
ujeda käitumisega, koguni kohmetu Aleksei Vikulovitš, kes 
ikka hoidus varju ja püüdis jääda märkamatuks, oli sang- 
viinilise temperamendiga. Kahtlemata oli ta! huumorimeelt, 
ta oli suur sübariit ja esteet. Seda oli näha juba Aleksei 
Vikulovitši välimusest, tema hõolitsetud, aristokraatlikult 
kitsa nina ja setgete sinisilmadega näost, laitmatuist rõi- 


TASA 2 


"oli küll anglomaan, ta oli eriti kiindunud inglise kultuu- 


vaist, mis olid tellitud parimatelt Londoni rätsepatelt, nin 
võrratust lumivalgest pesust. Niisama euroopalik oli Alel 


sei Vikulovitši igapäevane elu. Ülirafineeritud lõunas | 
õhtueined, mis ta oma kodus korraldas, paistsid silmi 
laitmatu serveeringu poolest: luksuslikel vaagnail pakulii 
vad hõrgutised isid maalidel jäädvustamist. See oll 
kunsti tasemele tõstetud gurmaanlus. Võib arvata, et 
Vrubel tundis neist pidusööminguist esteetilist naudin) 
ning rõõmuga tõdes, et temalgi olid täiesti euroopalikud 
kombed. Ta tundis end oma sõiduvees. Oli ta ju, tõeli Ni 
gurmaan ning tavatses naljatada, et kui ta poleks kunstnik, 
hakkaks ta ülemkelneri £ a 
Villa. Vedenski põiktänavas oli ehitatud eklektili 
stiilis, - milles leidus ka gootika sugemeid. Kabinetile aja 
taheti tervenisti gootipärast ilmet anda. Gootika oli Moskvi 
arhitektuuris juba 1880-ndail aastail moodi läinud. TW 
püsis moes ka 1890-ndail aastail. Ei piirdutud gooti stiili' 
orgaanilise sobitamisega eklektilisse stiilidesümbioosi, mihi 
oli arhitektide tolleaegsete otsingute tulemus. Kõikvõii 
like stiilide ja suundade segadikus oli gooti stiil peaael 
kindlalt esikohal. Tuleb kohe teha reservatsioon: ektikule 
likäsitus oli põhimõtteliselt pealiskaudne. Stiili orgää 
nilist olemust, ruumilist ja ajalist struktuuri ning seesmisi: 
seaduspärasusi ei mõistetud, Võeti üle vaid väliskest. Nils 


viisi suhtuti ka gootikasse. Märkimisväärne on juba üksnepi 
seegi, et gooti stiili vastu tunti huvi. Ent isegi pealiskaudse: 
käsituse puhul oli gootika teistest stiilidest suutelisem vanu 
arhitektuuriprintsiipe lõhkuma, sest ta kätkes endas ui 

arhitektuuristiili jooni. Gooti arhitektuurivormid näisid 


immateriaalsed: pingsate joontega konstruktsioon 
dematerialiseerus ning ruum, tühjus omandas plastilise ° 
väljendusvõime, hakkas plastikas domineerima. Eriti mõjus 
oli gootika vormide pingeline vaimsus, graafiline lineaar: 
sus, ornamendi närviline, terav ekspressiivsus. Gooti stiil 
lihtsalt pidi oma vormi, ruumi ja mahu vaheliste suhete 
paradoksaalsusega Vrubelile impõneerima ja tema vormi* 
käsitusele vastama. f 

tea, kas valis peremees ise pannoo teemaks «Faustix, 
et täita oma gooti kabineti vabad seinapinnad sisukate 
maalidega, või soovitas Vrubel talle selle teema? Arvata- 
vasti langesid antud juhul kõigi kolme — villa peremehe, 
arhitekti ja kunstniku — maitsed täielikult ühte. Morozov 


risse, inglise kirjandusse ja inglise keelde, mida ta ise- 
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selsvalt õppis ning Vrubeliga tutvumise ajal juba üpris 
hüsti valdas, kuid ta tundis huvi ka muude mineviku kul- 
luurisaavutuste vastu. Nähtavasti ei jumaldanud ta mitte 
minult Shakespeare'i, vaid ka Goethet. Ja mis Vrubelisse 
puutub, siis Goethe «Faust» oli juba noorpõlves tema 
kn iiktsös ja Gounod' ooper köitis teda alati. 

Endastmõistetavalt vastasid Goethe tragöödia teema ja 
küsitletud sündmuste keskaegne koloriit ülihästi kabineti 
kujundusstiilile. Fausti teema tundus tollal paljudele eriti 
üktuaalne. Kangelase hinge lõhestatud vastuolud — vaimu 
ju keha, hea ja kurja vastuolu, olemise mõttetus ja mõtesta- 
mispüüded —, see kõik oli vene haritlaskonnale sajandi- 
vahetusel väga hingelähedane. Goethe «Fausti» tegelas- 
kujud assotsieerusid haritlaste endi piinarikaste pürgi- 
muste, mõtiskluste ja otsingutega ning (see polnud mitte 
vähem töhtis) vormisid need elamused üldinimlikeks, iga- 
vesteks probleemideks, argielu ja päevaküsimuste risust 
puhastatud olemise põhiprobleemideks., 

Nähtavasti sai Vrubel Mamontovi ja Morozovi tellimu- 
sed peaaegu korraga. Ja nähtavasti pühendas ta neile mõle- 
male võrdselt tähelepanu, Ta asus mõlemat tellimust kohe 
täitma. Näib, nagu oleksid püstsuunas kaheks jagatud» 
esi «Faust ja Margareta aias» ning «Mikula Seljanino- 
vitši» esimene kavand tehtud samal päeval, niivõrd sarna- 
sed on nende seesmine plastikarütm, joonte ja värvilaikude 
vormikõne ja kompositsiooni osade omavahelised suhted, 
nii palju ühist on mõlema romantilises, poeetilises intonat- 
wioonis ja joonistusmaneeris. Tundub, nagu oleksid mõle- 
mad ühe hingetõmbega joonistatud. Kõiges on tajutav 
ühtne, ärev, musikaalne rütm — nii Margareta ja Fausti 


» liguurides, kui nad teineteise poole tõttavad, kui ka nende 


kummalistes, otsekui välgulöökide siksakkidest läbitud 
rõivastes, nende jalge ees õitsvates lilledes, puudes ning 


«pea kohal rändavates pilvedes. 


Need akvarellid on kahe teisega («Margareta» ning 
«Paust ja Mefistofeles») võrreldes väga ruumilised, Ent 
ka viimati mainitud akvarelleskiisides on kergust ja artist- 
likkust. Kullakarva juuksepalmikutega Margareta, kelle 
ootusärevusest -pärani silmad vaatavad naiivse, ilmsüütu 
pilguga, on lüüriku visandatud. Paistab silma Vrubeli 
tugev, emotsionaalne vormitaju; joontekimbud kulgevad, 
põimuvad, vormid tekivad ja kaovad, et anda elu kunstniku 
kujutluses tärganud naisekujule, mis on saanud iginaise- 
likkuse sünonüümiks. Vrubel ei pane punkti, ei viimistle 
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seda kuju lõplikult — akvarellil on [ 
Margareta iseloomulikud jooned kui ka tema poeelilihi 
olemus, selle teke ja ärev eksistents. Ka akvarell «Fausl 
Mefistofeles» jätab mulje, nagu sõlmuks ning areneks joöh 
tes ja vormides väljenduv dramaatiline konflikt otse väi 
taja silme ees. Pannookavandite «Margareta» ning «Fail 
ja Mefistofeles» tegelaskujud on niivõrd kontrastsed 
nende kontrast on nii hästi ära kasutatud. Helge, ülim 
meelne, siiras Margareta, vaba, aval ja luuleline hingi 
seda muljet süvendavad hajusate. piirjoontega puud tem 
selja taga — ning Faust ja Mefistofeles. Vrubel kujutab 
Mefistofelest otsekui Fausti teisikuna, temast eraldunud 
pahelise teise minana, ning on Mefistofelesele andnud 
saaki s hoidva röövlinnu välimuse ja ilme. Kõigi 
kahtlev õel vaim on siin paigutatud siksakiliste joonlu 
keskkohta, nende joonte põrkumine ja lõikumine sümboli: 
seerivad Fausti ärevust ja Mefistofelese okkalisust. Sel 
les rahutus, nurgelises  plastikas ilmnevad gooti stiili 
sugemed, A 
ib kahetsust, et pannoosid maalides Vrubel loobus 

neist lahendustest ning valis näitlikumad. Võib-ol! 
muutis ta meelt Aleksei Vikulovitši tahtel, keda loomulikul! 
huvitas rohkem, et süžee oleks selgesti välja toodud. Veel 
tõenäosem on, et peamiseks põhjuseks oli arhitektuur, = 
ei vajatud ju kahte,*vaid kolme ühesugust püstformaadis 
pannood! Kolmas pannoo, «Mefistofeles õpilasega», nõudis 
kahe eelmise muutmist. Vrubef tegi nüüd peategelastesi" 
kolm portreed: Faust on mungakongi akna juures elu mõtte 
üle juurdlemas (enne Mefistofelesega lepingu sõlmimist, 
ilmselt just selle tehingu eel), Margareta, kes on juba 
Faustiga tutvunud, ja Mefistofeles koos õpilasega. 
Need tegelaskujud pärinevad pigem helilooja Gounod 
ooperi libretost või selle ooperi lavastusest, mis tragöödiu 
tegelaste dramaatilist keerukust, vastuolulisust ja väljen: 
dusrikkust kahtlemata nürivad ja vaesestavad, kui. Goethe 
«Faustist». a 

Vrubel rõhutab sedapuhku veel järjekindlamalt kui oma 
varasematel piltidel ja AT vormide ornamentaal: 
sust, mis aitab vältida banaalset ooperlikkust ning teeb 
kujundi ekspressiivseks ja dekoratiivseks. Gooti stiili nõue: 
tele vastavalt ja tegelaskujude karakteristikatest tingitult 


. tegi ta niihästi inimfiguurid kui ka esemetemaailma geo- 
meetrilisteks. Vähe sellest, kolmnurk sai pannoode kogu 


kujundisüsteemi ja plastika määravaks elemendiks. Kolm- 
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> gootika oma ebamäärased pürgi 


nurkne põrand .ja seina poolitava akna rakurss loovad 
ruumi — kitsa mungakongi nurgakese. Niisama suure, kuid 
vastassuunalise nurga all on antud laud foliandiga, millele 
toetub Fausti küünarnukk. Maneerlikult keerdus kirjarullid 
pildi allosas täiendavad muljet ning annavad kogu stsee- 
nile iroonilise varjundi. Esemetemaailma geomeetrilised 
vormid konstrueerivad «elastse» ruumi, mis rullub lahti 
kahele poole, vaatajatest eemale ning vastassuunas =—- 
neile lähemale. See kahesuunalisus neutraliseerib ruumili- 
suse, «venitab» ruumi tasapinnaliseks ning desorienteerib 
vaatajaid. Niiviisi saadi üle tahvelmaalidele omasest illu- 
soorsusest ja saavutati dekoratiivypannoodele omane tasa- 
pinnalisus. Vrubel hakkas oma õpetaja Tšistjakovi ees- 
kujul omal jõul, materjali vastupanu ületades monumen- 
taal-dekoratiivkunsti reformima. Tolleaegse vene kunsti 
kontekstis osutus Vrubel novaatoriks. 

Tulemuseks olid «Fausti» tsüklisse kuuluvate pannoode 
kummalised suhted vaatajatega, kummalised  arusaa- 
mad kunsti ülesannetest, — polnud selge, kas kunst peegel- 
dab nähtavat maailma või on ta sellest sõltumatu ja loob 
oma maailma, eneseuhke ja endassesulgunud ilu maailma. 

Näib, et Vrubel ise ei teadnud, ei suutnud otsusele jõuda, 
kas taotleda kunsti täielikku ühtesulamist eluga või taot- 
leda seda, et kunsti ja elu, vaataja ja kunstiliste kujundite 
vahel oleks ületamatu distants. Selles suhtes on eriti 
väljendusrikas Margaretat kujutav pannoo. Margareta on 

otsekui ilu võrdkuju. Vrubel põimib tema uhkes kleidis 
guuri ümber kireva lillevaniku ja maalib talle lillelise 
tausta, millel neiu näib suure õiepungana. Vrubel ei kujuta 
Margaretat konkreetse, reaalse maise olendina, vaid tahab 
anda õitsva maailma, ilu, estetismi valemi. Kujukäsituses 
on "täielikult välistatud see rõhutatud elulähedus, millele 
kunstnik hulk aastaid truu oli. Vrubeli pannoodes minetas 
ed, ekstaatilistest ja 
fraagilistest tundepuhangutest kimata, ning kaldus 
välisema, räfineeritult dekoratiivse lahenduse poole; muu- 
tus toretsevaks, liigagi ornamentaalseks. 

Selline ruumilisuse illusiooni hävitav kompositsioon sea- 
dispildi ja väataja vahele ületamatu tõkke, ehkki kunstnik 


kasutas niisugust võtet sellepärast, et tema salajaseks ' 
unistuseks oli maailm ümber kujundada ilu abiga. Kogu 


see kujunditesüsteem ja vorm olid mõeldud selleks, et liita , 


kunstiteos, tema looja nihg arvukas vaatajaskond ühise 
esteetilise etamuse läbi. 
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Vorm oli läbinisti paradoksaalne ja irooniline ka 86 
tõttu, et ta matkis taimede vorme, tahtis olla loodus ise, 
otsekui lahustus elus, samas aga purustas oma rafineeritu 
tehislikkusega selle illusiooni resoluutsemalt ja lõplikumä 
kui kunagi varem. 
Kas Aleksei Vikulovitši kabineti viimistlustööd olid lõp 
penud, kui Vrubel lõi oma pannood? Kas ülemisele korrus 
sele viiva trepi astmel istus juba puust gnoom? Milline € 
eest võitleja võiks sallida sellist kunsti sekkumist ellu, mid 
too puust kääbus endale lubas? See ilmselt gooti kiriku! 
pärinev kuju polnud üldse tinglik, vaid näis reaalšend, 
elusana, ehtsana, ning see madaldas teda esteetika vaates 
vinklist. Millise mulje pidi see Vrubelile jätma? Gooti stiill 
apologeetidel tuli nüüd valida naturalismi Scylla ja elutu 
tinglikkuse Charybda vahel, Vrubeli teos on tolle use 
peaaegu täielik antipood. «Faustis ja Margaretas» 'kehas* 
tusid saavutatud ideaal, ilu ja õnn, mis osutuvad võltsiks, 
Romantiline javillusoorne armastus seostub ning assotsiee* 
rub õitsele puhkenud valgete liiliate kuningriigiga; see 
gootikale iselõomulik motiiv asendab maastikku. See on 
kujuteldava ja saavutamatu õnne, unenäo ja unistuse võrd» 
kuju. Onn ja ilu vastandati tegelikkusele, tauniti nende 
illusoorsust. 
Pilti vaibaga sarnastades muutis Vrubel oma tegelaskujud 
kahemõttelisteks, iroonilisteks, ta otsekui šifreeris nad, 
Selles relativismis on goethelikku saavutatud heaolu, õnne- 
liku lõpplahenduse pelgust — need on ju Par 
i 


hukatuslikud. Siit pole kuigi palju maad üpris ohtliku y. 
teni, et kogu kunst on ainult illusioon. 

Peab ütlema, et oma pannool «Faust ja Margareta» mõis» 
tis Vrubel fiktiivse õnne, fiktiivse ideaali üleolevalt hukka, 
sest tookord oli ta tõeliselt õnnelik. Jah, kunstnik võis esi- 
mest korda elus öelda: õnn on saavutatav! Esimest korda 
elus uskus ta ideaali reaalsusse. Kuidas ta tollal võinukski 
seda mitte uskuda, oli ju tema enda südamesoov just täide 
minemas, tõeluseks saamas. 

Abielus pidi Vrubeli ideaal teostuma, see abielu tõotas 
talle õnne isiklikus elus, mis siitpeale muutus sõna kõige 
sügavamas ja ehedamas tähenduses esteetiliseks. 3 

Tunne, et ülev eesmärk on lähedal, innustas kunstnikkü 
tööle, tõstis päevast päeva tema töötempot, aitas tal nurju- 
mistest üle saada. Ahvatlev õnn oli siinsamas, käeulatuses, 
Vrubel lendas linnutiivul pruudi juurde Šveitsi. 
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Viimaks ometi jäid Nižni Novgorodi sekeldused ja Moskva 
nagin seljataha. Sveitsi piiri ääres soojendas heasüdamlik 
tolliametnik end päikese käes ega heitnud Vrubeli pakki- 
(lele pilkugi, vaksali perroonilt kostis šveitslaste omapärast 
kõnet, ning Nadja näis Vrubelile veel võluvam ja noorem 
kui varem. Nad veetsid selles väikelinnas mõned päevad. 
Siis koliti Genfi. Sinise särgi, sinise nokkmütsi ja läi- 
kima nühitud vaskse ametimärgiga pakikandja tõstis kohv- 
rid voorimehetroskale ja sõit läks linna. Vaksali eest algavat 
luia tänavat pidi jõuti kaldatänavale, kust avanes suure. , 
pärane vaatepilt — otse silme ees laius suur järv, vastas- 
kaldal asus vanalinn. Paistsid kitsad kõverad tänavad, mis 
tõusid mäkke, ning mäeharjal vanaaegne kirik. Taamal 
kõrgusid sinakasse uduvinesse mähkunud lumised Alpid, 
Mont Blanci mäetipp. Siinsel kaldal aga olid mõlemat kätt 
uhked eramud ja luksuslikud villad... See vaatepilt äratas 
Vrubelis õnne eelaimuse, mis veelgi tugevnes, kui ta astus 
üle luksushotelli läve — nüüd veendus ta lõplikult, et tema 
elu kauaoodatud hetk on käes. Tõepoolest, 28. juulil saa- 
buski see erutav päev, mil pruutpaar kirikus laulatati, 
Zahela kirjutas oma õele Jekaterina Ivanovna Gay'le sellest 
sündmusest. MAA 
«Oleme abielus neljandat päeva, mulle aga näib juba, et 
õige ammust aega, sest sobime Mihhail Aleksandrovitšiga 
imehästi, nii et pole mingit gene'i, ja mulle tundub, et olen 
kaua tema naine olnud. Pulmad olid esinduslikud, 'ehkki 
me ei kutsunud külalisi. Mul oli imeilus muareekleit, räägi- 
takse, et ma olevat huvitav välja näinud; olin loori niiviisi 
kinnitanud, et'see ei varjanud nägu. Mihhail Aleksandrovitš 
oli hirmus tõsine, püüdsin teda naerma ajada, ehkki taga- 
järjetult, õeldes, et preestri rüü on nagu minu sortie de 
bait. Koor laulis oivaliselt, taipas vist, et laulatatakse laul- 


“ Ballikleit (prants. k.). 
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jannat. Arvatavasti nägime mõlemad noored välja ja lil 
gutasime pealtvaatajate südant, sest pärast laulatust tulid 
võhivõõrad ameeriklannad meile õnne soovima. Kirikus olli 
ainult Olga ja hulk uudishimulikke välismaalasi; olin vägi 
heas tujus. Kell 7 õhtul õhtustasime hotellis, kutsusime jt 
Ps kaa A e oli huvitav vestlus. 
Järgmisel päeval sõitsime Luzerni, ema ja 1 
meid saatma,» jätkab Zabela, «Siin vaatasime PÄ 
mis asub kõrgel mägedes; sealt avaneb suurepärane vaa 
TA A ag m õnnekombel atetier, sest M. A 
ohe täitma veel ühe i j i 
ai 0 tellimuse, ta juba ongi sellegi 
Avastan Mihhail Aleksandrovitšil iga päev ü 
voorusi, esiteks, ta on erakordselt tagasihoiatik ja HMS 
liigutavalt hea inimene, teiseks,on mul temaga alati lõbus 
ja imekerge olla. Olen täiesti kindel, et ta on laulu alal 
kompetentne, ta b'mulle väga kasulik olla; näib, et kä 
mina võin tedä. mõjutada. Võtan tema käest kõik aha ä 
sest ta on suur pillaja. Jumal teab, mis sellest välja tuleb, 
kuid algus oh ilus ja praegu tunnen ma end ülih t 
Augusti lõpus kavatseme Genovast meritsi Konstantinoopo- 
ri VASA A peatuda Sevastoopolis, külastada 
eksandrovitši vanemai i jä ” 
S-ndal Harkovisse jõuda.» meede 
vi armetute möbleeritud tubade ja Moskva võõ (ja 
majades, juhuti üüritud MUHBELGBRAD asemel latt MAO | 
oivalises, nooblis hotellis, aknast avanes vaade järvele) 
Vrub tasus arved omast taskust ega pruukinud karta, el 


Hänt suurelisus solvaks tema eneseuhkust. Sealsamas 


a Va TõstKI 

näitas end juba esimesest päevast kainelt kaalutleva 

nais erahvana, ning Vrubel laskis meeleldi endaga "õebelt 

ja kavalalt mängida: ta ainult tegi näo, et tema kamandab 
ja juhib, tegelikult oli ta juba täielikult alla heidetud. Nad- 
jal olid kassikese käpad. Ent seegi oli Vrubelile meeltmööda. 
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Naitumine ei tähendanud talle mitte ainult poissmeheelu 
lõppu. Oma noore naise näol sai Vrubel endale muusa, oma 
Beatrice, ning tema aastatepikkune piinarikas romantiku- 
tee jõudis õnnelikult lõpule. 

Isiklikus elus saavutatud õnn langes kokku tema loomin- 
gus 1896.-aastal toimunud märkimisväärsete muutustega. 
Õli tunda, et ta juba on liginemas mingile pöördepunktile, 
ihaldatud eesmärgile. Kunstniku romantiline tuhin, tema 
lootused, teda haaranud ind ja võidu eelaimus leidsid väl- 
jenduse pannool «Fausti ja Mefistofelese lend», mille ta 
Siin õnnelike! mesinädalatel lõi «Armastuse aia» asemel 
(tellija oli selle tagasi lükanud). 

Nüüd laabus kõik nagu nõiavägl. Vrubelit inspireerisid 
«Fausti» uuesti käsile võtma Šveitsi muljed: Genfi vana- 
linn, kõrgel mäe otsas XVI sajandil ehitatud Püha Peetruse 
kirik, XII sajandist pärinev gooti kirik, keskaegsed elamud; 
maastik teel Luzerni — tüüpiliselt «faustlik» loodus, kal- 
jud ja järsud metsased nõlvad, mäestikujärved ja õitsvad 
nasad, kus sõid rohtu prisked lehmad, krapp kaelas, ning 
imelik ja naljakas oli näha karjafarmi omanikku neid 
lüpsmas, kõvakübar peas ja kummikrae kaelas; uinuvad 
sinimäed, kus kajas mägilastest karjuste kirjeldamatu laul, 
kurguhäälne -joodeldamine; viimane kuldne päikesekiir 
Jungfrau lumistel tippudel. Ja siis veel Luzerni linn! Mitte 
igavavõitu kaldatänav esmajärguliste hotellidega, vaid jõe 
vastaskaldal mäenõlval asuv vana Luzern kindlusevaremete 
ja iidse kirikuga, kus oli kolossaalne nikerdustega orel — 
Vrubel ja Nadja kuulasid seal katoliku sjumalateenistust. 
See kõik meenutas Goethe loomingu motiive, assotsieerus 
legendiga doktor Faustist. 

Üllatav kokkusattumus: samal 1896. aastal lõi Böcklin 
kompositsiooni «Sõda», mis kujutab kolme ratsameest, kes 
surma kannul kappavad linna kohal. Böcklin oleks juba 


, ammu võinud köita Vrubeli tähelepanu: ta oli ju üks tolle 


aja populaarsemaid kunstnikke ning Vrubeli hingesugu- 
lane. Vrubel võinuks teda mingil määral omavaimseks 
isaks pidada: akademistist romantik Böcklin armastas 
mütoloogiat, ning tähendusrikkus, mida ta oma kujundeile 
püüdis anda, näitab, et ta nagu aimas ette sümbolismi 
sündi. 4 A 

Böcklin oli tollal oma sünnimaalt Sveitsist, kus ta 
kunstnikuks sai, juba lahkunud ning oma alaliseks elu- 
kohaks valinud Itaalia. Kuid šveitslased muidugi pidasid 
oma kuulsat kaasmaalast meeles ega lakanud tema vastu 
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huvi tundmast. Vahest oli tema maal tollal mõnes Ge 
või Luzerni salongis müügil või ilmus mõnes ajakirjas sell 
reproduktsioon. Igatahes võis Vrubel seda siin Sveitsin 
näha või sellest vähemalt kuulda A 


Näib, et Vrubel sai oma pannoo «Fausti ja Mefistofeldy 


Nüüd, mil ta oli vee 
kunstis vormi alal uut sõna 


iis, uus pannoo «Fausti ja Mefistofelese lend». 
ra sameest kihutavad pöörase hooga võluratstdd sid 
,Vrubel kujutab kappavaid tuliseid täkke ja lor 
iduhoos ratsureid meisterlikult ja väga väljendus: 


milises 
rikkalt. 


. Kunstnik "on päigutanud kõik kujundid ruudukuj 
lõuendile, allutanud nad laeta moodus the 
ekstravagantsetest, kapriissetest kujunditest dekoratiivse 
mustri, Kas Vrubel märkas oma teose vastuolulisust ja kas 
see vastuolulisus häiris teda? Kunstniku loodud kujundid 
tulenesid mõttest, et eksistentsi disharmoonilisus on välti: 
mätu. Nad põhinevad arusaamal, et inimvaim väsimatult 
pürib millegi oole ega rahuldu eales saavutatuga. Kui 
lähedane see idee oli Vrubeli mõtetele ja tunnetele ning 
kui aktuaa ne tema kaasaegsetele! Seda näeme ka pan- 
nool.,, Ent ühtlasi on seal tunda igasuguste kahtluste 4 
demonstratiivset eiramist, allegoorialembust, selguse, viis 
mistletuse ja täiuse taotlust. Vrubel on siin sattunud vastu 
ollu Goethe «Fausti» endaga, kus väidetakse, et lõplik ees- 
märgile jõudmine võrdub surmaga. Ent see painav rahu- 
tus, lahendamatu konflikti- ja disharmooniataju seostusid 
teadvuses mingil kummalisel moel täiuse poole püüdlemi- 
sega, lõpliku võidu saavutamise ihaga. Selles oli snoobi ja 
esteedi suürelisust, valvsusele manitsevat eneseuhkust Ja 
see polnud ka ime. Vrubel pidas end juba siis äravalituks 
kui tal ei vedanud ja teda ei tunnustatud, nüüd muutus see 
tunne ülivõimukaks. Ja kui väga ta nüüd ihkas loomingus 
väljendada oma täielikku triumfi. See šoov leidis rahulduse 
pannool «Fausti ja Mefistofelese lend». Mainitud teos on 
KMA TE pidupäev, siin avaldub tema 

eröom, mis oli lahutamatus s isikli! 
km vad KU jus Seoses tema isiklikus elus 
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Kui pannoo «Lend» sai valmis: ning saadeti Ma; 
»õitsid Vrubelid Itaaliasse, Rooma. Imekaunis 
lsteline Itaalia, kõigi kunstnike ja poeetide Tõotatud Maa, 
toonis kalliskivina Vrubeli uue elu õnnelikku algust, mis 
matnanes romantilise teosega. 

Vrubelite abielu  argipäevad algasid Harkovis, kus 
Nadežda Ivanovna Zabela sai ooperiteatris angažemendi. 
Wee oli kunstniku elus eriline periood — ta muutus täiesti 
Ieluks. Ta armastas ja jumaldas Nadeždat kui. abikaasat, 
naist ja artisti nii jäägitult, nii igakülgselt, et tema tunne- 
les ühinesid armastuse loov jõud inimhinges peituvate 
loomingu algallikatega. 

Tema elus oli juhtunud ime — tema muusa oli elavana, 
lihast ja verest inimesena tema kõrval, mis tegi tema elu 
muinasjutuliseks ning täitis tema südame eheda õnne- 
lundega ... Seepärast eneseuhket, oma abieluõnnest joo- 
bunud Vrubelit ei šokeerinudki, et ta Harkovis kaotas oma 
kunstnikunime, oma prestiiži, oma reputatsiooni. Siin tunti 
leda ainult lauljanna Zabela mehena. Ta ei piirdunud sel- 
lega, et saatis oma naist järjekordsele etendusele ning k: 
Nadjal pärast etenduse lõppu vastas, vaid s 
i aga Nadja kõrval või kuulas teda saalist, istudes 
ta võttis endale kostümeerija kohustused — 

1 etenduseks riietuda ning kujundas Nadja kostüü- 
midki ise, iga pisiasja hoolega läbi mõeldes. Võib öelda, et 
Zabelaga abielludes sõlmis Vrubel teatriga uued, erilised 
loometöösidemed — ta polnud kunagi varem nii kohuse- 


. bruult, nii suure huviga süüvinud teatrikostüümide kavan- 


, Jamisse. 

Rollid, milles Nadja Harkovis esines, ei lasknud tal tema 
lauljavõimeid veel täies ulatuses näidata; tema repertuaar 
ei võimaldanud seda. Tamara «Deemonis», Tatjana «Jev- 
geni Oneginis», Margareta «Faustis», Maša «Dubrovskis», 
-Nedda «Pajatsites» ja Maria «Mazepas» — need olid tema 
rollid. Ent Vrubeli ja tema naise suhetes oli juba nüüd 
lähtsal kohal looming, Vrubel hakkas Nadjas nägema oma 
muusat ja Nadja laulus «oma muusikat». Ta aitas naisel 
end täielikult teostada. Vrubel oli juba noorusaastail Aka- 
deemias kõiki hämmeldanud oma oskusega mis tahes ajastu 
kostüüme väga detailselt kujutada. Kostüümikunstniku 
rollis sai ta selle võime ära kasutada. Talle meeldis fanta- 
seerida, seostada kostüümi abstraktsed vormid kõige ela- 
vama, kõige meelelisema ja ühtaegu kõige vaimsemaga, mis 
maailmas eksisteerib — inimesega, meeldis neis ülendavais 
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muundumistes kaastegev olla, neid teostada. Millist mõ 
see töö talle pakkus! Nadjale kostüümi kavandades tundi) 
ta end teemanti lihviva juveliirina. Ja veel üks oluline 
seik... Vrubel tunnistas hiljem, et ta väga armastas moödi| 
püüdis moega i kaasas käia ning kohandas kehtiva 
moega teatrikos gi. Ent oma naisele rõivaid kavandi 
des ta teatraliseeris neid. Ta püüdis agaramalt kui kuna 
varem teatrit ja tegelikkust, argielu ja selle peegeldi 
kunstis ühendada, ning tema vastalanud, viimaks om 
kauniks muutunud elu, tema ülev armastus ja abika: 
jumaldamine stimuleerisid ning toetasid seda pürgimusl 

* Nadja hakkas juba tollal kandma oma mehe loodud fan 
tastilisi rõivaid, mille moode kavandades Vrubel aina ekse 
perimenteeris, mõtles välja eriskummalist värvikombinal! 
sioone, sobitas kokku erinevaid stiile. Juba tollal ilmusid 
Nadja garderoobi puhvkäistega pluusid ja Vrubelile nil 
meelepärased mitmes värvitoonis jakid, mille juurde kan 
takse lipsu. Ning alati kaunistasid tema tualetti hinnalised 
prossid ja Ka — Vrubel armastas neid talle kinkida, 
Tõepoolest, Nadja talitas õigesti, võttes mehe raha endi 
kätte. Vrubel oli igavene pillaja, raiskaja! Kui palju hõrkii 
lõhnaõlisid, lilli ja ehteid ta Nadjale kinkis! Pulmadeks oli 
Vrubel oma pruudile kinkinud briljantidest ümbritsetud 
opaaliga prossi. Ta oli ennegi nautinud kalliskivide sala» 
pärast ilu, nüüd ta lausa jumaldas seda. Tema imetlus 
otsekui pühitses kalliskive, tema tundelõõm pani nad veel 
kirkamalt särama. Ta ihkas kinkida oma muusale, omi 
armsamale looduse ja kunsti muinasjutulise mängumaä 
kõik aarded, ning need aarded materialiseerusid kal 
kividena, mis ajast aega on olnud puhta ja stiilse ilu.süm: 
bol. Kivide salapärases säras, nende läbipäistvuses = 
selles tihke, jäiga faktuuriga kivi kummalises omaduses —, 
nende värvuses ja veiklemises terendus niihästi vallatu 
,romantika kui ka ahvatlev sümboolika. Nende omaduste 
tõttu pidid kalliskivid kunstniku muusale eriti orgaanili* 
selt vastama, sobima, andma tema õnne võrdkujule viimase 
lihvi, tegema Zabela veel täiuslikumaks. 

Kuid kas Vrubel oligi suuteline»täiuslikku, häirim 
õnne nautima? Tema hingepõhja settinud sapp ja mestii 
kibedus andsid end ka tol õnneajal tunda. Rubinsteini 
«Deemoni» lavastus-röövis kurja vaimuna tema hingerahu, 
Muidugi mõista ehmus Vrubel koos teiste vaatajatega (ja 
ka naeris koos nendega), kui etenduse ajal juhtus äpardus; 
lavastaja kiindumus lavasündmuste elutruudusse läks nii 
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kaugele, et ooperi tegelaskond mäelihke-stseenis äärepealt 
üleks varisema hakanud dekoratsiooni rusude alla maetud. 
Int Deemon ise Petrovi esituses lausa solvas Vruübelit, 
nagu võib solvata ideaali labastamine, ideaali paroodia, 
sesi ta ei vastanud vähimalgi määral Vrubeli ettekujutu- 
nele paradiisist välja aetud inglist. Vrubeli mõttemaailmas 
taaselustus, kerkis unustusest tema lemmiktegelane ning 
hakkas oma tabamatusega teda erutama, painama... Siit- 
peale vedeles hotellitoas kõikjal käkerdatud ja katkirebitud - 
paberilehti tabamatute, muutlike, petlike joontega kiiruga 
visandatud Deemoniga. Kunstniku hinge valdas otsekui 
mingi tume kaos. Jälle otsis ta «rohtunud rada iseenda 
juurde» ega leidnud seda. süül 

Näis, nagu oleks tolleaegne ärev, sajandilõpu meeleolu- 
dest tiine õhkkond ise tungivamalt ja tegusamalt kui kunagi 
varem tema Deemonit välja kutsunud... Selle tegelaskuju 
aktuaalsust kinnitas ka ooperi «Deemon» raugematu popu- 
laarsus 

Vrubeli respektaablus ja täielik enesega rahulolu, õnn, 
lausa sõjakas estetism, fanaatiline puhta ilu kummarda- 
mine — ja Deemon! Ent imelikul kombel sobis see kõik, 
samuti kui tema kostümeerija- ja jyveliirianne ning oma 
muusat ja ilu ülistava poeedi talentki tema deemonlikkuse- 
otsingutega. a 

Harkovisse ei jäänud noorpaar kuigi kauaks. Mõne kuu 
pärast koliti Moskvasse. Savva Ivanovitš Mamoritov võttis 
Zabela Eraooperi truppi. 

Vrubelite uue elujärgu algus, Moskvasse kolimine langes 
kokku Eraooperi uue elu algusega. Teater alustas uut elu 
Glucki ooperi - «Orpheus» - lavaletoomisega; Mamontov 


- uskus, et sellest saab Sadovaja-Spasskajal ja Abramtsevos 


kujunenud  loomeinimeste sõpruskonna kunsti - triumf, 
mamontovlaste iluideaali kehastus, ning läheb täide nende 
lihtsameelne lootus, et ideaal on ikkagi saavutatav. Mamon- 
tov valis selle ooperi küll Vrubeli nõuandel, kes pärast 
Itaalia-reisi jälle oli suures antiigivaimustuses, kuid lavas- 
tuse kujundasid Polenov ja Korovin. «Orpheuse» dekorat- 
sioonid väljendasid autorite suhtumist niihästi antiik- 
kunstisse, müüdisse ja Glucki muusikasse kui ka Mamon- 
tovi ringi iluideaalisse ja Eraooperisse. «Orpheuse» deko- 
ratsioonid olid maalitud realistlikult, nende autorid kuj 
tasid vilunud plenäärmaalijate meisterlikkusega nüüdis- 
Kreeka loodust. Kas maksabki kahetseda, et «Orpheuse» 
dekoratsioorte ei maalinud Vrubel? Müürilehekavandil, mis 
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ta ooperile tegi, pole antiikkunstile omast harmoonilisusii 
Poeetilisest Kreekast ja müüd inspireeritud kujundit 
asemel näeme lüürat käes hoidva Orpheuse sirgjooneliki 
siluetti, mis sarnaneb märgiga, rafineeritud geomeetrilinu 
ornamendiga, Vrubel jäljendas tolleaegseid müürilehti, 
mida ta oli näinud modernistlikku kunsti tutvustavales 
Euroopa ajakirjades. Kujutise abstraktses, kapriisses 
t a AIA DA ning salongilikkus: 
ülikeeruline ilukäsitus, tema kujutlus ilu ja tegeli 
suhetest. Vrubel oli sunnitud KITS arttle mõrangi AHHAA 
jätma, endast: ette ruttama, et miskitmoodi formuleerida 
oma arusaama ideaal ilust. 
Jah, Vrubeli hing jäigi lõhestatuks. Talle oli määratud 
surmatunnini piinelda vastandlike tunnete käes. Ta ise a 
tema hikondlased võisid selles igal sammul veenduda. 
Mida siiram ja lihtsam oli tema iluideaal, mida väljakutsu < 
vamalt ta proklameeris oma kiindumust puhtasse ilusse 
seda keerulisemaks muutusid tema sisemaailm, tundeelu 
suhted kaasinimestega ja inimesekäsituski. f 
Et Vrubelynoil aastail eriti portreežanrit viljeles, ol 
seletatav ka puhtolme! põhjustega: kunstniku sõbrad ja 
tuttavad tahtsid teda järjele aidata, anda talle elatus» 
vahendeid. Kuid Vrubeli katsetused portree valdkonnas (0 
(eakad Ja TLA neil on jooni, mis annavad 
unnistust sellest, et nad oli i i 
TAS SAA lid kunstniku loomemaailmas 
Konstantin Dmitrijevitš Artsõbuševi portree maali Ni 
bel tõenäoselt veidi-aega enne pulmi, kai päras täid 
liast naasmist. Arvatavasti see ongi see «A, portree», mis 
Vrubeli kaheksa teose hulgas Nižni Novgorodi näituse sul: 
gemise eel kunstipaviljonis välja pandi. Raudteeinsener ° 
Konstantin. Dmitrijevitš Artsõbušev oli Mamontovi hea ° 
sõber ja töötas tema ettevõttes. See tõsine, tarmukas ja 
asjatundlik mees osales ka Mamontovi ringi <vallatustes» 
Mamontovlased hüüdsid Artsõbuševit «Mustaverd sõb- 
raks» ehk «Mustaks printsiks», nagu nähtub ühest nende 
luuletatud pilapoeemist. Vrubel tutvus temaga Mamontovi 
pool, kas Sadovaja-Spasskaja! või Abramtsevos, kus Kons- 
tantin Dmitrijevitš tihtipeale külas käis. 4 
Artsõbušev kiindus üha rohkem maalikunstisse, mine 
tea, tärkas see huvi temas ise või Savva Ivanovitši mõjul. 
Peab ütlema, tema'šuur huvi Vrubeli loomingu vastu näi- 
tab, et tal oli-arenenum maitse kui laial publikul ja ka 
paljudel Mamontovi ringi liikmetel. Seda tõendab fakt, et 
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lm tellis Vrubelilt enda ja oma naise portree ning et ta 
Nižni Novgorodi skandaali ajal Vrubeli pannoode saatuse 
piirast muretses ja tahtis nad ära osta. AAA 

Ka Vrubel tundis Artsõbuševi vastu suurt sümpaatiat ja 
Wiülastas tihti tema väheldast puumaja Sõromjatnikis, vee- 
lis mõnedki õhtud selle maja peremehe seltsis veini rüüba- 
les, imetledes pudelite vormi, eriti aga kallite vanade joo- 
kide värvivarjundeid (Artsõbušev oli sel alal hea asja- 
lundja, samuti kui Vrubelgi A 

Pole ime, et kunstnik leidis portreelahenduse korrapealt 
Ja hõlpsasti. Vrubel oli Konstantin Dmitrijevitši sageli 
näinud n — mõtteisse süverenuna — sübariitide 
lemmikpoosis lõdvalt, sundimatult tugitooli leenile nõjatu- 
mas. Muide, võib-olla määraski portree kompositsiooni 
nägus tugitool, mis otsekui embab istujat ning provotsee- 
rib teda sellist poosi võtma. 

Artsõbušev istub kirjutuslaua taga. Tema ümber laual 
Ju riiulitel on*raamatud, toimikud, paberid. Laiade, vir- 
luoossete ja täpsete pintslitõmmetega paika pandud värvide 
ülipeene gradatsiooniga, temperamentsete värviaktsenti- 
dega, värvide ja vormi väljendusrikka rütmi abil on loodud 
elukeskkond, mis kõneleb inimese rikkast vaimuelust ning 
sümboliseerib tema sisemaailma. Vrubel näeb Artsõbuševis 
haritlast, kaunist inimest, kelle elu sisuks on ülevad vaim- 
med väärtused. Vrubeli maalitud portree assotsieerub nende 

Tšehhovi tegelaskujude ideaaliga, kes igatsesid inimväär- 
set elu. Ka selle portree väljendusvahendite lakoonilisus ja 
jõulisus meenutavad Tšehhovi proosat, ' 

Artsõbušev on enda: tõmbunud ning süüvinud oma 
vaimuilma. Ta ei pööra ümbrusele vähimatki tähelepanu 
ning näib olevat sellest ületamatu barjääriga eraldatud. 
Vaimuinimese endassesüvenemine on siin muutunud dra- 
maatiliseks üksinduseks. Dramaatiline on ka Artsõbuševi 
näol lasuv deemonlikkusepitser, üle tema näo libisev tume 
vari, prillide ärev sina ja silmade närviline helk. Konstan- 
tin Dmitrijevitši niiviisi portreteerides Vrubel otsekui 
aimas ja ennustas tema traagilist lõppu. 

Siin, konkreetse inimese, Vrubeli hea tuttava portreel 
ilmnes viimaks täie selgusega, milline dramaatiline, süga- 
valt eluline mõte oli kunstniku perspektiivialastel otsingu- 
tel Vladimiri katedraali freskode kavandeil, triptühhoni! 
«Parise otsus», maalidel «Veneetsia» ja «Hispaania» ning 
pannoodetsüklil «Faust». Mitme koonduspunkti olemasolu 
lõhub - pildiruumi ning isoleerib pildil kujutatud inimese 
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otstarve on ka portreelahenduses nii silmatoi 

ratiivsusel —— see muudab kujutise tasapinnalise VANN 
intensiivsus hakkab mil siira hingestatuse üle domi: 
rima. See dekoratiivsuse ja illustratiivsuse võitlus, öM 
sügavuse kahandamine ornamentaalsete vormide esiletõsti 


vad kunstniku mõtisklused tema tegelaskuj ; 
vad ki lus rjude saatusesi. 
inimese suhetest kaasinimeste ja kes i 4 
KE looraingu kohast elus. n orin ENN 

as portretisti kui kõrvaltvaataja psühho ipi M 
dab avada teise inimese karaklerit? Kahtlus ULLA 
dumus, et see pole võimalik, määrasid Artsõbuševi abikaasa 
Maria Ivanovna (neiupõlves Lahtina) portree Jahenduse 
Vrubel maalis oma modelli eestvaates, tugitoolis istuvana, 
seina neutraalsel taustal. Sedapuhku on kunstnik ilmselt 
Holbeini naisportreedest inspiratsiooni saanud. (Kuid tä 
väldib igasuguseid aksessuaare.) See-eest kasutab ta osa» 


salapäraselt vi 
pliiatsijoonistus 


Vaieldamatu sarnasus Holbeini k i 

/aield Uu sai portreedega osutub pin- 
naliseks; Artsõbuševa portree kujutab ehiöst SUHkotGeGi 
lise portreežanri eitust. Kuid see ei kahanda Vrubeli huvi 
mainitud žanri vastu. Vastupidi, näib, et nüüd tundis ta 


inimsuhete vastu sügavamat huvi kui kunagi varem ja tegi — 


Kr kohta resoluutsemaid järeldusi kui kunagi varem 

äo kõrvale pööranud, oma toas endasse sul al 
Artsõbušev ning teisel - portreel tema äraoleva "AIA 
naine, kes on vaatajate ette lõuendile «risti löödud», kuid 
jääb neile siiski võhivõõraks, täiesti kontakteerumisvõime- 
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vaatajast, ehkki algul näib teda lähemale toovat. Sa A 


mise teel on dramaatiline ja sisuliselt tähtis. Selles avaldus 


luks. Millised kirglikud ja tagajärjetud katsed leida kaas- 
Inimest ning temas — iseennast! 

Vrubeli abiellumine ei muutnud tema suhteid Mamonto- 
a. Vastupidi, tundub, et 1897. aastal, kui kunstnik koos 
pia noorikuga Moskvasse oli naasnud ning too Eraooperis 
lööle asus, tugevnes nende sõprus veel enam ning jõudis 
haripunkti. Ja mitte ainult seetõttu, et Vrubel oli oma usta- 
vale sõbrale ning patroonile tänulik. Mamontov oli Nižni 
Novgorodi skandaali ajal veenvalt demonstreerinud oma 
usku, otse sügavat usku kunstniku andesse ja tahet tema 
west võidelda. Kuid ta meeldis Vrubelile ka muidu. Mamon- 
lov oli igerike, mannetute keskpärasuste hulgas erakordselt 
silmapaistev isiksus, tugev ja uhke mees. Ta võis mitte 
ninult võidelda, vaid ka tõelisi julgustükke teha. 

Meenutagem, kui tähtsaks pidas Vrubel tahtejõudu ja 
sihikindlust «—— Mamontov võis selles suhtes lausa ees- 
kujuks olla, 

Kuid kas Mamontoyv suutis oma soosiku novaatorlikku 
loomingut sügavalt ja õigesti mõista? Pronksskulptuur, 
mille ta nende ühisel Itaalia-reisil 1892. aastal oli ostnud 
ja mis kujutas marmortrepil lamavat naist, sunnib selles 
kahtlema. See üpris kasina kunstiväärtusega teos on 
salongiesteetika musternäidis. 

Võib-olla kavandas Vrubel Mamontovi portree ja hakkas 
selle kallal tööle just tollesama Itaalia-reisi ajal ning 
«Nutunaine» andiski portree kompositsiooni-idee, sest too 
skulptuur on portreteerituga pildil tõepoolest lahutamatult 
seotud. Kuid maalimistehnika, kompositsiooni eripära ja 
kujundisüsteemi järgi otsustades valmis see portree lõp- 
likult alles nüüd, kõnesoleval loomeperioodil. 

«S.'1. Mamontovi portree» on kunstniku selle perioodi 
tippteos. Selle portree ning Artsõbuševite portreede vahel, 
mis=on maalitud arvatavasti 1895. aastal, veel enne Vru- 
beli naisevõttu, on suur vahe. Mamontovi portree on tehtud 
tõelises inspiratsioonihoos. Näib, nagu oleks kunstnikule 
vaim peale tulnud. “4 

Vrubel oli Mamontovi näinud tihtipeale asjalikuna, kes- 
kendununa, tõsisena Põhja-Venemaa Raudteede juhtkonna 
koosolekule minemas ... Või jälle elavas meeleolus, rõõmu- 
sära silmis, -Sadovaja-Spasskajal või Abramtsevos oma 
näidendeid lavastamas ... Muusikat kuulates Savva Ivano- 
vitš veidi muutus — tema nägu leebus, eriti südamlik oli 
pilk... Ja milline ta oli Eraooperis lavale karates, et näit- 
lejale või lauljale näidata, mismoodi tuleb mängida ja 
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lkuda või kuidas peab ütlema, see täh edii 
ik A jas fi ,S endab, | dl 
või teist fraasi. Hoopis teistsugune oli Sarve Tii (a 


olenguil j s i 
nl ja peolauas.., Kes suudakski selle mehe kõiki 


liselt pun 
tid oli 


ga tema an jooni, vaid luu inime: 
võitleja üldistatud Akste) Vrubeli sägavas KMA 
Mamontov se oli ka meelekibedust — k “t 
MA just Mamontovi silmas, kirjutades õele, et eraisiku 
el Ses ON pa j suva a kui imeti 
mõnikord viib A Maja olla kui riigiametis, kuldse 
"Niipea kui Vrubel oli leidnud 
pani ta tugitooli istuma ning 
tuuri. «Nutungine» 


amontovile sobiva poosi, 
GK i ka pea kohal skulpe 
n pil lamavat naisefiguuri, 
Koni ni a s ta kõige tähtsama E kd 
skulr 14 F KC e komp voni. Se ja 
kad Ra musternäidis mnun22b AAA 
s barokseteks ideks, mis rõ E 
AAA TL AA mis rõhutavad modelli 
Vrubelit köitsid Mam i äri! õtli 
LA Š ontovi ärimehe-ettevõtliki 
TI SARIEA PAUS EMAND tahtejõud ja elujanu, tl ot KoANM 
ri a enda romantilisest unistajaloomusest, ni 
niisugusena ta Mamontovi maalil kujutaski trees 
näha, et modell äratas kühstatkus $i mus sa SAAMA 
f M K s vaimustust ja vil 
imetlust ja vaenu. Vrubel «voolis» portreed eksidaliliad 
PEOGA kirglikult, «tahus» vorme nagu skulptor. Ta pol: 
A kunagi varem niimoodi nägu maalinud. Selle kordu- 
Al ud, karakteersed, silmatorkavad jooned on edasi antud 
vä SA tumeda a heledate, geomeetriliselt korrapäraste 
värvilaikude, täppide ja tahkudega, mis hävitavad mulje 
Pea meie ees lihast ja verest inimene. f 
'ikseerides. «astmeliste» pintslitõmmetega 1 j 
Na visandas kunstnik silmade üldkuju a vilavad HA A 
ja A andis edasi nende sklerootiliste pungis silmade väl- 
Hr pilgu, $ järel pani paika osa põsest, vurrud 
An eee SAA jättis aga lõpetamata ja joo- 
iimme äi 
RA vad parandamata (kukal näib olevat ette- 
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Käsi ei peatunud. Nüüd värvis pintsel saterkuue ja pük- 
sid mustaks ning märkis maniski ja mansettide piirjooned, 
jättes valge, -krunditud - lõuendi sealkohal esialgu puu- 
lumata. 

Vrubel maalis Mamontovi portreed kuidagi eriti pinevas 
lempos ja meeleolus ning lubas endale sealjuures mõndagi, 
mida ta varem mingil juhul poleks sõandanud. Vähe sel- 
lest, et ta üliosavalt varieeris faktuuri tihedust, — ta jättis 
mõned modelli üpris olulised detailid sootuks maalimata, 
lõuendit kohati ainult pintsliga puudutades; ilmselt arvas 
ta, et ka tema põgus puudutus tabab ning annab edasi 
mõne varjatud iseloomujoone, nagu nõiakepp paneb kõlama 
kuuldamatud helid. Sd 

Ta püüdis krunditud lõuendit võtta värvitoonina, matee- 
riana, ruumina. See oli jälle mäng: näivuse varjust tuli 
esile tuua olemus, eimiskist midagi leida. Värviga kaetud 
lõuend andis naabruses asuvaile puutumata pindadele 
vormi, sisu ja mõtte. 

Jooned, mis tähistavad Mamontovi parema käe sõrmi, 
kujutavad omamoodi, graafilist märki, žesti, tarmuk 
dünaamilisuse vastet. Käe geomeetrilised vormid on hästi 
jõulised. Kummatigi ei vahendanud hoogsad pintslitõmbed 
kunstniku otseseid muljeid natuurist. Vrubel ei püüdnud 
tabada oma muutliku modelli ühte eluhetke. Vastupidi, ta 
tahtis jäädvustada portreteeritava püsiomadusi. 

Ta ise oli hiljem selle portree ekspressiivsusele, jõulisele 
kujutusviisile, aksessuaaride väljendusrikkusele ning jul- 
gele ja kaunile tehnikale uhke. Ent vaevalt ta ise päriselt 
mõistis, kui uudne see teos oli. 

Lõuendit värvidega kattes märkas kunstnik üha selge- 
mini modelli ohtlikku võimukust, hirmuäratavat jõudu, 
tajus lausa füüsiliselt, millised kired Mamontovi rinnas 
mõllasid, ähvardades seda lõhki rebida. Mamontovi näo- 
ilme ja hoiak on tõredad, lausa raevukad, ning äärmiselt 
tarmukad. Kuid tema ilmet, poosi ega žesti, sealhulgas ka 
vasaku käe toetumist tooli käetoele, nagu tahäks Mamon- 
tov tõusta, ei saa pidada konkreetseteks, argisteks. Ka ärev 
kehapööre pole mingi argine poos. Poosi ja žesti näilise 
rahu ja liikumatuse varjus on õhin, dünaamika, tahtepin- 
gutused ja lakkamatu edasipürgimine. Interjöör — tugi- 
tool, mis oli kõigile, kes Mamontovi pool külas olid käinud, 
teada, laud ja väike vaip tema jalge all --- moodustab 
modelli elukeskkonna, ühtlasi kujutavad need esemed 
lõuendil tinglikke vorme, üpris tähtis on nende endi 
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abstraktne väljendusrikkus. Nad kujunda 
ümbritseva miljöö, teevad selle kanalis “konte 
Niihästi esemed kui ka ruum näivad olevat 'mingi stiihja 
Md ning rõhutavad modelli meeleolu. 
lasi sunnib see eriline, keeruline 
KLANN on moonutatud proportsioonidega ssema NA 
AAS abil konstrueerinud,- teost tähelepanelikumali 
. Modelli lõuendipinna suhtes teatud nurga ; | 
TA kunstnik tema sisepinge, potentsiaalse 1OMd 
KT Värvipindadel, millest moodustuvad modelli ja 
kt vormid, on oma tähendus. Erakordselt väljendus: 
t Pt musta ülikonna ja valge maniski (krunditud 
MEA JA KOREAS AA kilbikujuline manisk teeb 
4 ja rüütli turvistiku sarn S 
As valevus pildi keskel rõhutab kuidanse LAAMA 
MA HA Ülikonna ja saabaste proosalisusele 
4 aluks jaotas Vrubel toolile särava brokaaditüki. See 
muudab osa modelli torsost kirevaks, sätendavaks nelinur: 
gaks. Ka maalil «Hispaania», mille Vrubel hiljaaegu 
valmis oli saanud, ripub riie toolilt alla, rikastades oma ta 
taasiaküllase dekooriga tervikut ning luues omaette mikr 
“Pe millega kogu maal peab sobima. ö 
, Selle -Portreel on elutruuduse ja dekoratii 
lisuse ,ja  tasapinnalisuse konflikt eriti intense MMi 
modelli, kunstniku ning vaatajate hingesidemete, hinge- 
suguluse probleem on siin veel teravam, võõritimõistmise 
tragöödia veel vältimatum kui Artsõbuševite portreedel ja 


maalil «Hispaania». 


Portree ei kujuta ju üksnes modelli. Kunstniku tööõhi 
, Portre X A stniku t 
pintslitõmmete hoogsuses, teravates tahkudes;i mis AA 
moodustavad inimese figuuri ja näo, on jäädvustunud tema 
võitlus modelliga selle ihaldatud kontakti saavutamiseks. 
A teist inimest, modelli tunnetada. Teise ini- 
PL APIBR ning teisega suheldes õpib kunstnik ka ennast 
Modelli tahe paneb siin meistrile v i 
1) neb s vastu, 

oma modelliga võitlusse, püüab teda ta VÕNUA AA 
tae Just vastupanu ongi Mamontovi ilme nii ekstaati- * 
TA ning portree kujundid ja maalimistehnika nii pi! 
M M ja jäikadeks teinud. Sellest on tii 

ali «kalju i i i tõrji 
a jjune» plastika, mis otsekui tõrjub võõra 
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Portretist ei saa kõrvaltvaatajaks jääda. Autori ründav 
loömepinge määrab ka maali omapärase struktuuri. 

Vaevalt seda "portreed olekski võimalik olnud lõpule 
viia, ja ega seda vist olnudki vaja. Sinna polnud enam 
midagi lisada, see tunne sundis kunstnikku pintsleid käest 
puntema ning lõuendit osaliselt katmata jätma. Modelli 
laassünd lõuendil ja loomisprotsessi dünaamika on siin 
üma vastastikustes seostes selgesti ja varjamatult nähta- 
val, Kas võib öelda, et modell avas end kunstnikule? 
Mamontovi portree tõestab, et modell ja kunstnik ei saa 
loomeprotsessis eraldi, lahus eksisteerida, nad peavad liit- 
lasteks saama, ehkki nende liit paratamatult jääb poolikuks. 
See portree ennustab modelli ja kunstniku inimlike ja 
loomingualaste suhete vältimatut komplitseerumist. 

Vrubel jäi poolele teele peatuma, jättis selle portree 
lõpetamata ka seetõttu, et saavutatuga leppimine, rahulolu 
olid Mamontovi olemusele, nagu see kunstnikule tookord 
näis, västunäidustatud. Sihikindel, raudne ja ohjeldamatu 
loometahe ja väsimatu pürgimine on seda portreed ammen- 
dav mõte. 

Väga õpetlik on Vrubeli maalitud Mamontovi portreed 
võrrelda. Savva Ivanovitši teise portreega, mille maalis 
Juntud kunstnik Zorn, — portreega, mis muidugi sarnaneb 
modelliga, kuid füsioloogiliselt, passiivselt, ning on efekt- 
sest maalimismaneerist hoolimata idealiseeritud. Siinkohal 
ei saa jätta meenutamata, et Vrubeli silmis oli Mamontov 
lahutamatult seotud kunstisõprade ringiga, kus nii palju- 
tõotavalt oli alanud tema loomingu Moskva-periood ning 
mis oli tema oma liikmete ja ka paljude teiste hinges püüd- 
nud. mitmeid kauneid lootusi äratada. Vrubeli maalitud 
portree pole sugugi idealiseeritud. Siin näeme karmust, 
valitsemishimu ja jõudu, suurelisust ja lausa üleinimlikku 
tarmu. Mamontovi kujutatakse ühtaegu ärimehe ja artis- 
tina, kelle tegevustanner ilmselt ulatub mamontovlaste 
unistustest kaugemale. — < 

Vrubeli loodud portree on Mamontovist endast avaram 
ja suurem. See pole tavaline karakterportree. Kunstnikul 
on siin korda läinud näidata portreteeritavat mitte ainult 
niisugusena, nagu ta momendil on, vaid anda aimu ka 
sellest, milliseks ta võib kujuneda. Õ 

Vrubel kujutab Mamontovi kunstisõprade ringi organi- 
seerijana ja ka lõhkujana, uue kunsti eelkäijana ja soosi- 
jana. Hinnates Mamontovi kui ühiskonnategelast, ilmutas 

Vrubel üllatavat läbinägelikkust. Seda rangemalt eraldas 
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see portree Vrubeli Mamontovi ringist, andas 
ideaalid selle sõpruskonna kaumihingeli ele as AUI [ 
paleustele, millega Vrubel alles hil gu oli solidaari 
Sõpruskond oligi vahepeal lagunenud, ning oli ilmne 
ringi organiseerija polnud selles vähem kui Vrub 
Mamontovi esindusportree vastas Vrubeli ideaalile ki 
mitte üksnes tema ideaalile. ap portreel kujut 
inimtüi võinuks olla ka Ibseni ideaal — köitis jul 
noil aastail Vrubeli kaasmaalaste tähelepanu oma igäts 
sega tugeva isiksuse järele, kes oleks suuteline võitlema 
riskima ning vastanduks igavale eluproosale. Kas ei erki 
nud selle portree maalimise ajal kunstniku vaimusilma el 


ka kondotjeer Gattamelata kuju, mis teda juba 1884. hasti 1 


Veneetsias oli vapustanud? 
Kuid krõnksus 


Seega on Mamontovi i 
< K portreel romantilise groteski p 
nuseid, teos on vaimulaadilt lausa deemonlik. A Sd 


Mamontovi portree näitab Vrubelit ehtsa romantikunä, 


Kirg, paatos, ülekeev'tarm ja pinge on sõnad, milleta eh 


saa iseloomustada Savva Mamontovi, nii nagu Vru 
portreel kujutab. "Kummatigi polnud k Ti puristid 
romantik Veel üks samm ja tema Savva Ivanovitši 
portrees võinuks saada antiportree, kus inimese olemus on 
šifreeritud. Teos on kontseptsioonilt novaatorlik. i 
-Vrubeli maalitud Mamontovi portree annab tänini tunti 
nistust sellest, millise loomepingega kunstnik" tollal töö° 


tas, millist mõj i i 
EAA õju uudne problemaatika tema loomingule 


KXliroi* 


Juba eespool on öeldud, et Vrubeli looming nõudis üha tun- 
givamalt, üha ilmsemalt arhitektuurivorme: tema maalide 
ja plastika vormid vajasid mõjulepääsuks, täisväärtu. 
kuks eksistentsiks arhitektuurikeskkonda. Mõned noil aas- 
tail loodud arhitektuuriteosed omakorda vajasid Vrubeli 
kunsti. Elu tuli sellele vajadusele vastu, viis Vrubeli Sehte- 
liga kokku. Mõned aastad tagasi, kui Spiridonovkal kerkis 
Morozovi villa juurdeehitis, millest Moskvas nii palju rää- 
giti, voolis Vrubel Sehteli tellimusel gooti is kuju. Nüüd, 
mil villa hakkas valmima ja seal tehti siseviimistlustöid, 
meenus Sehtelile jälle Vrubel. 
Arhitekt Sehtel ja kunstnik Vrubel polnud sõbrad, kuid 
nad pidid teineteisele imponeerima ja tundma, et neil on 
midagi ühist. Sehtel oli ühe kaasaegse iseloomustuse järgi 
«ülevoolavalt elurõõmus, muretu ja lustlik mees, ta ei kan- 
natanud kinnisuse ega melanhoolia all. Elu pulbitses temas 
nagu kihisev šampanja». Vrubelile imponeeris ka arhitekti 
dändilikkus. Sehtel püüdis maast-madalast teha endast 
elegantset eurooplast ning saigi selleks. Isegi poseerimis-, 
kihk, mis avaldus tema käitumismaneeris, andis talle oma- 
moodi veetluse. Ta otsekui lavastas oma etteasteid, nähta- 
vasti tundis ta end peaaegu Napoleonina, kellega ta tahtis 
sarnaneda ja sarnaneski, sest ta oli väikest kasvu ja käitus 
võimukalt nagu väejuht. Vrubelil ja Sehtelil võis aidata 
ühist keelt leida ka teatrilembus. Naljatati, et joonestamise 
ja šampanjajoomise kõrval leidvat arhitekt aega ka teatri 
jaoks. Näiteks tegi ta Lentovskiga koostööd, kujundas tema 
lavastusi, ajaviitetükke, mis olid nimme määratud vähe- 
nõudlikule publikule ning mille iselaadi teatraalsuses lei- 
dus mitte ainult Pariisi pisiteatritele, vaid ka mamontov- 
laste etendustele omaseid jooni. 
Euroopalikult elegantse Sehteli välimus ja kombed ning 
kogu tema olemus, vaimsed huvid ja loomingulised püüd- 
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lused olid kummaliselt vastandlikud nagu Vrubelilgi 
Arhitekt oli ühtaegu tehnikainimene ja unistaja, ratsiom 
tist ja romantiline idealist. See ilmnes tema jutus ja ari 
tektuurikompositsioonides. Ta armastas rääkida ehi 
mahtude pingest, hoone tasakaalustatusest, koormustekl, 
turvetest ja muudest dünaamikaelementidest. Samas rõlius 
tas ta, et kõik tema arhitektuuriseadused on loodusevaal: 
luste ja -uuringute tulemus. Sümmeetriareegleid järgides, 
osade ja terviku proportsioone otsides võttis Sehtel 
kuju elusolendite ehitusest. «Looduses valitseb kõikj 
kord, loodusseadused on harmoonilised nagu muusiku 
kõigi elusolendite organid on süsteemiks seostatud, nõn 
peab ka arhitekt mahud harmooniliselt tasakaalustama. 
Elusolendidki alluvad sümmeetriareeglitele, mis siis! veel 
rääkida mineraalidest, matemaatiliselt korrapärastest hulk» 
tahksetest kristallidest...» Eks otsinud Vrubelgi omal ajal 
«tohtunud rada iseenda juurde» ning uurinud looduses 
valitsevat ratsionaalset korda, eks vaadelnud temagi krise 


l käsitas arhitektuuri 
ülesandeid ja tema ilu väga elulähedaselt, praktiliselt, 
rõhutas ta igati oma loomingu seost metafüüsikaga; 
nägi arhitektuuriteoste vormides ja mahtudes nii nende 
utilitaarset funktsiooni kui ka filosoofilist olemust. 

Ehkki Šehtel polnud filosoof, armastas ta nagu Vrubelgi 
hullupööra filosofeerida, üldinimlikke probleeme arutada, 
tõusta müstika ebama e ridesse. Ta rääkis kõik 
suse lahendamatuist mõistatustest sellise vaimustuse ja 
joovastusega, nagu olnuksid need talle eluliselt tähtsad ja 
südamelähedased, samas viis ta jutu teadusele ja 

»loodusseadustele. Darwinist ja Keplerist kõneldes põikas ta 
müstika hauatagusest elust rääkides aga ei ununstanud + 
eales mainida suuri teadlasi. Arhitektuuriülesannete Jahen- 
damisel juhindus Sehtel peamiselt oma kirglikust Soovist 
reaalsust ja müstikat ühitada, tervikuks liita. 

Ta arvas ka, et arhitektuurivormid alluvad luule- ning 
iseäranis muusikaseadustele. 

Sehtel liigitas arhitektuurivorme mažoorsetekš, minoor- 
seteks, kromaatilisteks jne. Ta tahtis, et tema projekteeri- 
tud hooned oleksid muusikalembesed, vajaksid muusikat. 

Kuid veel tungivamalt pidid nad vajama kujutavat 
kunsti, sest nii nagu Mamontov teatrikunsti ümberkujun- 

> damisest unistades rajas oma lootused maalijatele ja kuju- 
ritele, taotles ka Sehtel arhitektuuri, skulptuuri ja maali- 
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kunsti sünteesi. Ta oli väsinud vaguralt kordamast, trotsi- 
«les oma arhitektiuhkust: «Arhitekti peavad loometöös 
juhtima maalikunstniku ja skulptori dirigendikäed.» Ta 
ilikas interjööri rikkalike värvide ja skulptuursete vormi- 
lega kaunistada. M 

Koos Sehteliga uuesti Spiridonovkale, Morozovi villasse 
mihnes võis Vrubel veenduda, et Šehtel polnud arhitekti- 
idee filosoofilisest tuumast, arhitektuuri seostest luule ja 
maalikunstiga mitte niisama suusoojaks kinud: hoone 
pakkus tõepoolest hulga poeetilisi vaateid ja filosoofilisi 
mõtisklusi inimestest ja maailmast, ning «kõlas» musikaal- 
selt. Kõigele lisaks oli seal silmailu ühitatud kasulikku- 
sega; M 

Juba vestibüülis, kus mööda trepikäsipuid ronivad fan- 
tastilised elukad vahtisid külalisi, hambad irevil, s 
omamoodi gooti stiilis filosoofiline muinasjutt, mis köitis 
oma fantaasiaküllusega. Nende elukate luukõhnad kehad 
põimusid ühte, muundusid õide puhkevateks ja õitsvateks 
metallist taimedeks, mille ekstravagantne ilu erutas ja 
lummas. 

Muidugi polnud see ehtne gootika, isegi mitte gootika 
imitatsioon — selline stiil ainult meenutas gootikat. 
Samasuguseid assotsiatsioone tekitasid ka teised vesti- 

li detailid: armatuurid, mööbel, lühtrid, kappkell, lae- 
lalad, peegliraam, riidenagid, diivanite ja tugitoolide lee: 
nid, ukse- ja aknaavad ning vestibüüli eessaaliga ühenda» 
vad nooljad võlvkaared. Astudes sellesse vestibüüli, mis 
meenutas talie tema enda «kuramaaži» gootikaga aasta 
nega tagasi, mil ta lõi oma nurgelise, samavõrd müstilise kui 
ülemeeliku skulptuuri «Nõidade tants» («Robert ja Bert- 
ram»), sai Vrubel taas tunda, kui südamelähedane ning 
vajalik seda laadi filosoofia ja fantastika talle on. Siin eirati 
täielikult (vähemalt nii näis) klassikat, selgust, ranget 
loogikat, sirgjooni ja kainet mõistust, ehkki ilma viimaseta 
on sellist hoonemürakat võimatu püstitada. Siin valitsev 
fantastika meenutas Vrubelile Saksamaal nähtud kated- 
raale ja Walter Scotti, keda ta tollal väga armastas ja 
innukalt luges, et end gootika lainele häälestada. : 

Siirdudes sellest süngevõitu vestibüülist valgusekülla- 
sesše eessaali, kus oli väikeste ruutude, sinakate klaaside 
ja tinaraamidega aken, tundis Vruhel veel selgemini, et ta 
oli oma elemendis. Eessaali aken ahvatles välja vaatama, 
kuid ei lasknud seda teha, siseruimi ja aknataguse ruumi 
vahel tekkis, mingi ebamäärane ja kahemõtteline seos. Siin, 
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neride klaaside lummuses nautis Šehtel kapriisseid kont 
raste ja silmapetteid, mis kütkestasid ka Vrubelit. Selli 
klaastõkke ees, mis hoidis toasolijat otsekui piiri peal, mei ä 
nusid Vrubelile. «Deemon», «Veneetsia» ja pannootsükkil 
«Faust». Akende avarad klaaspinnad moodustasid mii 
erilise «õõnesvormi», mis harmoneerus kunstniku soovil 
vormi ja ruumi ühte sulatada, lõhkuda kontuur, saavutg 
struktuuri kristalsus ja muudetavus — see soov, mis jolli 
teda painanud juba Kiievi-perioodil, eriti aga «Istuva [) 
moni» loomise ajal, tulenes tema terviklikust loodusetajusi! 
Ta heitis pilgu paraadtrepile, oma gooti stiilis skulptuü 
rile, millega oli seotud omamoodi müstifi i pel 
tus, gootikamäng, ülemeelik, vallatu stilisatsioon, 
silmas trepi juures teist akent, millele ta pidi vitraaži 
tegema, pidi värvilise klaasi heitlikes, kahemõttelistes (pool 
läbipaistvais vormides väljendama süžeed, mis sämu 
rajanes provanssaali rüütlilegendidel; Zabela nimetas 
tema kavandit «Kartmatuks ja laitmatuks rüütliks». JW 
Vrubel võis tünda, et tema vormikäsitus, vormitaju leiab 
siin uue väljendusvõimaluse, ta materialiseerib selle klaä» 
klaasi omäpärases struktuuri 
Sehteli arhitektuuri stiil oli 
lideni — dualistli 


misega, üldise kaosega. Need täpsed, puhtad ja ideaalselt" 
viimistletud vormid olid lameda üheülbalisuse vastandid, 
nad olid mis tahes tasapinnalisusele vaenulikud, viisi 
sellest, eemale ning kutsusid lõpmatusse. Ühtede ja samadi 
motiivide korduvas varieerimises oli tunda arhitekjuuri ja 
muusika sugulust: arhitektuuriteos näis muutuvat kivine* 
nud meloodiaks. Detailid seostusid, nende vahel kujunesid 
Fi mingid suhted, nad olid nagu teema variatsioonidega. 

Vrubel laskus paraadtrepist alla ning silmas mõlemal 
pool anfilaade, ridamisi paigutatud tube, mille ilu oli juba 
oma põhiolemuselt eklektiline. 

Erinevad stiilielemendid olid otsekui kunagise ilu jää= 
nused; nad mõjusid seda veetlevamalt, et neil polnud kohta 
nüüdisaegses elus, — nad tahtsid olla isetu puhas kunst. 
Uus stiil kasvas välja endisaegsetest stiilidest, ta oli don- 
žuanlikult kõigelembene ega sidunud end millegagi päri- 
selt. Põhimõttelagedus ja minevikuhuvi olid talle häda» 

* vajalikud eluallikad. Selle arhitektuurivoolu näiteks oli 
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“Sehteli projekteeritud inglise gootika stiilis lossi matkiv 


villa, eriti selle sisekujundus. 

Avar villa vangistas kunstniku ning andis ta üksteisele 
järgnevate ruumide ahvatleva perspektiivi võimuse 
selle arhitektuurse kompositsiooni võimusesse, mis oli üht- 
aegu rangelt ratsionalistlik ja maaliline, kapriisne, just 
nägu Vrubeli enda looming. Asümmeetria, - ootama- 
tused, mida tõotab iga järgmine interjöör, ning ruumide 
eriilmelisusest hoolimata terviklik üldmulje. 

Loogilise konstruktsiooni alastus ja viimistletus harmo- 
neeru siin ruumide keeruliste üleminekutega, interjööri- 
dele avanevate vaadete vaheldumisega. Arhitekti loomingu- 
printsiip oli lähedane kunstniku püüdele lõhkuda, purustada 
vormi kütked, vaadelda vormi erineva nurga alt, näha tema 
struktuuri, 

Ühesõnaga, see luksuslik inglise gootika stiilis loss, mis 
mõneti meenutab ka Itaalia palazzo'sid, köitis sedapuhku 
veel enam Vrubeli kujutlusvõimet, seostus teda huvitavate 
vormialaste ideedega. Viimaks astus Vrubel sünkjasse 
väikesesse gooti - st võõrastetuppa, millele ta pidi 
tegema pannoo. See e tuba üllatas oma ruumi tihenda- 
tuse, kokkusurutüsega, seinad tunglesid kõrgusse. Väike, 
kitsuke võõrastetuba näis vastanduvat aknast paistvale 
avarale aiale. Balustraadiga terrass oli reaalsele maasti- 
kule raamiks, muutis ta maaliliseks. Ka selles interjööri j 
eksterjööri kontrastis avaldus omamoodi $ atuse, põi- 
mumise ja lõpmatuse idee, mis ahvatles niihästi Sehtelit 
kui ka Vrubelit. Lambrekääni meenutavaid nikerdatud 
aknapiirdeid ehtivad lõvipead ja lae all grimassitavad 
antiikmaskid — jälle eklektika! — tugevdasid muinasjutu- 
lisuse muljet. 

“Pannootsükli jaoks valitud teema «Aastaajad» ühitas 
traditsioonilise allegooriavormi ideega, et aeg kõike pide- 
valt-muudab, ning sobis orgaaniliselt villa arhitektuuriga. 

Ja justkui nimme kujunesid asjaolud nõnda, et Vrubel 
saigi tunda aja kõikvõimsust. See juhtus 1897. aasta keva- 
del, kui ta koos Zabelaga Rooma sõitis. lidses linnas, kus 
majesteetlikud ja kaunid varemed jä kõik maailmakultuuri 
šedöövrid moodsate majadega täiesti orgaaniliselt koos- 
eksisteerivad, oli eklektika kui-ülemaailmse, üldise histo- 
rismi tähtsus eriti ilmne: eklektika on otsekui kõige läbi- 
elatu kordamine ja a Kr Igavene Rooma nautis 
oma ajalugu, süüvis aegade hämarusse nagu inimene, kel- 
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les säilib ta enda ja tema suguseltsi minevik. Siin valdin 
igaüht tahes-tahtmata soov tungida mälu pimedikku Jät 
“ teid, algallikat otsima... "Tõepoolest, Rooma seos kõigi 
alguste algusega ja kogu inimkonna ajalooga polnud 
Vrubelile kunagi varem nii "sügavat mõju av; Idanud. TW 
polnud veel kunagi nii selgesti adunud aja kulgemise filb» 
soofilist olemust. ve 
Kus mujal kui Roomas võib kohata nii ligistikku, is gl 
ülestikku antiikaja ehitiste varemeid, ristiusu esimi 
sajandite, keskaja ja renessa mälestisi, sellist inimi 
mute, looduse ja maailma ühtsust? Need kitsad, koridoris 
taolised tänavad lageda taeva all kuulusid niihästi linnale, 
tema majadele ja nende elanikele kui ka vabale loodusele, 
kõiksusele, nad seostusid argieluga ja igavese iluga, 
Niisuguseid tänavaid mööda läksid Vrubelid Svedomskii 
poole --- piki Corsot ja mööda Via Maruttat, nad sattusid: 
süngete, ah käikude hämarusest kord maalilisele nõlva» 
kule, kus õitsesid roosid, kord lagendikule, kust avanes 
suurepärane vaade Roomale. Samasugune oli ka Svedoms* 
kite elupaik. Sellele andis iidse hõngu marmorist purske 
kaev — muistse akvedukti nus, mis nüüd asendas peres 
rahvale veevärki. Ateljeed ehtisid kaunis draperii, vaibad, 
vanaaegsed relvad ja rõivad, riiulid kunstipäraste laud» 
nõudega. Oli näha, et pererahvas seab endale eesmärgiks 
ümbritseda end esemetega, mida ajast aega õn peetud 
puhta, igavese ilu sümboliteks. 
Vrubeli haine oli selle eklektilise sisustuse ekstravagani» 
susest vaimustatud, ka Vrubelile endale avaldas see nüüd 
tugevamat muljet kui varem. k 4 
Igavese iluga olid seotud ka Pavel Svedomski — 
jalooaineliste 'ja allegooriliste maalide autofi == 
plaanid. Tema looming kujutas endast tegelikult 


rõhutatud ilutaotlus, kirglik, fanaatiline iluihalus oli aka- 
demistlik. Kuid Vrubelile ei mõjunud see eemaletõukavalt. 
Ta tundis vendi Svedomskeid ammust aega. Nad olid tut- 
vunud Kiievis, Vladimiri katedraalis töötades. 1892. aastal 
Mamontoviga Roomas viibides otsis Vrubel nad jälle 
Nüüd, mil ta koos oma nooriküga siin oli ning noor- 
paar ilmselt kavatses Rooma elu nautida, tugevnesid need” 
sõprussidemed, sest olnuks raske leida elu nautimiseks sobi- 
vamat seltskonda kui vennad Svedomskid. Üksnes vendade 
Svedomskitega säilitas Vrubel sõprussidemed ja kolleegi- 
suhted, nagu ei kellegi teisega Rooma kunstnikekolooniast, 
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lu ei põlanud ära võimalust Svedomskite abilisena töötada, 
üldata neil tellimusi täita. Vrubel — ja hilisakademism! Ei 
tea, kas Vrubel ise andis endale aru, et talle üpris vastu- 
meelne mandunud - hilisakademism teda millegipoolest 
viiski huvitas. Talle oli kogu eluaja meeldinud Aivazovski 
ning ta ei ühinenud kunagi nendega, kes Semiradski maale 
halvustasid. Tollal meenutas ta üha heldinumalt oma alma 
mater'it — Peterburi Kunstide Akadeemiat, ning mitte 
minult Tšistjakovi, vaid ka teisi õppejõudusid, akademismi 
kõige panetunumaid epigoone. 

Ja ega see olnudki mingi ime. Nüüd on meile iseäranis 
selge, et Vrubeli ideekavandeid on alati ähvardanud 
wajongilikkuse oht. Ilmselt hindas ta neis nähtustes nende 
seost puhtklassikalise iluga. 

Tänu igavese ilu kumanardamisele leidis Vrubel endale 
veel ühe mõttekaaslase — Rizzoni. See väikest kasvu elava 
ja lahke iseloomuga punapea oli suur muusikasõber ning 
vilistas meisterlikult kõige keerulisemaid klassikalisi meloo- 
diaid, võites juba üksnes sellega Vrubeli ja tema naise 
poolehoiu. Neid liigutas Rizzoni palav Rooma-armastus: 
Venemaalt Igavesse Linna naastes laskus Rizzoni alati 
põlvili ning suudles oma ateljee läve. Tretjakovi ja Pavel 
Petrovitš Tšistjakovi sõbra Rizzoni (muide, oma viimasel 
õpiaastal Akadeemias oli Vrubel töötanud tema ateljees) 
tegi sümpaatseks tema andumus kunstile; see tagasihoid- 
lik töömees lõi Brüllovi epigoonidest resoluutselt lahku ja, 
nagu Vrubel sellest hiljem kis, hakkas maalima «keni 
motiive». Sellepärast Vrubelile meeldisidki Rizzoni väike- 
sed pildid Mozarti elust. Vrubeleid rõõmustas tema kingi- 
tus — tema maalide fotod ja autori fotoportree, kus ta on 


esindusülikonnas, lill nööpaugus. 


Algas Rooma-elu, algasid lõputud jalutuskäigud Igave- 
ses Linnas, sedapuhku oma noore naise seltsis. Vrubel näi- 
tas Nadjale Rooma kunstiaardeid ning korraldas nende 
siinse elu niiviisi, et sellest sai tõeline elu kunstis. Päeva- 
kavas oti kindel koht kohtumistel kunstnikest *vendade 
Svedomskite ja Rizzoniga. Zabela silmis sulasidki Igavese 
Linna võlud ja Rooma sõprade ateljeed, nende looming ja 
tema mehe teosed tookord üheks suureks iluelamuseks. 
Zabela: polnud enam kunagi nii armas, siiras ja aval, nagu 
ta oli 1897. aastal Roomas ning hagu me teda näeme fotol, 
mille Aleksandr Svedomski temast seal tegi. 

Ent nende seekordne Roomas viibimine polnud siiski 
päris pilvitu. Ka suhted Rooma kunstnikeklanniga polnud 
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päris rahumeelsed. Zabela märkas oma üllatuseks, et mal 
ja usaldav Vrubel muutus järsku armukadedaks. Ta mü 
kuidagi metsikuks, ohjeldamatuks. Vrubelid tülitses 

ägedalt, ja need tülid tegid mõlemale hingevalu 

Vrubeli tasakaalutus võis olla areneva haigus 
äratav: enne, kuid on seletatav ka loometöös esinenud 
askustega. Niipea kui noorpaar oli end Roomas sisse sõi 
nud ja Svedomskitel külas käinud, asus Vrubel agaruli) 
õhinal Morozovi tellimust täitma ning otsustas maalid 
pannoo «Keskpäev». Milline oli see maal, mille kunst 
hävitas? On teada, et selle kangelane Hoolsus kujulum 
endast nägusat naist keset siniseid lilli — kukekannuseldi 
Motiiv meenutab väga hilisakademistlikku allegooriali: 
Näib, nagu oleks Vrubel olnud Pavel Svedomski mõju all 
ning tahtnud temaga ta enda laadis jõudu katsuda. Ent 
Vrubel ei viinud seda tööd lõpule. Olles jõudnud staadiumi, 
mil tema maal tõepoolest võinuks Pavel Svedomski teose 
“ga võistelda, taipas Vrubel, et tal polnud tahtmist seda 

jätkata. Kas ta tundis, milline salongilik, pseudoklas» 

K lik  piltesellest tõotas tulla? Komp i 
kunstniku tahtel maneerlikult ilutsevaks 
ihkas ta midagi hoopis muud 

Oma kummalisest lõhestatusest piinatud meister jättis 
maali pooleli, Ta hakkas maalima teist pannood, «Õhtuts, 
kuid ei viinud ka seda lõpule. Vrubel igatses nüüd kõiges! 
hingest Roomast ära, sootuks teisale. Teda ahvatlesid: 
Ukraina' taevas, gogollikud ööd ja Gay" talu, mis oli talle 
meeldima hakanud juba Nadja kirjelduste järgi — ja sinnd: 
nad asusidki teele. k 

Jõuti manalasse varisenud kunstniku Nikolai Nikolajevitš 
Gay' kasinasse maakodusse, mis oli Nadjale armsaks jä 


omaseks saanud. Ümberringi laiusid stepid, taamal paistis 


iidne legendaarne kurgaan, tee ääres lokkasid ohakad, siis 
tuli paplite allee ning viimaks lihtne puumaja. Noorpaar 

abus ilmootamatult ning leidis eest täieliku segaduse = 
maja ehitati parajasti ümber. Ent korralagedus ei häirinud 
neid sugugi. Vrubeli tuju ei rikkunud ka maaelu raskused, 
mis. välismaiste hotellide mugavustega harjunud inimest 


võivad heidutada. Noorpõlves karastatud, oleks ta võinud: 


kohaneda mis tahes tingimustega. Talu uute omanike == 
Katja õe Nadja, tema mehe Pjotr Nikolajevitš Gay' ning 
nende poja Kikaga öli Vrubel tutvunud juba Peterburis, 
Nüüd tuli ta nende juurde täieõigusliku perekonnaliikmena, 
tuli suure rõõmuga, lootes, et nad saavad sõpradeks. Ta 
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harjus pererahva tavade ja elurütmiga, allus kodukorrale, 
nautis Ukraina: heldet loodust. 

Ta süüvis nii taluellu, et tegi juba talumajapidamise ja 

mbruse täiustamise plaane, kavatses kaevata tiigi 
(hähtavasti polnud Abramtsevos saadud kurvad kogemu- 
ved tema indu jahutanud). 

Ta oli heas tujus, reibas ja jutukas. Tõsi küll, midagi oli 
temas muutunud. Abramtsevos oli Vrubel väga meeleldi 
kõiksugu -sportmängudest osa võtnud, nüüd keeldus ta 
kategooriliselt. Ta lamas puude vilus ja kommenteeris 
naerusui algajate tennisistide oskamatut mängu. Ta koguni 
põhjendas oma loidust teoreetiliselt, väites, et ka ürginime: 
sed polevat palju kõndinud. Jälle haarasid mälestused ta 
üeg-ajalt oma võimusse, ta mõtles oma minevikule ja'inim- 
soo esigjaloole... Näis, nagu oleks ka sealne loodus == 
hoburauakujuline  kurgaan, mille juurde nad nüüd igal 
õhtut piki paplite alleed jalutasid, umbe kasvanud 
vana tiik ja rõdu vastas tiigi es kasvav suur vana 
pärn — vastu tulnud tema soovile süüvida kaugetesse ajas- 
tute: 4 

Õhtuti luges Vrubel teistele ette Gogoli «Surnud hingi», 
[šehhovi jutte, «Steppi» ja «Köögitüdruku meheleminekut», 
imetles tema fantaasiaküllast realismi ja huumorimeelt. 
Vrubel pidas Tšehhovit Gogoli tõeliseks järglaseks, tema 
töö jätkajaks vene kirjanduses. Kord ta koguni ütles, et 
tahaks Tšehhoviga tutvuda — sellist soovi polnud temas 
äratanud ükski. teine tolleaegne kirjanik. Ilmselt nägi ta 
Tšehhovis vaimusugulast. 

Muidugi mõista viis talu Vrubeli mõtted ka Gay isiksu- 
sele ja loomingule ning sundis teda nende suhtes seisu- 
kohta. võtma. Asi polnud mitte ainult selles, et Vrubelid 
olid elama asunud endisesse. Gay' ateljeesse, avarasse 
klaasseinaga tuppa, ning Vrubel "kavatses selle ateljee 
vaheseinaga eraldatud osas oma: kompositsioonide kallal 
tööle hakata. Kogu majas valitses loomevaim, siin oli kõi- 
ges tunda nende ideaalide mõju, millest Gay oma elus ja 
loomingus oli juhindunud: Siin polnud küll tema kuulsaid 
maale «Mis on tõde?», «Pühalt õhtusöömaajalt Ketsemane 
aeda minek», «Kristus Ketsemane aias» ja «Ristilöödu», 
ent ateljees ' rippus «Ristilöödu» koopia, mille: Gay 
ise kolme päevaga oli maalinud, ning selle pildi kriidi- 
visand, ahjusimsil seisis Belinski rinnakuju, seintel rippu- 
sid õlimaalid — Põpini, Kgstomarovi 'ja Herzeni portreed. 
Tubade seintelt vaatasid vastu Gay' naine, pojad ja naise- 
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õde —- kõik kunstniku enda jäädvustatud. Siin leidus ki 
tõendeid Gay' kiindumusest suurtesse kunstimeistritesse) 
«Medici Venuse» kipskoopia ja Michelangelo «Viimsepäevi 
kohtu» reproduktsioon. 

Ehkki Kiievi Kunstikooli õpilased ja õppejõud olid olnud 
Gay' maalidest vaimustatud, polnud Vrubel oma Arvamusi 
muutnud. Pigem näis, nagu oleks Vrubel Gay'sse veel 
vaenulikumalt suhtuma hakanud. Vahest ei meeldinud talle 
see, et Gay oma maalidel kujutas pühakuid lihtinimestena, 
tõi Kristuse taevast maa peale ning täielikult eiras kaanor 
neid, nii nagu Gay'le omal ajal oli vastumeelt Vrubeli maar 
litud Kristuse kanoonilisus? Või polnud ta nõus Gay' 
maalimistehnikaga, mis ajuti näib vormitu, kaootiline? Oma 
romantismist hoolimata oli Vrubel ka tollal klassikasi 
vaimustatud, jäi tema innukaks pooldajaks. 

Meenusid Kiievi Kunstikooli õpilaste auavaldused Gay'le, 
nende kiidusõnad oma ebajumalale ning isiklik kohtumine 
Gav'ga. Võib-olla õhutas Vrubeli vaenu talu manalasse 
varisenud peremehe vastu prohvetioreool, mis ümbritses 
tema nime? Küllap Gay" prohvetiausära ärritas Vrubelil 
seda enam, et ka tema ise pidas oma loomingut, oma 
kunstnikukutsumust prohvetimissiooniks ... Ainult et temä 
nägi oma prohvetiülesannet hoopis teisiti. 

Gay' prohvetimissiooni apoteoosiks oli tema sõnavõtl 
1894. aastal toimunud kunstnike kongressil. Gay kutsus 
maalikunstnikke ja kujureid üles järgima oma elus ja töös 
Kristuse õpetust. See kõne oli tolstoilase jutlus Tolstoi: 
moraalijutluste vaimus. Ja peab ütlema, et siin — tolstois 
luse tsitadellis Vrubeli antipaatia Tolstoi vastu aina äge» 
nes. Vrubel läks nii kaugele, et imetles uue köögitüdruku 
Gruša laiskust: selles avalduvat tema vabadus kristlase+ 
voorustest. See oli muidugi nali. Kuid naljas peitus ka 
tõetera, (ja isegi ohtlik tõetera. Näis, nagu oleks Wrubel 
humanismi, headuse, ligimesearmastuse, kohusetunde ja 
õigluse mõisteid põhjalikult revideerida tahtnud. On ütle» 
matagi selge, et ta Kanti eetikast enam põrmugi ei hooli» 
nud. See heasüdamlik, isegi vagur inimene oli valmis, 
vähemalt sõnades, taunima armetutele ja sünnivigadega 


olenditele kaasatundmist, - põlgama kõike inetut ning - 


kaitsma ilu ja jõu õigusi. Need arusaamad seostusid 
kunstniku käitumismaneeriga, isegi tema välimusega, mis 
kandis estetismikultuse pitserit. Muide, Gay oli veendunud 
» tolstoilasena oma kätega teinud ahju. Vrubel nimetas teda 
põlglikult «pottsepast kunstnikuks». Eks olnud tema. isa 
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teda omal ajal nõndasamuti iseloomustanud 
oli Abramtsevõs tõepoolest pottsepatööd teinud, k kas 
vämamoodi, samal eesmärgil? Vrubel dis isegi oma 
välimuse, käitumismaneeri ja riietusega näidata, et ta on 
G doktriini vastane. Ei mingeid kunstniku kutsetunnu- 
ei mingit raznotšinetsi maalilist lohakust, ei mingeid 
kunstnikupluuse ega tolstovkasid. Kui ta kunagisest Gay' 
nteljeest, kus ta koos Nadjaga elas, lõunalauda tuli — tõt- 
likul sammul, noobel ülikond seljas —, siis ei saanud tema 
välimuse põhjal kuidagi öelda, et ta on kunstnik. Ta nägi 
välja nagu kombekas suurilmainimene. 

Sõbrunenud rätsep Akim Vassiljevitšiga, kes elas siin- 
samas, Vrubel konstrueeris, lõikas välja ning aitas õmmelda 
mööblikatteid; pannoode maalimiseks valmistudes kavan- 
das ta endale.kaks valget lõuendist tööülikonda, mis tegid 
ta maalri sarnaseks, kuid olid siiski ülielegantsed. 

Olgu kuidas on, kõigile — pererahvale, Nadjale ja Vru- 
belile endale — oli selge, et kui kunstielu siin talus pärast 
Nikolai Nikolajevitš Gay' surma jätkub, siis peab selles 
algama mingi uus etapp:  * 

Vrubelil oli aeg tööle asuda... Ta hakkas pannoode maa- 
limisega uuesti otsast peale. Kõigepealt tegi kunstnik väi- 
kesed eskiisid. Ta kujutas tillukesi haldjaid suurtest liilia- 
õitest välja lendamas ja liblikatega ringmängu mängimas. 
See motiiv oli muide manduvas hilisakademistlikus kunstis 
nii levinud, et andis tuntud Bureninile ainet paroodiaks, 
mis ilmus tema raamatus «Helesinised helid ja valged 
poeemid». Rohutirtsud ja haldjad on panteismi-idee alle- 
gooria. 

Vrubel püsis neid kujutades rangelt reaalsuse piirides, 
ta oli klassikaliselt mõistuspärane, kuid samas ka roman- 
tiks müüdilooja. Väikesed haldjad ja. rohutirtsud on tege- 
vad ka panteistlikus idüllis, mida Goethe oma «Faustis» 
küjutab. Teisisõnu, tsüklid «Faust» ja «Päevaajad» on 
teineteisega vahetult seotud. "Vrubel jäi "antiikmüüdi, 
klassika-teemale alati truuks. 

Õrnusepuhangud, asjade olemusse süüviv fantaasia, loo- 
use kaose, kõikide elusolendite salapärase ühtsuse ülimalt 
terane vaatlus, uuring... Esialgu küll üksnes ajuti... Kuid 
suurel lõuendil ehitas Vrubel pannoo «Hommik» teisiti 
üles. Seal on haljas salus neli allegoorilist naisefiguuri: 
Päikesekiir, Arkav Maa, Vesi ja Hajuv Udu. Lõuendile 
ilmus lopsakas taimestik, Mille taustal ekstaatilise näoga 
alasti naine imetleb päikesetõusu, teine naine väljub siuel- 


1 Jah, ka tema 
id 
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des padrikust, kolmas ja neljas poevad soisesse võim 
peitu. Abramtsevo muuseumis asuv väike akvarellvisand 
vesiroosidest on nähtavasti seotud selle pannookavandi 
ühe detailiga rkjatihnikuga. 
Tihe põõsastik, puud, lilled, rohi, taevas tupruvad eriile 
kummalise kujuga pilved ning neli allegoorilist naisus 
figuuri on ühte liidetud, ühtsele nõiduslikule rütmile 
avad otsekui ühtse s Kuid süw 
Nagu allegooriad üldse, nii on WW 
rane ja "ühetähenduslik, piiratud, tüli 
puudub vahenditus, eluhõng. On ütlematagi selge, el 
panteismiidee pole siin veenvat vastet leidnud. Oma süžeell 
ja vormilahenduselt (sellele on iseloomulikud maneerlikült 
ulevad kõverjooned ja vormide dekoratiivsus) esinday 
pannoo uudset modernstiili. Ühtaegu kujutab ta endast 
kodanliku pseudopoeetilise salongikunsti ilmekat nä 
ammu, akadeemias õppimise ajal süi 
nud mate maailma imeliste harmoneeruvate det 
lide maailma (nii sõnastas ta oma kreedo); selles või selt 
lega rööbiti otsis ta «rohtunud rada iseenda juurde» ninji 
i maalides suurt pannood «Flori» 
mik», näis s sti unustanud olevat, ta otsekui 
ruttas või kai iialt süga üüvi 
Teose objektiivset mõju mõistes püüdis ta end ületada. 
«Hommiku» esimesest variandist on näha, et autor oll 
enesega ,ja oma pildiga rahul. Selle pannooga trumpäy 
Vrubel Svedomski küll üle, kuid jäi ikkagi akademistiks, 
salongikunstnikuks. 4 
Ega palju puudunud, et ka pannoo «Päev» oleks hakanüi 
Svedomski teostega sarnanema. Selles kompositsioonis on 
salongilikku akademismi. Kompositsiooni keskel asuv niitju 
on töö võrdkuju, talupojad härgadega ja esiplaanil asuv 
rüütel, kes -saduldatud” ratsu kõrval daamiga hüvasti 
jätab — kõik nad on inimeksistentsi, inimtegude allegoo+ 
riad, Ent Vrubel rebis juba allegooriate kütkeid, otsis teist- 
sugüst, hoopis keerulisemat ja e kujundi- 
süsteemi. Kuid see oli alles sihitu rabelemine, ta ei osanud 
endale veel selget eesmärki seada. g 


Looduse ühtsus ja muutlikkus, äja kiire, väsimatu kulg, 


aastaaegade vältimatu vaheldumine... Lõputu libisemine 

mööda pealispinda —--ja reaalse maailma, alateadvuse, ajä- 

100. sügavustesse, mineviku kaevu põhja süüvimise 

võime... Aja ja ruumi püsituse, kosmose täiusliku -har- 

moonia ja ürgkaose lõputuse taju... Need loominguideed, 
e 
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mis inspireerisid kunstnikku tsükli «Päevaajad» tegemisel, 
ussotsieeruvad muusikaga. Nad nõudsid erilist laadi kujun- 
maalimistehnikat, milles tähtsat osa 

äib, et muusika hakkas Vrubeli 
ste kujundite süsteemi üha rohkem 


maaliliste ja - plas 
mõjutama. 

Sellel olid konkreetsed põhjused. Võib öelda, et Vrubelid 
elasid tollal muusika tähe all — muusika oli Vrubelile 
endist viisi südamelähedane, veel enam, ta ei kujutlenud 
enam oma elu ilma lauljarinast naiseta. Teda kütkes- 
tas nüüd «Boheemi» muusika ja Mimi partii, mida Zabela 
õppis. Vrubel viibis Zabela igapäevaste proovide juures, 
mida viis läbi spetsia 'selleks kutsutud helilooja 
Janovski, ta andis aeg-ajalt väärtuslikke näpunäiteid ning 
vai muusika — sõnadeta kunsti — seadused järjest selge- 
maks. Kui Gay” talus hakati «Boheemi» mängima ja Zabela 
Mimi rolli, sai kunstnik mingi uue impulsi. Arvata- 
olnud talle toona tähtis Puccini ooperi muusika, vaid 
iihia. Vrubel oli romantik ja jäi romantikuks. 
sistri kujutluspildidki muutusid üha musikaalsemaks. Ta 
maalikunstivahenditega kujutada oma lapsepõlve- 
i loodus mille salapärasust naiivne lapsemõistus 


tajus, 
Läheneda tabamatule, mis on varjul eluslooduses, tun- 
gida kunstivahenditega keelualale — see mõte ei andnud 
talle rahu: See soov, mida õhutas muusika, ei lasknud 
kunstnikul tol suvel endaga rahul olla, sundis teda pannood 
üha uuesti üinber tegema. 

Kõigile kodakondseile, eriti Katjale, kelle arvamus ei 
jätnud Vrubelit ükskõikseks, meeldis maal «Õhtu» rohkem 
kui «Hommik». Tegevus toimub pärast päikeseloojangut, 
taevas, paistab kuusirp (kuu asus küll taevavõlvil hoopis 
kohas kui oleks pidanud asuma, aga Vrubelit see ei 
häirinud). Naine (sedapuhku hämaruse, õhtu võrdkuju) 
suleb hiigelkassitappude La belle jour õisi, ja nagu Vru- 
bel naerusui seletas, ütleb lilledele: «Uinuge nüüd, vaik- 
selt.» Kuid tundub, et üldmulje loovad eeskätt arvukad 
lillad õied ja pildi punakaslilla üldkoloriit. Pannoo on 
meeleolukalt maalitud, näib, et ta vastas mõtetele, mis 
muüsika kunstnikus oli äratanud, kuid mida ta ise päriselt 
ei teadvustanud. 

Janövski ütles, et «Flommik» meenutab muinasjuttu, ning 
võrdles pannood Rimski-Korsakovi «Lumineiuga». Ta , 
et Vrubeli kujundid jätavad musikaalse mulje. Tõsi küll, 
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kui Vrubel palus öelda, kelle muusikat Janovski tema | 
tos kuuleb, oskas ta nimetada ainult Rebikovi, 
Vrubelil omast arust polnud midagi üh jäi rahule, kül 
Janovski nimetas Schumanni. Teda rõõmustas, et temii 
maale võrreldi muusikaga. 

Teatavasti ootas pannoodetsüklit Moskvas pikk odüsseli 
Vrubel tegi neid palju kordi ümber ja nägi suurt vaeva! 
Villa omanikud kõhklesid, lõpuks keeldusid nad pannoodi 
«Hommik», mis: neile algul oli meeldiriud, vastuvõetavaks 
tunnistamast. Nende soovid olid üpris ebamäärased j 
muutlikud, «Öelgu, mida nad tahavad: mägesid, E 
jõge, — ma maalin need,» sõnas solvunud kunstnik. Telli* 
jad ei esitanud nii konkreetseid nõudeid ega jäänud ku 
rahule. Ent vaevalt Vrubelilgi seda kibedat, halvustaval 
märkust tehes oli päriselt õigus. Arvatavasti polnud kW 
villa sisekujunduse autor Sehtel Vrubeli pannoodega rahul, 
kui need maalt linna toodi. «Morozova hakkas tujutsema,* 
ütles Nadja. Morozov muutis meelt, ning oli ka põhjusi 
pannoo «Hommik», mille Vrubel oli maalinud Gay* talus, 
erines tema uuest pannoost «Hommik» printsipiaalselt, t 
tegi Moskvas ka teised pannood põhjalikult ümber. Muide, 
nagu juba öeldud, polnud Vrubel oma pannoodega ajuti 
rahul. 

Nüüd ahvatles teda teistsugune, allegooriast sügavam ja 
mingis suhtes allegooriale koguni vastandlik kujundlikkus, 
Kunstnik ihkas pannoodel «Hommik» ja, «Õhtu» kujutada 
tihnikut: saladuslike, otsekui hajuvate naisefiguuridega, 
mis viivad mõtted looduse mõistatustele. Tema vaimu» 
silma ees olid juba hoopis teised, sünged, iseäranis suges» 
tiivsed värvid. Vrubeli kujutlusse kerkis hingestatud ja 
elava, kord ärkava, kord uinuva looduse tume kad, selge 
nagu silmapete ja samas virav nagu laukapind — saladus» ° 
lik, lõputu kaos. Meistri mõttemaailma vallutasid poeetili» 
sed ja muusikalised assotsiatsioonid. A 

Uuel pannool «Hommik» läheb roostik sujuvalt üle 
võsaks ja puiestikuks, haljas salu lõpeb alles pildi parem: 
poolses nurgas, kus saab nähtavaks.aovalguses kumendav: 
avar taevalaotus. Loid kollakasroheline värvigamma — 
liikuv. rohekas kaos. Roostikus on paari omapärase püstja 
pintslitõmbega antud õbluke, habras naisefiguur. Pannöo | 
on teostatud Vrubelile iseloomulikus hoogsas maalimis- 
tehnikas — katkendlikud kontuurid ei ühti vormide tege- 

, like piiridega; see pannoo teeb Vrubelist laialivalguvaid 
värvilaike kasutava moodsa maalikunsti eelkäija. Šoojas 
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koiduvalguses helendavad kaharad puud ja kahkjaskolla- 
sed kõrkjad — üldmulje erineb väga «Flommiku» esimese 
variandi. demonstratiivsest salongilikust kaunidusest. 

Pannoode «Hommik» ja «Õhtu» lõppvariantides saavu- 
tas kunstnik viimaks selle, mis tal Gay' talus kuidagi korda 
ei läinud — sügava allteksti ja varjatud tähenduse, sala- 
pärase, otsekui pooliku kujundi; kui ta ehk ei saanudki 
seda veel täielikult kätte, siis igatahes jõudis sellele õige 
lähedale. Siin on ka seinte ja ruumi vastupanu võidetud. 
Ruum on intiimselt suletud, kuid tema kitsus, piiratus 
otsekui vaevab teda. Seinad embavad hellalt ruumi, mis 
samas just nagu venitab neid, püüab neid avardada. Võib- 
olla sellepärast need seinad vajasidki maale: maalid aitasid 
seintel ja ruumil nende dünaamilisi potentse ilmutada ning 
saada sidelüliks, mis neid nende keerulistes suhetes 
ühendas. 

On selge, et mida aktiivsemalt maalid ümbrusega, ruu- 
miga seostuvad, seda võimukamalt nõuavad nood maale 
ning —- nii paradoksaalne kui see ka pole — seda tasapin- 
nalisemalt maalid mõjuvad. 

Vrubel luges tollal õhinal Walter Scotti «Edinburghi 
vanglat», ammutas sealt motiive ja koloriiti, sai inspirat- 
siooni. Ent mismoodi ta seda kõike oma pannool «Päev» on 
tõlgitsenud! Sellel pannool kujutatud stseenides on rüütli- 
ajast erakordsed ja ettenägematult ekstravagantsed motii- 
vid: rüütel ja tema turvistik, erepunastes rõivastes ja fan- 
tastilise soenguga daamid, kimp ennenägematuid siniseid 
lilli rüütli õla kohal. Kõik vormid on metalselt jäigad ja 
kalgid, teravalt välja joonistatud ning ühtseks tervikuks 
põimitud, et neid on võimatu eraldi vaadelda. Tagaplaanil 
on pildi keskosas niitja figuur, Tema kõrval —— kündja 
härgadega. Sel pildil ruum otsekui virvendab, pilved 
kogunevad, tupruvad, hajuvad, puud-põõsad helgivad siin- 
seal koidukiirtes. Terve see ühtaegu reljeefne ja tasa- 
pinnaline, sügavuse muljet jättev ja samas ülidekoratiivne 
maal meenutab gobelääni. Samasugune on'ka pannoo 
«Õhtu». Taimed on seal inimolendite moodi, inimfiguurid 
aga sarnanevad taimede — puude, rohu ja lilledega. Pee- 
nelt liigendatud vormid näivad koosnevat mosaiigikivi- 
kestest, sealjuures nad otsekui lahustuvad taimedekaoses; 
rahutu maalimistehnika harmoneerub nikerdatud seina- 
paneciidel väänleva ornamendiga. 

Neil pannoodel allub Vrubeli maalimismaneer seina- 
pindadele ning Šehteli kapriisse, salakavala ruumikäsituse 
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dikteeritud seadustele veel kuulekamalt kui enne, Dunki 

rite tellitud pannool või «Hommiku» algvariand 

alistudeski tema maalid otsekui teesklevad pinnalisii 

tegelikult pürivad nad reljeefsuse poole j i 

mikat; igasugused piirangud on neile maalidele vastuniii 

need maalid Na 
A 


dustatud. Jäi 


Vrubel oli “tollal agar oma maale Nadjale, Katjale, peol 
rušale (Katja mehele) ja Janovskile seletama. Ilmselgelli 
polnud ta tookord veel kaotanud "usku, et lõpuks ikkagi 
leiab vaatajaskonnaga hea kontakti, ning ta vajas sedil 
kontakti. Taksi Kiievis, kirjeldades, kuidas'ta maalib ikooni 
«Kristus kõrbes», ütles ta, et ta armastab publikut. Kuid 
eks sähvanud ta samas halvustavalt: «Oleksin meeleheitel, 
kui mu maalid teile meeldiksid!» Vrubeli iseloomu lõhes» 
tatus oli kummalises, kuid ilmselges seoses tema loomi» 
güga. Antud ,juhul pole tähtsad mitte ainult tema uule 
pannoode teemad, süžeed ja motiivid, vaid ka tema 100» 
mingu $eesmiged seaduspärasused. Seinte ehteks. määrade 
tud, arhitektuuriga seostatud, publikuga ulatusliku dialoogi 
pidamiseks mõeldud pannoode kujundid näisid endasse* 
sulgunuina, isoleerunuina. Väikese võõrastetoa interjöör, 
milles katedraalilik suurejoonelisus liitus samavõrd tugeva 
üksinduseigatsusega, individualismiga, vastas pannoode 
tavatule lahendusele. Vrubeli kujundeist us usku ilu, 
poeetilise unistuse kõikvõimsusse, ta püü seda kõike 
oma kunstis kajastada. Arhitektuuri “ja interjööri koosmõju 
pidi tema arvates virgutama pererahva vaimu, õhutamä 
temas mingit igatsust, millegi lootust. Jah, just niisugune 
kunst, just sellised kujundid võisid villa omanikke Moror 
zoveid kütkestada. Nad ju pooldasid kunstiuuendusi, nemad < 
finantseerisidki Moskva Kunstiteatrit. Hukutav kirg, ohtlik 
mäng, hulljulge riskeerimine oli Morozovitele iseloomulik, 
Ega nad muidu oleks imelikul õhinal ühinenud revolutsioo- 
nilis-demokraatliku liikumisega, enesetapjate moel saagi= 
nud oksa, millel nad istusid. Kogu Morozovite peret oli 
mürgitanud soov mitte elada nii nagu teised, igasugustest 
piiridest üle astuda, millega kaasnes äärmuslik enese- 
usaldus, saatuse õrritamine. Arhitekti ja pererahva taotlusi 
pidi Vrubel oma maalidega toetama. 

Kui palju muret,see tegi, et tellijad pannoo «Hommik» 

. tagasi lükkasid! Vrubel kavatses ta hävitada. Oli see sol- 


vatud enesearmastuse, enesega rahulolematuse omavoli- , 


e 286 


akt? Viimaste aastakümnetega oli kunstniku ja vaatajas- 
konna vaheline konflikt äärmuseni teravnenud. Niihästi 
Vrubel ise kui tema omaksed pidasid tema vintsutusi selle 
iraagilise konflikti. tagajärjeks, ning neil oli õigus. Selleks 
olid alust andnud Nižni Novgorodi pannoode saatus, Ler- 
montovi teoste illustratsioonide mahategemine ja Ränd- 

äi žürii eitav otsus . 

4 ski... Vrubeli pannood ehtisid nooblit villat. Tema 
elujärg paranes silmanähtavalt. Ta ise muutus läbinisti 
dländiks ning valis ka sellele vastava elulaadi. Üürikorte- 
ris, kus Vrubelid elasid, olid olemas kõik mugavused, 
kunstnik sisustas ta moele vastavalt — Vrubel lähtus siin 
ilmselt uue stiili esteetikast, mille ta ise oli loonud; puust 
köögimööblit ostes ja seda ekstravagantsetes toonides 
plüüsiga kattes näitas ta oma.erilist kiindumust «rohma- 
kasse lihtsusse». 

Ühesõnaga, kunstniku olukord polnud kuigi traagiline. 
Võib öelda, et tema heidikureputatsioon ei toonud talle 
mitte üksnes vintsutusi, vaid ka hüvesid. Peatsed sündmu- 
sed vaid toonitasid seda. Sellal kui Vrubeli naine ja tema 
sugulased esimese pannoo — «Hommiku» — saatuse 
pärast tõsist muret tundsid, kui tagasi lükatud maali elu 
rippus lausa juuksekarva otsas, sest autor oli otsustanud 
ta hävitada, muutus sündmuste käik täiesti ootamatult. 
Muutuse põhjustas Repini külaskäik. 

Tõenäoliselt kohtus Vrubel vahepeal Repiniga Mamonto- 
vide ja Kontšalovskite pool korduvalt ning arvatavasti 
ka meeleldi, et koos meenutada noorusaega. Kummatigi ei 
võtnud Vrubel kuulsa meistri, oma kunagise sõbra ja 
nõuandja nime juba hulk aastaid suhu. Nähtavasti oli ta 
ise juba oma Kiievi-perioodil, loomingulise küpsuse saavu- 
tamisel resoluutselt katkestanud kõik sidemed minevikuga, 
ka Repiniga, et teda ei saaks Repiniga võrrelda, seostada. 
«Kiiruga tehtud kõrtsikunst,» ütles ta oma isa suureks 
kurvastuseks Repini loomingu kohta. äi 

Püüdes noorte kunstnikega ühist keelt leida, nende koge- 
musi ja ideid omaks võtta, kuulutas kergesti innustuv ja 
äärmustesse kalduv Repin avalikult igasugusele tendents- 
likkusele kunstis sõja ning proklameeris, et tema pooldab 
«puhast ilu». On ütlematagi selge, et ta. sealjuures tõlgit- 
ses noorte otsingüid üpris subjektiivselt... Ent olgu kui- 
das on, toona oli Repin mõnda aega oma uute meeleolude 
mõju all. Ja küllap oli Vrybeli looming tema silmis selle- 
sama «puhta kunsti» ilming, mida ta oli valmis «tendents: 
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toodangus tema põhimõtete ellurakendamist. Nad väitsi 
et tarbekunst ja puhas kunst on kaksikõed; individualiMi 
ja müstitsismi areng on lahutamatult seotud dekoralli) 
kunsti taassünniga. Nad mõtisklesid ka stiiliproblui 
mide üle. 

* Djagilevi korteri seintel rippusid Lenbachi, Menzäl 
Puvis de Chavannes'i ja Dagnan Bouveret” teosed. Ta'd 
juba tõeline kunstikollektsionäär. Ja nood teosed = 
koolkondade ja voolude esindajad — lõid samuti vaidlusi! 
kaasa. 

Sellise terviklikkuse ja artistlikkuse, diletantlikkuse Jj) 
loomealase kollegiaalsuse mulje oli Vrubelile jätnud valieM 
ainult Mamontovi ring: Muide, eks ole seaduspärane, W 
algul veel gümnasistidest Peterburi noorte sõprusliit mõõt 
dustus tegelikult juba 1890. aastal, mil Mamontovi rin 
tegevus oli jõudnud haripunkti ning Venemaal hakati M 
kima dekadentsist ja sümbolismist? Just siis hakkasid sell 
üksmeels tskonna = liikmed end tundma omaelli 
kunstnikerühmitusena. Ja eks ole märkimi rne, 
Mamonto sai nende ajakirja peaosanik, millele 
varsti andsid «Mir Iskusstva» nime. Kui 
ka ei pilanud Mamontovi maitselagedu i 
is alusetult), imponeerisid' 


kunstiküsimustes (ja mitte p: 
neile tema unistused elu ümberkorraldamisest ilu seadusiu 


järgi. Esimeste hulgas "andis ajakiri sõna Ruskinile' 


ehkki noil «Neevalinna haritud noorukitel» algul teatav: 
polnud sellest ringist aimugi? R - 

Varsti andis rühmitus põhjust kõnelda uutest «mässis 
meelsetest» tendentsidest, vene dekadentsist ja sümbolist 
mist, ning siin oli suuri teeneid Vrubelil ja tema [öomingul 
Tema pannoo «Hommik» sai retsensentide peamiseks märke 
lauaks. Ent uus mõttekaaslaste ring tõotas Vrubelile mil 
palju uut ja olulist, näis nii tähtis ja vajalik, et tema teosi 
mahategemine ajakirjanduses teda peaaegu ei häirinudki, 
Vastupidi, mahategemine tundus talle paratamatu — see 
oli tunnustus tema teenetele kuristis, ilu teenimisel, ja tem 
novaatorlusele. Vrubel veendus selles veel enam, kui vürs* 
tinna Teniševa'tema pannoo «Hommik» ära ostis. 


Vrubel polnud enam üksi, tema ideed ja taotlused olid 


aktuaalsed ning'tal oli liitlasi, kellega kdos võidelda nende 


elluviimise eest. Uue rühmituse liikmete, tema ideoloogide 
e 
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ja Vrubeli vahelised põhimõttelised, maailmavaatelised 
ja loomingulised vastuolud tulid ilmsiks hoopis hiljem. 
Esialgu polnud neid veel märgata, uusi suhteid rikkuda 
ühvardavad komplikatsioonid ei andnud end veel tunda, 
neid oli veel raske ette aimata. Ja ükskõik, mismoodi Vru- 
bel oma hõade sõprade ja uute tuttavate kunstnike ekspo- 
neeritud teostesse ka ei suhtunud, võisid näitusekorralda- 
jad temas lootusi äratada. Meistrile pidid väljapaneku 
vaimus ja näituse organiseerijate tulevikukavades imponee- 
rima kunstielu uuendamise mõte, kirglik huvi esteetika- 
probleemide vastu, suhtumine kunstisse kui erilisse, pühasse 
valdkonda ning soov vene kunsti Lääne-Euroopa kunstile 
lähendada, vene kunstiloomirigüt Euroopasse viia. Loomu- 
likult pidi siis tunduma, et uus kunstnike rühmitus ja Vru- 
bel olid teineteise jaoks lausa loodud. Tookord sisendas see 
näitusekorraldajate toimkond (varsti hakkas ta ka «Mir 
Iskusstva» nimelist ajakirja välja andma), kellest õhkus 
uudsust ja uljust, kõigis kunstisfäärides rutiini vastu võit- 
lemise tahet, Vrubelile suuri tulevikulootusi, tõotas saada 
talle niisama omaseks, eluliselt vajalikuks, nagu omal ajal 
oli olnud Mamontovi ring. See uus sõpruskond, mis kavat- 
ses üliinguks organiseeruda, pidi aitama tal teha oma elust 
meistriteose. Uus liit tõotas tuua Vrubelite ellu, kus laialt, 
pidulikult kõlas kunsti ja üleva ideaali teenimise hümn, 
uusi rikastavaid intonatsioone. 
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Ent isegi , kui Vrubel Gay' talus nautis Nadja laulu) 
aitas da Mimi rolli, süvenes selle rolli peensüss 
i eda täiuseni viimistleda, ei mõistnud (M 


sid Lessingi väiteid kummutada või vastupidi, nende jääv 
6 tamise teel rata maalikunsti seadused, trotsida ruumis 
lisust ja eelistada ajafaktorit, millel rajaneb muusika. 
Juba «Päevaaegade» - kolme pannoo süžees ilmneb aja 
igavene kulg. See ei kajastu mitte ainult nende pannoode; 
süžees. Ahmaste, otsekui olematusse haihtuvate allegooris 
liste naisefiguuride väändunud, taimjad vormid, mida 
vaadates meenub Proteus, maalide nimme tuhmid värvid => 
see, kõik osutab maalikunsti isoleerituse, naiivse omaette» 
eku: eiramisele; pannood püüavad mälestusi ja lootusi 
ühitada, et neis lahustuda, hävida või muunduda. + * 
Pannoode vormikõrne, nende olemus ja teostus olid musisi 
kaalsed, muusika oli neisse peidetud ja otsis väljapääsu, 
Niisugune kunst ja muusika vajasid teineteist. Muüšika jä 
teater pidid tollal Vrubeli hinges ja loomingus paratamä* 


oma muusika ja müüdi (muusikaks saanud vene rahvusliku 
müüdi) Rimski-Korsakovi loomingus. Vrubeli elus mängis: 
suurt rolli ooperi «Sadko» lavastus Eraooperis 1898. aas“ 
tal. "See, et Rimski-Korsakov nõüstus andma oma ooperi * 
alles vähetuntud-teatrile, mis oli endale nime teinud vaid 

kuulsate itaalia läuljate külalisetendustega, oli suursünd= 
mus Eraooperi elus, tema suursaavutus. Eraooperi pea- 
eesmärk oligi vene rahvusliku muusika propageerimine, 


e 
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ning Rimski-Korsakovi uus ooper pidi saama selle prog- 
rammi nürgakiviks. Viimaks saabuski päev, mil «Sadko» 
klaviir Peterbürist pärale jõudis. See päev, pöördepunkt 
noore featri elus, mängis ka Vrubeli loomingus tähtsat 
rolli. ; 

Juba Akadeemias õppides oli Vrubel kiindunud sümfoo- 
nilisse poeemi «Sadko». Üliõpilaskontserdil esitati see 
poeem koos Vrubeli maalitud piltidega, mis aparaadiga 
ekraanile projitseeriti. Tookord äratasid imetlust selle 
muusikateose särav orkestreering ja bõliina, mis oli selle 
poeemi aluseks. Nüüd imponeeris Vrubelile veel enam 
Rimski-Korsakovi uus ooper, mille süžeeks oli sama bõliina. 
Ooperi «Sadko» muusikas oli tunda andekat heliloojat, kes 
allutas oma võimukale tahtele»helidetulva, suunates selle 
ettemääratud voolusängi. J % 

Vrubel arvas juba noorpõlves, et inspiratsioon on kap- 
riisne, kuid temas pole midagi erakordset, ning väitis, et 
tööd ei tule teha mitte väriseva hüsteerikukäe, vaid kindla 
meistrikäega ... Ja Rimski-Korsakovi'ooper kõneles selget 
keelt, et helilooja asus samal seisukohal. Komplitseeritud 
ja värvikate, ärevate ja pinevate orkestrihelide võimas 
vool ei ajanud üle kallaste ega ähvardanud kaost tekitada. 
Stiihia oli vaos hoitud, taltsutatud. Erilise selgusega tajus 
Vrubel seda vastuolulisust mere häälte muusikalises 
kujundis. Lainete rahustav kohin, teema kordumine ja selle 
lõputud variatsioonid, mis üha ilmsemalt assotsieerusid 
tema maalide virvendavate värvipindadega, mis kujutavad 
ühtaegu lõpmatust ja konkreetset ruumi, olid kunstnikule 
erakordselt hingelähedased. Vrubel võis seda muusikat 
lõputult kuulata, see helidevool, see helideks muundatud 
mateeria oli ta enda ja tema loominguga täielikus vere- 


“suguluses. Ta oleks nagu õõtsunud: vikerkaarevärvides 


veiklevatel, kuid mitte kaootilistel, vaid korrapärastel 
helilainetel, mis inspireerisid just niisuguse rütmi, mida ta 
vajas — vaba, sundimatu, kuid samas visa ja veidi trots- 
liku, ekstravagantse ja ootamatu. Selles rütmide keerises, 
kus staatika ja liikumine näisid ühte sulavat; oli oma koht 
ornamentaalsusel — elementide meelevaldsetel ja 'ootama- 
tutel seostel. 

Vrubelile. oli saatusest määratud Rimski-Korsakoviga 
koos töötada. See oli tema helilooja, niisuguse muusika 
autor, mis vastas tema vajadustele ja jättis tema loomin- 
gusse jälje. Rimski-Korsakovi muusika struktuur tegi ta 
Vrubelile heliloojatest kõige omasemaks. , 

, 
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Juba esimene kokkupuude ooperi «Sadko» muusika ON 
alateadlik süüvimine selle erilisse, ainulaadsesse helistik (0 
avaldas Vrubelile suurt mõju, tõotas muuta tema mõtle 


maailma, anda talle tema loomingus uusi tugipunkte, panni 


uusi rõhke. Ja juba esimestel proovidel fantaseeris Vrubel 
rõõmsalt koos teistega. Mõistagi jagas ta Korovini AN 
Mamontovi vaimustust Novgorodi kaupmeeste üle, kedi 
ilmselt tuli kujutada grotesksetena, vastas nende lõputulu 
lõõbile. Ja kui kirglik kalamees Korovin kirjeldas vetes 
valda ja sealseid fantastilisi olendeid, meenus Vrubelile 
noorusaeg ning pilt, mille ta oli joonistanud Kunstide 
Akadeemia peoõhtuks, sümfoonilise poeemi «Sadko» ette 
kande ajal ekraanile projitseerimiseks. 

Ent erinevalt Korovinist ja Mamontovist, keda köitis 
vanaverie linna reaalne dalik ilu, kütkestas Vrubelit 
«Sadkos» miski muu: bõliinav: gilase Sadko ja tsaarita' 
Volhova — inimese ja vetevaimu — armastus. 

»Kui erutav oli nende olendite — maise Sadko nin 
nõidusliku siršeni Volhova — kontrast! Ühest küljest kinde 
lad, harjumuspärased, selged käigud, milles kõrv tabab 
rahvalaulu motiive ja tuttavaid kooskõlasid just nagu 
klassikalises muusikas, teisest küljest — dissonantsid, min: 
gid moonutatud akordid, iseäralik, kõrvale harjumatu har 
moonia, püsitud, ebamaised, kord omapäraselt, kütkestavall 
magusad, kord õudust äratavad, viirastuslikku vetevalda 
meenutavad helid. Muusikas kujutatud salapäraselt vin 
vendava, veepinna laukalikus ahvatluses heiastus, kangas* 
tus miski. Vrubelit tõmbasid säärased laukad imeväegal 
Seal kadus labane argisus, Vrubel aimas nende vaikse 
pealispinna all põhjatuid sügavikke, saladusi ... 


Volhova kuju meenutas tehisööbikut Anderseni” sama- 
nimelisest muinasjutust, mida Vrubel Simonovitšite lastele 


nii meeleldi ette oli lugenud, või mehaanilist lauljatari 
Olympiat Hofimanni muinasloost. Volhova rollile kirjuta= 
tud muusika võimaldab looduslikku materjali — häält, 
koloratuuri — muuta jumalikuks-inimlikuks tundekül- 
laseks, hingestatud lauluks, ning Zabela hääl ja laulmis- 
maneer olid just nagu loodud seda kuju edasi andma. Vru- 
bel taipas juba siis, kui ta Nadjat selle ooperi proovidel 
kuulas, et Nadjast oli saanud väga peene muusikatajugä 
lauljanna, millist ta alati oli igatsenud kuulda. Nadja laul 
oli puhas melos ning erines teiste, isegi heade lauljannade 
interpreteerimiskunstist, isegi Saljapini laulmismaneerist, 
"mida Vrubel kord ägedushoos nimetas «rändnäituseks». 
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Nadja laul oli tõeline muusikastiihia ega pretendeerinud 
mängule, dramatismile, mis Vrubelile ooperis väga vastu- 
oli; «Sadko» muusika omakorda sobis Nadja andega 


ülihästi. £ NM 
Vrubel pidas seda oma teeneks ja tundis nüüd erilist 
tahuldust. Isegi Nadja välimus oli suuresti tema maitse 
jirgi kujundatud. Nadjast oli saanud tema unistuse kehas- 
lus. Nadja elegantne, ekstaatiline välimus ja närviline 
ilme köitsid kohe esimesest pilgust — näis, nagu oleks ta 
pärit unelmate vallast. Omapärase kujuga kõrgete kulmu- 
Päärt alt vaatasid vastu heledad, liigagi heledad suurte 
irevate iiristega ning ebamäärase, mõistatusliku ilmega 
d. Ta oli juba väliselt Volhova moodi. Ent veel imet- 


iku, -— nii-öelda = muinasjutuolendi = muutumist 
eks inimeseks, tajus Vrubel Žabela laulu erakordset, 
gilist mõju. Meresügavustest kostev merede valitse- 
janna mesimagus, ahvatlev kutse kõlas kunstniku kõrvus 
arvatavasti niisamuti, nagu guslimängija kõrvus. Need 
wireeni võlumised ja loitsud tulid Nadjal ülihästi 1 
Mõjudes - keeruliste instrumentaalimprovisatsioonidena, 
äratasid nad õudust ja puudutasid hingekeeli, kutsusid ja" 
uhvatlesid vastupandamatu jõuga. 

Selle nõiavõimu oli tema, Vrubel, Nadjas äratanud. 
«Deemoni» autor tundis põrguväge ning oli sellega otsekui 
valaliidus. Ta oskas Nadjat õpetada neitsilikke sireene 
kehastama, nende hingeliigutusi hingetutes, irreaalsetes, 
valapärastes helides väljendama. 

Ja muusikahelides tekkis kujutlus merineitsi järkjärgu- 
lisest ärkamisest, inimeseks saamisest, naisetunnete tek- 
kest. Armastus tegi merineitsist maise neiu... 

Vrubelile oli Zabela kunst kõige ehedäma muusika, puht- 
inimliku, hingestatud, nüansseeritud häälekõla, helides 
materialiseerunud eluslooduse stiihia kehastus. «Kõik tei- 
sed lauljannad laulavad nagu linnud, aga Nadja laulab 
inimese moodi,» tavatses ta öelda. Vrubel tundis Zabela 
õnnestunud Volhova, rollist suurt heameelt ja mõnu. 
Kunstniku enda loomingus toimus tollal alles otsimisjärgus 
uudse vormilahenduse omamoodi «humaniseerimise prot- 
sess». Ta otsis maalikunsti uutele väljendusvahenditele 
sobivaid kujundeid. Tema maalidel oli samuti «lauka ahvat- 
lus», või vähemalt ta taotles seda. Vrubel mõjutas Zabelat 
kui lauljannat, ning Zabela laul ja Rimski-Korsakovi muu- 
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sika omakorda aitasid kunstnikul tema taotlusi kristall] 
seerida ja ellu viia. k 

Miks anti Vrubelile «Sadko» lavastamisel nii ta) 
hoidlik ülesanne? Miks ei tellinud Mamontov temalt del 


In rve vaikne abajas? Vrubeli osavõtt lavastuslöö 
piirdus üksnes tsaaritar Volhova kostüümi kavandamisel 
Tsaaritar Volhova kostüümi kujutles ta nõnda: kla 
helmestega (need pidid meenutama kalasoomuseid) ÜNl 
tud rüü ning <vääriskividest» sätendav peakate, kokošnili 
JA jast vad ehtsad teokarbid, päikese käes sillerdi 
vate veeniredena rippuvad tehis niidid ning tumi 
helesinised klaashelmekobarad. ki e: NA 
Kahjuks polnud see kostüüm päris täiuslik. M 
õnnestusid kunstnikul paremini. S s 
Lahendus on põhijoontes eklektiline: selle aluseks pole 
» süntees ikelementide liitmine tervikuks, vaid nende 
E n ühendamine; looduslikud elemendid, näiteks 
eokarbid ej aita kujundit luua, vaid on lii 
valt realistlikud. Eklektika ... 82 PRIMA 
Õhina ja huviga kavandas Vrubel tollal Zabelale rõivii: 
moode; kord teatas ta rahulolevalt ja rõõmuga, et tualelii 


mis ta Nadja jaoks välja mõtles ja millega Nadja nül 
uhkeldab, kujutavad endast ampiir- ja ERE Stil üsna 


kentsakat segu. Ka siin tuli tal välja kentsakas segu, 
Viim: abus suurpäev: kolmandal etendusel viibis 
helilooja ise, ta sõitis Peterburist «Sadko» lavastust Wi 
tama ja tutvuma trupiga, kes ndas lavale tuua temi 
ooperi, mille keiserlikud teatrid tagasi olid lükanud. 
Juba «Sadko» esimesed etendused võeti hästi vastu. Eni 
õime kujutleda, milline pidulik õhkkond valitses teal is 
siis, kui Rimski-Korsakov ise saalis istus. duavaldused 
ei tahtnud lõppeda. See etendus oli helilooja ning Era* 
ooperi elus tõeline triumi. Triumfaalne oli see ka Zabelale. 
Ta polnud kunagi varem esinemise eel nii närveerinud kui 
seekord, Ooper «Sadko» ja Volhova roll olid talle liiga 
südamelähedased Ent tohutu pinge ja hirm asendusid 
röömuga, isegi õnnega. Helilooja oli tema rollilahendusegä 
igati rahul. Režii puudused ja muusika esitusvead rikkusid 
küll hetkiti Rimski-Korsakovi tuju, kuid Zabela äratas 
jas imetlust. Ta -oli lausa ideaalne Volhova. Heliloojale : 
» nagu tundnuks ta lauljannat juba varem või näinuks 
teda vaimusilmas seda rolli kirjutades. Niisuguseid asju 


e 296 


ei juhtu kuigi tihti, kaugeltki mitte igal heliloojat ei 
õnnestu oma kujutluses: loodud tegelast ilmsi, elusana 
laval näha. - 

Niihästi helilooja kui ka Zabela: ja Vrubel pidasid seda 
etendust suursündmuseks. Kõigile kolmele oli-see kohtu- 
mine saatusest määratud. Zabela kirjutas heliloojale: 
«Väga austatud Nikolai Andrejevitš! See «väga austatud» 
on nii jahe ega suuda üldse edasi anda Merede Valitse- 
janna tundeid «Sadko» autori vastu. Kust leida sõnu selle 
tänuliku helluse ja vaimustuse väljendamiseks, mida ta 
tunneb seda partiid lauldes ja veel kaua pärast etenduse 
lõppu! Olen selle partii nii omaks võtnud, et mõnikord 
mulle näib, nagu oleksin maise «Sadko» komponeerinud 
(kuigi ma ei suuda kolmegi nooti ritta seada), — see on 
mingi enneolematu tunne.» Ja Rimski-Korsakov vastas: 
«Muidugi, oma lauluga te ju lõitegi laval Merede Valitse- 
janna kuju, just sellisena jääb ta mulle alatiseks meelde...» 

Südamlikele kohtumistele Moskvas ja Rimski-Korsakovi 
külaskäigule Vrubelite poole järgnes kirjavahetus, mis 
süvendas sõprust. Zabela hakkas heliloojat juba pühen- 
dama oma loometöö raskustesse Eraooperis ja sagedastesse 
meeleolumuutustesse. Helilooja jälle soovis lauljannale iga 
kirja lõppu lisatud noodiridades mažoorset tuju. Kuid mis 
kõige tähtsam: see kohtumine kajastus kõigi kolme loo- 
mingus. Rimski-Korsakov pühendas peatselt Zabelale ja 
Vrubelile kaks uut romanssi «— «Suveöö unenäo» ja 
«Nümfi» — ning hakkas juba kavandama uut ooperit, mille 
peapartii oli Zabelast inspireeritud ja tema häälele kompo- 
neeritud, võib öelda, spetsiaalselt temale määratud. Ega 
Vrubelgi kirjavahetuses —heliloojaga arutanud üksnes 
vokaalmuusika interpretatsioonikunsti probleeme, mis teda 


. juba ammust aega olid huvitanud. Ta tahtis teada heli- 


looja arvamust maalikunsti küsimustest. 

Vrubelid hindasid Rimski-Korsakovi sõprust kõrgelt, 
süvenesid tema loomingusse, andsid end vabatahtlikult 
tema muusa võimusesse. Rimski-Korsakovi muusika valit- 
ses mõnda aega Vrubeli mõttemaailma, määras tema tööde 
teemad, süžeed ja kujundid, loomingulised huvid. Ei maksa 
unustada Vrubeli impulsiivsust, tema innustumisvajadust: 
uus kiindümus haaras teda tervenisti, jäägitult. Nüüd tuli 
see Vrubeli iseloomujoon eredalt esile. 

Vrubel oli nüüd Rimski-Korsakovi mõjul vene rahvaluule 
tegelaskujudest vaimustatud. Seda tõestas Malitši maja 
interjööri jaoks maalitud pannoo loomislugu; Vrubel sai 
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selle tellimuse, oma truu sõbra ja soosija Sehteli kaasabil! 
Arhitektide toonases meelisstiilis — gooti stiilis — projeks 
teeritud maja määras ka pannoo stiili. Malitši tellimust 
Vrubel. nähtavasti pidaski silmas, kurtes kirjas Rimski» 
Korsakovile tellimustöö raskuse üle ja rõhutades, et selle 
teeb raskeks läänelik gooti stiil. t 

Võib-olla Vrubel koguni rõõmustas, kui Sehtel tema 
keskaja-ainelise eskiisi kõlbmatuks tunnistas — figuuride» 
rohke kompositsioon ei sobinud interjööri, mis arhitekli 
kavatsuse kohaselt nõudis ainult ühte figuuri. Vene vägi» 
lane oleks sellele nõudele ideaalselt vastanud. Kas 
kunstnikku häiris asjaolu, et uue kavandi bõliinastiil pole 
nud maja stiiliga päriselt kooskõlas ning polnud sugugi 
gootilik? Vrubelit vallanud huvi vene muistendite vastu sai 
kahtlustest võitu, seda enam, et Vrubelile meeldis ekleks 
tika, ja maja oli vaid üldjoontes gooti stiilis, tegelikult aga 
valitses seal samuti eklektika. 


ja lõuendi nurgad ära lõikas, et pannoo mahuks gooti 
pärase võlvkaarega nišši, nentisid mõlemad, et «Vägilane» 
maja «gooti» stiilis arhitektuuriga täielikult sobib. 

Ei maksa imestada, et Vrubel ei solvunud, kui tälu- 
elanikud, Pjotr Petrovitš Gay kaasa -arvat suvel tema 
maali Vasnetsovi maaliga võrdlesid. Vastupi iites maali 
«Pärast taplust», tunnistas ta juba toona, et Vasnetsovi 


vägilasžanr teda köidab, ning ehkki ta enneaegu rõõmustas,. 


et Vasnetsov loobub selle maaližänri viljelemisest ning 
loovutab selle teema temale, Vrubelile, võinuks ta nüüdki, 
Gay' talus, neid sõnt korrata. Võib-olla rõhutas ta vägilast 
"kujutades koguni meelega seda, et tal oli Vasnetsoviga 
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mõndagi ühist. Ta pidi ju ometi teadma, et Vasnetsov 
Abramtsevos «Kolme vägilast» maalib! Ja et Peterburis 
peatselt toimub. Vasnetsovi teoste-suur personaalnäitus, 
mille tõmbenumbriks see pilt pidi saama. 

Kui Vrubel mööniski, et tal on Vasnetsoviga midagi 
ühist, siis selline mööndlikkus on kõrkusest hullem. Ta ei 
salanud sarnasust, et erinevus selgemini silma hakkaks. Ja 
Vrubeli «Vägilane» on hoopis midagi muud kui Vasnetsovi 
maal. Vrubeli bõliinakäsituses oli muidugi ka pealiskaud- 
set stiliseeringut, pseudovene stiili sugemeid, Ent maali- 
mistehnika oli orgaaniliselt seotud müüdi, rahvaluule poee- 
tikaga. See ilmnes pildi üldstruktuuris, maalimistehnikas, 
kus värvid, pintslitõmbed .ja -värvilaikude paigutus 
lõuendil viisid mõtted looduse saladuslikkusele, tema 
stiihilisele varjatud elule, paganausu jumalatele. Need olid 
Vrubeli maalide ja Rimski-Korsakovi muusika ühisjooned. 
Teost hingestas soov luua bõliinakangelase eepiline kuju, 
kes relvaga kaitseb oma sünnimaad, — karm, "kuid aval 
sõdalane, kelle terve mõistus ja rahvalik loomus vastan- 
duksid hellitatusele, peenutsemisele — ühesõnaga, deka- 
dentsile. «Vägilane» oli eepiline teos. Samal suvel portre- 
teeris Vrubel oma naist, näidates end lüürikuna. See port- 
ree meenutab Korovini maale, eriti tema õhkõrna etüüdi, 
mis kujutab naist sirelipõõsa taustal. Volja von Meck oli 
etüüdist nii vaimustatud, et ostis selle Korovinilt ära. Ka 
Vrubeli «Zabela portreel»:ön modelli figuur ja nägu keset 
valgust ja õhku. Kuid Vrubel tõdes rõõmuga, et tema maa- 
lil objekt ei haju, ei libise ära, ei kao käest, valgus ei 
lahusta vorme. «Zabela portree» plastikäs ja koloriidis: on 
tunda, et kunstnik demonstreerib uhkustundega oma oskust 
«peatada kaunist hetke». Värvid on metafoorsed, nad ise- 
loomustavad modelli. Portreest õhkub hellust, südamesoo- 
just, helget veetlust. Põgusate puudutustega paika pandud 
helesinised, ookerkollased ja salatirohelised läbipaistvad 
värvilaigud jätavad õhulise mulje, valgus on roosakas. 
See roosa kuma annab portreele tooni, teeb ta iseäranis 
kauniks ja'poeetiliseks, harmooniliseks ja terviklikuks. 

Jekaterina Zabela kirjutab oma päevikus, et Vrubel joo- 
nistas tol suvel ka Nadjat, «kuid naljaviluks, kiviaegse 
metslasena»: «Kiviaegne metslane» on omamoodi gro- 
teskne lisand Zabela portree puhtale ilule. Torkab silma 

justkui kogemata tehtud vihje kaugele eelajaloolisele 
ajastule, millelegi ürgsele, kaootilisele. See on murettegev 
sümptom, sest tol suvel Vrubel ägestus ja raevus kergesti 
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ega sallinud vastuvaidlemist, iseäranis talumatud oli 
talle lihtsurelike arvamused kunstist. Tol suvel algasi 
tal tugevad peavalud, ta hakkas kandma musta siidmülsi) 
sest talle tundus, et see vaigistab valu. A 
,Kummatigi ei osanud toona keegi öelda, et Vrubel on 
hüpohondrik. Ta vaatas tollal elu roosade prillide, oll 
tarmukas ja vaimukas, lõbustas k Tšehhovi juttude 
meisterliku ettelugemisega, grimeeris end, tembutas, räi 
kis anekdoote. Ta oli loometahtest ja energiast tulvil nii 
tegi meeleldi muudki peale maalimise. Jälle lõi ta end 
ja Nadjale rõivamoode. Katja naljatas, et tema ja Nadjä 
sarnanevad nendes rõivastes portselanist lamburitegä) 
XVIIL sajandi rokokoostiilis saksi portselankujukeste) 
Kas Vrubel taotleski seda assotsiatsiooni, tahtis 
neda nende kapriissete, vallatute kujudega, mis kaks sajani 
dit tagasi järsult vastandusid valgustusajastu upsakale 


desse? Vrubel igatahes 

t upsakust. Tol suvel rääkis ta ka oma vaenust 

stu. Muide, selles suhtes oli ta Tolstoiga ühel 

meelel, Nüüd oli Voltaire Vrubelile vist veel antipaatsemi 
kui tudengipõlves, mil teda pahandas, et Voltaire Taani 
printsi Hamleti suurt tragi üldse ei mõistnud. Nähta* 
as teda jumalavallatu Voltaire'i ennasttäis mõise 

e, et Voltaire taunis niihästi paganlust kui ristiusku, 

oma hiilgava, kuid sapise 
mõistusega. 
Kui Vrubel Moskvasse naa tabasid teda ebameeldis 
vused. Ta kirjutas n Nadja õele Katjale: «Meie näituse 
(see E ub Peterburis, Stieglitzi Muuseumis) administrals 
sioon. Djagilevi näol tõrgub ja vaata et keeldubki seda mu 
teost eksponeerimast, ehkki see on mullusest, mille nad õhi 
nal vastu võtsid, märksa parem. Maal on peaaegu valmis: 
ja teeb mulle nii suurt rõõmu, et ma kavatsen riskida:'panen 
ta välja akademistide näitusel, kui võetakse. Mind pee- 
takse ju dekadendiks. Kuid mu vastvalminud maal tõestab 
minu meelest üsna veenvalt, et see on arusaamatus. Nagu 
näed, püüan ma end lohutada sellega, et mind vähemalt 
mu ateljees ei segata...» Vrubel:uskus, et tema maal sobib 


akademistide näitusel eksponeerimiseks. Ta ei kartnud 


rõhutada oma sidemeid. hilisakademismiga. Asi polnud 
mitte ainult selles,et ta vist salamisi ihkas akadeemikuks 


. saada. Ta tahtis dekadentidest lahku lüüa. Vrubeli enese-“ i 


uhkus rahuldati — Djagilev muutis oma otsust ning tele» 
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rafeeris, et palub saata maal Peterburisse, kuid jäi hil- 

s, «Vägilane» pandi välja Moskva Kunstnike Ühingu 
näitusele, kuhu juba oli vastu võetud Vrubeli skulptuur 
«Vägilase.pea». 

Vaevalt oli pannoo «Vägilane» valmis saanud, kui Vrubel 
tellis suure pildiraami, kinnitas sellele lõuendi ning alus- 
tas uut maali. Ta kavatses seda eksponeerida samal näitu- 
sel, mille korraldas Djagilev. Ta hakkas maalima «Deemo- 
nit», sedapuhku ilma nende ränkade loomepiinadeta, mis 
teda Deemoni maalimisel varem oli vaevanud, Näis koguni, 
et uus Deemon aitab tema tuju tõsta ja enesekindlust suu- 
rendada. Nüüd oli talle selge, mismoodi ta oma Deemonit 
kujutab: vabanenuna, vabalt “lendamas. Tema vaimusilma 
ette kerkis rohmakate, kuid korrapäraste joontega idamaine 
nägu, ja kohe hakkas Vrubel maalima ka tema vägevat 
torsot — laiu õlgu, tiiba ja kogu tema pikaks venitatud 
figuuri. Ta joonistas metallvööle kuusnurgad, visandas 
Deemoni torgo ümber draperii ja tähistas värvilaikudega 
mägise maastiku, mis maalil moodustas tasapinnalise 
dekoratiivse tausta. Vabadusiha ja hingejõud, võitlusvaim 
ja võitlustahe teevad «Lendavast Deemonist» «Vägilase» 
kaksikvenna. 

Vrubeli «Lendav Deemon», tahtejõu ja edasipürgimise 

deemonlik võrdkuju, oli mõeldud kaitsma kunstniku vaa- 
teid vaidluses Tolstoiga. Selle kuju kaudu avaldas Vrubel 
oma kiindumust Ibsenisse — mõttemaailma valitsejasse, 
ning ilmselt ka filosoof Nietzschesse, kellega vene lugejad 
1890-ndate aastate alguses tutvusid tänu ajakirjas «Vop- 
rossõ Filosofii i Psihhologii» avaldatud artiklitele ja temale 
pühendatud raamatutele (1890-ndate aastate lõpus hakka- 
sid venekeelses tõlkes ilmuma Nietzsche enda teosed). 
* Vrubeli poolehoiu võitis Nietzsche doktriini see külg, 
mida vene filosoof Lopatin ajakirjas «Voprossõ Filosofii i 
Psihhologii» avaldatud:artiklis nimetas «väga ks eita- 
miseks». Nietzsche eitas kodanlik-väikekodanliku ühiskonna 
institutsioone, tema eetikat ning hea ja kurja käsitust. 
Nietzsche ideaal on tugev, vaba inimene, kes vihkab filis- 
terlikku kodanlikku moraali. Need Nietzsche taotlused ja 
ideed olid ka Ibsenile sümpaatsed. 

Vrubeli Deemonil ja künstniku looval mõttel on mõndagi 
ühist poeet Balmonti «Albatrossiga». 

Maal jäigi lõpetamata,,Ei või öelda, et töö ei edenenud. 
Näo viimistletuse järgi otsustades polnud kavandis midagi 
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niisugust, mis oleks tema elluviimist takistanud, kunstnikkilt 


peatanud. Võib-olla segasid argielu askeldused, palaviki 
line elutempo, kiirete tellimuste täitmine, rahamure 
Vrubel oli ju nüüd perekonnapea, ta armastas, jumaldii 


oma naist ning vajas üha rohkem olmemugavusi, tahtiii 


laialt elada. Vrubelite pillamishimu heidutas nende supi 
lasi. Nad oskasid 800 rubla kuus läbi lüüa! Veel tõenär 
sem on, et uued loomingulised kavatsused sundisid Vrubty 
lit tema lemmikut — Deemonit — mõneks ajaks kõrv 
jätma. 

Puškini juubel, poeedi sajanda sünniaastapäeva pühitses 
mine 1899. aastal, mille puhul Pjotr Petrovitš Kontšalovski 
Lermontovi teoste 1891, aasta illustreeritud väljaande 
eeskujul võttis nõuks kirjastada ka Puškini teosed, andis 
Vrubelile uue. teema, tõi tema loomingusse uue kuju = 
Prohveti. On seletamatagi selge, et see kuju oli oma löö° 
mult mütoloogiline nagu Deemon ja Vägilanegi. Vrubel 
otsis kõigist usundeist, kõigilt laiuskraadidelt, mitmest kult 
tuurist oma ideaali — vaba, uljast, võitlusvõimelist isiks 
sust, maailmakodanikku. Prohvet — 
kehastus — on paratamatult mää: 
taluma, sest tema tahe on enamasti risti vastupidine hul 
kade tahtele, Tema leegitsev sõna, mis peaks sütitamä 
inimeste südameid, äratab hoopis vaenu ja kutsub esile: 
protesti. Oma kompromissitus tõejanus võib ta olla karm 
ja halastamatu ning on oma halastamatuse ja kompro* 
missitusega” igasuguse kaunihingelisuse antagonist. Seega 
on Prohvet Deemoni hingesugulane. 

Vrubel kujutas illustratsioonil eakat piiblipühakut, halli 
habemega patriarhi, ning tema kõrval kuuetiivalist sees 
ravit mõõga ja viirukinõuga. Algul käsitles ta “seda teemal 


süžeeliselt. Eaka prohveti näo joonistas ta üldistatult = 


kohev valge habe, sirge kreeka nina, kulmud, silmad. Hõlp= 
sasti leidis ta ka kuuetiivalise seeravi — ilusa idamaise 
noormehe. Erilise mõnuga joonistas Vrubel tiivad: alumi: 
sed katavad noormehe torso alaosa, ülemised on noormehe 
ja vana prohveti pea kohal. Tänu tiibädele omandas kom- 
positsioon tervikuna rõhutatult dekoratiivse iseloomu; seda 


kunstnik taotleski. Akvarelli ülaserv on kaarjas nagu." 


*mõnel teiselgi Vrubeli pannool. Ja' otsekui selle kujundi 
rõhutamiseks kordas. Vrubel varsti «Prohvetit» suurel 
lõuendil. Pole teada,”kas ta hakkas «Prohvetit» uuesti maa- 
lima kellegi tellimusel või omatahtsi, kuid ta ei viinud tööd 
lõpule, võib-olla sellepärast, et tundis: headuse ja ilu 
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antinoomia ruineeris tema kavatsuse. Ilmselt polnud tema 
mõttelaeng küllalt tugev. 

Juba kevadel, 1898. aasta 8. mail kirjutatud kirjas, mil- 
les Vrubel tegi Rimski-Korsakovile teatavaks, et soovib 
pühenduda vene muistenditele, küsis ta heliloojalt nõu ühe 
teise tellimuse asjus — jutt oli Solodovnikovi uue teatri- 
hoone seinamaalidest; selles majas: pidi Eraooper hakkama 
etendusi andma. «Muide, trepikoja kuplit hakkavad toe- 
tama pilastrid, nende peale tahetakse midagi maalida. Ei 
tahaks sinna miljonendat korda muusasid teha, vaid midagi 
venepärast, näitjeks] Leli, Kevadet, Metsavaimu. Vahest 
soovitate veel midagi?» Rimski-Korsakov ei soovitanud 
midagi. Ta tunnistas avameelselt, et maalikunstist teab ta 
vähe. Ja Vrubel jäigi nende tegelaskujude juurde — nad 
olid talle Eraooperis ja Mamontovi ringis juba omaseks 
saanud. Uue teatri vaatesaali lael kujutas ta «Lumineiu» 
tegelasi. Seal olid Lumineid ise, Lel, Kevad ja Metsavaim. 
Maalt koju jõudnud, kirjutas Zabela õele; «Teatri viimist- 
lustööd jõudsid lõpule,” Miša laemaali, millele ta pani 
nimeks «Laul» (see kujutab Leli Berendeid laulmas, 
nende kõrval seisavad Lumineid, Kupava jt.), juba kriti- 
seeritaksegi, see on tõepoolest pisut rohmakas, kuid huvi- 
tav töö. Miša tegi ta 7 päevaga ning viimistleb nüüd veel 
oma eesriiet...» Üllatav, et Vrubel end siin säärases tem- 
pos töötama sundis. Teda oli raske ära tunda. Kuhu küll 
jäi tema komme teose kallal kuude, aastate kaupa vaeva 
näha! Näis, nagu oleks ta sellest tempost, sellest tööhoost 
joobunud, taas uskuma hakanud, et ta kuulub suurte kunsti- 
meistrite hulka, ning improviseerimishasardis tundnud, et 
looming on loomulik, endastmõistetav asi. Õnnis tunne — 
ja õnnis illusioon, mis varsti mööduvad. See laemaal ja 
Vrubeli eesriie tekitasid suurt kõmu. Ainult Nižni Novgo- 
rodi näituse jaoks maalitud pannoo oli publikut samavõrd 
hämmeldanud, pahandanud ja protesteerima pannud. Lae- 
maal pole säilinud. Ta hävis varsti tules. Ega ta vist 
kunstnikul, kes ta seitsme päevaga valmis tegi, eriti õnnes- 
tunudki. Arvatavasti oli ta maalitud samas pseüdovene 
stiilis. Seda sunnib oletama Bojani pildiga kavaleht, mille 
Vrubel Rimski-Korsakovile kinkis. Muide, heliloojale meel: 
dis see üliväga ning ehtis siitpeale alati tema kabinetti. 
Tõsi küll, tema heakskiidu üle poleks maksnud eriti rõõ- 
mustada — helilooja tunnistas ju ise, et tal puudub kunsti- 
taju (ja see vastas ka tõele). Ta hakkas alles nüüd maali- 
kunsti vagtu suuremat huvi tundma, Vrubel aga oli juba 
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sünnipäraselt musikaalne ja armastas maast madalast 


muusikat, nüüd rikastas ta tänu vastsõlmitud sõprusele | 


heliloojaga veel enam oma muusikaelamuste maailma. 
Siinkohal peab avameelselt ütlema — ükski Vrubeli maal, 
mis on temaatiliselt seotud Rimski-Korsakovi loominguga, 
ei kuulu tema teoste paremikku. Ta kajastas neis selle helis 
looja muusikat enamasti süžeeliselt ega suutnud muusikale 
oma töödes adekvaatset väljendust leida. Ent Rimski» 
Korsakovi muusika, tema vokaalpartiid ja orkestreering 
erutasid kunstnikku, mõjutasid tema vormikäsitust, õhuta* 
sid uutele otsingutele, kutsusid tema loomingus esile uud= 
seid rõhuasetusi. Sellal kui Vrubel oli Rimski-Korsakovi 
muusika mõju all, kui muusika tema elus suurt rolli män- 
gis, kui ta pürgis puhta muusika sfääri ning tegeles 
dekoratiivkunstiga, interjööride kujundamisega, hakkas 
teda enneolematu jõuga veetlema keraamika. Meil on mee» 
les tema kirglikud vormiotsingud ajal, mil ta jahtis Dee- 
moni, tabamatut palet. Nüüd ärkas see kirg lemas taas. 
Võiks arvata, et skulptuuri kaalukas materjal peaks muu- 
sika «kehatu», loomusega vastuollu sattuma. Ent see pol- 
nud nii. Kummalisel kombel olid need dekooriga kaetud 
keraamilised skulptuurid, mis kunstnik Mamontovi keraa- 
mikatöökojas tegi, vastu ootusi muusikaga kooskõlas. Eriti 
selgeks sai see siis, kui Vrubel hakkas voolima Rimski- 
Korsakovi ooperite «Sadko» ja «Lumineid» tegelasi. Üks 
esimesi oli vist vilepilliga Leli kuju, mis meenutas hilja- 
aegu tehtud teatri laemaali. Lel on voolitud nõtkena, sit- 
kena, meister on teda hoolikalt modelleerinud, on jätnud 
tema näo värvilise glasuurita ning koondanud kõik rahva- 
kunsti: pimestavad värvid tema rõivaisse — eredasse särki, 
mille. helepunane toon nii imeliselt harmoneerub paatina- 


rohelisega. Järgnesid teised «Lumineiu»” kangelased: . 


Kupava, Berendei, Kevad, Lel ja Mizgir mitmes 
värvivariandis, nägu ja rõivad ühteviisi glasuuriga Kaetud. 
Samast ajajärgust on pärit ooperi «Sadko» tegelaskujud. 
Esmalt voolis Vrubel Merede Valitseja pea. Selle nägu 
näib vetevallast ilmuvat ning juuksed on laineteks stilisee- 
ritud. Merede Valitseja sümboliseerib, samuti kui keraami- 
line Deemongi, eluslooduse lahutamatut seost lainetega, 
savigagi. Merede Valitsejannal, langevad pikad juuksed 
ülipeenelt modelleeritud vertikaalidena alla, meenutades 
Tanagra terrakotakujukesi. Ent kompositsioonilahendus — 
ebamäärased näojooned ja torso väändunud, deformeeritud 
vormid ajendavad nägema selles kujus laine metafoori. 
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Küütlev glasuur, mis saavutati teatud režiimil kuumu- 
tamise teel (selle tehnika oli selgeks saanud Vrubeli abi- 
line, Abramtsevo keraamikatöökoja üliosav põletusmeister 
Vaulin), eriline, kuumutamisel metallikihiga kattunud 
vaap, mis paabulinnusulena kuldselt, violetselt, sinakalt, 
rohekalt, ookerkollaselt kilgendas, kus üks värv teisest läbi 
is, kumendas, — see glasuur andis Vrubelile, aimu, 
ähtsal kohal keraamika-alased katsetused tema 
loomeimpulsside hulgas olid. Niisama tähtsad olid vooga- 
vad, tukslevad vormid, mis meenutasid kunstnikule Rimski- 
Korsakovi muusika nõiduslikke helisid. Ka kunstniku 
keraamikatöödel oli palju ühist helilooja värvigammaga 
ja Vrubeli enda maalidega, nende struktuuri ja isegi 
pintsli tusviisiga. 3318415 VA 

Kummalisel kombel ilmnesid need keraamika efektid ka 
õhtukleidi juures, mille moe Vrubel Zabelale kontsert- 
esinemiste puhuks välja mõtles. See koosnes kolmest või 
neljast läbipaistvast osast: «...all heleroosa siid, selle 
peal must tüll, seejärel erepunane..., "Kleidi ülaosa ehtisid 
hiigelroosid ...» nii kirjeldas Jekaterina Gay oma õe kleiti. 
Siingi kumas üks värv teisest läbi just nagu keraamika- 
teostelgi... Nende Vrubeli keraamikateoste idee tulenes 
tema müüdilembusest, samuti kui tema Deemon ja maa- 
Iidki. Näib, nagu pärineks juba nende algimpulss pigem 
kaugetest kui lähedastest, alateadvusest stiihiliselt ilmunud 


*mälestustest, neis on midagi irratsionaalset. Seetõttu väl- 


jendavad Vrubeli keraamilised väikevormid tema plastika- 
alaseid: ideid kahtlemata kunstipärasemalt ja eredamalt 
kui tema kamin «Sadko». Selle ornamentaalsuses, selle 
rahvaluulemotiivide tõlgitsuses on palju kunstlikku. Kamin, 
mis tollal võitis rahvusvahelise tunnustuse ja sai Pariisis 
1900. aasta rahvusvahelisel näitusel kuldmedali, on heaks 
näiteks uue kunstistiili stiliseerimiskalduvusest, mis ilm- 
nes ka rahvaloomingumotiivide kasutamisel. 

Sama näituse jaoks maalis Vrubel vürstinna Teniševa 
palvel mõnedele .balalaikadele vene muinasjuttude motiive 
ning tegi samas stiilis ka mõned ehiskammid. 

1899. aasta suvel Teniševa mõisas viibides sõbrunes 
Vrubel mõisaprouaga veel enam. Ju vist sinnasõidu tõttu 
Vrubel ei saanudki 1899. aasta mais isa matustele minna. 
Kuidas isa surm talle mõjus? Tähelepanu äratab tõik, et 
Rimski-Korsakov, kellega oldi pidevas kirjavahetuses, Vru- 
belite perekonda tabanud murest nähtavasti midagi ei 
«teadnud. Igatahes ei leid tema tolleaegsetes kirjades Vru- 
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belile mingit kaastundeavaldust. Kas Vrubelit maksab 
selle eest hukka mõista, et ta ei pidanud võimalikuks matus* 
tele sõita, liiati kui ta pärast isa haigestumist surmatõppe 
oli Sevastoopolis käinud? Ta oli ustav poeg ja armastas isi 
nagu ennegi. Aga ta käitus kurbusest rusutud isakodus 
imelikult: hakkas juba paari päeva pärast söögilauas kõiki 
viisakusreegleid trotsides naljatama ja lausa pidupäeva» 
tooste ütlema. Oli see kalkus? Tundetus? Südametus? 
Pigem küll õudne hirm leina ja kaduvikumõtete ees. Asi 
polnud mitte ainult selles, et tema surmakäsitusel polnud 
ristiusuga ega usuga üldse midagi ühist. Peab ütlema, et 
Vrubeli iseloom tollal silmanähtavalt muutus. Tema ego* 
tsentrism omandas hüpertrofeerunud kuju. Lõid välja 
süveneva haiguse pahaendelised sümptomid — ülbus, kal: 
kus, südametuseni ulatuv hoolimatus, mis Vrubelile varem 
omased ei olnud. Nadjat ja Anjutat see kõik veel ei puu» 
dutanud, kuid omastel, kellega Vrubelil ennegi olid keeru» 
lised suhted,*oli põhjust solvuda. Ka Vrubeli meelelaad 
teisenes. Ta muutus üha närvilisemaks. Võideldes enda ja 
teda ähvardava pimedusega, hakkas Vrubel elumuresid 
veel rohkem kartma ning nende eest pagema, Kokkupuude 
elumuredega nähtavasti tegigi vürstinna Teniševa mõisa 
tol suvel talle eriti ihaldusväärseks: ta lootis seal hinge: 
rahu ja rõõmu leida. sa 

Tema lootus läks täide. Ta nautis tol suvel looduse ilu, 
rikaste inimeste luksuslikku elu... Mis siin salata, pärast 
abiellumist tundis Vrubel selle kõige järele erilist vaja- 
dust. Te oleksite pidanud nägema, kui noobel ta nägi välja 
laitmatult õmmeldud ülikonnas, kitsa äärega kaabu peas! 
Ta püüdis oma välimuse ja maneeridega igati elitaarset 


muljet jätta. Ja rikka mõisa luksuslik elulaad soodustas * 


SÖABANN 


See oli lõbustusteküllane suvi. Korraldati maskeraade 
(ühel neist kujutas Vrubel juudi kõrtsmikku Tšehhovi 
jutustusest «Stepp»), joobuti muusikast, mida pakkusid 
Zabela, kes õppis oma klaverisaatja Janovski abiga uut 
partiid — Marfa rolli Rimski-Koršakovi ooperis «Tsaari 
mõrsja», ja pianist Medem... Sel suvel sõlmus ka uusi, 
ehkki pealiskaudseid loomesuhteid kolleegidega — Vrubel 
tutvus kujur Trubetskoiga, kes mõisas üürikest aega elas 
ning töötas. Ja kuigi Vrubel temast seoses Tolstoiga hal- 
vustavalt rääkima hakkas, pidi see tutvus talle ikkagi huvi 
pakkuma. (Hiljem voolis Trubetskoi Vrubeli ja arhitekt 
Bondarenko kaksikportree.) 
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Ühesõnaga, Vrubelil võis tol suvel olla ja kindlasti oligi 
selline tunne,'et tema lootused ja unistused on täide läinud. 

Elutingimused Teniševa mõisas kinnitasid usku, et ta on 
saavutanud tunnustuse, pääsenud äravalitute hulka, ning 
süvendasid tema kiindumust stiilsesse ilusse. 

Vrubel maalis sel suvel mõne päevaga «Paani». Mis 
andis talle algtõuke, kas Rimski-Korsakovi muusika või 
Anatole France'i jutustus? Vrubel ise pidas selle teose 
loomispõhjuseks ülisügavat muljet, mille talle äsja oli 
jätnud France'i jutustus «Püha saatür». France kirjeldab 
püha saatürit nõnda: «Keegi vanake seisis iidse saarepuu 
õõnsa tüve najal, vaatas läbi lehestiku taevasse ja naera- 
tas. Hallidel oimukohtadel olid nürid sarvemuksud. Nõbi- 
ninalist nägu piiras valge habe, mille alt paistis muhklik 
kael. Rinda katsid karmid karvad. Ka jalad olid tal üleni 
karvased ning neil olid kabjad all. Ta tõstis roovile huul- 
tele ja puhus seda vaikselt... Tema nägu oli kipras, selged 
sinisilmad särasid, nagu ojavesi sillerdab krobeliste tam- 
mede vahel...» See jutustus avaldas Vrubelile nii tugevat 
mõju, et ta ei kärsinud tundigi oodata, et uut lõuendit 
muretseda. Vähimagi kõhkluseta ohverdas ta pühale saa- 
türile oma valmisteose — naise portree. Mõne päevaga 
ilmuski lõuendile saatür, täpselt niisugune, nagu France 
teda kirjeldab. Looduslähedus, Vrubeli taotlus taimestikku 
ja maastikku — puude tagant paistvat sinist järve — Paani 
näo ja figuuriga ühte sulatada, teda loodusega sarnastada, 
tõstavad «Paani» sajandivahetusel paganlikke panteist- 
likke ideid kasutanud moodsa stiili teoste hulgas a- 
paistvale kohale (Vrubel oli ju üks selle stiili löojaid). Kuid 
neil «Paani» joontel on midagi ühist ka «Vägilasega» ja 
Rimski-Korsakovi muusikaga. Uusi motiive Zabela ja Vru- 
beli loomemaailma tõi Rimski-Korsakov oma uue ooperiga 
«Tsaari mõrsja» ja proloogiga «Bojaarinna Veera 
Seloga» — teostega, mis üllatasid nende autori austajaid 
konkreetse ajaloolise taustaga. Suurt närvipinget tekitas 
Zabela eelseisev kontsert Peterburis, kus esitamisele tulid 
partiid Rimski-Korsakovi uudisteostest, mida publik veel 
ei tundnud. Kardeti väga, et kiivas Savva Ivanovitš võib 
Zabela esinemist sellel kontserdil pahaks panna. Zabela ja 
Mamontovi suhted olid juba komplitseerunud, ehkki umb- 
usklik lauljanna võis ka veidi liialdada... Kuid miks 
Mamontov tõepoolest ei kohelnud lauljannat nii aupak- 
likult, nagu ta seda vääris? Mamontovi teeneid vene teatri- 
kunsti edendamisel on raske ülehinnata ning Vrubelid 
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eriti Mihhail — mõistsid seda. Savva Ivanovitš oli vene 
ooperiteatri tõeline reformaator. Ent rutiini vastu võideldes 
asetas ta pearõhu esmäjoones dramaatilisele väljendus» 
rikkusele, tihtilugu ooperi muusikalise külje — orkestri jä 
lauljate — kahjuks. Seetõttu ei rahuldanud Zabela Mamon» 
tovi täielikult — tema oli eeskätt lauljanna. Hiljem sai 
Zabela ise ka aru, et ta on oma andelaadilt pigem kammer: 
laulja kui ooperiärtist. 

Dramaatilise väljendusrikkuse probleemid vokaalkunstis 
hakkasid Vrubelit eriti huvitama seoses Zabela eelseisva 
söolokontserdiga: Uhkustundega teatas ta Rimski-Korsako* 
vile, et proloog «Bojaarinna Veera Seloga» on tema naise 
esituses dramaatilise laulukunsti tipp.”Vrubel vastandas 
Zabela tõlgendust tema võistlejate Sokolova ja Tsvetkova 
tõlgendusele, Ta aitas Nadjal partiisid viimistleda, taotles, 
et Nadja laul vallutaks oma efektsusega ning ühtaegu 
oleks täiesti loomulik. Mõlemale tegi palju nalja see, kui» 
das Vrubel tseloomustas Sokolova laulmismaneeri, keda 
kiideti tema ülemise registri sära pärast; Vrubeli meelest 
Sokolova lattsa möirgas, et haigutavat publikut ärkvel 
hoida, toetas «näljaste juutide hala, assüürlaste kisa ja 
vasktaldrikute kõma». Muide, neis groteskseis naljades on 
tunda Mussorgski mõju... Jah, Vrubel võis vägagi 
sapiseks minna, kui kõne all olid Zabela võistlejad, ega 
olnud, mis siin salata, igakord õiglane. Kuid Vrubeli kiidu- 
sõnad dramaatilisele sopranile said Rimski-Korsakovilt 
karmi vastulöögi. «Vastuseks Teie mõtteavaldustele dra- 
maatiliste sopranite kohta ütlen Teile, et minu meelest on 
muusika põhiliselt lüüriline kunst... Ehtne sopran ongi 
lüüriline sopran, sest siin "vajatakse häält, tehnikat ja 


musikaalsust.» Meenutagem, et Vrubel ise oli puhta melos'e 


ja puhta muusika innukas austaja -(ilmekaks näiteks on 
tema arvamused Sembrichist ja Kliabrzinskast) = võib 
öelda, et tema, Zabela ja Rimski-Korsakov taotlesid sama 
eesmärki. 

Vrubeli = dekoratsioonid «Tsaari mõrsjale» annavad 
mõningase ettekujutuse selle oopetilavastuse arvustused. 
Nii näiteks kirjutas «Russkoje Slovo» retsensent: «Kõik vene 
ooperid on paratamatult ühesugused, seepärast ei saa ka 
«Tsaari mõrsja» kostüümidelt mingit uudsust nõuda. Kõike 
seda on juba nähtud. Dekoratsioonidest on kõige kaunim 
II vaatuse lavapilt — Aleksandri eeslinna tänav, kust ava- 
neb vaade kloostrile. I vaatuse ja III vaatuse mõlema pildi 
dekoratsioonid ei saa juba sellepärast erilist huvi pakkuda, 
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et tegevus toimub seal kogu aeg siseruumides — kord 
Grjaznoi või Sobakini pool, kord tsaarilossis. Ainult ime- 
lik, miks muistsete vene bojaaride toad nii väga sarnane- 
vad gümnaasiumi kartseriga? Kas tõesti Venemaal tollal 
polnud peaaegu mitte mingit mööblit?» Veel karmim oli 
«Novoje Vremja» retsensent Mihhail Ivanov, toosama puna- 
päine vibalik melanhoolik Michele Ivanov, kes Itaalias oli 
mamontovlaste perre kuulunud ning omal ajal oli olnud 
üks Mamontovi ringi asutajaliikmetest. Nüüd oli ta Vru- 
beli äge vastane. Zabela küsis Rimski-Korsakovilt meele- 
heitel, miks küll «Novoje Vremja» kriitik tema meest nii 
maha teeb. «Ehkki «Tsaari mõrsja» kostüümid ja interjöörid 
on arheoloogia vaatevinklist tõetruud,» kirjutas Ivanov, 
«on nad siiski kuidagi luitunud, just nagu nood jubedad 
dekadentlikud figuuridki, mis ilutsevad Solodovnikovi 
teatri pentsikul eesriidel ja laes (vist samuti Vrubeli käte- 
töö). Ainult kosjasobitamise stseenis on osatäitjatel seljas 
viisakad rõivad ning mitte pleekinud kaltsud. Dekorat- 
sioonid on samuti täiesti ilmetud ja hallid.» Dekoratsioone 
ja kostüüme kavandades ei seadnud Vrubel eesmärgiks 
üksnes nende tõetruudust ajaloo seisukohast. Ta püüdis 
oma dekoratsioonide tuhmi värvigamma, eriliste värvikoos- 
kõlade abil saavutada nende täpset vastavust Rims 
Korsakovi muusikale ja. taotles kostüümide plastilist 
karakteersust. Ent peab ütlema, et «Tsaari mõrsja» ei küu- 
lunud Vrubeli lemmikooperite hulka — konkreetsel ajaloo- 
sündmusel rajaneva süžee banaalsus ja üldse Mei looming 
ei.inspireerinud teda. See pidi lavakujundusele paratama- 
tult jälje jätma. N 

See-eest pani «Muinasjutt tsaar Saltaanist» kunstniku 
fantaasia tööle. Ta tegi paar väikest kompositsiooni — 
Aleksei Vikulovitš Morozovi söögituppa tellitud triptüh- 
honi jaoks. On näha, et Puškini ja Rimski-Korsakovi 
teosed inspireerisid Vrubelit, ta lõi need kavandid 
rõõmuga. Kunstnik kujutab muinasjutukangelasi kord 
irooniliselt või lustakalt, kord südamlikult, lüüriliselt. Ühel 
triptühhoni külgmise osa eskiisil on hästi karakteerselt 
visandatud hädavaresest tsaar, kes peolauas aukohal istu- 
des välisriikide saadikuid vastu võtab, ning õelad intrigan- 
tidest õeksed. Teisel eskiisil on muinasjutuline Luik- 
tsaaritar. Lakoonilises ja tabavas graafilises lahenduses 
on grotesk muinäsjutulise: ilu, poeetilisuse ja lürismiga 
meisterlikult ühte sobitatud. Muinasjutupärane on ka kolo- 
riit, selle pfdulik põhitoon — esimesel eskiisil helepunane 
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kullaga, teisel pärlhall helesinisega — ja dekoratiivsus, 
Nende joonistuste teravates, täpsetes sulejoontes ja geos 
meetriliste kujundite erilises rütmis on tunda muinasjutu» 
intonatsioone. Väga huvitav on keskmise pannoo eskiis, 
See kujutab tormist merd ja kolmekümmend kolme merest 
väljuvat vägilast. S 

Vrubel on need:joonistused loonud omaenda dekoratiivse 
monumentaalkunsti arusaamade järgi, talle iseloomuliku 
ruumikäsituse, dekoratiivsuse ja tasapinnalisusega. Kuid: 
kahtlemata on nad seotud ka ooperi lavakujundusega, miš 
kunstnikul tuli teha. Seetõttu oli lavastaja! neist joonistus» 
test teose lavalisel interpreteerimisel tõenäoliselt abi. 

Naasnud 1900. aasta sügisel Gay” talust, töötas Vrubel 
ooperi dekoratsioonide kallal, kavandas Luige-tsaaritari 
kostüümi ning tuli mõttele seda tegelaskuju, kes talle just 
nagu Volhovagi suurt huvi pakkus, ka maalida. 

Esimese vaafse dekoratsioonikavandil näeme vasakul 
lavapoolel osaytsaarilossi fassaadist, millele on tunnusli= 
kud maadjad, töntsakad, laia madala kapiteeliga sambad, 
(See madalate, justkui maasse vajunud sammastega loss 
meenutas veidi- Veneetsia Doodžide paleed.) Arhitektuur 
iseloomustas siin kaudselt lossi peremeest, saamatut ja 
kergeusklikku tsaari, Vahest pidi maadjas hoone Vrubeli 
kavatsuse kohaselt vastama ühele selle vaatuse muusika= 
A teemale: «Pilveke käib taeva teel, vaadikene kiigub 
veel». 

Hoonetele ilmet andes ei läinud Vrubel vanavene arhi- 
tektuurivormide jäljendamise teed, vaid lõi oma arhitek- 
tuuri, mis baseerus rahvakunstil. Ka kahes ornamõntaal- 
dekooriga hoones, mis asuvad tsaarilossi naabruses, mere- 
randa viiva kitsa tee° vastaspoolel, on — küllap, vist 

midagi pentsikut. Need arhitektuursed lahendu- 

a ühtset muljet. Ei harmoneeru nendega ka taga- 

plaanil olev. maastik kloostriga, mida ehivad sibuljad 

kirikukuplid. Taustmaastikku maalides pole Vrubel lõivu 

maksnud mitte üksnes Rimski-Korsakovi muusika fantaa- 

siarikkusele, vaid ka selle muusika omapärasele struktuu- 

rile. Maastikuelemente otsekui ornamendiks liites ning 

ühtaegu hooneid ruumis vabalt paigutades võitles Vrubel 
kulisside traditsioonilise rutiinse sümmeetria vastu. 

Teisel dekoratsioonil on ornamendiga kaetud lai portaal 
raamiks muinasjutulinna kapriisseile, ekstravagantseile 
arhitektuurivormidele, mis sarnanevad rahvakunstimeist- 
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rite kirevate leludega. Need vormid venivad üha pikemaks, 
põimuvad toredaks keeks, sirutuvad ülespoole, kus neid 
kroonivad kõiksugu tornikesed, ja eemalduvad piki looge- 
list merekallast lavasügavusse. See dekoratsioon näitab 
Vrubelit lava reformeerijana. Kunstnik on saavutanud 
lavaruumi vabama planeeringu ning loobunud ruumilisuse 
mulje  taotlemisest, olles seega sümbolistliku teatri 
lavakujundajate eelkäija. k 

Dekoratsiooni plastilises lahenduses on tajutav Rimski 
Korsakovi muusika harmoonia, tema kõlapuhtus ja fantaa- 
siaküllus, range loogilisus, konstruktiivsus ja staatilisus, 
kuid ka üllatavad kõlaefektid. Kunstnik lausa joobus fan- 
tastilist sündmustikku ja merd kujutava muusika helidest 
ning maalis seda muinasjutulist maastikku suure naudin- 
guga. Sedapuhku Vrubeli dekoratsioonid vaimustasid 
publikut. 

«Karamellilinn» võeti vastu valju aplausiga. Zabela kir- 
jutas õele 1900. aasta lõpus: ««Saltaani» dekoratsioonid 
õnnestusid Mišal suurepäraselt, isegi tema õelad. vaenla- 
sed — ajakirjanikud, — möönavad, et dekoratsioonid on 
ilusad. Heasoovlikud inimesed aga ütlevad otse välja, et 
ta on selles žanris lausunud uue sõna, ja seda kiirustami- 
sest hoolimata — kogu lavakujundus valmis ainult kahe ja 
poole nädalaga.» , 

Heatahtliku kriitiku Kaškini retsensioon on säilinud 
eskiisidele väärtuslikuks täienduseks. «Lavastuse: deko- 
ratsioonides on palju andekaid leidusid, kuid mitte kõik ei 
rahulda meid. Meil pole midagi lossi saali kujutava deko- 
ratsiooni ja ooperi proloogi kujunduse vastu, kuid esimese 
vaatuse dekoratsioon on esiteks liiga hämar, soovitaksime 
parempoolselt lavaäärelt kas või üks hoone vähemaks 
võtta, et laval lahedam oleks ja mereranna jaoks rohkem 
ruumi jääks. Merevaade on väga ilus, kuid me tahaksime 
hilisõhtu asemel päevast valgustust, seda nõuab stseeni 
mõte, sest rahvas ei tule ju õnnitlema vastu, ööd, seda 
tehakse päeval. Ka humoristlike stseenide rohkus. ei, har- 
moneeru pimedusega. Ilmtingimata tuleb esiplaanilt pea- 
aegu täielikult ära jätta lained, sest valged laineharjad on 
liiga kõrged ja lainetus on vaikse abaja kohta, mida me 
taamal näeme, liiga tugev. Teises vaatuses on meri veel 
kaunim, kuid jällegi rikub muljet pimedus, mis on otseselt 
vastuolus: tsareevitši sõnadega «meile naeratab päike»; 
taevast katavad lauspilvgd ei sobi ka muinasjutu helge 
põhitooniga. Alles Luike jälitava võluri ilmumisel võib 
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lava järsku pimeneda, aga mitte varem. Hommikune linnä' 
vaade on tore. Järgmises pildis on jälle öö, kuigi remark 
libretos eeldab päeva. Meie meelest on ka see nõue peamis 
selt muusika tonaalsuse ja kimalase -lennu tõttu põhjen 
datud.» 

,Kaškin leidis Vrubeli dekoratsioonide! muidki puudusi 
Süngete i öövärvide eelistamine lubab oletada, et Vrubel 
otsis muinasjutusündmuste taustale romantilist tõlgitsust 
lähtudes sellest romantilise fantastika käsitusest, mis tal 
oli kujunenud akvarelli «Idamaa muinasjutt» maalimisel 
ega pööranud lihtrahvalikule koomikale suurt tähelepanu, 
Samalaadne on ka Luige-tsaaritari kostüüm. Siin lisandus 
kunstniku fantaasiale rohkem konkreetsust ja proosalisust, 
Retsensendi (tõsi küll, pahatahtliku retsensendi) arvates 
olid rasked, ehtsatest linnusulgedest tiivad lauljannale 
koormaks nagu hiina vangide jalapakud. Vrubeli fantaasia- 
lennu sõltuvus konkreetsetest realistlikest detailidest ilm= 
nes ka, nagu nentisid niihästi Ivanov kui Kaškin, otstarbe: 
tute tehnikaefektide ohtras kasutamises, kunstniku kiindu- 
muses elektrišse. M. Ivanov kirjutas: «Üheski Luige 
lavaleilmumises pole midagi fantastilist. Muide, Luige-tsaa- 
titari tähed -ja kuu viivad mõttele, et teatri peakunstnik 
peaks elektriga pisut kõkkuhoidlikum olema, siis võiks 
tulemus üpris hea olla. Praegu Luige pea kohal põlevad 
lambid hoopiski ei kaunista teda ning võivad meeldida 
vahest ainult Moskva elektrivalgustusvõrgu agentidele, 
mitte aga publikule.» Osalt sõltus see lavastusala juhata- 
jast Lentovskist, tuntud teatritegelasest, kes oli endale 
nime teinud väikekodanliku vaatajaskonna vähenõudlikule 
maitsele vastavate meelelahutuslike lavastustegg. Ent 


dekoratsioonide ja kostüümide tegemisel oli otsustav hääle- 


õigus vist ikkagi Vrubelil, tema oli Luige-tsaaritari kos- 
tüümi ainuautor, siin jäi viimane sõna temale. Kuidas ta 
võinukski lubada kellelgi teisel Zabela kostüümi kavanda- 
misse sekkuda, sellesse talle ikka veel pühasse valdkonda 
tungida! Ta oli Nadja osatäitmise üle nii uhke. Zabela lõi 
Luige-tsaaritari unustamatu kuju, 'ühe kriitiku sõnutsi 
«heiastusli unistuste-naise, kelles kummalisel kombel 
liituvad nüüdisaegse fantastilise rikutuse tabamatud mõjud 
ning mingid ürgsed, panteistlikud, nõiduslikud meeleolud». 
Zabela “uus roll, Luik-tsaaritar, võeti hästi vastu, lauljan- 
nale kingiti portselanist ja hõbedast luikesid, lillekorve, 
» ajalehtedes ilmusid kiitvad retsensioonid. See roll oli kaht- 
lemata lauljanna suursaavutus. 
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Menust annab tunnistust ka tuluõhtu järel välja lastud 
postkaart — Zabela foto Luige-tsaaritari rollis, mille 
lauljanna Rimski-Korsakovile kinkis. See postkaart nähta- 
vasti andiski Vrubelile uue maali «Luik-tsaaritar» idee. 
Siin püüab Vrubel jälle oma puhta ilu kontseptsiooni ellu 
viia, ning me näeme jälle, et tema loomingus jääb puhas 
ilu saavutamata, salongilikkuse ja proosalisuse taak 
lagastab harmoonia ja. poeesia. Maalil annab end tunda 
liigne elektrilembus, mis häiris ka Luige-tsaaritari kos- 
tüümi juures. Tsaaritari suuresilmses näos ja taamal 
paistva lossiga maastikus on salongiliku võltsilu suge- 
meid; Rimski-Korsakovi muusikas neid ei ole. Kunstniku 
taotluste kiuste on tsaaritari uhkes kokošnikus ja tema 
kurrutatud gaasriidest rüü hõbedases äärises äratuntav 
Zabela teatrikostüüm, Gaasriide all siuglevas mustas 
juuksepalmikus  aimame teatriparukat, tsaaritari suure- 
silmsel näol märkame grimmi. Luige tiibadel väreleb 
teatriprožektorite roosa valgus. Ka 1 akende oranž 
hõõgus ja kitsuke taevaviirg —- roosa öt silmapiiril — 
meenutavad teatrilava. Kuid samas väärab Vrubel kõik 
need muljed oma pintsliga, talle ainuomase kauni ja har- 
moonilise maalimistehnikaga: lindnaise keeruliste, tabama- 
tute vormidega, mis kõnelevad ümberkehastumisest ning 
näivad otse meie silme ees muunduvat. Tõeline musikaalsus 
avaldubki maalimistehnikas, õhuliste värvide sillerdamises 
ja küütlemises, hallikasroosa ülipeentes gradatsioonides, 
maali üldkoloriidi ja faktuuri salapärases elus, tema lausa 
dematerialiseeritud, muutlikus, püsitus mateerias. Oma- 
pärane. maalimismaneer aitab tegelaskuju südantliiguta- 
vat, nukrat ilu esile tuua, Seda salongikunsti pitserit kand- 
vat maali vaadeldes hakkame ajapikku kuulma ka puhtaid 
toone. Eks seleta see ka, miks Vrubel maalis «Luike- 
tsaaritari» veel kaks korda. Müünud Morozovile odavalt 
(Vrubel ei sallinud eales tingimist!) esimese variandi, võt- 
tis ta vastu J. Žukovski ja von Mecki tellimused. Tegelikult 
pidanuks selline asine suhtumine oma teosesse tõeliselt 
hingestatud ja seesmistest ajenditest lähtuvate loometööle 
vastunäidustatud olema. 

Vrubel tundis end küpse meistrina, ja peab ütlema, et ta 
-ei varjanudki seda. Ilmselt seepärast ta võttiski Maali- 
kunsti, Skulptuuri ja Arhitektuuri Kooli noori õpilasi Lario- 
novit ja Fonvizinit teatris nii ülbelt ja tõrjuvalt vastu; nad 
lootsid, et ta annab neile tööd, laseb neil tema kavandite 
järgi dekoratsioone maalida. See asjatu visiit ja "Vrubeli 
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kõrk toon jäid Fonvizinile kogu eluajaks meelde. Nähtus 
vasti oli menu Vrubelil pea pööritama pannud. Ta oli võib: 
nud. kunstisõprade tunnustuse. See õhutas temas äravalilu 
eneseuhkust. 

Ka Zabela võitis tunnustuse. 

Zabela polnud üksnes Rimski-Korsakovi lemmiklaulja 
ning tema partiide parim esitaja. Zabela aitas heliloojat 
rohkearvulise publiku hulgas populariseerida. Ta oli silma» 
paistev lauljanna, rafineeritud muusikasõprade lemmik. 

Kuidas tema kunstisse suhtuti, näeme ühe anonüümse 
autori kirjast, Ta kirjutab: «Te olete kuidagi eriline, teis on 
jumalikku sädet, midagi nii ülevat, millel meie keeles polegi 
õiget nime, ent mis kunstis — elu ainukeses helges päikese. 
kiires — tähendab palju, kui mitte kõike... Teile on saatu- 
sest määratud kehastada (ja suurepäraselt kehastadal) 
jumalikku naiseideaali, mida Nikolai Andrejevitš omä 
kolme viimast. ooperit kirjutades hinges on kandnud,,, 
Ma ei leia sõnu, et kirjeldada, kui imeliselt mõjub Teie 
nõiduslik laul, Teie üllas ohvritoomine Tõe ja Ilu päikesele 
inimese hinges», , Lahkud teatrist ei tea isegi mismoodi, 
kas sammudes või lennates, lähed ja näed kogu ümbrust 
uue pilguga: mehed ja naised, taevas, hobused, ilm, kordni» 
kud, sildid, taevatähed, tänavalaternad, vihm — kõik, kõik 
on nii rõõmus, hea, ilus, miski ei saa, ei tohi halb olla, kui 
tal on kas või ainult mälestus nii luulelisest elamusest! 
Laulge, laulge, valge luik, laulge, meie hingerõõm, võr- 
ratu Volhova, paljude valust vaevatud südamete õnn, 
kallis, armas, hea ööbik! Kordan — Teie ohver on suur, Teie 
andumus kunstile ülev. Andku taevas Teile kõikvõimalikke 
rõõmusid selle rõõmu, selle vaimustuse eest, mille Te oma 
kuulajate hinges läidate.» Oli selge, et Zabela näol olf vene 
kunstisse, vene muusikasse tulnud uut tüüpi kunstnik, kel- 
lest haritlaskond sajandivahetusel oli vaimustatud, FA 

Vrubel suunas Zabelat tema kunstnikuteel. Zabelat võis 
varemgi Vrubeli muusaks pidada, ent alles nüüd ilmnes 
tema mõju täiel määral. Vrubeli kunst ja Zabela looming 

olid teineteisega nähtamatute, kuid, tugevate niitidega 
seotud. Vrubel aitas Zabela annet välja kujundada. 

Nüüd aga mõjutas muusika omakorda Zabela kaudu 


Vrubelit, mõjus talle katalüsaatorina. Muusika ja Zabela 


laul kajastusid kunstniku loomingus ning mõjutasid tema 
vormikäsitust ja määlimistehnikat. 


XXIII 


A Ei keeld sirelipõõsaid nagu 
luilmas näinud selliseid sirelipõõsai. 

a aasta mais. Ega neid sobinudki t 
nimetada. Need olid kaharad Ja SO IS 
tüved moodustasid läbipääsmatu,, lõhn JA tuka 
sarnanes troopikametsaga. Eemalt näis, A Ta aa 
maa kohal tihe sirelililla pilv. Kui lähemale av ates 

äbipää sireliti tsutades tuhandeid ras: 
see läbipääsmatu sirelitihnik, õõt TK AA 
keid tornjaid õiekobaraid, igas Aa AHMIS 
tähekesi, mis moodustasid jäälillede-ta Ka AN a 
õi i lõhnas eriliselt, uimastavalt, lõhn uulus 2 
Pgeisatudlsekal nende hääl, Prantsuse sümbolistidel oli 


i äitsi õhnad, helid ja värvid on ise- 
Kas ka t ira 1 Need sirelid otse 
juba ootaski lõuend — hoolikalt 

us krundi- 


ki 19 is Vrubel väi itäkil lilla 
õi It konstrueeris Vrubel väikesel papitük 
KE a «küünaldega», mis Kd m kaidi 
äärtel hõredamalt. Lilla värv oli talle Ja ps ei 
d, seostunud hämariku ja õhtujahedusega, 5 
(ETA värvid. Nüüd vajas ta seda värvi rohkem kui 
kunagi varem, vajas erilist vormi — õite reaalset ODA hra) 
milles see kehastuks, materialiseeruks. Lillad õied ama 
sid süngete, tumedate varjudega kaetud tihniku Jr 
tumerohelises lehestikus pidulikult ja salapäratelii 4 2 
õiekobarad kontrasteerusid väikesel papitükil austaga, 
mõjutasid seda, ja taust omakorda mõjutas neid; MALK 
millist keerulist, pinevat elu, millist dünaamikat s 
iiv endas kätkeb. a t 
maad võis maali kallal a a SABA KA ta 
i tnik, et tal tuleb lahendada se! š 
tamili tda ta kunagi varem pole lahendanud, ning 
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ja õnnestub tal teha midagi, mis tal'seni pole kordu 

Kiindumus «Deemoni» lõputuisse lahendamatuis 
noomiaisse, huvi müüdi tegelaste Va mu TOA 
stiihiasse süüvimine olid alguse saanud ühistest juurtesi 
Selle kõigega oli otseses seoses ka kunstnikku taas valla: 
nud vastupandamatu soov jäädvustada «imeliste harmo- 
neeruvate detailide maailma», mis teda natuuri juures 
ennegi oli kõitnud, kuid teha seda uut moodi, süvenenu- 
malt, Nüüd veetles see maailm teda veel enam, ahvatles. 
kütkestas, viis mõtted lõpmatusele, äratas vastupandamatu 
soovi «puudutada» lõpmatust oma pintsliga ning ühtaegu 
tõotas kunstnikule, et ta leiab uuesti üles «rohtunud raja 
iseenda juurde». Õitsevad sirelid olidki niisugune maailm 
Sagalikitik kujutas endast omamoodi kaost, kosmost koos 
mi rokosmosega; ta oli silmanähtavalt «molekulaarseš 
«rakulise» struktuuriga, koosnes loendamatuist õisikuist 
Sae oli omaette maailm, monaadid, nagu öelnuks Leib: 
al 2, kosmos jä.mikrokosmos nende ilmses ühtsuses, Mitte 
ühegi maastiku ega natüürmordi puhul polnud Vrubelil 
vaja lahendada sääraseid ülesandeid, ükski neist polnud 
PEAL a risgid võimalusi. 

a kui Vrubel silmas sirelipõõsaid, tillukestest tä S- 
test kirendavaid lillasid  õiekobaraid, mis Sülasid ANA 
(Raksi a ta alustas pildi maalimist taipas 

1) japuhku saab ta äieli 
rahuldada kaasi ass loomesoove täielikumalt 
illest alustada? Ta armastas alata detailist, viimistles 
KU MOE MAS SRAAD siis kõik sellele. Kuid seda 
ta vist maalis ildi ü i õ a s: 
e majandi Og pildi ühe hingetõmbega. Lehes- 
Ta tungis sirelitihnikusse, tegi halj [a 
' ji sit se, tegi haljad lehed*ti d 
ja rõhutas õiekobaraid, visandas td Väilevali Tr 
TT Sa -varjundeis on lillat, õhulist hõbehälli ja 
Jaa püüdis jätta muljet, et need täpid on kehatud, 
Karmi pintsli rahutud, kaootilised ni 
i di sol p uudutused näisi 
lõhkuvat lõuendipinna ja sellest läbi tungivat. el andi 


edasi lehestiku haljust. Roheline värvus kord tihenes, . 


tumenes, kord oli läbipaistev. Höogsalt j ii- 
kus pintsel lõuendil, kunstnik 1 STARA 
Risti-rästi pintslitõmbed püüdsid tabada, jäädvustada halja 
põõsastiku hingust, lehtede värelemist. Lopsakas tud 
lehestik rõhutab sireliõisi ja nihutab nad esiplaanile. Neid 
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polegi lõuendil teab kui palju, aga nad hakkavad silma, 
otsekui eenduvad lõuendilt ning on pildil valdaval kohal; 
määravad: kujundi tonaalsuse. Lõuend näib üleni sireli- 
lilla. Kuidsee sirelililla varieerub tumelillast kuni valgega 
segatud hallikassiniseni. Siin on rohkesti värvivarjundeid 
ja toonigradatsioone, ka pinnafaktuur on mitmekesisem 
kui lehestikul, Hõlpsasti pani Vrubel paika sirelite õite- 
massi, aktsenteeris õiekobarad ja viimaks joonistas värvi- 
laikude peale üksikud õied. Õisi maalides töötles kunstnik 
motiivi  müusiku kombel, lõi teema variatsioonidega. 
Kiirete lühikeste pintslitõmmetega maalis ta värvilaikude 
peale üksikud ristikujulised õied, või õigemini andis neist 
põgusate puudutustega aimu, ning seletamatul kombel 
just need napid pisidetailid määravadki kogu maalistruk- 
tuuri, moodustavad terviku, annavad värvilaikudele vormi 
ja mahu, muudavad nad lopsakateks, reaalseteks õie- 
kobarateks. ° k “ 

Selle pildi pinnakatmisviis, maalimistehnika meenutab 
esimesel pilgul impressionistide maale. Kuid sarnasus on 
puhtväline, Vastupidi, just siin tulebki ilmsiks Vrubeli 
maalimisprintsiipide - põhimõtteline erinevus. impressio- 
nistide printsiipidest. Tema maalidel pole värvid laigukes- 
teks lahutatud, siin pole killustatust,” empirismi. Maalil 
«Sirelid» näeme tefviku romantilist komplitseeritust — 
silmapete, värvipindade reljeefsus loob vaataja kujutluses 
sügava, ammendamatu ning salapärase alltekstiga kujundi. 
Ilmekaks näiteks on ristikestega tähistatud õied. Need 
terviku märgid viitavad tervikule endale, annavad aimu 
tema keerulisest olemusest. * 

Nad sarnanevad ornamentaalsusele  portreel «Kaardi- 
moor» ning sümboliseerivad sirelipuhmastiku sügavust. 
Maalil «Sirelid» avab Vrubel ennast kui sümbolist, kui 
kunstnik, kes arendas maalikunstis välja sümbolismi- 
printsiibid ja lõi ka sümbolistliku kujundi. 

Vrubelit sundis «Sireleid» maalima tema toonane kõike- 
valdav kirg — näivuse ja olemuse, objekti ja selle mõtte 
vahelise kuristiku ületamise iha..Sellel soovil on ainult 
üks puudus: ta on saavutamatu, sest mõte eksisteerib 
dünaamilise tendentsi kujul, teda pole võimalik lõplikult, 
ammendavalt ära seletada. Sellele eesmärgile võib üksnes 
pidevalt läheneda... Niisugused tunded, soovid ja ideed 
vastasid Vrubeli vaimulaadile ja iseloomule. Ta ju möönis 
ise, et tema kireks ja tugevaks küljeks polnud mitte saavu- 
tused, vaid pürgimused.,Ta arvas, et eesmärgile jõudmine 
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on mitte ainult loomingule, vaid ka armastusele ohtlik, , 
AAS e) õu Kal säilitama sideme lõpmatusega .,. 

ui vaid ta enda lõpmatussepürgimisel 1õ 

TEKS) pi pürgi el lõppu poleks 

Ta armastas klassikat, otsis harmoonilist vormi ja ihkux 
täiust, kuid see kõik tegi talle piina. Ta jumaldas Homerosi 
ja kandis tema teoste taskuväljaannet ühtelugu kaasas 
Seepärast ongi sirelimotiiv tema loomingus nii tähtis: 
sirelipuhmad oma uhkete õisikutega pakkusid ütlemata» 
jätmise, lõpetamatuse võimalust; õisi oli nii palju, et nad 
ei mahtunud lõuendile, ning maali oli võimatu päriselt 
lõpule viia, ent neis oli ka midagi lõplikku, täiuslikku. Sees 
pärast oli keeruline, mitmekihiline maalimistehnika, mida 
Vrubel sirelite jäädvustamisel kasutas, nii sihipärane. Sees 
pärast taotleski kunstnik nii visalt, et üks värv teise alt 
läbi kumaks, kuid iga element oleks täiuslikult viimistle» 
tud, sest täiust ta ju otsis, ehkki see oli talle ja kõigile 
tema kavatsustele vastunäidustatud. 

, Need üksteise alt kumendavad, kord intensiivsed, kord 
läbipaistvad värvid moodustasid elävaid, lõhnavaid õie- 
kobaraid, miš* otsekui irdusid lõuendist ning sundisid 
lõuendit unustama, samas aga tuletasid meelde, et ta on 
siiski olemas ... Natuuri jäljendav kunstnikukäsi oli muu- 
tunud loojakäeks... Virvendav, ahvatlev lõuendipind ning 
lillad õiekobarad olid omamoodi elus maailm. See. pintsli 
abil lõuendil loodud maailm kõneles elu lõputusest, ammen= 
damatusest ja mõistatuslikkusest ning kunstniku ja elu 
lahutamätuist, pühadest sidemetest nii väljendusrikkalt 
nagu see Vrubelil kunagi varem polnud õnnestunud. i 

Nähtavasti Vrubel ise ei saanud veel aru, millised välja- 
vaated talle avanesid ja kui sügavale tal oli korda- läinud 
tungida... Sest. üksnes eneseusalduse puudumise tõttu 
uskumata, et tunnetatud loomeakt ja kunstiline kujund on 
küllalt , kaalukas, lisas ta neiufiguuri, mis tema meelest 
pidi kujutama sirelite hinge. Ta pani sellele neiule nimeks 
Tatjana. Neidu romaani «Jevgeni Onegin» kangelarinaga 
seostades andis ta mõista, et tema loodusekäsitus sel maa- 
lil on puškinlik, Kuid tema loodušekäsitus assotsieerub 
pigem Tjuttševi luulega. Maalimistehnika, milles on jääd- 
vustatud sirelid ning nende ümbrus, see virav, mõndagi 
ütlemata jättev maalimistehnika oma muutlikuna näivate, 
ehkki omamoodi -täpsete vormidega oli hämarast põõsas- 
tikust väljunud neiüga üksnes väliselt kooskõlas. Katjat ja 
teisi inimesi hämmeldas selle neiu tavatu nägu. Vrubel 
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püüdis tema korrapäratutes näojoontes edasi anda mingit 
stiihilisust, ebastabiilsust, midagi loomariigile või taime- 
riigile omast, et eriskummaline ilme orgaanilisemalt seos- 
taks neiut looduse kaosega, teeks ta selle kaose osaks. Kuid 
samas satnaneb neiu noore veneetslannaga, kes Vrubelile 
omal ajal Madonna maalimisel modelliks oli. Vrubel 
sai selle naisekuju loomisel üle allegoorilise vormi tardu- 
musest, kuid lihtsustas teatud määral maali kujundlikkust, 
milles pidi väljenduma looduse ammendamatus. Maalil 
«Sirelid» lõi kunstnik läbinisti mütoloogilise, panteistliku, 
muusikalis-sümbolistliku kujundi. See kujund on tajutav 
maali teostuses ja struktuuris, igas pisimaski detailis. 

Vrubelit hoidsid nagu ennegi oma võimuses kaks vas- 
tandlikku kirge, mis nüüd" äärmusliku -jõuga välja lõid: 
tung edasi, lõpmatusse, üha muutuva, eest ära libiseva, 
viirastusena haihtuva, irreaalse eesmärgi poole, ning 
täiuseiha, mis nõudis materiaalsust, reaalsust, konkreel- 
sust. Nende ühtesobimatute, kuid Vrubeli üle võrdset võimu 
omavate kirgede võitlus valmistas kunstnikule suurt piina 
ning tegi tema elu tol suvel üsna kibedaks ... 

Vrubel polnud ammust aega nii raskemeelne ja kinnine 
olnud. Nadja polnud teda kunagi nii mornis meeleolus 
näinud. Jaremitš püüdis küll Nadjat ja ta õde rahustada, 
öeldes, et loomepinge all on kunstnikud tihti säärases 
meeleolus. Ent kas asi oli ainult selles? «Sirelite» maali- 
mine oli Vrubelile andnud aimu lõpmatusest ja põhjatuist 
sügavikest ning ehkki ta seda väga ihkas ja taotles, lõi 
see tal otsekui pinna jalge alt: Vrubel tundis nüüd juba 
pidevalt vajadust järgida looduse kutset, uppuda tema 
ääretusse avarusse, kuulata tema hääli, tema hingust, 
temasse sisse elada ning seejuures sulguda endasse, otsida 
unustust, süüvida mälestustesse... Neid loomuldasa rahul: 


- damatuid soove, millega kaasnes ärevustunne, äratas ja 


õhutas temas talu ümber laiuv stepp... Tõepoolest, päeval 
oli avar stepp oma ääretusest hoolimata lihtne ja rahulik. 
Rahumeeli rohtu söövad hobused tegid ta isegi koduseks 
ning meenutasid Vrubelile Abramtsevo kavalkaade... Aga 
öösel... Vrubel armastas nii väga Tšehhovi «Steppi» ning 
luges seda siin talus mitu korda. Mõnda kohta teadis ta 
peast, niivõrd ilmekalt ja täpselt väljendasid need tema 
muljeid õisest stepist, sarnanesid tema kujutluspiltidega. 
Tšehhov ütleb, et öösel näib stepis kõik hoopis teisiti kui 
tegelikult. Kõik on äkki petlik, deemonlik. Tundus, nagu 
oleks talu koos loma .asukatega hõljunud kuskil maa ja 
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taeva vahel. Neis silmamoondustes avaldus öi stepi 
mõistatuslikkus. / 

Tol suvel said jalutuskäigud stepis Robljonai i 
kandis Vrubelile hädavajalikuks, ta käis thai PAULA 
Nadjaga saladusliku kurgaani juures, mis varjas endas 
Ti mMaanurga sajanditapikkust ajalugu, esivanemale 
älgi. 

Ühelt niisuguselt jalutuskäigult naastes tärkas tal uue 
maali idee. Ta kujutles oma tulevast teost nii selgesti kui 
seda laadi, looduse öiste metamorfoosidega seotud kavan 
dit üldse saab kujutleda, Ta maalib õitsipildi! -— hobused 
karjased ja ohakaõied stepiöös. R 
" Selle'pildi jaoks fotografeeriti stepis rohtu söövaid hobu 
seid, kes õigupoolest saidki maali peategelasteks, Valili 
välja spetsiaalne —- hästi kore, koelõngade ja krobelise 
pinnaga lõuend. Ilmselt pani Vrubel lõuendi faktuurile 
mingeid erilisi lootusi. Ja töö algas.., 

Kiiresti visändas 
hobuse keh 


Niisama lihtsalt, hõlpsasti sai ta valmi karjase, 
b hobuste juures, piits õlal. Hobuste taga laiub 


stepp, mille kohal on öötaevas kuusirbiga. 

Töö käigus hakkas Vrubelit juhtima looduse värvi- 
harmoonia. Taevasina ning soojad pruunikad ja ooker- 
kollased toonid, millega ta maalis hobuseid, hakkasid üks- 
teist soojendama ning jahutama, see kontrast muutis öö- 
taeva veel põhjatumaks, veel sügavsinisemaks ning tõi 
hobused veel lähemale. Stepiavaruste, loomade ja inimese, 
lillede ja rõhu üle laotus tumesinine taevas, mis algul näis 
päris müstana. Ruum ahenes, tõmbus kokku. Ööpimeduses 
olid hobused - vaevaltnähtavad,. Ent ajapikku hakkasid 
nemadki paistma. Tundub, nagu võiks kuulda nende pruus- 
kamist, kui nad parmude peletamiseks lakka raputavad ja 
sabaga vehivad. Karjane, musta habemega vanamees, sar- 
naneb ööpimeduses sarvilise Paaniga. Esiplaanil ohaka- 
õite maalimine oli aeganõudvam ja keerulisem töö. Tee- 
pervedel lokkavad vähenõudlikud “ohakad olid ka päeval 
väga ilusad ja dekoratiivsed. Kuid riad torkisid, takerdusid' 
tüütult riiete külge, ning Vrubel nuhtles neid armutult 
kepiga. Öösel aga-nägid nad eriti kaunid välja, kunstnik 
maalis meid sootuks iseäralikul moel. Tema pintsel tegi 
'kord mingeid konkse, kord lühikesi, katkendlikke koma- 
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taolisi jutte, kord pikki püstjooni (varred), kord pisikes, 
teravikke (ogad), kord joonistas lõuendile keerulise orna- 
mendi (lehtede piirjooned). Värvigi pandi lõuendile mitut 
moodi — kord paksult, kord õige õhukese kihina, kohati 
jäi lõuend paistma või oli krunt vaevumärgatavalt värviga 
kaetud, rõhutamaks riide koredat faktuuri, mis võrratult 
hästi sobis nende taimedega. Kunstnik venitas kuivad 
ohakavarred pikaks, üle krobelise lõuendi, ning lõuendipind 
alistus pintsli õrnadele puudutustele, tumeroheline rohi 
hakkas paistma sügavana, Pintsli õrnad puudutused olid 
meelad, igatsevad, kutsuvad. Ja kui kunstnik asus sagriseid 
ohakaõisi lõõmavpunase värviga läitma, kui lõuendit 
ärevas rütmis silitanud pintsel pärast kuivade varte 
pikaksvenitamist viimaks purpurseid õisi lõuendil ümaraks 
paisutas, tundis kunstnik end rahunevat, mingi iha, mis 
teda oli painanud, vaibus, sisepinge andis järele... 

Kuivad pruunikad ohakavarred ja vaarikpunased ohaka-: 
õied seostasid pildi värvid keeruliseks tervikuks, lepitasid 
värvikontrastid. Nad hõõgusid ööpimeduses pahaendeli- 
selt. Arvukate ärevate tulukestena hõljusid need õied koh- 
makate ogaliste varte otsas omaenda hõõguse valgel, see 
valgus hoidus maadligi ega hajutanud, vaid rõhutas öö- 
pimedust. Rohus sirasid kuupaiste jääkillukesed. Kõik need 
muutumised ja muundused toimuvad vaataja silme ees 
ning annavad kujundile erilise tähendusrikkuse, sümbolile 
põhjatu sügavuse. See maal, millel kunstnik kujutab l0o- 
duse salapärast ööelu, on väga panteistlik. 

Ka hämarais «Sireleis», mis äratavad vaatajas mäles: 
tusi, on tajutav looduse ammendamatu ilu, kaosest ja õis- 
test hirmudest sündinud harmoonia. Kuid eriti selgesti on 
seda tunda purpurses öises maastikus hobustega. 

. Nadežda Ivanovna hakkas seda maali «Stepiks» nime- 
tama. Ega Vrubelgi vist salanud, et maali idee oli talle 
andnud Tšehhovi jutustus, kuid ta eksponeeris maali 
«Hobuste» nime all. Š 

Ent arvatavasti tuleks maali ideega seoses mainida ka 
Böcklinit. Kahtlemata olid selle kunstniku maalid Vrube- 
lile tuttavad, võimalik, et ta salamisi võistles Böckliniga, 
muu hulgas võisid talle meenuda Böcklini kentaurid. (Ka 
Botkina seostas Böcklinit Vrubeli uue maaliga, arutades 
Ostrouhhoviga, kas osta tema maal Tretjakovi galeriile.) 
Selle võistluse võitis ülekaalukalt Vrubel. Ta lõi kujundi, 
mis on Böcklini kujunditest võrratult sisukam ja tähendus- 


rikkam. 
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12. septembril 1900. a. kirjutas Zabela Janovskile: «Nüüd» 
sama käis meil külas Djagilev ja palus, et Mihhail Alek» 
sandrovitš koostaks oma teostest ühe «Mir /Iskusstväx 
numbri... Djagilev oli Mihhail Aleksandrovitši maalitud: 
ohakatest vaimustatud, pidas neid imetlusväärseteks, ka 
sirelid meeldisid talle, kuid mitte nii väga...» 

Vrubeli uued maalid «Hobused» ja «Sirelid» eksponee» 
riti juba ühinguks organiseerunud «Mir Iskusstva» näitu» 
sel. Sellest näitusest osavõtt rõõmustas Vrubelit. Peterbu 
rilaste sõprusring imponeeris talle endist viisi. Tõsi küll, 
selle rühmituse liidri, hiljaaegu Pariisist saabunud Aleks 
sandr Benois' visiit võis panna kahtlema nende täielikus 
üksmeeles ja vastastikuses arusaamises. Mõlemad kohtle- 
sid teineteist väga armastusväärselt ning said teineteisele 
sümpaatseks. Benois võitis Vrubeli poolehoiu oma euroop» 
laslikkusega, kunsti, kirjandus-, muusika- ja teatrialase 
eruditsiooniga ning kirgliku kiindumusega kõigisse estee- 
tikanähtustesse. Vrubel jälle oli Benois” meelest erakord= 
selt elegantne, rafineeritud, kena ja prantsuspäraselt 
sarmikas, kuid kahjuks ei jätnud tema teosed Benois'le 
kuigi head muljet. Vähe sellest, et talle üldse ei meeldinud 
pannoo «Hommik», mille oli ostnud ' Teniševa. See poleks 
veel nii hull olnud. Ega vist Vrubel isegi seda hingepõhjas 
eriti kõrgelt hinnanud. Kuid Benois'le ei meeldinud sugugi 
ka 1898. aasta suvel maalitud Zabela portree, ei selle ilme 
ega maalimistehnika ... Üldse oli tunda, et ta hoidus 
Vrubeli:teoste kohta avameelselt arvamust avaldamast. Jä 
Benois polnud ainuke miriskusstvalane, kes Vrubeli töö- 
desse niiviisi suhtus. Mäletatavasti ei meeldinud samal 
1898. aasta suvel loodud maal «Vägilane» Djagilevile, ning 
seda ei võetud «Mir Iskusstva» näitusele. ° 


Ent nüüd olid niihästi Benois kui ka Djagilev ning näh-- 


tavasti kõik nende ühingukaaslased Vrubeli uutest teostest 
vaimustatud ning leidsid neis ilu ja müstikat. Djagilevile 
meeldis rohkem hobustega maal «Õitsil» ehk «Stepp», 
Benois aga kiitis eriti «Sireleid».-Ta ütles, et seda pilti 
vaadates tunneb ta imeliste kevadõite iharat, joovastavat 
lõhna. Benois uuris Vrubeli teoseid iseäranis hoolikalt, sest 
valmistati ette Mutheri «XIX sajandi maalikunsti ajaloo» 
venekeelse tõlke uut väljaannet. Sellele lisati Benois* üte- 


vaade XIX sajandi vene kunstist kahes köites. Ülevaates | 


käsitleti ka sajandivahetuse kunstinähtusi, sealhulgas Vru- 
beli loomingut. Vrubelit külastades oli Benois täheldanud, 
et: tema teostes on midagi epigoonlikku, kameeleonlikku, 
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Ega ta nüüdki oma arvamust muutnud, kuid ta leidis, et 
Vrubeli meisterlik matkimisoskus annab tunnistust tema 
erakordsest andekusest. Ent $a ei pidanud Vrubelit tuge- 
vaks, terviklikuks kunstnikuks. Ta nägi Vrubeli mosaiikses 
maalimismaneeris kohati uskumatut ekstravagantsust, mis 
teevad tema teosed väga efektseteks, kuid poeesia- ja , 
meeleoluvaesteks. "Aga paljudes teostes märkas Benois 
(ning ütles seda rõõmuga Vrubelile endalegi) murrangut 
paremuse poole. Selles veenavad maalid «Saatür», «Sire- 
lid» ja «Õitsil». 

Milles see murrang avaldus? Benois' arvas, et rahune- 
mises ja suuremas keskendumuses. Ei tea, kas ta andis 
Vrubelile nende vestluste käigus nõu või ainult mõtles 
endamisi, et kunstnik peaks vaid rohkem endasse süve- 
nema, veel hoolikamalt keskenduma, tehnikat täiustama, 
fantaasiat ohjeldama, lõplikult rahunema ning loobuma 
epateerimispüüdest, siis tuleb temast suur maalikunstnik 
ja poeet, Isegi «Sireleid» ja «Steppi» maalides jäi tal 
Benois' arvates süvenemisest ja meisterlikkusest puudu! 

Zabela jutu järgi kohtlesid peterburilased Vrubelit väga 
armastusväärselt. Nad nägid tema loomingus silmapaistvat 
kunstinähtust. Vrubeli eneseuhkus oli rahuldatud. Ta pidas 
ühingu «Mir Iskusstva» liikmeid endist viisi oma mõtte- 
kaaslasteks ja tundis nendest heameelt. Uue ajakirja «Mir 
Iskusstva» esimesed. numbrid meeldisid talle. Talle impo- 
neeris nende soliidsus, luksuslikkus, huviga luges ta palju- 
sid artikleid ning leidis sealt mõtteid, mis olid talle südame- 
lähedased ja sümpaatsed. 

Järgmise, 1901. aasta suvel käsitles Vrubel uuesti sama 
teemat — sireleid. Ta polnud eelmise maaliga päris rahul. 
Nüüd võttis ta veel suurema (kolme ja veerandi arssina 
kõrguse ning nelja arssina laiuse) lõuendi. 

* Ja — paradoks? — Vrubel polnud kunagi varem nii tun- 
givalt vajanud fotograafia abi ega sellele nii suuri lootusi 
pannud kui tookord, mil tema kujutlusse kerkis sirelimaal 
imekaunite, raskete lillade õiekobaratega. 1901»aasta suvel 
Gay' tallu teel olles ostis ta Kiievis fotoaparaadi ning 
ootas läbematult, milla! kunstnik Zamirailo ja Kika õpeta- 
vad teda seda kasutama või pildistavad talle õitsvaid sire- 
leid; ta juba nägi silme ees läikivmusti fotosid, millel on 
jäädvustatud sirelite õitemeri, — siis ei saa aja ja meele- 
olu kapriisid enam tema tööd segada. Ta tundis, et sireli- 
fotod annavad talle toetuspunkti, võimaldavad tal sireleid 
objektiivse pilguga näha. Zamirailo pildistaski õitsvaid 
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sireleid — tohutu suuri, erakordselt lopsakaid puhmaid, 
mille õiteküllus meenutas troopikat, ning nende taustal 
Zabelat Vrubeli kavandatud imepärases tualetis, mis 
'kunstniku ütluse järgi kujutas endast ampiir- ja moskva 
«stiili kentsakat segu. Vrubel aimas juba ette, millise nau- 
dinguga ta hakkab sellele kanvaale «mustreid tikkima» ning 
purustama näilisust, et oma loovat tahet üha teadlikumalt 
ja sihikindlamalt maksma panna — teha ilmsiks pealis- 
pinna all peituvad sügavused. Tema uus maäl peab saama 
lihtne, selge, mõistuspärane ning ühtlasi erutavalt saladus» 
lik ja mõistatuslik. 

Zamirailoga oli Vrubel sõbrunenud katedraalis, kui noo- 
ruke, poisiohtu kunstnik tal abiks oli. Zamirailo oli nüüdki 
Vrubeli loomingu suur “austaja, ta oli tundma õppinud 
Vrubeli maalimis- ja joonistamistehnikat ning kopeeris 
tema teoseid ja nende detaile nii meisterlikult, et asjasse- 
pühendamatuil oli raske koopiat originaalist eristada. Ka 
Vrubel ise läks kord õnge, pidades Zamirailo koopiat akva- 
rellist «Ingel. küünla ja viirukinõuga» oma kätetööks. 
Noorte austajate ilmumine ei andnud tunnistust mitte üks: 
nes Vrubeli menust, vaid ka sellest, et ta oli tunnistatud 
novaatoriks. Ka kunstnik ise pidas end novaatoriks ning 
vastandas end teistele kaasaegsetele kunstnikele. Väga 
võimalik, et prantsuse impressionisti Claude Monet' 
«Heinasaod» või «Roueni katedraalid» äratasid Vrubelis 
polemiseerimishimu ning tugevdasid tema  kiindamust 
sirelimgtiivisse,.. Tema kompositsioonid erinevad suu- 
resti prantsuse impressionisti maalidest. Objekti killusta» 
mine valgustäppideks, mida näeme Claude Monet” lõuen- 
deil, pidi Vrubelis protesti äratama. Ei imponeerinud talle 
ka pintslitõmmete hajuvus, värvuste lahustumine valgu- 


ses. Vrubel oli vastupidisel arvamusel: valgus peab vär- 


vust kontsentreerima, tema mõjujõudu tugevdama. Värvid 
kiiraku valgust, valgus aga olgu värviline, see peab:aitama 
kunstniku mõtet edasi arendada... Vrubel ei saanud ega 
tahtnud nüüdki klassikalisest kunstikäsitusest loobuda, ta 
püüdis killustatud vorme taastada, täiuslikuks tervikuks 
liita, et sünteesimise teel luua looduse sümbol, mis hõl- 
maks niihästi kosmost kui ka »mikrokosmost. «Sirelite» 
uue variandi kallal töötades nautis Vrubel-värviilu nagu 
maiasmokk maitsvaid roogasid; kord ütles ta, et teeb sire- 
lid rohelist värvi» Ta arvas, et absoluutseid värvusi polegi 
olemas, tähtsad 'on värvuste vahekorrad, seosed. Need 
» mõtteavaldused kinnitavad veel kord Vrubeli harmoonia- 
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igatsust. Sellega ennetas Vrubel ka Euroopa noorema põlve 
kunstnike, näiteks Matisse'i kunstiideid. 

Mitte kunagi varem poinud Vrubel nii innukalt täiust ja 
ilu taotlenud kui nüüd. Üha kirglikumalt ihkas Vrubel 
teha mitte ainult oma looming, vaid kogu oma elu — ka 
olme — ilu sünonüümiks. Kui kauniks ta muutis pulma- 
aastapäeval oma kodu, ehtides toad roosidega! Kõikjal oli 
roose, roosivanikuid rippus lae all, roosikimbud ehtisid 
laudu ja olid suurtes põrandavaasides — roosiuputus! Peab 
ütlema, et selles rooside ülikülluses, iluga ülepakkumises, 
ilu apoteoosis oli midagi haiglast, isegi julma: see oli 
mürgine ilu... Kas ei meenuta see keiser Nerot, kes leiu- 
tas vafineeritud, piinarikka -nuhtluse — lilledega nuhtle- 
mise? Muide, Svedomskil on selleteemaline maal. Kas 
Vrubel tajus säärase ilu pafadoksaalsust? Tema loomingus 
see igatahes ei kajastunud, ta oli siiralt veendunud, et 
ülistab tõelist ilu. Kas Vrubel ise adus tollal ilu ja kurjuse 
alikkust. Kunstnik otsekui. kartis sellesse prob- 

süveneda, sülges nimme silmad, hoidus sellest 
eemale... Või vahest mõistis ta selle probleemi vastuolu- 
lisust nagu Dostojevski... Olgu kuidas on, Vrubel ei 
lakanud nüüdki endale vastu rääkimast: tol suvel muutis 
ta kõikide suureks üllatuseks oma suhtumist kunstnik Gay' 
loomingusse, öeldes, .et talle meeldib Gay' maal «Pühalt 
õhtusöömaajalt Ketsemane aeda minek», eriti selle sügav- 
sinine öötaevas ja kuuvalgus. Talle vist heiastus Ketse- 
mane kuuvalge nõiduslikus sinas miski, mida maalil ei 
olnudki, kuid mida see maal võimaldas juurde mõelda. 
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Tuhande üheksasaja esimene aasta tõi Vrubelite ellu sünd- 
muse, mille tähtsust kunstniku saatuse kujundamisel võib 
võrrelda ainult Zabelaga kohtumise ning abiellumisega. 
Nadja ootas last, mõlemad, ka Vrubel ise, valmistusid 
suure rõõmuga uut perekonnaliiget vastu võtma. Nende 
perekonnaelu kaunis hoone pidi nüüd lõplikult valmis 
saama. A 

Nad kolisid Sakarazini majast (see asus Pretšistenka 
värava juures) ära, üürisid Lubjanka põiktänavas Stahhe- 
jevi majas suure korteri, ning 1901. aasta suvelõpust saa- 
dik kulus Vrubeli loov fantaasia peamiselt kodukölde kau- 
nistamisele. Hoolikalt tegi Vrubel lapse pesu jaoks riiulid, 
suure hoole ja armastusega otsis ta erilist laps VAMDAI 
mille korv oleks värvimata vitstest punutud, Viimaks tõigi 
Nadja 1. septembril poja ilmale. 

Rimski-Korsakovi õnnitlusele vastas Zabela: 

«Tänan Teid väga õnnesoovide eest, mis te mulle ja mu 
pojakesele saatsite. Ka mina tahan, et temast tuleks 
kunstnik või helilooja, aga praegu on veel vara sellele 
mõelda, peaasi, et ta oleks terve; poisil on juba n ime- 
terav kuulmine, ta ärkab iga krõbina peale, ega see olegi 
hea, see on pigem närvilisuse kui musikaalsuse tunnus; mu 
mees ütleb, et poiss vaatab ja uurib kõike tavatu huviga, 
ta üldse idealiseerib oma poega hullupööra ning näeb 
poisil juba praegu kõiki andekuse tunnuseid, mina olen 
märksa erapooletum ning jahutan tema indu.» 

Kumb vanematest oli tegelikult õiglasem, objektiivsem? 
Seda ei suutnud olla Zabelagi, mis siis veel Vrubelist rää: 


kida. Mõnuga jälgis ta erakordselt terast poisipõnni, adus. 


tema tavatut tundlikkust, nägi temas tulevast kunstnikku 
või muusikut. A 

Ent nähtavasti võttis saatus nõuks veel kord näidata, et 
»Vrubel ei saa tunda ühtki rõõmu, ilma et sellega ei kaas- 
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neks mure. Ei hämmeldanud mitte ainult poisi suured sini- 
silmad, mis andsid talle vastsündinutel harva esineva 
mõtliku ilme, vaid ka sünnipärane pfue, jänesemokk — 
ilmne mandumistunnus. Vrubelile meenusid pealetükkiva- 
malt kui kunagi varem Ibseni «Kummitused». Ta mõistis, 
et ega see teos teda omal ajal ilmaaegu erutanud — temagi 
veri oli saatuslikust pärilikkusest rikutud... 

Vrubeli õe ja naise mälestustest ning sõprade tähele- 
panekutest selgub, et just sellest momendist toimus tema 
iseloomus eriti järsk murrang — ta muutus mõtlikuks, 
hajameelseks ning üha põikpäisemaks. See hingeseisund 
ei lasknud tal ühtki varasemat kavatsust täide viia. Teda 
huvitas nüüd üksainus tegelaskuju. Muide, Deemoni juurde 
tagasipöördumine oli paratamatu, isikliku elu sündmused 
ainult kiirendasid tema meenumist-kunstnikule, tema naas- 
mist Vrubeli loomemaailma, ning andsid sellele kujule 
kindla varjundi. 

Juba suvel, kui kunstnik maalis «Sirelite» teist varianti, 
viirastus talle kord tema lemmik, Deemon. Deemoni naas- 
mist Vrubeli loomemaailma ennustas deemonlikkus, mida 
Vrubel äkki adus Gay' maalitud «Ketsemane öös». Piinad, 
mida kunstnik evangeeliumi üle mõtiskledes tundis, ning 
tema paganluseihalus, mis oli nüüd tugevam kui kunagi , 
varem, viisid jumalasalgaja Deemoni juurde, Vrubeli enda 
sõnutsi vastas Deemon tema püüdele väljendada inimese 
jõudu ja üllust, mida inimesed nende hinges pesitseva 
silmakirjalikkuse ja usuliste eelarvamuste sunnil põrmu 
tallavad. Deemonist pidi saama traagilise ilu sümbol, 
devalveerunud headusemõiste antipood (relativistlik kodan- 
lik moraal oli selle mõiste mõttetuks teinud). 

Ühtaegu tõotas Deemoni kuju kunstnikule tema mania- 
kaalseteks otsinguteks maalimistehnika valdkonnas ülimalt 
soodsaid võimalusi pakkuda ning lõplikult tõestada, et 
tema maanial on õigustus — ta ütleb uue sõna. 

Nüüd Deemon mitte ainult ei ahvatlenud ega, õrritanud 
teda udusest kaugusest, vaid kerkis ilmsi, selgesti nähta- 
vana tema silme ette. Vrubel naasis oma loomingu pea- 
tegelase juurde, pliiatsiga visandades seisva Deemoni 
figuuri, «voolis» mõnuga tema u. Ent varsti muutis ta 
motiivi. Mitmet etüüdil, pliiatsijoonistusel ja akvarellil 
kujutas kunstnik jumalavallatut inglit lüüasaamise momen- 
dil, taevast alla paisatuna, kaljudel lamavana, hetkel, mil 
Inglist saab Deemon. Ta gtsis visalt kompositsiooni üld- 
lahendust, Deemoni figuuri kontuure, tema näojooni. Kord 
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ptoovis ta pliiatsiga skitseerida lamavat keha, mille all on 
imelikult krõnksus parem käsi, visandada kõrvalepööratud 
nägu, pentsikult harkis jalgu ja ämblikuvõrgutaolises 
joonterägastikus aimuvat tausta... Kord ilmusid paberile 
raskesti vigastatud keha ja mäetipu taustal lainena kerkiv 
tume tiib. Ühel akvarelli! ümbritseb Deemonit sünge sina- 
kas hämarus. Kõikjal on tema keha kuidagi iseäralikult 
moonütatud, nurgeline — groteski piiril. (Muide, surma 
eel tuli Lermontovil mõte teha «Deemonist» satiiriline 
poeem.) Kuid nähtavasti püüdis Vrubel seda groteski kõi- 
gest väest õilistada ja leevendada, täiuslikku klassikalisse 
vormi valada, iluga harmoneerida. Deemon pidi olema 
kaunis! Seepärast — mida .näotum, grotesksem Deemon, 
seda toredamad rõivad ja ümbrus, seda pimestavamad 
värvid. Niisugune oli kompositsioon, millest vürst Štšer- 
batov vaimustusse sattus:ja mille ta ära ostis. Erinevalt 
Lermontovi teoste uue väljaande jaoks tehtud must-valgest 
pliiatsijoonistustest, üllatab see kompositsioon oma majes- 
teetliku värviiluga. Sinistes toonides akvarelli! on ka kulda 
ja hõbedat. Deemoni hinnalise kuldkolmnurkadest vööga 
uhke safiirsinine rüü sobib Lermontovi ingli kehakatteks. 
Värvid on toredad, samuti taust — tormilise vooluga 
inäestikujõgi, mille kaldal Deemon lamab. Kuid Deemoni 
figuur meenutab ühtlasi mingit gooti stiilis abstraktset 
märki. Kujutledes oma väikest meistriteost rippumas vürs- 
tist metseeni villas, kunstisõbra pool, kelle eesmärgiks oli 
nüüdisaegses tolmuses ja proosalises linnas puhta ilu 
oaasi luua, tundis Vrubel sügavat rahüldust. Tema Dee- 
mon oli selle puhta ilu ere kehastus. 

Pärast rohkeid katsetusi oli aeg asuda suurt pilti maa- 
lima.. Varsti toodi Vrubeli korterisse Stahhejevi- majas, 


Lubjanka põiktänavas, tuppa, millest ta oli teinud oma - A 


ateljee, suur lõuend, ning kunstnik seletas külla tulnud 
Volja von Meckile rõõmsalt käsi hõõrudes, et nüüd ta 
alustab... Esiti tegi ta söejoonise, juba see visand jättis 
Gay' sõnutsi sügava mulje. 22. novembril 1901. a. kirjutas 
Zabela Janovskile: «Mihhail Aleksandrovitšil on käsil 


suur maal: troonilt tõugatud, kuid ikka veel tore Deemon, ° 


kaljune maastik... sisalikud, õhtuvalgus; Deemon on 
poolalasti ja lamab mantlil, mille' kinnised on kirkavärvi- 
listest kalliskividest...» Ent Zabela jäi liiga vara rahule. 
Kunstnik muutis* väsimatult Deemoni nägu, tema ilmet. 
Deemon on kord kaunis ja kurb, pisarad silmis, kord 
* vihane ja tige. 
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Kunstnik töötas oma lemmikmaali kallal päev-päevalt 
suureneva pingega, hingetõmbepausi andis talle vaid 
üürike episood — ta oli veidi aega Roždestvenkal Stroga- 
novi Kunstikooli õppejõud, viimistles seal oma Deemonit 
ning õpetas stiliseerimist. Palavikulisel õhinal, tähti vahele 
jättes ja üht mõtet mitu korda korrates pani ta paberile 
oma avaloengu teksti, mis tema enda meelest oli ülimalt 
filosoofiline. Nende kidakeelsete märkmete sisuks oli üks- 
ainus idee, mida ta maniakaalse järjekindlusega kordas: 
kunstnik peab loomeprotsessis juhinduma oma eneseaval: 
dustungist, olema raudselt sihikindel ja oma idee nimel 
kõik muu ohvriks tooma. Ta õpetas stilisatsiooni, ainet, 
mille aluseks oli puhas ja stiilne ilu, mida ta kogu eluaja 
oli otsinud. Nendel loengutel püüdis ta anda puhta ilu 
kontsentraate, ning see seostus imelikul moel tema Dee- 
moniga. Vrubeli Deemon — üleva kurjuse, entusiastliku 
KUJREL kauni kurjuse ja kurja ilu võrdkuju — oli lahuta- 
matult seotud seda laadi puhta ja stiilse iluga, eetika küt- 
keist täielikult vaba absoluutse ilumaailmaga. 

Tuubil täis klass õhutas, inspireeris teda. Ta näitas õpi- 
lastele vormide imelist dekoratiivsust, mis eksisteerib või 
peaks eksisteerima kõikjal, näitas, et kõik on dekoratiivne 
ja ainult dekoratiivne. Ta hämmeldas õpilasi oma väsimatu 
fantaasia ja ammendamatu mäluga (tal olid kõik stiili- 
peensused alati meeles) ning sellega, et ta kui tahes kee- 
rulist motiivi kiiruga skitseerides ei eksinud kunagi stiili- 
ühtsuse nõude vastu. Klassis valitses hauavaikus, oli 
kuulda vaid kriidikriginat, kui Vrubel oma stiilifantaasiaid 
rutakalt, meeletul õhinal tahvlile jooni: . Mis tahes kahin 
või sosin klassis viis meistri endast a, ajas vihale, ta 
ähvardas iga kord tunnid ära jätta. Ega ta kaua õpeta- 
nudki, Vrubel ei suutnud oma Deemonist enam tunnikski 
lahkuda. 

Ta polnud veel kunagi niisuguse pöörase innuga tööd 
teinud. Ta oli oma kangelase, oma lemmikteosega silmitsi. 
Kakskümmend tundi ööpäevas maalis ta puhkepausideta, 
siis turgutas end veiniga, haaras jälle pintsli ja astus 
lõuendi ette. Karm kompromissitus ülima eesmärgi nimel 
oli äärmiselt kurnav. Deemon — eksistentsi dramaatilisuse, 
konfliktsuse võrdkuju — laastas oma looja hinge. Puhas 
ilu tegi piina, näis, nagu oleks see elust irdunud, kohuse- 
tundest ja vastutusest inimeste ees vabastatud ilu mingit 
mürki eritanud. Võis meenuda too õnnis ja naiivne aeg, 
mil kunstnik süüvis «imeliste harmoneeruvate detailide 
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maailma», otsis <rohtunud rada iseenda juurde», ja ajuti 
leidiski selie. Nüüd oli Vrubel tumedate jõudude, headuse 
ja ilu vastandite võimuses... Seda meelama naudinguga 
maalis ta Deemoni sulestikku, ehtis tema rõivaid kallis- 
kividega, voolis nägu. Kuid ega Lermontov ilmaaegu 
poeemist kuut varianti teinud, ühtki neist lõplikuks pida- 
mata, ühtki avaldamata. Sama lugu juhtus Vrubeliga — 
mida viimistletumaks sai tema «Deemon», seda tungiva- 
malt ihkas kunstnik teda ühä uuesti ümber teha... 

Kärsimata oodata värvi kuivamist, kleepis Vrubel neile 
pildiosadele, mis teda ei rahuldanud, ajalehepaberitükikesi 
ning maalis paberi peale. Võte meeldis talle ka selletõttu, 
et see tegi maalipinna krobeliseks, konarlikuks, mida ta 
ilmselt oli tahtnudki. ji 

Varsti õmbles ta pildi külge lõuenditüki, et avardada 
Deemoni taga laiuvat mägimaastikku. 

AA nägi Vrubel graniitjäika nägu, kurja irvet, 
källiskividena välkuvaid silmi, peas helkivat roosat dia- 
deemi ning pikäks venitatud linnukeha, mida katsid mur- 
dunud tiivad;e ümberringi vedelesid laiali pudenenud 
paabulinnusuled. See selja taha murtud kätega, ebaloo- 
mulikult pikaks venitatud sinakas linnukeha — klassika- 
lise antiiktorso antitees — näitab, kuivõrd Vrubel oma 
Deemonit maalides oli seotud Apolloniga, antiikaja päikese- 
jumalaga, täiuse kehastisega. Deemon on Apolloni anti- 
tees, tema öine teisik Dionysos, ta kujutab endast teotatud 
täiust. Serov ja Ostrouhhov arvatavasti ei mõistnud seda, 
nende meelest oli Deemon viletsalt joonistatud. Deemon 
on paganlik ideaal, Kristuse .antitees. Ent selle paganliku 
ideaali martüüriumist näeme, kui traagiline oli kunstniku 
kiindumus paganlusse ja ristiusust lahtiütlemine. See- 
tõttu võib öelda, et Deemoni kujus leidub ka ristiusu 
sugemeid. j 

Eriti kaunid on Deemoni rüü ja paabulinnusuled. Need 
kullakarva helkivad õhkõrnad, ülipeened suled värelevad 
nagu ripsmed, näidates kunstnikule oma mõistatuslikke 
rohekassiniseid silmi. Iga pintslilöögiga ahvatlesid paabu- 
linnusulgede võbelevad kuldsed udemed ning välkuvad, 
küütlevad rohekassinised silmad kunstnikku mingisse 
hirmuäratavasse sügavikku, kus. tema «mina» unustas 
kõik, mida ta mäletas ja teadis, unustas elukogemused, 
ning leidis end pimedar kuristiku kohalt. Mõistus ja tunded 
olid temas ärganud ürgsete, arhailiste jõududega konflik- 
tis, kumbki pool ei teinud teisele mingeid järeleandmisi... 
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See oli ülim nirvaana, mis oli talle kättesaadav. 

Ning -alles nüüd, mil tema pintsel kord lausa kriipis 
lõuendit, kord hoogsalt kattis värviga selle pinda, vahe- 
peal peatus, viimistles ülipeeni detaile, et siis jälle kaosesse 
uppuda, näis talle, et see Deemoni-kuju viimaks ometi 
kustutab janu, mis teda kogu eluaja lakkamatult on vaeva- 
nud, rahuldab tema ammused soovid. 

Ta kujutles oma Deemoni ümbrust, maastikku, mis sobiks 
Deemonile taustaks: tormaka mäestikujõe asemel kivist, 
teravate kaljunukkidega aset ning taamal — Kaukasuse 
mäetippe. See kujuteldav maastik andis lootust, et tal 
õnnestub teos lõpule viia. Just nagu «Sirelitegi» maalimise 
ajal, lootis ta abi saada fotodelt; need tõotasid töös kind- 
laks ja usaldusväärseks abivahendiks saada. Ent ka siis, 
kui Vrubel sai Volja von Mecilt fotod ning maalis mägise 
tausta, polnud ta tehtuga rahul, Deemoni nägu, figuur, 
paabulinnusulgede sära muutusid järjest, omandasid üha 
uusi varjundeid, asendusid teistega... Deemon ei pida- 
nudki valmima, ei tohtinudki valmida: ta oli ju lepitama- 
tute vastuolude võrdkuju. 

Maalil «Troonilt tõugatud Deemon» kujutab Vrubel oma 
kangelast jumala ning tema käskude-keeldude vastu võit- 
lemas, mitte aga inimlikku armastust igatsemas. Kunstniku 
loodud . kujust õhkub löögivalmidust ja leppimatut viha 
vaenlase vastu. See Deemon on Ibseni verist võitlust ihkava 
valküüri Hjördise hingesugulane. Kuid ta ei võitle rüütlite 
turniiridel, vaid hoopis laiemal tandril — kõiksuse igaveste 
probleemidega. 

«Sina ei pea endale mitte ebajumalaid tegema» — Vru- 
bel teadis seda käsusõna ning pidas seda kogu eluaja sil- 
mas. Ent nüüd astus ta sellest üle, Kunstniku arvates pidi 
tema uuest Deemonist ilmtingimata saama ebajumal. 
Lillasse hämarusse mattunud lumiste mäetippude keskel 
kaljudel = lamav, - kukkumisest muserdatud kullakarva 
paabulinnusulgedega kaetud, «jubekauni» näoga Deemon 
(kui suure. vaevaga kunstnik otsis sellist jubedtst, mis 
ühtlasi oleks ilus!) vääris ning nõudis tema meelest harrast 
austust. Vrubel. polnud ristiusu vastu kunagi varem nii 
sõjakalt välja astunud. Kuid seda kangekaelsemalt nime- 
tas ta oma maali ühtelugu ikone'iks ning tahtis seda Parii- 
sis üleeuroopalisel näitusel eksponeerida. Ta oli selle pildi 
maalinud kõikide või eikellegi jaoks. Tal polnud enam 
metseenist tellijat, see maäl polnud määratud ühegi seina, 
ühegi ruurai ehteks. Vrubel:ei teadnud isegi, millises lossis 
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või pühakojas see pidanuks rippuma. Maal oli hirmuärata» 
valt, raevukalt kaunis — ilus kurjus või kuri ilu. Seda tuli 
kummardada, Vrubeli arvates pidi see asendama ikooni, 
Deemon, tema lemmikkangelane, kes teda, võib öelda, 
kogu eluaja oli saatnud, vääris sellist kohta, sellist mis= 
siooni. Vrubel tundis, et tema unistus pühast kunstist oli 
täideminekule lähemal kui kunagi varem. 

«Tema Deemon on nitšeaanlase moodi,» kirjutas Zabela 
murelikult Rimski-Korsakovile, kui maal hakkas valmima, 
Muretsemiseks oli ka põhjust. Nähtavasti ei köitnud Vru- 
belit Nietzsche filosoofias üksnes romantiline igatsus 
tugeva isiksuse järele. Ta pooldas ka filosoofi aristokra- 
tismi-, elitaarsusdoktriini. Ent esmalt peab ütlema, et 
kunstnik seostas nüüd oma kangelast Deemonit ja tema 
saatust rohkem kui kunagi varem selle poleemikaga, mida 
ta viimasel aastakümnel pidas — ta polemiseeris Tolstoi 
ja tolstoilastega. Jekaterina Gay' sõnutsi seletas Vrubel, 
et ta tahab oma kangelase kaudu näidata «inimese suurt 
hingejõudu ja' ülevaid püüdlusi, mille hukkamõistmist ini- 
mesed Tolstoi kristlike ideede mõjul oma kohuseks pea- 
vad». Tõepoolest, kunstnik polnud Tolstoi õpetusest kunagi 
Varem nii ägedalt, nii vaenulikult rääkinud kui «Troonilt 
tõugatud Deemoni» maalimise ajal. Vrubeli ägedust ei 
maksa imeks panna — ta vihkas ja armastas ikka kirg- 
likult, iial ei sallinud ta ükskõiksust ega suutnud eales 
erapooletu kohtunik olla, kuigi ta mõnikord oli endast 
vastupidisel arvamusel. E 

Sellest ajast pärinevad ka Vrubeli mälestused kohtumi- 
sest Tolstoiga, mis kannavad pealkirja «Jutuajamine maa- 
ilmakuulsa mehega». Ei tema ise ega tema sõbrad ja omak- 
sed pole sellest kohtumisest enam kunagi juttu teinud. 
Nähtavasti oli see põgus ja juhuslik. Kuid Tolstoi iseloo- 
mustamine üheainsa üliilmeka detaili kaudu — «kuulsa, 
kuid ikkagi talumehe mornid, läbinägelikud näljase hundi 
silmad» — kõneleb sellest, et Tolstoiga vahetult silmast 
silma kohtumine avaldas Vrubelile sügava mulje. Viide 
Tolstoi talupoeglikkusele on üllatavalt tabav ja sügav 
tähelepanek. 


Mälestuskild on paberile pandud niisama palavikuliselt 
rutaka käekirjaga ja niisama närvilises väljenduslaadi: 
kui kõne Stroganovi Kunstikooli tudengitele. Sellest võib 
järeldada, et nad on kirjutatud samal ajal. Vrubelit pahan- 
das, et Tolstoi õpetus propageerib passiivsust, tema ise 
seevastu väitis, et «elu on targem: saamatuid, laisku, 
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* liku ühiskonna pehkinud insti 


idioote nuthleb ta isakäega». Need sõnad kõlavad tegusa, 
aktiivse ellusuhtumise ülistusena. Vrubel samastab end 
siin Dostojevski romaani: «Vennad Karamazovid» kange- 
lase, Suure Inkvisiitoriga. Samu mõtteid arendab ta kirjas 
Jekaterina Gay'le, kõneldes oma maali «Troonilt tõugatud 
Deemon» saatusest. Vrubel heitis Tolstoile ja tolstoilastele 
ette, et nad ignoreerivad teaduse avastusi, mis loovad uusi 
vajadusi ning avavad suurepärased tulevikuväljavaated, 
heitis neile ette ühekülgsust ja vaimuvalguse kartust. Peab 
ütlema, et ta ajas siin segi oma olemuselt täiesti erinevad 
vajadused: teaduse avastatud loodusseadused, jumaliku 
ettemääratuse ja inimhinge vajadused, kategoorilise impe- 
ratiivi, mis inimest loomeprotsessi käigus juhib. 

Vajaduste väatevinklist vastandabki Vrubel Tolstoile ja 
tolstoilastele geniaalse sakslase, kes tema arvates on 
avastanud, kui näruselt ahtad on piirid, mis inimesed oma 
võimalustele seavad, võrreldes vajadustega. Pole raske ära 
arvata, keda ta geniaalseks sakslaseks nimetab. See on 
Nietzsche. Inimeste armetute võimaluste kiuste (üks neist 
on Tolstoi ' uuskristlus) maailmas. valitsevate vajaduste 
apoloogiast ja etteheitest, et tolstoilased kardavad vaimu- 
valgust, on tunda, et Vrubelit köitsid filosoofi pessimism ja 
tema elitaarsusdoktriin. Kunstniku mõttekatkendeid edasi 
arendades võib tekkida kahtlus, et ta oli valmis möönma: 
siinilmas käib kõikide sõda kõikide vastu, ja õigus jääb 
tugevamale... 

Nüüd on ilmselge, et abstraktne mõtlemine polnud Vru- 
beli tugev külg. Ta lihtsustas väga Tolstoi ideesid ja isik- 
sust, mõistmata "ning soovimata mõista, et ka ristiusku 
jutlustades astus Tolstoi oma kõlblusõpetuses välja kodan- 

ioonide vastu, samuti kui 
Vrubelgi. Vrubel ei osanud v selt hinnata kogu tolle- 
aegse ühiskonnaga kangelaslikult üks ühe vastu võidelnud 
Tolstoi vaprust ja kompromissitust. Vrubel oli nii erapoo- 
lik, et ei tahtnud tunnistada, kui agaralt ja tegusalt Tolstoi 
omaenda doktriini kiuste võitles ebaõigluse vastu, aitas 
näljahädalisi, kaitses "ülekohtu ohvreid. Kuna ta Tols- 
toid lihtsustas, ei suutnud ta mõista ka Tolstoi «Kreutzeri 
sonaadis» esinevaid sügavaid, piinarikkaid mõtisklusi 


- inimsuhetest.nüüdisühiskonnas, üksindusest ja valest, mis 


inimesi üksteisest lahutavad, armastuse ja usalduse võima- 
tusest, ega tajunud kirjaniku igatsust armastuse ja usal- 
duse järele. Tolstõid mõistmata ei mõistnud Vrubel 'näh- 
tavasti ka iseennast, omaenda loomingut. Eks ta elanud 
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seda kõike ise läbi ja püüdnud oma elamusi ja tundeid 
kunstis kajastada. Meenutagem tema pannoosid «Veneet- 
sia» ja «Hispaania» ning portreed «Kaardimoor». Ja kas 
ei jaganud Vrubel Tolstoi mõtet, et kunst aitab inimesi 
üksteisele lähendada — mõtet, mis oli talle juba noorest 
east omane ning toona tegi ta Mussorgski mõttekaaslaseks? 
Eks jäänud see mõte Vrubeli vääramatuks tõekspidamiseks, 
ükskõik, mida ta ka iganes ei öelnud. = 

Tema arvamuseavalduste järgi otsustades käsitas ta ka 
Nietzschet üpris pealiskaudselt ega andnud endale aru, 
millised: ohtlikud, = lausa = kahjulikud = ideed peituvad 
Nietzsche filosoofias. ka 

Vrubeli mõtisklustes kunsti ja elu üle oli nüüd valdaval 
kohal Tolstoi vastandamine Nietzschele. Siinkohal peab 
ütlema, et see vastandamine oli tolleaegses vaimuelus äär- 
miselt aktuaalne. Teemal «Tolstoi — Nietzsche» kirjutati 
tollal rohkesti raamatuid ja artikleid, just nagu omal ajal 
teemal «Tolstoi — Ibsen». Nietzsche ja Tolstoi, kaks äär: 
muslast - eetikäprobleemide - käsitlemisel  üldinimlikelt 
positsioonidelt, esindasid Vrubelile lähedaste haritlasring- 
kondade ja ka tema enda silmis kaht vastandlikku inimese- 
käsitust, erinevaid arusaamasid inimese kohustustest maa- 
ilmas, inimühiskonnas kehtivatest seadustest, humanismi, 
headuse ja kultuuri probleemidest. Kaasaegsete eriline 
huvi Tolstoi ja Nietzsche dialoogi või, täpsemalt öeldes, 
nende tõlgitsejate omavahelise vaidluse vastu on seletatav 
sellega, et kõne all oli isiksuse saatus, võitlus isikuvaba- 
duse eest, mis sajandivahetusel muutus eriti, isegi haig- 
laselt ägedaks. Vtubel oma «Troonilt tõugatud Deemo- 
niga» selles võitluses üliinnukalt kaasa. Maailmas käib 
võitlus elu ja sürma peale. See on elu põhiseadus. Ja selle 
võitlusega kaasneb paratamatult vägivald. Vrubel pooldas 
neid Nietzsche mõtteid. Kuid tema «Deemonit» väädates 
veendume, et kunstnik nähtavasti ei mõistnud iseennast. 
Eks pidanud tema Deemon oma , irdumist kaasinimestest, 
oma skepsist, umbusku needuseks, eks olnud armastuse- 
vajadus tema peamine piinadeallikas! 


Vahest on need postulaadid, millel rajaneb «Troonilt 


tõugatud Deemoni» kuju («ilu on kuri» ja «kurjus on kau- 
nis») miskitmoodi Nietzschega seotud. Ent kui kalliks need 
väited Vrubelile *endale maksma läksid! Vrubel ja tema 
Deemon olid nende ideede tõelised märtrid. Ega kunstnik 
muidu oleks Deemonit kaotajana kujutanud. Deemon oli 
hukkumisele määratud, seda ei näidanud mitte ainult tema 
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kaotus, vaid ka tema mürgine, haiglane ilu, temas kehastu- 
nud ideaali ummikusse sattumine ning temast õhkuv 
dekadents. 

Ja eks tasunud Vrubel kaotatud lahingu eest omaenda 
verega. Kunstnik sai headuse ja ilu vastuolu omal nahal 


. ja oma loomingus tunda ning kannatas selle elus ja kuns- 


tis esineva - vastuolu lahendamatuse pärast valusat 
hingepiina; sellest vastuolust ülesaamine muutus tal 
maniakaalseks, painavaks ja ühtlasi ka innustavaks ideeks, 
valupunktiks, elumõtteks, tema teoste sisuks. 

Jagades oma kaasaegsete romantilisi meeleolusid, igat- 
sust ülevate kujundite järele (mainiksin uuesti Balmonti 
luuletust «Albatross»), heroiliste inimeste järele, kes lep- 
pimatult vihkavad filisterlikku elulaadi ja moraali, kuju- 
tas Vrubel eredamalt ja valulisemalt kui ükski teine tema 
kaasaegne üksildase mässaja traagilist saatust. 

«Ülevate kujunditega virgutada argielu pisiasjadesse 

uppunute meeli,» — nii kaunilt formuleeris Vrubel tollal 
oma loomingu eesmärgi, kunsti ülesande. 
Ent tema kujundite mõte ei piirdunud protestiga argielu 
pisiasjade vastu. Kunstniku loomingus avalduvad tema 
sügavad mõtisklused “lõhestatud maailmast, killustatud 
teadvusega, kaasinimestest irdunud indiviidi saatusest. 

Igavesed väärtused, mille eest võitles Vrubel ja mida 
igatsesid tema kangelased, eriti tema Deemon, «tunnetuse 
ja vabaduse vaim», kandsid nende kataklüsmide pitserit, 
mis on XIX sajandile tunnuslikud ning muutsid tolleaeg- 
sete inimeste elutaju traagiliseks. 

Vrubelil ja tema teostel oli sajandivahetuse. sotsiaalse- * 
tes käärimistes üpris tähtis roll. Šeda tõendas mõju, mida 
ta kaasaegsetele avaldas. Vrubeli eeskujul lõi Deemoni 
kuju Šaljapin. Varsti pühendasid sellele tegelaskujule 
luuletusi sümbolistide noorema põlvkonna poeedid, seal- : 
hulgas Aleksandr Blok. ; 

Maal «Troonilt tõugatud Deemon» pidi pandama Mosk- 
vas avatud «36 kunstniku näitusele». Selle näitusega 
seoses toimusid sündmused, mida Vrubel väga südamesse 
võttis. Jutt on kunstniku uute mõttekaaslaste saatusest, 
kes olid koondunud ajakirja «Mir Iskusstva» ümber ja oma 
ühingulegi sama nime pannud. Vrubeli suhted selle ühin- 
guga olid nüüd eriti kindlad ja sõbralikud. Vrubelile ja 
tema teostele otsustati pühendada terve ajakirjanumber. 
Siis aga võttis nõuks rühns Moskva noori kunstnikke (ena- 
malt jaolt Rändnäituste Ühingu vasakpoolselt, noorelt tii- 
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valt), keda ahistas Djagilevi despootlikkus ja võib-olla ka 
«Mir Iskusstva» esteetika piiratus, nendest lahku lüüa ja 
asutada uus ühing. 

Sündmuste käik sundis Vrubelit, kes peterburilaste ja 
moskvalaste tülis oli olnud kindlalt peterburilaste poolel, 
oma positsiooni muutma. Teatavasti võtsid «36 näitustest» 
“(neid näitusi oli üldse kaks) osa ka Peterburi miriskusstva- 
“lased, ning Vrubel ise kujundas esimese näituse kataloogi 
kaane. Näitus hakkas juba lõppema, aga Vrubel ei raatsi- 
nud oma «Deemonist» lahkuda. Ka siis, kui ta mõni päev 
enne näituse sulgemist oli sunnitud oma maali käest ära 
andma ning see pandi üles, käis ta ikka veel näitusesaalis 
ning muutis publiku nähes ikka veel üht-teist, eriti Dee- 
moni näoilmet... Vrubel ei tihanud oma lemmikut rahule 
jätta isegi siis, kui lõuend raamilt maha võeti, kokku rul- 
liti ja Peterburisse «Mir Iskusstva» näitusele saadeti. Ta 
sõitis sellele järele... 

Viimaks polnud «Deemon» enam tema juures. Enam pol- 
nud tal vaja päevad läbi heidelda, pintsel ja palett käes. 
Kuid veel polnud tema lahinguõhin raugenud, vastupidi, — 
kui tegevusajend kadus, lõi see õhin temas. veel palavamalt 
lõkkele, Sündmuste areng aina suurendas seda. Kirjas 
Jekaterina Gay'le puistas ta südant, jutustas oma murest, 
is teda üha valusamalt vaevas. Ta ei usaldanud enam 
oma sõpru ja mõttekaaslasi, keda ta seni nii innukalt 
oli kaitsnud. Ta polnud kindel, et «Mir Iskusstva» näituse 
korraldajad, sealhulgas ka Djagilev, tema teost mõistavad 
ja vääriliselt hinnata oskavad. Teda kurvastas ka see, et 
ära A. Davõdovi ooperi «Põhjavajunud kell» lavas- 
tus, kus Zabela pidi laulma Rautendeleini. 

Veel enne kui Peterburis avati «Mir Iskusstvä» näitusy 
hakkas Vrubelit vaevama uus mure, «Deemoni» edasine 
saatus: Tretjakovi galerii viivitas maali ostmisega, Kuhu 
küll oli jäänud Vrubeli kunagine kannatlikkus, leebus, 
tema võime ja soov oma paariasaatusse filosoofiliselt 
suhtuda? ki 


Muide, ega tal nüüdki olnud põhjust oma kunstniku- . 


saatuse üle eriti kurta ja arvata, et talle tehakse ülekohut. 
Juba aasta aega tagasi teatas Žabela, kes kunagi — eriti 


aga tollal — ei petnud end asjatute lootustega, õele oma. - 


mehe saavutustest: «Mõne päeva eest lõunastasid meie 
pool Viini Setsessiooni delegaadid, väga kenad Viini 
kunstnikud, nad on Mišast vaimustatud ja tahavad kõik 


tema teosed näitusele välja panna; kahjuks ei jõua ta «Dee- . 
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monit» näituse ajaks valmis teha. Talon üldse palju tööd, 
kõik aina tellivad temalt kavandeid, küsivad nõu, kutsuvad 
näitustele, valivad kõiksugu ühingute liikmeks, ainult raha 
maksavad - ta saab Moskvas järjest kuulsamaks...» 

Vrubeli ülemäärane närvilisus tuli ilmselt tema iseloomu 
muutumisest. Ta ei varjanud oma enesehinnangut, et kuu- 
lub äravalitute hulka, ega heitnud kaaskunstnikele armu. 
Meenutagem, et omal ajal iseloomustas ta N. Muraškot kui 
tõsist, erapooletut tõeotsijat kunstis. Nüüd tegi ta märksa 
andekamaid kunstnikke maha ning kurvastas kord Serovi 
pisarateni, öeldes, et ta on andetu. Vrubel oli kindel, et 
tema ise on erandinimene. 

Konflikt kunstnikega, kunagiste mõttekaaslastega, terav- 
nes... Ajakirja «Mir Iskusstva» veergudel solvati rängalt 
Vrubeli sõpra Rizzonit, tema loomingut nimetati mandunud 
akademismiks. Vana kunstnik, kes Vrubelile Itaalia-reiside 
ajal armsaks oli saanud, haavus sellest artiklist nii 
valt, et tegi oma elule lõpu. Vrubel lõi Rizzoni surma puhul 
luuletuse ja kirjutas kirja, mille ta äärmiselt ärritatuna 
Savva Mamontovile sõna otseses mõttes näkku viskas. See 
kiri, mille ajaleht «Novoje Vremja» peatselt avaldas, on 
mõttetihe ja suure kirjandusliku väärtus 

«A. Rizzoni surm vapustas mind 
pisarad silma. Niisugune sihikindel, aus, s 
Seejärel annab Vrubel oma kolleegidele-miriskusstv 
tele -ägeda vastulöögi, manitseb neid, et «ainult töö ja 
oskused vääristavad inimest», ning kaitseb Kunstide Aka- 
deemiat, mida «Mir Iskusstva» veergudel kogu aeg maha 
tehti. Uue stiili teoreetiku Ruskini artiklit, mille ajakiri oli 
avaldanud, nimetas ta võluvaks lobaks. Vrubel lõi lahku 
voolust, mille esteetika teda oli inspireerinud (ta ise oli 
aidanud seda sõnastada). Tema looming ei mahtunud tõe- 
poolest selle kunstivoolu Prokrustese sängi. Samas kirjas 
räägib ta «kohmakatest kätest, mis puudutavad ülipeeni 
pillikeeli — ehedat loomingut», ning kunstis möllavast 
bakhanaalist, mis ähvardab «miriskusstvalaste esteetika 
arusaamad ohtlikult segi ajada». Teda heidutas Lääne 
kunsti jäljendamine, mis tahes moega kaasajooksmine, 
labasus. «Tuleb kindlalt meeles pidada, et tagasihoidliku 
meistri töö on. võrratult auväärsem ja kasulikum kui kunsti 
peolanalt pudenevaid raasukesi ahmivate vabatahtlike ja 
mittevabatahtlike neuropaatide  pretensioonikus... See 
vääritu sebimine, naeruväärne ahvimine on tõelisele 
kunstisõbrale -nil vastik, et,ma mõnikord aastate kaupa ei 
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käi näitustel...» Ulevas ja poeetilises stiilis kirjutatud 
läkituses formuleeris Vrubel oma. vaated loomingule, 
kaasaegsele kunstile, ning lõi miriskusstvalastest lahku... 

Pärast seda, kui maalid «Hobused» («Stepp») ja «Paan» 
olid Viini Setsessiooni näitusele saadetud ning «Troonilt 
tõugatud Deemon» sai valmis, hakkas kogu elu allamäge 
veerema. Vrubeli hinges otsekui murdus mingi tõkketamm, 
kadusid tema enesekontroll, arukus, vaimsus, intellekt. Ta 
jäi oma vaistudega silmitsi. Vrubel muutus tundmatuseni, 
ta oli ülijutukas, lausa lobamokk, ning hirmus sallimatu ja 
jõhker; see tegi tema naisele suurt muret. Zabela oli sunni- 
tud tõsiselt kaaluma, kas edasine kooselu ongi võimalik. 
«See kõik on uskumatult imelik ja hirmus, tema hing on 
otsekui osaliselt halvatud... Kunagi ei saa kindel olla, 
kas päev lõpeb normaalselt,» kirjutas Zabela Rimski- 
Korsakovile. Nüüd, mil kunstnikul oli üha vähem distsip- 
liinitunnet, jäi ainsana püsima armastus ja inimlikkus 
tema poja, väikese Eyolfi vastu, nagu Vrubel oma Savva- 
kest tavatses hüüda. Kibeda rõõmuga jälgis Vrubel, kui- 
das poeg kasvas... Poisi lalinast võis juba aru saada, ta 
andis isale suuri lootusi, ent Vrubel otsekui aimas, et 
väikemeest, kes alles hiljaaegu oli ilmale tulnud, ootasid 
kannatused. 

Varsti pärast «Troonilt tõugatud Deemoni» lõpuleviimist, 
veidi enne seda, kui Vrubel koos Zabelaga Rjazani sõitis, 
maalis ta poja portree. Järsult ristuvate, vonklevate joon- 
tega ja'täppidega kujutatud lapsevankri kumera ülaserva 
ja käepideme raamistuses, lumivalgel padjapüüril kerkib 
esile ebalapselikult läbinägeliku, küsiva, ootusärevil pil- 
guga 'lapsenägu, hõredate valkjate juuste all on ebalapse- 
likult kõrge laup. Poiss meenutab madonna süles istuvat 


maimukest —. märterlikkuse võrdkuju — kelle Vrubel omal“ 


ajal Veneetsias oli maalinud. Ent nüüdne pilt oli: hoopis 
traagilisem, siin leidis Kolgata tee eelaimus hoopis mõju- 
vama väljenduse. Lapse suurte sinisilmade pilgust paistab 
tumm küsimus ja ärevus, siirus ja täielik kaitsetus. See 


portree on üks Vrubeli müütilisemaid teoseid, ta on «Troo- ” 


nilt tõugatud Deemoniga» lahutamatult seotud. Poisi 
asümmeetriline, moondunud suuga nägu näib olevat kõige 


otsemas ja sügavamas ühenduses kunstniku hinges ärga- , - 


nud tumedate alateadlike tungidega, nende arhailiste 
juurtega. Samas on poja portrees ka midagi ürgselt inim- 
likku, humaanset, mida ähvardab pimedus, surmaoht. 
Lapsenäo koloriit on ärev ning meenutab Vrubeli hinges- 


e 338 


tatud natüürmorte. Ihu-on siin lausa füsioloogiliselt taju- 
tav, ehkki mütologiseeritud, irratsionaalseks muudetud, 
ning mõjub metafoorina, vaim aga on oma martüüriumis 
vaatajale lähedane, materiaalne, peaaegu füsioloogiline. 
Pildi 'traagilisuses on kahtlemata midagi haiglast. Selle 
portree põhjal oleks võidud ennustada peatseid sündmusi. 

Zabela viis poja Rjazani ja Vrubel sõitis nendega kaasa, 
kuid ei suutnud kaheks päevakski sinna da. Zabela 
telegrafeeris Moskvasse, ning 28. aprillil tuli arst Vrubelile 
jaama vastu ja paigutas ta haiglasse. ki 

Vrubeli pliiats jäädvustas alateadlikult tema kiire pime- 
dusse vajumise, tumedatele tungidele alistumise. Ta 
vustas otsekui viimse hetke,» mil Vrubel oli veel siiski 
kunstnik, kuid juba nõdrameelsena, terase kiskjapilguga 
nägi inimeste ürgseid, saladuslikke tunge. Niisugune on 
«Sanitari portree». Järskudel, paberist peaaegu läbi tungi- 
vatel kaootilistel värvipliiatsijoontel pole üldse Vrubeli 
joonistustele omast rafineeritust, neis pole midagi ilusat. 
Erit selles töntsis ja hirmuäratavalt elevil näos välguvad 
jubedalt püstjate (täpsemalt, ristikujuliste) teradega 
kassisilmad, köidavad pilku «nuhutavad» ninasõõrmed, 
ning paokil suu sarnaneb haavaga. Pole tarviski teada, 
kuidas Vrubel end tollal tundis — portree ei suuda varjata 
seda põhjatut ürgk kuhu kunstnik oli vajunud ning 
kuhu kadusid tema s vaim, intellekt ja eruditsioon. 

Sellest ajajärgust on säilinud veel mõned üllatavad 
joonistused. Neil on jäädvustunud kunstniku hinges nii- 
hästi päriliku kui ka elu kestel omandatud rafineeritud 
kultuuri, õhukese kirme alt päevavalgele ilmunud ürgsed, 
puutumžtud mütoloogilise teadvuse lademed. Nende joo- 
nistuste hulgas on erilisel kohal erootiline stseen, milles 
osalevad fantastilised olendid: poolloomad-poollinnud, 
kahejalgsed kassid, öökullid... Selle haigemeelse joonis- 
tuse teravate, tabavate joonte eriline, kaootiline segadik 
meenutab moodsat kunsti, assotsieerub mõnede Picasso 
kujunditega. M 

Väljendusrikas on haiglaselt erootiline naisakt' — gro- 
tesksete, hoogsate joontega visandatud, inetus poosis naise- 
figuur. Selles skitsis aimuvad mingil määral M. Larionovi 
«Venused». 

Kuus kuud (1902. aasta septembrist 1903. aasta veebrua- 
rini) veetis Vrubel esmalt erahaiglas ning seejärel Ülikooli 
kliinikus. Üks suuruseluy! järgnes teisele: kord kavatses 
ta Moskva kindralkuberneriks hakata, kord pidas end mil- 
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jonäriks, Kristuseks, tsaariks, Puškiniks, Skobeleviks, 
Phryne'ks. Ta juhatas koori, mille laulu ta arvas kuulvat — 
nähtavasti pidas ta end suureks muusikuks; talle tundus 
ka, et on elanud renessansiajal ning koos Raffaeli ja 
Michelangeloga Vatikanis freskosid maalinud. 

Möödus mõni kuu. Vrubel lasti kliinikust välja. 1903. 
aasta märtsis sõitis ta venna saatel Krimmi. Ta polnud 
veel päris terve, ei suutnud veel täisverelist elu elada ega 
tööd teha. «Mis reisimeest minust enam on!» ütles Vrubel, 
väljudes Moskvas vagunist. 

Ta ei jäänud seekord kuigi kauaks koju. Teda tabas uus 
õnnetus. 1903. aasta mais kirjutas Zabela Rimski-Korsako- 
vile: «Väga raske on kirjutada rängast murest, mis mind 
on tabanud, kuid millegipärast ma ei taha, et te kuuleksite 
seda kellegi teise suust. 3. mail suri Kiievis mu poeg 
Savvake; kavatsesime Kiievis ainult ööbida ja kohe 
von Mecki mõisasse suvitama sõita. Savvake jäi teel hai- 
geks ja suri Kiievis viie päeva pärast. Arstid tegid kind- 
laks, et tal oli krupoosne kopsupõletik, arvan, et ta oli 
ammu haigega ma millegipärast ei märganud seda varem. 
Olen nüüd Riias, tõin Mihhail Al. siia ja paigutasin haig- 
tasse, ta ise palus seda, sest ta on küll täie mõistuse juu- 
res, kuid kannatab talumatuid hingepiinu, see on midagi 
melanhoolia-taolist... ma ei tea, mismoodi edasi elada, 
millele toetuda, ..» 

Järgnes jälle mitu kuud hämarolekut — põhjatus põrgus 
viibimist. Pärast kaht Riia ravilat — linnahaiglat ja dok- 
tor Schernfeldi erakliinikut — viidi Vrubel Moskvasse, 
Moskva Ülikooli kliinikusse, kus ta oli 1903. aasta septemb- 
rist 1904. aasta jaanuarini ravil. Nüüd asendus suuruse- 
luul äärmise alaväärsustundega. Vrubel arvas, et'tal pole 


enam mingit lootust, ning kordas neid masendavaid sõnu: 


seda veenvamalt, et leidis toetust oma lemmikluuletusest, 
Edgar Allan Poe” «Rongast». Talumatuid kannatüsi põh- 
justasid hallutsinatsioonid — talle viirastusid kohutavad 
vaenlased, kes tahtsid teda tappa, hääled, mis süüdistasid 


teda kuritegudes. Ajuti valdas teda meeleheide, tulid. 


märatsushood. Ent rahunedes (enamasti naise külaskäikude 
ajal) ta joonistas, isegi arstid lubasid talle seda, ning neil 
hetkedel tegi ta erakordselt tabavaid joonistusi. Tema hin- 


endine. 


Esialgu lubati tal ainult natuurist joonistada. Fantasti- 
kast hoidsid arstid teda eemal, nad teadsid, kui lähedal 
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ges ja ümbruses valitses jälle vaikus ning rahu. Ta oli taas A 


tema fantastika oli alateadvusele, kust ähvardas valla pää- 
seda ürgne agressiivsus. Seevastu kontakt reaalse maa- 
ilmaga rahustas kunstnikku, juhatas talle kätte «rohtunud 
raja iseenda juurde», Pliiats ja paber andsid Vrubelile 
enesekindluse tagasi. Ta joonistas natuurist haigeid, sani- 
tare, arste, haigla külastajaid, inimesi, kes teda ümbritse- 
sid, asju, mille keskel ta viibis, tube, kus ta elas, nende 
sisustust, vaateid, mida ta aknast nägi. 

Näod, näod, näod... Üks nägu järgnes teisele. Joonistu- 
sed annavad tunnistust kunstniku terasest, läbinägelikust 
pilgust ja imeheatahtlikust suhtumisest kaasinimestesse. 
Meister 'on üllatavalt vagur, kuhu on küll jäänud "tema 
aristokraadiupsakus, mis viimastel aastatel eriti silma oli 
torganud, tema elitaarne istteadlikkus, mille tõttu ta 
ennast ja oma loomingut alatasa ülehindas! Ta suhtus 
nüüd kõigisse oma modellidesse — arstidesse, sanitari- 
desse, ka haigetesse, kelle nägu võis olla ebardlikult kole 
ja näotusse halatti mähitud keha tõvest moonutatud —- 
väga soojalt ja südamlikult. Ta polnud kunagi varem 
maailma, asju ja eriti inimesi niisuguse läbinägeliku ja 
kirgastunud. pilguga vaadanud. Vahest oli kõikide nende 
õuduste läbielamine, võitlus oma hullumeelsusega, kaosega, 
ning ajutised võidud kunstnikku nii suuresti muutnud, 
talle jõudu ja läbinägelikkust, usaldust ja ligimesearmas- 
tust juurde andnud? 

Raske on uskuda, et need joonistused on loonud üks ja 
seesama käsi ning peaaegu samal ajal katnud toa seinad 
suurte konvulsiivsete, kaootiliste sikerdustega, tapeedi 
pliiatsiga lausa katki rebinud. 

Olustikupiltide sari ja grupiportreed meenutavad Vru- 
beli noorpõlvejoonistusi — Prahhovite perekonda diivanil 
istümas ja Tarnovskite perekonda kaardilauas. Joonistuste 
peateemadeks, peamotiivideks on jälle lauatagused stsee- 
nid: vaiksed tubased lauamängud, lugemine. Sedapuhku on 
aga seos ümbrusega veel sügavam ja figuuride vastas- 
tikused suhted veel keerulisemad. Kunstnik fikseeris kõige- 
pealt (just nagu filmikaamera aegluubivõtetel) inimese 
käitumise iseärasused, iseloomulikud žestid, näoilme ja 
liigutuste omapära, kuid niisama väljendusrikas on helge 
ümbrusega - kontrasteeruvate - inimiiguuride üldistatud 
vorm. Siin ilmneb Vrubeli vormiotsimiskirg 'kõige eheda- 
mal kujul. Ka viini toolil on siin oma roll, ta osaleb sõna- 
tus. vestluses, just nagu tume varigi akna taga. Iga järg- 
mist joonistust tehes taotles Vrubel üha sihikindlamalt, et 


, 
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taust oleks modelliga kooskõlas ja mõjuks mingi vaimse 
substantsina. Lugemisse süvenenud inimese figuuri elustab 
tajutav ruum. Tema hingeseisundit aitavad edasi anda 
tugitooli katteriide visandlikud nurgelised jooned ja tema 
selja taga aknast kiirgav valgus, mille heledust rõhutavad 
kardina peen joontekimp ja aknaraam. 

Peen, terav, nurgeline joon aitab rõhutada vormi dünaa- 
mikat, tarmu. Need visandlikud jooned, mis katkevad nagu 
elektrijuhtmed, kujundavad omamoodi ruumilise välja, 
mida = pingestavad - hingeliste vastasmõjude, - hingeliste 
kontaktide laengud. 

Inimestevahelised ning inimese ja ruumi vahelised 
vaimse alltekstiga süvaseosed — niisugune on nende joo- 
nistuste mõte. See alltekst teeb nad omamoodi sümboolse- 
teks, Vrubel seadis oma modellid tihtipeale istuma vastu 
valgust. Sellise paigutuse tõttu tulevad nende näojooned 
ja näoilme suurivaevu järk-järgult varjust nähtavale. 

Kunstnik sõab silmanähtava reaalsuse otsekui kahtluse 
alla ning lisab pildile irratsionaalsust, sõnulseletamatut. 
Kaht maletafat kujutaval pildil elustuvad ka malendid 
malelaual ning nende salapärast elu toetab kõikeneelav 
pimedus akna taga, otsekui sünniks sellest põrandal mus- 
tendav  maleratsukujuline vari. Ka maletajate kõrval on 
varjud — varjuelu, fantastika ähvardab keelualale läbi 
mürda. Üllataval kombel näivad portreteeritute poosid, 
žestid ja näoilmed vaatajate kujdtluses jätkuvat, nad teki- 
tavad hingeelu lõputuse, ammendamatuse mulje. Need 
lausa klassikaliselt harmoonilised ja ranged portreed on 
ühtaegu keerulised ja ekspressiivsed. 

Kui Vrubel maalis Neitsi Maarjat, Kristust või Kirilli 
või joonistas Serovi nägu, pidas ta modelli näol kõike 
tähtsaks, nii silmi kui ka teisi näoosi ning kartis spekulee- 
rida nende ilmega, muidu poleks ta saanud nende; vormi 
ülima täpsusega edasi anda. 

Nüüd keskendub ta ainult silmadele, näeb neis jumalikku 
instrumenti, hinge peeglit. 

Vahest inspireerisid teda Goethe sõnad: 


«Kui silm ei sarnaneks päikesega, 

mismoodi me siis saaksime näha valgust? 

Kas saaks kõik jumalik meid vaimustada, 

kui meis endis ei elaks jumala vägi?» 
Erakordselt huvitav on portree, millel silmad vaatavad 
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kõõrdi; teisel portreel, mis kujutab kolme maletajat, kõi- 
dab tähelepanu ühe mehe pilk, mis teeb tajutavaks vaikse 
puhkehetke, pildilolijate sõprussuhted. 

Kas Vrubelile neid naiivseid pildikesi joonistades ei 
meenunud, milliseid tohutuid pingutusi olid temalt nõud- 
nud «Deemon» ja teised maalid, iga toll tema pannoode 
lõuendipinnast? Kas ta ei mõelnud, et vahest pole ta siia- 
maani leidnud kõige otsemat teed kunstitõe juurde, mille 
võti on siinsamas käeulatuses: reaalset maailma tuleb 
«lihtsalt naiivselt, üksikasjalikult kujutada». Tõepoolest, 
näib, et mitte fantastikas, mitte usutemaatikas, mitte 
monumentaalkunstis, vaid neis natuurist tehtud lihtsais 
joonistustes jõudis kunstnik ülima sünteesini — keha ja 
vaimu sünteesini, mida on otsinud usufilosoofid ja poee- 
did, mida oli igatsenud ristiusk ning millest nüüd väsima- 
tult heietasid sümbolistid. 

Samas laadis on ka laua ääres kössitava vanamehe 
portree. Kergete nurgeliste joontega on skitseeritud veider 
nägu, tugevamate ja kalgimate joontega =— nurgeline, 
armetu, tõbine keha, mida katab pentsik haiglakittel. Port- 
reeritu iseloom on avatud tema hingemuusika kaudu, mil- 
lest annavad aimu täpsed, jäigad, nurgelised modelleerivad 
pliiatsijooned, tardunud vormid. Siin on palju ühist 
pildiga, mille lõi Mussorgski tsüklis «Surma laulud ja 
tantsud»: 


«Oh sind mehikest, vana ja hädist... 
Vaesus sind vaevab, mure sind murrab...» 


Selle portree kubistlik joonistamismaneer, tema struktuur 
on sümbolistlik ning meenutab Picasso «Vollard'i port- 
reed». 

Neil lihtsail ja lakoonilistel realistlikel skitsidel õnnes- 
tuski Vrubelil saavutada ülim süntees. 

Erakordselt võluv on joonistus, mis kujutab kliiniku 
õuenurgakest talvel. Vrubel ei näinud oma, palatiaknast 
kuigi palju: kliiniku tiibhoone seina, maad katvat lume- 
vaipa, lipptara, raagus puude haralisi oksi ning taamal — 
katuseharju ja korstnaid. Ent kasinas motiivis on elupinget 
ja ilu. Jooned ja vormid loovad valge paberilehe kaasabil 
ruumilisuse mulje. Pilt ilmub valgele paberilehele otsekui 
iseendast. 

Veel täiuslikum on teine maastik, kus äialipid, raagus 
oksapundar ja taamal paistev majake moodustavad meele- 
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oluka terviku, virtuoosselt kontsentreeritud keerulise vormi. 
«Joonista õhku puuvõras,» oli Vrubel kunagi õpetanud 
Korovinit, kes püüdis edasi anda valguse ja õhu tabama- 
tuid muutusi ning esemete vormi lahustumist valguses 
ja õhus. Vrubel mõistis juba toona, et hoopis tähtsam on 
osata kõigele muutlikule, tabamatule, kehatule kindlat 
kuju anda. Ent tal polnud see kunagi nii hästi õnnestunud, 
kui nüüd. Raagus puuokste visand näeb välja nagu vere- 
sooni täis elav ihu; oksad ristuvad, põimuvad õhuruumis 
ning liituvad selle ruumiga ühtseks tervikuks, — natuuri- 
fragment on ülendatud tõeliseks looduse meistriteoseks, 
kõiksuse osaks, mis viib mõtted lõpmatusele, Need joonis- 
tused annavad tunnistust, et kunstnikul oli veel elujõudu. 

Mõned joonistused on eriti virtuoossed, kunstniku pilk 
on olnud nii ergas ja naiivne, nagu oleks ta nüüdsama 
ilmale tulnud. Ta kirjutaski oma arstidele: <Mul on selline 
tunne, nagu oleksin uuesti sündinud...» 

Kõik need aastad oli ta kirglikult ihanud edasi anda 
«tervikliku inimese muusikat», oli seda korduvalt, kuid 
edutult katsetanud. Joonistusel «Põgenemine Egiptusse» 
on kunstnikul korda läinud seda muusikat kõlama panna. 
Dramaatilist evangeeliumisündmust on kujutatud tuge- 
vate, tabavate joontega, odavate rahvapiltide vaimus. Kuid 
teravalt karakteerses, rohmakavõitu teoses on ühtlasi 
südamlikkust ja hellust. Joonistus on stiihiliselt, orgaani- 
liselt, alateadlikult folkloorne. Seda rõhutab paremal pool 
kompositsiooni nurgas asuv saladuslik puuslik, mis nähta- 
vasti sümboliseerib ristiusus säilinud paganausu riismeid. 

Vististi samast. ajajärgust on pärit veel üks pliiatsi- 
joonistus, doktor Jermakovi portree, mis on tehtud jõuliste 
ja julgete joontega; arsti nägu on meisterlikult stiliseeritud, 
Väga omapärased on kaks värvipliiatsijoonistust — laulja 
S. portree ja ühe haige portree. Need demonstreerivad näi- 
liselt primitiivse töövahendi — värvipliiatsite — ennenäge- 
matuid väljendusvõimalusi: kunstnik kasutab siin värve, 
jooni ja täppe hoopis uut moodi. 

Värv esineb siin kord viirutusena,” mis moodustab üli- 
keerulise kirju kanga, kord ereda puhtatoonilise laiguna, 
lakoonilised jooned allutavad endale valge paberipinna. 
ning kujundavad koos sellega näo plastika, annavad ette- 
kujutuse tema seesmisest dünaamikast ja omapärasest 
ilmest; kõik väljendusvahendid ühtekokku loovad otsekui 
sinimese metafoori. Niiviisi sünnib täiesti uudne kunsti- 
meetod — meister trotsib omaenda loomeprintsiipe, varem 
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atsetatud portreteerimismeetodit ja joonistamistehnikat. 
Aa talastali täpsed, tõetruud ning ühtaegu meelevaldsed 
natuurist joonistatud portreed teevad Vrubelist Matisse'i 
ning osalt ka Picasso portreegraafika eelkäija. j 

«Mu liblikas», «ööbik», «Saaroni roos» —- nõnda nimetab 
Vrubel Zabelat oma poolnõdrameelsetes kirjades, matkides 
Saalomoni ülemlaulu — ta luges tollal piiblit. Piibel andis 
ainet ka kirka, fantastiliselt värviküllase «Hazraili» maa- 
limiseks. Nüüd talus kunstnik ka fantastikat, mis tema 
haigele psüühikale varem nii ohtlik oli olnud. 4 

Viimased suvekuud veetis ta Peetri pargis, doktor 
Ussoltsevi erakliinikus, ning tal hakkas siin veidi parem. 

Paranemist soodustasid siinged elutingimused -— Fjodor 
Arsentjevitši patsiendid-elasid Peetri pargis mitmes väi- 
keses puumajas, Haigeid koheldi nagu arsti perekonna- 
liikmeid, nad tundsid end nagu oma kodus ja elasid koos 
tohtriperega - patriarhaalset, korrapärast elu. Arst pani 
pearõhu sellele, et virgutada patsientide elutahet, õhutada 
nendes tervenemissoovi, aidata neil haigusest võitu saada. 
Psühhiaater Ussoltsevi — professor Korsakovi koolkonna 
pooldaja — suhtumine patsientidesse põhines sügaval usul 
inimese hingejõusse, sellesse, et vaimuvalgus võidab ini- 
mese teadvuses tumedad deemonid. 
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1904. aasta augustis lahkus Vrubel doktor i 
kliinikust. Ta oli taas surnuist üles tõusnud. Oda al 
alustas ta Peterburis, sest Zabela oli pärast arvukaid sekel- 
dusi viimaks Maria Teatrisse vastu võetud. Nad asusid 
elama teatri naabrusse, Teatriväljaku äärde; sealsamas 
lähedal paiknesid Katariina kanal, «Uus-Holland» ja kogu 
vana, klassikaline Peterburi — Vrubeli noorpõlve Peterburi 
Ta naasis.oma poorusmaale, k ialanud tema kunstniku- 
elu. Läbi hoovi Sai minna kan de, üle kanali viis võluv 
väike sild, mida nimetatakse Lõvide sillaks. Seal kohtus ta 
päevast päeva nelja muinasjutulise lõviga, kes hoidsid 
hammaste vahel trosse, mille otsas sild rippus; lõvid nae- 
ratasid imelikult, lihtsameelselt ja mõistatuslikult ning 
liputasid saba, otsekui teretades ja julgustades teda. 

Uus elu algas tõepoolest hästi. Vrubelile andsid lootust 
taastunud suhted Peterburi kunstnikega — miriskusstva- 
lastega ja «36 näitusest» osavõtjatega. Ees seisid uued 
sündmused. «Mir Iskusstva» ja «36 kunstniku näituste» 
toimkonna baasil tekkis uus organisatsioon, mis sai nimeks 
Vene Kunstnike Ühing, ning Vrubel võttis neist sündmus- 
test osa. Tema peamine soov ja suurim unistus oli korral- 
dada žüriivaba näitus, mis tagaks täieliku loominguvaba- 
duse. Täielik vabadus! Tema positsioon oli märksa 
radikaalsem kui tema sõpradel. Ent ta tegi nendega koos- 
tööd... Ainult tervislik seisund ei lasknud tal tookord 
osaleda näitusel «Nüüdiskunst», mille” organiseerisid «Mir 
Iskusstva» kunstnikud ja mida subsideerisid vürst Stšer- 


bakov ja V. von Meck. Igatsus elus nii harva esineva ilu.” 


järele -viis mõttele korraldada näitus, kus oleksi älj 
pandud näidiskorterid, mille interjöör oleks ILS did 
lideni kunstnike kujundatud. See oli otsekui ellu viidud 
esteetiline utoopia. Vrubel ei tegelnud küll mööbliga, ta oli 
alles hiljaaegu loobunud ühest tellimusest, oli keeldunud 
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Zukovski korterisisustust kavandamast, aga unistada sel 
teemal ta ju ometi võis. Ainult et tema fantaseeritud inter- 
jöör oli liiga ärev, pinev, seal domineerisid lõõmavpunased 
toonid. Selle värvid meenutasid maali «Vastu ööd». 

Olukord kujunes niisuguseks, nagu oleks Vrubelile tahe- 
tud tõestada, et tema täiuseihalus, soov pühendada end 
ilule ja vaimuelule, mis olid teda innustanud kunstnikuks 
hakkama, on teostatavad, ning alanud uues elujärgus viib 
ta oma unistused ellu. Ta oli Parnassile pääsenud, kunsti- 
eliidi hulka arvatud, ta oli nüüd puhta ja stiilse ilu 
eestvõitlejate esiridades, eesliinil. 

Elu tõestas seda üha veenvamalt. Vrubeli kuulsus kas- 
vas. Saatuse iroonia — pidi toimuma katastroof, et Vrube- 
lit hakataks uskuma, tunnustama, vääriliselt hindama. 
Sellal kui vaimuhaige kunstnik haiglas viibis, ilmus aja- 
kirja «Mir Iskusstva» järjekordne number, mis oli peaaegu 
tervenisti Vrubelile ja tema loomingule pühendatud, seal 
olid rühmituse liidri Benois', Gay' ja Jaremitši artiklid. 
Benois oli nõuks võtnud Vrubelile heldelt tasuda aastate- 
pikkuse mahategemise eest, selle eest, et ta oli Vrubeli 
loomingut alahinnanud. Ta ei heitnud Vrubelile enam ette 
geeniuse mängimist, nagu varem, oma «XIX sajandi vene 
maalikunsti ajaloos». Nüüd nimetas Benois Vrubelit tõe- 
liseks geeniuseks ja imetles tema loomingut..Teda ei häi- 
rinud enam, et «Vrubel on hulga eluaastaid raisanud 
teatridekoratsioonidele ja muudele efemeersetele asja- 
dele...», nagu ta varem oli kirjutanud. Ta tõdes, et «Vru- 
bel on üks vene maalikunsti või õigemini vene kunsti 
rõõmustavamaid nähtusi, sest ta on võrdselt tugev nii 
maalikunstis, skulptuuris kui ka selles valdkonnas, mida 
meil ebaõnnestunult ja rumalalt kunstkäsitööks nimeta- 
takse». Ta nentis, et kunstnik jääb kõigis oma harrastustes 
iseendaks ning imetles eriti tema monumentalistiannet, 
Benois heitis ühiskonnale ette, et Vrubeli andest pole hoo- 
litud. Artikli vaimustatud toon on pisut eksalteeritud, see 
oli kindlasti tingitud Vrubeli traagilisest saatusest, tema 
haigusest. Eksalteeritus ilmneb eriti maali «Troonilt tõu- 
gatud Deemon» analüüsis. Juba «XIX sajandi vene maalti- 
kunsti ajaloos» nimetas Benois seda maali tüheks -vene 
maalikunsti ,poeetilisemaks teoseks». Nüüd kirjeldab ta 
Deemoni metamorfoose sellel maalil nii innukalt, nagu 
oleks kunstniku hullus tedagi nakatanud, ning leiab, et 
siin on saatana käsi mängus. Teksti intonatsioonides on 
tunda Dostojevski mõju. * 
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Olgu kuidas on, Benois arvas Vrubeli parimate vene 

diskunstnike hulka ja «paigutas ta vene kunstiajaloos 

auväärsel? kohale, tunnistas ta monumentaalmaali alal 
kõguni Aleksandr Ivanovist tugevamaks. 

Moskva Kunstnike Ühingu ja Vene Kunstnike Ühingu 
näitused, kus eksponeeriti Vrubeli teoseid, tõestasid ena- 
mat kui ainult seda, et tema looming on tunnustuse võit- 
nud. Vrubel oli moodi läinud, ebajumalaks saanud. Ta ise 
võttis. hilinenud menu traagiliselt, pidas seda oma alla- 
käigu tunnuseks. Ta oli meeleheitel... Zabela ei suutnud 
teda rahustada. Ent kas ta oma puhta ilu kultusega ei 
püüdnudki tarbijaile meeldida?! Juba jahtisid metseenid 
Vrubeli teoseid, rabasid neid üksteise käest ära. Nii juhtus 
näiteks akvarelliga «Kolmkümmend kolm vägilast», Alek- 
sei Vikulovitš Morozovi söögitoa jaoks tellitud pannoo 
skiisiga, mis. sattus hoopis kellegi Giršmani valdusse. 
. Nähtavasti sellal võttiski kunstnik uuesti käsile haiguse 
tõttu täitmata jäänud tellimuse ning hakkas maalima seda 
pannõod. Teema-oli Vrubel maalinud juba siis, kui ta tegi 
ooperi «Muinasjutt tsaar Saltaanist» lavakujundust ja 


maalis «Luike-tsaaritari». Tollest ajast on päri 

n ' il a. s vit ka akva- 
relleskiis. Ent suure lõuendi juurde sai la asuda alles 
ülestõusmist», ning teos kannab nägijaks 


pärast «surnuis 
saanu, ellu tagasipöördunu rõõmu pitserit. M. = 
tatud Vrubelile uudse, Shoes leriati kundiiatussita 8 
loobus modernstiili esteetikast tulenevatest võtetest, tema 
enda varasematele pannoodele omasest tasapinnalisusest 
ornamentaalsest mosaiiksusest ning taotluslikust dekora- 
tiivsusest, Kompositsiooni aluseks said Puškini poeemi 
värsiread. Vrubel tõlkis nad maalikunsti keelde: 


«Teine ime on maailmas, 
suurem surelike silmas: 
vahule lööb merepind, 
mõirg ja müha rabab sind, 
tõuseb laine kangel ajul, 
raksab randa pritsmesajul, 
ja, kui vajub vete tolm, - 
mehi kolmkümmend ja kolm 
soomusriides väljub merest; 
hiiud nagu ühest perest — 
sirge, sale iga mees, 
Tšernomor:käib kõige ees...»' 
4. Tõlkinud F. Kotta 
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Siin on hoopis teistsugune maalimistehnika kui maalidel 
«Sirelid» ja «Vastu ööd». Töö on maalitud nii hoogsalt 
ja sundimatult, nagu Vrubel veel kunagi polnud maalinud. 
Selle; kompositsiooniga saab kõrvutada üksnes Savva 
Mamöntovi portreed. Suurema osa lõuendist võtab enda 
alla rohekassinine klaasjas veteväli, mis kilgendab päikese 
ja tuule käes. Kõtged lained, valkjasroosa vaht, lainevaod, 
kus hõbelevad kalad, ning mere kohal tiirlevad kajakad. 
Säravas soomusrüüs vägilased, kelle eesotsas on vetevaim, 
näivad imerestiihiast sündinuina, Iga figuur on imesundi- 
matu, ühtne rütm liidab nad tervikuks. Plastikarütm ning 
täiendvärvuste printsiibil rajanev vaheldusrikas koloriit 
seovad rieid lahutamatult merega. 

Sellel maalil pole jälgegi modernistlikust väsimusest 
ega peenutsemisest, Vrubeli meisterlik, kirglik ja hoogne 
maalimistehnika ja tema vormiplastika kuulutavad ette 
1910-ndate aastate kunstnike maalimistehnika otsinguid. 
Maalimistehnika = protestantlik , epateerimishimu = torkab 
seda enam silma, et teosel oli dekoratiivne otstarve — ta , 
oli määratud noobli villa ehteks, Kuid maali mažoorne kõla, 
romantiline stiil ja kirkus teevad ta vene haritlaskonda 
XX sajandi'algusaastail haaranud sotsiaalse protesti tõusu- 
laine kajastuseks. Selles suhtes on teosel mõndagi ü 
Serovi maaliga «Hobuse ujutamine», kuid Vrubeli muinas- 
jutukujund on metafoorsem, väljendusrikkam, romanti- 
lisem. 

Vrubeli maalimismaneer on siin nii uudne, et arvati, 
nagu polekski see teos lõpule viidud. Ostrouhhov pidas seda 
isegi eriskummaliseks. 

Selle hiilgava loomeaktiga võitles kunstnik vapralt hul- 
lumise vastu, püüdis end päästa. Tema võitlus kajastub 
otseselt autoportreede sarjas. Juba selle võitluse alguses 
võttis Vrubel uuesti käsile žanri, mida ta üle kümne aasta 
oli ignoreerinud. Nüüd hakkas ta end jälle teraselt jälgima. 

Varsti pärast Peterburisse kolimist lõi nähtavasti , 
autoportree teokarbiga. Kõik lähikondlased nägid kohe esi- 
mesel pilgul, et portree kaldub natuurist kõrvale. Paraku 
polnud Vrubeli välimuses endisest kõrgist panist ning 
prantsusepärasest espriist ja elegantsist, mis Benois'd 
alles kolm aastat tagasi tema juures oli võlunud, enam 
midagi alles. Haigus oli teda tundmatuseni muutnud, ine- 
tuks teinud. Jekaterina Ivanovna Gay märkas seda otse- 
maid: «Miša autoportree, mis pole veel päris valmis, on 
maalitud täiesti uudses »maneeris, väga detailselt, ning 
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tundub kuidagi võõras. Portreel on Miša noorem ja ilusam, 
tegelikult on ta nüüd üleni vistrikke ja punaseid Jaike täis 
ning hambutu.» Ja see oli kompromissitult tõetruu Vrubell 
Ta tahtis oma eneseusaldust tagasi saada, oma meelt ülen- 
dada ning paraadportree vanameistritega jõudu kätsuda. 
Modelli taustaks on leentooli kaarjad käetoed, snd riide- 
kapp, mille otsas on vaas ja luigeskulptuur, tema kõrval on 
kustunud küünal ja pärlmutrina sillerdava teokarbi sery. 
Portree on pidulik'ja esinduslik. Esimesel pilgul näib, nagu 
oleks ka kunstnik ise ülevas meeleolus. Ent ta on kuidagi 
kohmetu, näost kõhnaks jäänud, pilgus tumm küsimus, see- 
tõttu tundub ta nende esemete keskel õnnetu ja jabitu. Ta 
nagu püüab suurivaevu, kogu selle rekvisiidi kiuste enese- 
usaldust tagasi saada, väärikas ja enesekindel olla. Kuid 
esemed, mis ta enda ümber on kuhjanud, just nagu lootes 
neilt abi, rõhutavad tegelikult veel enam tema armetust. 
Tal õnnestub siiski end miskitmoodi pinnal hoida, oma 
alanduse eest kätte maksta: piduliku näoilme varjus on 


aimatav mingi grimass, vaevalt märgatavad saatürlikud 
jooned, midagi kiskjalikku; kõrgele tõstetud kitsad kulmud, 
nina ja kikkisyurrud teevad ta rebase sarnaseks. 

Ta kogus jõudu, tarmu ja uhket iseteadlikkust ning leidis 
sellele ka väljendusvormi... Nüüd kujutas ta autoportreel 


oma kunstnikuideaali. Nägu on antud lähivaates, seda 
toonitavad vaid valge tärgeldatud krae ja kirju lips. Selle 
autõportreega on kõrvutatav ainult Vrubeli autoportree 
1889. aastast, paljutõotava Moskva -elujärgu künnisel, —- 
seal tuli tema dändilikkus täiel määral ilmsiks. Ja millise 
keerulise tee ta sestsaadik oli läbi käinud, millised meta- 
morfoosid tema isiksus oli läbi teinud! Selle] autoportreel 
kajastuvad inimese ja kunstniku varjatud tahtejõud, tarm, 
uhke võimukus ja alistumatus. Neid rõhutab ka kasin geo- 
s laadis taust. Me näeme siin aristokraadi, vaimu- 

sindaja rafineeritud, peent ja uhket nägu. Ent nii- 

sama ilmsed on ka selle elitaarsuse ja aristokraatlikkuse 
varjuküljed. Pingul, kipras kulmud, sügavad kortsud nina- 
juure kohal ja piinatud pilk, peaaegu-tabamätu sarkasmi-, 
skepsisevari suunurkades, ämblikuvõtgutaoliste kribuliste 
joontega kujutatud vurrude varjus, Erisugused silmad — 
üks heleda, teine tumeda iirisega — teevad uuriva pilgu- 
eriti pinevaks, Aristokraatlikkus, ilt kummardamine, ilule 
pühendumine ja -martüürium sulavad seletamatul viisil 
ühte. Kunstnik otsekui katsetab iseenda peal, kui lähedal 
on tema puhas ilu, kaunis täiuslikkus, mille fanaatiline 
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teener ta on olnud, süngele deemonlikkusele. Sellel port- 
reel Jon Vrubel endaga silmitsi. Ta ei taha end kõrvalt- 
vaataja pilguga näha ega näita end ka kellelegi teisele. Ka 
see akriiseni viidud individualism, egotsentrism vajutab 
ildile traagikapitseri. 
4 SARI ja ilmselt samal ajal on tehtud Zabela port- 
ree, millel too hammustab huulde. Kunstnik on erakordselt 
täpselt) edasi: andnud näo omapära: nöpsis, kuid mitte 
sadulnina, imelik asümmeetriline suu, mida maalides Vru- 
bel võibrolla otsis oma Savvakese jänesemoka endeid, ning 
väga heledad, ebamäärase ja ühtaegu läbinägeliku pil- 
guga näkisilmad. Nägu aitavad ilmestada soeng ja läikiv 
lehv, nende detailide viimistletuses ilmneb Vrubelile nii 
omane vormide. täiuslik kujutamine, millest: ta Koro- 
vinile ja 'Serovile ühtelugu rääkis. Ilu preestrid Ilu altari 
ees — niisugune on nende portreede mõte. Kunstniku 
loometöö õn prohvetimissioon, püha talitus. AAA 

Vrubel võttis nüüd Prohveti uuesti käsile. Seekord ei 
huvitanud kunstnikku seeravi j4 vana pühamehe kohtu- 
mine. Ta püüdis kujutada kirgastunud Prohvetit ennast, 

Prohvet õn helge isiksus, üleva idee eestvõitleja, eetika- 
geenius ja Vaimuvägilane, Tema prohvetimissioon on eeti- 
line kangelastegu, ta käib jumala heakskiidul jumalast 
juhatatud rada. Ent oma ülevaist "eesmärkidest hoolimata 
pole ta seadusetõlgitseja ega õpetlane. Temas pole esi- 
kohal mõistus, vaid tahtejõud. Prohvet on suur unistaja. 
Unistus ja vägev loomevaim teevad prohvetist kunstniku. 
Kuid rahvas ei võta seda enneolematult vaprat rahvatri- 
buuni omaks, tema eesmärgid ei ühti inertsete inimhulkade 
soovidega ja ta satub paratamatult rahvaga konflikti. 
Prohvet ja prohvetlus on Kristusele ja ristiusule niisama 
vastandlikud kui Deemongi; Prohveti tegevus on mingil 
määral jumalavastane. Seepärast ootab teda märtrisaatus: 
ühtede ränk needus, teiste õnnistus. 

Niisugusena näeme Prohvetit Vrubeli joonistusel. See 
imeline kuju näib olevat sündinud irratsionaalselt, irispi- 
ratsiooni ajel, ta on kalkidest, järskudest, «okkalistest» 
joontest otsekui stiihiliselt tekkinud; nende joonte pidev 
liikumine on vorminud tema pea, mis näib kivist tahu- 
tuna — nurgelise, otsekui lõmmis nina, aukus silmad, luu- 
kõhna, meie silme ees dematerialiseeruva näo, mis nagu 
polegi nägu, vaid nägijaks saanud, hingestatud kivi. Pildil 
rõhutatakse niihästi Prohveti traagilist jõudu, tema kirg- 
likku vaimu kui ka uhket üksindust. 
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Näib, nagu võinuks kunstnik nüüd rahuneda, LAA 
uskuma, et tõde ja ilu on tal käes. Kuid tal polnud niisugust 
tunnet, nagu oleks ta lõplikult sihile jõudnud. Vastupidi, 
seal, kus tal varem oli kindel pind jalge all, avanesid nüüd 
tema pilgule mingid ahvatlevad kaugused ja sügavused, 
millest tal varem polnud aimugi. Ühtlasi tundis fa, kui 
ebatäiuslik tema looming on. 

Tlu preestri rõõmuküllane ja piinarikas missioon |seostus 
Vrubelil lahutamatult ilu ainulaadsete omadustega — neil 
oli tema üle suur võim ning nad ei lasknud tal tema saa- 
vutustega rähule jääda. Kirglikumalt kui kunagi varem, 
lausa fanaatilise kirega ihkas Vrubel jõuda esteetilise tä 
seni. Ta peab ütlema viimase, lõpliku sõna ilu: lu lõpu- 
tüsest. Ta suudab ja peab seda lõputust kun väljen- 
dama, hõimama hõlmätut. Maniakaalse kirega /püüdis ta 
plastikas ülimat terviklikkust saavutada, võimalikult süga- 
valt tabada harmooniamaailmas peituvat tõde, avada plas- 
tikas selle sisimad seadu: 

Kohe oli käepärast uus motiiv, mis tõotas seda kõike või- 
maldada — toosama teokarp, mida kunstnik oli kujutanud 
oma hilise loomeperioodi autoportreel. Keegi (kuuldavasti 
Maksimilian Vološin) oli talle kinkinud suure teokarbi- 
poole, millel oli imelik kuju ning eriskummalise pärlmutri- 
läikega sisepind. See looduse fantastilime looming oli kus- 
kil kaugel imelisel maal elanud molluski koda. Teokarp oli 
meres sündinud ning näis muutlik ja põhjatu nagu meri, 
Merepinnana sillerdavat teokarpi nähes meenusid Vrube- 
lile mere hääled, mida talle nii väga meeldis kuulata 
Rimski-Korsakovi muusikas. Pärlmutrikarva teokarbi pind, 
millelt peegeldus meri, seostus tema kujutluses muinas- 
jutuliste olenditega, keda helilooja kujutas, ning see'tegi 
karbi nõiduslikuks. Teokarp oli otsekui kõikide meister- 
likkusestiihiate  kehastis, looduse ülim meistriteos, ta 
assotsieerus poeet Verhaereni värsiga «kaunilt ja kasiltult 
sillerdas meri», mida Vrubel tihti tavatses korrata. Teo- 
karp — mereand, kübeke merestiihiat — sümboliseeris 
stiihiate ühtsust. 

Pärlmutri nõiduslik sära oli Vrubelile majoolika pinnalt 
juba ammust aega tuttav. Kuid see oli vaid imitatsioon. 


Teokarbi pärlmutter aga oli ehtne. Helklevate värvitoonide * 


imeline vikerkaar muutus pidevalt, niipea kui vaatenurka 
natukenegi muudeti. 

» «Teokarbiga autoportreega» peaaegu samal ajal maalis 
Vrubel oma esimese värviküllase, vikerkaarena küütleva 
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teokarbipildi. Jekaterina Gay lisas oma muljetele auto- 
portteest: «Vrubel maalis veel ühe pildi — teokarbi kahe 
naisefiguuriga. «See on imeilus,» arvab ta ise, ja tal on 
õigus, Vrubel ütleb, et teokarp oleks ka siis ilus, kui ta 
Laa värviline, sest ta on nipikalt tehtud.» 

Vrubeli arvates olnuks värvideta teokarp veel kaunimgi. 
Ta oli'kindel, et ta suudab pärlmutri veiklevaid vikerkaare- 
värve ka harilikul pliiatsijoonistusel edasi anda. 

Vrubel teadis, et üliõhukesed lubjaplaadikesed teokarbi 
pinnal peegeldavad valgust ebaühtlaselt, sellest tulevadki 
imelised värvivarjundid, pärlmutrisära, milles ilmnevad 
Goethe avastatud nähtused — valguse ja värvuse lahuta- 
matu ühtsus ning värvuse sõltuvus valgusest. 

Valgus, vari, värvus. Erakordselt selgesti meenusid 
talle Goethe sõnad: «Värvused sünnivad valguse toimel, 
Seepärast võib loota, et nad aitavad avastada valguse 
loomust. 

-. värvid teevad looduse silmale tajutavaks...» Ning 
samas: «Silm ei näe vorme, vaid üksnes valgust, pimedus 
ja valgus üheskoos võimaldavad silmal üht eset teisest 
esemest ja eseme üksikosi üksteisest eristada. Nii me ehi- 
tamegi neist kolmest komponendist kogu nähtava maa- 
ilma ning teeme võimalikuks maalikunsti, mis on suute- 
line lõuendile manama tõelisest märksa täiuslikumaid 
maailmu... Värvuse tekkeks on vaja valgust ja pimedust, 
heledust ja tumedust, või üldistatumalt — valgust ja 
mittevalgust... Tahaks mainida veel üht üldist Arad 
kõiki värvusi tuleb ilmtingimata vaadelda poolvalguse-, 
poolvarjuna; kui värvused segunevad, kaotavad nad oma 


"spetsiifilised iseärasused, ning tulemuseks on midagi 


varjutaolist, halli.» 

Valgus ja vari — Vrubel polnud veel kunagi nii innu- 
kalt uurinud nende võitlevate ja harmoneeruvate stiihiate 
algset tähendust. Tema Deemon on tervenisti nende võit- 
luse metafoor, sümbol. 

Ent nüüd tahtis Vrubel luua valguse ja varju võitluse/ 
ning nende vastandite "ühtsuse otsese, eheda võrdkuju. 
Benois kirjutas sellal Jaremitšile Pari «Eile käis Vru- 
bei meil külas. Ehkki see kena mees on märgatavalt vana- 
nenud, ajab ta huvitavat juttu. Arstide arvates ootab teda 
siiski halvatus (ütles mulle Zamirailo). See on hirmus kurb. 
Ta joonistab eranditult natuurist, keeldub isegi orna- 
mente tegemast. See erutavat teda liialt (?). Räägib, et 
tahab ühest oivalisest teokarbist suure must-valge pildi 
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joonistada. Ta seletab imeselgesti ja imeveenvalt, et ta ei 
soovi edasi anda mitte valgust ja esemete värvust, vaid 
nende sära. Kuid tema elevuse varjus on siiski- tända 
hullumeelsuse õudu. Deemon, too paha vaim, hukutäs ta 
just nagu tuli liblika. Kahjuks olin sunnitud juba kell 9 
lahkuma, sest pidin õhtul Dobužinski poole minemä. Me 
väljusime koos ja sõitsime konkaga tema majani. Hilja- 


aegu käisin tal külas ja nägin tema teoseid. Imelik meister- . 


likkuse ja abituse segu. Kas ta jaksab veel välja rahelda?» 

Maalida mitte valgust ja eseme värvust, vaid nende üht- 
sust, sära, nii nagu vaataja silm seda tajub./ Nõnda 
saadakse esemest terviklik, niihästi. värvust kui ka 
"materiaalset vormi hõlmav pilt. 

Kas ei meenunud Vrubelile tollal taas tema lemmik 
Goethe: «Silm võlgneb oma olemasolu eest tänu valgu- 
sele....Valgus kutsub ellu organi, mis peab temaga sarna- 
nema, nii tekibki valguse käes valguse tajumiseks silm, et 
seesmine valgus kohtuks välisega...» Kui kunstnik nägi 
teokarpi, selle imelist kihilist faktuuri, mis meenutab vira- 
vat merepinda ming moodustab pärlmutri nõiduslike värvi- 
varjunditega ühtse terviku, oli talle selge: teokarp rahul- 
dab täielikult tema igatsuse värvide ja joonte, vormi ja 
ruumi ammendamatu väljendusrikkuse järele, Pärlmutri- 
motiiv ise dikteeris vormi, ta ju oligi puhas vorm, puhas 
ilu: Ta seadis niisugused ülesanded ja pakkus niisuguseid 
võimalusi, millest Vrubel oli unistanud juba sestsaadik, 
kui ta taipas, et tema otsingud piirduvad üksnes maalimis- 
tehnikaga. 2 

Vähe sellest — teokarbi muutlikul, helkleval pärlmutri- 
karva pinnal näis spektri immateriaalne vikerkaar materia- 
liseeruvat ning valgus, vari ja värvus näisid tervikuks 
liituvat; mateeria ja immateriaalne, kehatu, võib koguni 
öelda, vaimne alge puutusid siin kokku, läksid teineteiseks 
üle. Nad olid siin peaaegu üks või ühekssaamisele õige 
lähedal. Seepärast pakkus mõte, kuidas teokarpi musta ja 
valge, valguse ja varjudega joonistada, Vrubelile sõnul- 
seletamatut mõnu, võimaldas tal tunda, et kujutades maa- 
ilma kõige värviküllasemat motiivi — vikerkaart — para- 


doksaalselt, mustvalgena, jõuab ta imeliste harmoneeru- . 


vate detailide ja lõputu ilu edasiandmises suurima täiuseni: 

Nõelterav pliiats. ei jätnud kasutamata ainsatki võima- 
tust pärlmutrikihtide *tujukate, eriskummaliste piirjoonte 
jäädvustamiseks. Kuid järsku eemalduvad pliiatsijooned 
märkamatult neist piiridest, õhenevad, muutuvad peaaegu 
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immateriaalseteks, ning õhkõrnadesse joonekimpudesse 
koondudes kord hajuvad, muundudes valguseks, kord tihe- 
neväd varjudeks ning toovad selles ülipeenes valguse ja 
varjude mängus nähtavale niihästi teokarbi vormi, matee- 
ria kui ka pärlmutri vikerkaarevärvide sära. 

Need must-valgetena joonistatud teokarbid on nii kirjel- 
damatult värviküllased, et isegi värvipilt «Teokarp siree- 
nidegä», see kaunis muinasjutuaineline teos, jääb neile 
pliiatsijoonistustele alla ega näi neist värvikamana. Neid 
joonistusi tehes seadis kunstnik endale imekeerulise 
ülesande. Värvikirevust musta pliiatsiga edasi andes õppis 
ta plastikaseadusi põhjalikult tundma ning tegi endale 
selgeks värvuste struktuuri. .Ühtäegu jõudis Vrubel vorme 
õhkõrnade joonte abil kujutades peamiseni, alguste algu- 
seni — endas kõike kätkeva vormituseni, võimalusterohke 
kaoseni, mis ongi vormi läte. Siinkohal ei saa jätta maini- 
mata Mussorgskit. Kunagi oli ta Vrubelit hämmeldanud 
muusika lahustamisega sõnastiihias, sellega, et ta püüdis 
muusikas väljendada sõna; nüüd oli sõna valmis taas 
muusikaks saama, nagu aimanuks ta ette ühe hilisema 
poeedi värsse: f 


«Jää merevahuks, Aphrodite, 
ja sõna, saa taas muusikaks...» 


Neil teokarbijoonistustel, neis kammerlikes kujundeis 
valguse ja varju (mis vastavalt suhtelisuse ja seostatuse 
seadusele võivad mõjuda värvitoonidena) -kõige peene- 
maidki modulatsioone sügavuti uurides saatis kunstnik 
korda ime. Ta jõudis sünteesini, mida ta kogu eluaja oli 
ihanud saavutada. 

* Benois'l oli osalt õigus, kui ta nägi Vrubeli suhtumises 
Deemoni-kujusse ja teokarpide motiivisse midagi ühist, 
märkas idees, mida kunstnik selle motiiviga seostas, dee- 
monlikkust. Deemonlik oli Vrubeli iseteadlik püüe looduse 
tõde lõpuni mõista, ammendada. «Troonilt tõugatud Dee- 
monit» luues tasus Vrubel oma loomingu eest eluga. Meis- 
terlikud olid ka tema teokarbipildid. 4 

,Vrubel käis Benois' pool korduvalt ja ilmselt meeleldi 
külas, tundes end seal oma elemendis olevat. Ükskõik, mida 
ta ajakirja kohta haiglase ärrituse seisundis (ehkki täiesti 
siiralt) ka ei kirjutanud, ajakiri ilmselt imponeeris talle. 
Ega kliiniku arstid mufiu oleks täheldanud, et kui Vru- 
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beli mõistus selge oli, luges ta heameele ja suure hoolega 
«Mir Iskusstvat». rmk ita 

Muidugi mõista pidi teda rõõmustama ühingu Jiidri 
Benois” artikkel tema loomingust, mis ilmus «Mir Iskusst- 
vas». Ent Vrubeli loomingule heldelt tunnustust jagades 
peatus Benois ülipõgusalt tema maalimistehnikal; maali- 
mistehnika uuendamine aga oligi Vrubeli otsingute põhi- 
eesmärk. Benois ei osanud näha selle tehnika uuendus- 
likkust. Seepärast ta oligi «XIX sajandi vene kunsti aja- 
loos» Vrubelile tema mosaiikse maalimismaneeri 'ekstra- 
vagantsust ette heitnud ning kutsus oma artiklis Vrubelit 
keskenduma, süvenema, «tehnikat täiustama» — ka maalide 
«Sirelid» ja «Õitsil» puhul, kus kunstnik väljendusvahen- 
dite täiuslikkuse, lakoonilisuse ja sisukuse poolest oli 
tõenäoliselt jõudnud meisterlikkuse tippu. 

Jah, Benois' reageering Vrubeli uutele ideedele — häm- 
meldus ja õud, mida ta tundis, kuuldesVrubeli uuest kavat- 
susest, teokarbi joonistamisest — oli täiesti seaduspärane. 
Benois* reageeringus kunstniku uutele ideedele ilmnebki 
piir, mis lahutas Vrubelit miriskusstvalastest. 

Graafilised etüüdid teokarbist on vist Vrubeli — ja mitte 
ainult Vrubeli — imelisimad teosed. Nad rajasid XX sajandi 
kunsti vormiotsingutes uusi teid. Kunstnik avastas graa- 
fika sootuks uued võimalused, lahendas ülesandeid, mis 
seni olid kujutavale kunstile üle jõu käinud. 

Ka autoportree lõi Vrubel samas maneeris, samade 
plastikareeglite järgi, taas demonstreerides nende täiust. 
Ta justkui otsib ja leiab end, kombib oma nägu ristuvate 
joonte kimbus, püüdes tabada pigem näo — hinge peegli — 
ilmet, vaimsust kui välist sarnasust. Siinkohal meenuvad 
mõned Picasso portreed, mille see kunstnik lõi peaaegu 
samal ajal, kuid siiski pisut hiljem (oma kubistlikul [oome- 
perioodil); nendega võrdlemine näitab selgesti Vrubeli 
omapära ja jõudu. A 

Nüüd võttis Vrubel käsile teosed, mis jäid viimasteks 
tema priipõlves, enne kui haigus tema üle võimust võttis. 
Üks neist oli tema naise portree. < 

Ta valmistus seda maalima nii hoölikalt, nagu ta veel 
ühekski teiseks tööks polnud valmistunud, Lõuendi alus- 
raamile pingutanud, pani ta selle kohemaid kullakarva. 
plüüsiga kaetud raami sisse ning 'paigutas selle töö jaoks 
eritellimusel tehtud.molbertile. Ta mähkis oma naise figuuri 
üliõhukese gaasriidö neljakihilisse pilve, erepunane, must, 
»roosa ja suitshall kumasid üksteisest läbi ning moodusta- 
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sid väga peeni, rafineeritud värvivarjundeid. See värvide 
kombinatsioon loob keerulise terviku, mis on kuidagi 
eriliselt, salapäraselt pidulik. Kostüümil on sümbolismi 
tunnusjooni. Näib, nagu ümbritseks Zabela figuuri mingi 
kuma. Selle portree graafika sarnaneb teokarbipiltide graa- 
fikaga, kunstnik ei piirdu ainult Zabela välimuse fikseeri- 
misega, vaid näitab ka'tema vaimsust. Portree pikantse 
koloriidi, valguse ja varju, kuma ning sära abil teeb 
Vrubel «kuuldavaks» Zabela hinges kõlava omapärase, 
kirka muusika. Zabela portree — kunstniku Muusa võrd- 
kuju — sümboliseeris talle jälle ilu lõputust ja lõpma- 
tuse ilu, 

Erinevalt must-valgetest lakoonilistest teokarbipiltidest 
on selle portree ilul dekadentsliku võltsilu varjund, mis 
tuleneb tema koloriidist. 

Samasse ajajärku kuulub ka üks Vrubeli imelisemaid 
joonistusi — «Egiptlanna koturnidel»; see on arvatavasti 
loodud Verdi ooperi «Aida» mõjul, mida Vrubel kuulis, 
ning kujutab endast egiptuse orjatari kostüümikavandit. 
Üllatav on selle joonistuse fantastilisus: pilt koosneb tiba- 
tillukestest  rakukestest,  teravnurksetest joontest, mis 
ühtekokku meenutavad kaleidoskoobi kummaliselt püsituid, 
vaheldusrikkaid mustreid ning lõhuvad vormi ühetähen- 
duslikkuse, silmanähtavuse. Jälle on naisefiguuri kõrval 
paabulinnusuled, need lehvivad fantastilise ratsamehe kiiv- 
ril, kes tuleb kaugusest vaataja poole. Plii sijooned: on 
järsud, nurgelised, pliiats otsekui püüab paberisse tungida. 
Tundub, nagu teeks see joonistus mingit metallikrigina 
taolist häält. Voolujoonelisest modernstiilist kostab läbi 
futuristi hääl. Sellel joonistusel tuleb ilmsiks Vrubeli 
prohvetimissioon, tema seos uuema aja kunstiga. Joonistus 
meenutab Filonovi teoseid. Pole ime, et keiserlike teatrite 
direktor Teljakovski ei usaldanud kostüümide kavandamis- 
töid Vrubelile... 

Viimaseks muljeks Peterburi kunstielust oli Djagilevi 
korraldatud portreenäitus Tauria palees; söe vapustas 
Vrubelit. “Viimased märkimisväärsed faktid: tutvumine 
noore kunstniku Kardovskiga, kelle Vrubel tõi endale 
külla Uue Kunstnike Ühingu näituselt, kus olid välja 
pandud ka tema teosed; viimased kohtumised: kohtumine 
lemmikõppejõu, Kunstide Akadeemia professori Pavel Pet- 
rovitš Tšistjakoviga ja noorpõlvesõbra Zorž Vesseliga. Ta 
tahtis värskendada noorpõlvemälestusi, naasta oma 
kunstnikuelu algusse. 8 
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Jälle sattus ta väikesesse puumajakesse Moskvas, Peetri 
pargis, ja kohtas seal «meeletu pilguga» doktor Ussõltse- 
vit — «head saatanat», nagu haige Vrubel teda nimetas... 
Kunstnik tegi oma «heast saatanast» portree. Sellest port- 
reest nähtub, et ta oli ka tollal neride vastuolude võimuses, 
mis kogu eluaja tema hinge olid lõhestanud: ta ei suutnud 
unustada fantastikat, mütoloogiat ega jaksanud lahti 
öelda natuuritõest ning ristiusu probleemidest. Doktor 
Ussoltsevit on kujutatud kiiskava hõberaamiga Madonna 
ikooni kõrval ming tema  ekstaatilise - kannatajapil- 
guga nägu meenutab Kristust, kuid sarnaneb ka müüti- 
lise jumaluse Paaniga. Portree tagaküljel on hoopis 
teist 'laadi joonistus «Kolm ratsanikku». Üliilmekalt on 
edasi antud ratsanike liikumist. See pilt on rafineerituse 
ja groteski segu. Need Vrubeli joonistused on otsekui ime- 
lise intuitsiooni sähvatused. Ühele neist võiks nimeks 
panna «Armastus»; selle väljendusrikkus, omapära ja 
uudsüs ei tulene mitte ainult siksakjoontest; millega on 
visandatud naise: puhvis kleit (see sobib ülihästi mehe 
triibulise ülikongaga) ega ka naise tavatust peakattest, 
vaid kogu kujundikäsitusest. Vahest on see kunstniku enda 
ja tema naise portree. Siin on tunda haiglast pilamistahet 
(eriskummalised detailid, näiteks naise harali sõrmed, 
millega ta mehe kukla taga sarvi teeb). Kuid üldmulje on 
teistsugune. Ülipeente, õhuliste, teravate joonte põimikust 
kujuneb -paar, mees ja naine, kes teineteist andunult süle- 
levad. Ühteliibunud näod on joonistatud sürrealistliku 
illusoorsusega. Ja kui tundeküllased need näod on! Embust 
kirgastab teineteise hingeellu süvenemise, teineteise mõist- 
mise püüe. Haige, poolnõdrameelne kunstnik, keda piinasid 
iharusekuradid, kujutab siin uskumatu ja üleva hingestatu- 
sega armastust. 

Siitpeale algas Vrubelil teistsugune elu. Teda ümbrit- 
sesid nüüdki noored kunstnikud, kellele tema, Peetri pärgi 
ühe puumajakese asukas, oli elav legend ja ülev, jäljenda- 
mist vääriv eeskuju. Sageli külastas teda noor andekas 
kujur Bromirski, Mamontovi soosik. Maalikunsti Kooli 
õpilane Sudeikin, tulevane «Helesinise Roosi» liige, ei 
nõustunud Euroopasse sõitma, enne kui oli Vrubeliga koh- 


tunud. Ka teised protestihimulised' noored kunstnikud, » 


esmajoones just tollesama «Helesinise Roosi» tulevased 
liikmed, Moskva Mäalikunsti, Skulptuuri ja Arhitektuuri 
Kooli noorukesed õpilased, pidasid Vrubelist ja tema 1o0- 
mingust väga lugu. Kas Vrubel teadis, et noored poeedid- 
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sümbolistid Brjussov, Blok ja Balmont juba kirjutasid ja 
kavandasid tema loomingu, eriti «Troonilt tõugatud Dee- 
moni» mõjul luuletusi ning et ta oli Boriss Bugajevi (And- 
rej Belõi) lemmikkunstnik? 

Esimesed = vene sümbolistid olid ellu astunud. juba 
1890-ndate aastate alguses, siis, kui Vrubel «Deemonit» ja 
«Veneetsiat» maalis. Nüüd oli sümbolism juba väljakuju- 
nenud luulevool, mis ägedate lahingute tulemusena oli 
endale kodanikuõigused kätte võitnud. Selle voolu esinda- 
jad võtsid Vrubeli oma leeri ning pidasid teda koguni oma 
eelkäijaks. Vrubeli looming veetles ka noori muusikuid ja 
heliloojaid. Paljutõotaval heliloojal Stravinskil, Rimski- 
Korsakovi õpilasel, oli Vrubeli "elus, saatuslik roll. Koos 
temaga tühjendas. Vrubel oma viimase, keelatud veini- 
klaasi. Võib-olla just seejärel, pattu kahetsedes, ta lõigi 
oma kompositsiooni «Emmausse minek». Kuid mine tea, 
kumba on siin Kristuse ja tema teekaaslaste kujudes roh- 
kem, kas kristlasevagadust või tumedat deemonlikkust. 
Väikest apostlifiguuri võib pidada kunstniku autoportreeks, 
siin on tunda Gay” pildi «Mis on tõde?» mõju, veel enam 
ühiseid jooni on tollel kujul iseloomustusega, mille Vrubel 
andis endale.oma märkmetes Tolstoist:. «Väike, äravintsu- 
tatud, armetu mehike...» 

Jah, niisugune oli tollal Vrubeli enesetunne, nii 
ta tegelikult oligi muutunud... Ent tema ll 
oli kõigest üle. ning sai võitu ka kõige halastamatumast 
haigusest. Seda näitab haiguspäevil loodud imeline teos — 
Brjussovi portree. Brjussovi portree tellis Vrubelilt uus 
ajakiri «Zolotoje Runo». See ajakiri oli noore. kunstnike- 
põlvkonna häälekandja, tema pooldajad olid mitmeski 
suhtes «Mir Iskusstva» antagonistid. Nad heitsid «Mir 
Iskusstvale» ette tema kunstidoktriini elukaugust ja kitsa- 
rinnalisust ning rafineeritud estetismi. Nad unistasid monu- 
mentalismist ja kunstide sünteesist, müsteeriumidest. Need 
unistused ja püüdlused seostusid enamasti sümbolismiga, 
kujunesid välja ning sõnastati sümbolismidoktriini abiga. 
Ja Vrubelit pidasid noored kunstnikud ning luuletajad oma 
teejuhiks. Demonstreerimaks oma solidaarsust ja üksmeelt 
poeetide-sümbolistidega, tahtsid noored kunstnikud ajakir- 

jas avaldada mitte ainult sümbolistide luulet, vaid ka port- 
reid, ning seepärast pole ka ime, et neile meenus Vrubel. 
Ajakirja väljaandja Rjabušinski'tegi Vrubelile ettepaneku 
joonistada Brjussovi portree» 
Küllap Brjussov ja Vrubel tundsid teineteist juba varem. 
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Nende eluteedki ristusid tollal või kulgesid rööbiti. Vrubel 
ja Brjussov, mõlemad sõbrustasid arhitekti ja kunstniku 
Durnoviga, kes samuti pooldas uut kunstistiili. Meenuta- 
gem, et just Durnov oli see, kes kümmekond aastat tagasi 
Kunstisõprade Ühingus prerafaeliitidest referaadi tegi, 
Brjussov lävis mõnede Moskva Kunstnike Ühingu liikme- 
tega. Ja Vrubel oli kaks korda selle ühingu näitusel esine- 
nud, ning ühingu liikmed pidasid temast väga lugu. 

Pärast kohtumist Brjussoviga kirjeldas Vrubel tema 
välimust nõnda: «...tal on väga huvitav ja sümpaatne 
nägu: tumepruunid silmad, väike habe ja tuhm, kahvatu 
jume; ta meenutab mulle lõunaslaavlast, kas Insarovit või 
meie õpetajat Feiertšakot.» Huvitav, et Brjussovi välimus 
assotsieerus Vrubelil Turgenevi romaani «Eelõhtul» kan- 
gelasega! Midagi poeedile-sümbolistile eriomast kunstnik 
tema välimuses ei märganud. t 

Jüba tookord tundis Brjussov mõningaid Vrubeli maale: 
«Paani», «Kolmiekümmend kolme vägilast» ja pannood 
«Faust»; need meeldisid taile. Vrubel seevastu tutvus vist 
alles nüüd Brjussovi luulega. «Ta tõi mulle neljasalmilise 
luuletuse, igas salmis neli värsirida; see on minule pühen- 
datud. Olen väga meelitatud,» teatas Vrubel Zabelale 
samas kirjas. Saanud Brjussovilt kingituseks tema luule- 
tuskogud «Stephanos» ja «Urbi et Orbi», lisas Vrubel 
varsti teises kirjas: «Tema luules on ohtrasti mõtteid ja 
pilte. Ta meeldib mulle rohkem kui ükski teine praegus- 
aegne poeet.» 

Rjabušinski kinkis Vrubelile hea kerge molberti ja värvi- 
pliiatsid. Siitpeale edenes portree jõudsamalt. 

Vrubel kujutas poeeti tõsises, tagasihoidlikus poosis, 
käed rinnal vaheliti. Ta on andnud Brjussovile rafineeri- 
tud intellektiga mõistuseinimese kuivavõitu ilme; näib, et 
need iseloomujooned olid Vrubelile nüüd eriti meelepära- 
sed. Ta ei tahtnud kaost, stiihilisust. Ta tahtis mõistlikku 
selgust. Talle meeldis, et Brjussov nagu klassikudki 
armastas mõõdutinnet, korda ning esmajoones — tööd. 
Vrubel, see näiliselt stiihiliste, otšekui inspiratsiooni- 
palangus loodud teoste autor, jäi ka tollak töö kirglikuks 


pooldajaks ja apologeediks (meenutagem, kuidas ta ülis-. 


tas tööd kirjas, mille ta Rizzoni šürma puhul oli kirjuta- 
nud: «Ainult töö-ja. oskused vääristavad inimest...»). 

Brjussov on neid seansse kirjeldanud: «Liigutuste koordi- 
natsioonihäired olid Vrubelil selgesti märgatavad. Ent 
niipea kui ta söe või pliiatsi võitis, muutus tema käsi tava- 
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tult osavaks ja kindlaks ega vääratanud joonistamisel 
kordagi. Loomejõud säilis tal elulõpuni. Inimest laastas 
surmatõbi, aga meister elas edasi.» 

Vrubel kasutas selle portree puhul jälle.sama võtet, mida 
ta eelmisel aastal -pliiatsiportreesid joonistades oli 
kasutänud: seadis modelli vastu valgust ning otsekui tõi 
ta järk-järgult varjust välja. Brjussovi erakordne rafineeri- 
tus ja vaimsus kontrasteeruvad kummaliselt tema näotüü- 
biga — selles oli midagi metsikut, mulatlikku. Sarnakas 
nägu jä suured tumedad mandelsilmad viisid mõttele, et 
slaavlasest poeedis oli idamaist, võib-olla isegi tatari verd. 
Kas sai Andrei Belõi oma raamatutes Brjussovit kirjelda- , 
des Vrubeli portreelt inspiratsiooni, või aimas Vrubel, mis- 
moodi Andrei Belõi Brjussovit kujutab? Belõi nägi 
ränges, ennastvalitsevas, rahulikus ja elutargas Brjussovis 
vaevumärgatavaid groteskseid jooni —— salajast tembuta- 
misiha, skorpionisaba. Sellist kahesust on märgata ka 
Vrubeli loodud Brjussovi portreel. 

Miks Vrubel kustutas tausta, kui portree oli juba pea- 
aegu valmis? Uus taustamotiiv, «Amori ja Psyche pulmad» 
on klassikast pärit. Ainult et Psychest rääkides naeris 
Vrubel veidralt ja sapiselt ning nimetas teda kangekaelselt 
Psišaks. Ta polnud nüüdki klassikat unustanud, kuid püü- 
dis seda naeru istada... Kavandatud taustkomposit- 
siooni jõudis ta vaid osaliselt sõega skitseerida. 

Oma kunstnikuteadvuse viimaste, kummaliselt eredate 
välgatuste valgel nägi Vrubel endalegi ootamatult mitte 
ainult groteskseid, vaid ka sotsiaalseid kujundeid. Nähta- 
vasti 1905. aasta revolutsioonisündmuste ajal levinud pila- 
piltide mõjul lõi ta terve sarja Vene tsaaride ja võimu- 
meeste portreid: Aleksander Il, Aleksander III, Nikolai 11 
ja Trepovi portreed. Neil lakoonilistel, hoogsatel, teravalt 
satiirilistel ja ilmekatel joonistustel on vaid mõned jooned 
haiglaselt moonutatud. Nii lõi viimasel hetkel välja roman- 
tiku loomulik, vastupandamatu groteskikirg. , 

Poolpimedana lõi Vrubel oma viimase teose «Prohvet 
Hesekieli nägemus», püüdes selles majesteetlikus piibli- 
tegelases anda edasi eksistentsi sügavat tragismi, mida ta 
selgusehetkedel tajus, ning näidata jumala karistuse para- 
tamatust. t 

Kompositsioon jäi pooleli, just nagu Brjussovi portreegi. 
Kunstnik jäi päris pimedaks. 

Vrubeli Kolgata tee lõpp oli eriti traagiline. Julmemalt 
poleks armutu saatus saanudki kunstnikku nuhelda. Viima- 
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sed eluaastad saatis ta mööda täielikus pimeduses, unista- 
des, et saatus kingib talle mingid fantastilised, hinnalised 
safiirsilmad. 

Tegelikult oli ta juba elust eemale jäänud. Tema looming 
seevastu alles alustas intensiivset elu. 

1906. aastal, mil pime kunstnik oli vajunud olematuse 
hämarusse, demonstreeriti Pariisi Sügissalongi näitusel 
Djagilevi organiseeritud vene kunsti ekspositsioonis oma- 
ette saalis enam kui kolmekümmend Vrubeli teost. Ta 
esindas koos teiste noorte vene kunstnikega vene maali- 
kunsti uusi suundi. Ta ise ei saanudki teada, mismoodi 
tema looming ja eriti viimaste aastate otsingud osalesid 
maalikunsti plahvatuslikus arengus, mis toimus uue sajandi 
esimese aastakümne teisel poolel. Ja on's nii tähtis teada, 
kas Sudeikin ja Larionov 1906. aasta Pariisi Sügissalongi 
näitusel tõepoolest nägid prantsuse kunstnikku Picassot 
Vrubeli teoseid vaatamas, või on see Sudeikini hilisem fan- 
taasiavili? Teatavasti möönis Picasso märksa hiljem, et 
ainuke kunstnik, kes talle mõju on avaldanud, on vene 
kunstnik Vrubel. Ent asi pole selles, kes mida ütles. Vru- 
beli maalides fa eriti hilisemates joonistustes kätketud 
vormiideed mõjutasid Euroopa kunsti arengukäiku. Poeet 
Emile Verhaeren nimetas Vrubeli loomingut «oivaliselt 
originaalseks». Oma loometeed alustas vene kunstnik 
Petrov-Vodkin, kes oma novaatorlike ideede eest võlgnes 
palju tänu Vrubelile. Pime Vrubel ei teadnud sellest enam 
peaaegu midagi. 

Visa seismine avatud õhuakna all 'ja külma õhu sisse- 
hingamine ei jätnud talle mõju avaldamata... Kuuldavasti 
olevat talle  hallutsinatsioonidena viirastunud muinas* 
Kreeka sinitaevas, oliivisalud, palju-palju lilli ning majes- 
teetlik marmortrepp, mille tipus seisis ta ise, suur kunstnik, 
all aga juubeldasid rahvahulgad, kes olid teda tervitama 
tulnud: Ja võib-olla kuulis ta viimastel eluhetkedel taas 
nöorpõlvest tuttavat laulu: 


«Oh sind mehikest, vana ja hädist... 
heida pikali, sõbrake, kisu end kerra! 
Uinu, mu lumevaip sooja sul annab, 

vaevademaalt tuisk ära su kannab...» 


Kes teab! Seks 
Tema viimased sõnad olid: «Mis ša laiskled, Nikolai, 
tõuse üles, sõidame Akadeemiasse! ...» 


362 


Surm päästis ta piinadest. 

Vrubel suri 1. aprillil 1910. 

«Esimene missa peeti haigla väikeses kabelis, seal oli 
vähe inimesi, peale omaste ainult Beklemišev, Berštam ja 
Mate. Beklemišev nurises, et akademiste on vähe ning see- 
pärast ei saa kirstu kätel Akadeemiasse kanda. Kuid Aka- 
deemia ees oli üsna palju rahvast ja kunstnikud viisid 
kirstu sisse, trepist üles ning näitusesaali kaudu kirikusse. 
Beklemišev. tegi, mida suutis. Ta kandis kirstu raskemat 
otsa ning näis, et just temal oli trepist üles minnes kõige 
rängem, Ilus on, kui kunstniku' viimne teekond läheb läbi 
näitusesaali, nii on õige, kunst oli ju tema elu sisu. Pärast 
pööraselt kurba matusetalitust , väikeses kabelis — Aka- 
deemia kaunis kirik, hele valgus, huvitavad näod, ilu, mida 
Vrubel armastas...» kirjutas Jekaterina Ivanovna Gay. 
Blok pidas kalmistul kõne, nimetas uue sajandi algust 
Vrubeli epohhiks. Kõlasid kaunid sõnad — kaunid nagu 
Vrubeli loomingki — imelistest värvidest ja joontest, mis 
Vrubel vallutas igavikult, sellest, et geniaalse kunstniku 
elu sarnaneb legendiga Vrubeli legendist, salapärastest 
igavikumaailmadest, mida geniaalse kunstniku vaimusilm 
oli näinud, Tõotatud Maast, mida ta oli otsinud; Vrubelit 
nimetati prohvetiks, tema Deemon olevat, samuti kui Ler- 
montovi Deemongi, nüüdisaja sümbol... Näod, näod... 
Hulk Vrubeli teekaaslaste nägusid: Benois, Serov, Roerich, 
Mate, Bilibin, Bakst, Kustodijev... «Surm lepitab kõik 
vastuolud, tema ongi kategooriline imperatiiv,» oli Vrubel 
veidi aega enne surma öelnud. 

Ei, tema «kategooriline imperatiiv» elas surma üle. Kirst 
lasti hauda, Blok ütles oma hüvastijätusõnad, ning nüüd 
seisis Vrubelil ja tema loomingul ees veel raskem ja vaeva- 
rikkam, vastuolulisem tee järelpõlvede hulgas... 
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1905. Lõuend, pastell, süsi. 168191,5 cm. Tretjakovi 
galerii, Moskva. 


- N. ZABELA-VRUBELI PORTREE KASKEDE TAUS:- 


TAL. 1904. Paber, akvarell, pastell, süsi, tsinkvalge, 
itaalia pliiats. 67,632,5 cm. Vene Muuseum, Lenin- 


grad. 
. V. BRJUSSOVI PORTREE. 1906. Paber, süsi, sang- 


viin, kriit. 104,2»69,5 cm. Tretjakovi galerii, Moskva. 


- AUTOPORTREE. 1904. Paber kartongil, süsi, sang- 


viin, 35,5X29,5 cm. Tretjakovi galerii, Moskva. 


AUTOPORTREE. 1905. Paber, itaalia pliiats, süsi, 
kriit. 40X32,5 cm. Vene Muuseum, Leningrad. 


- AUTOPORTREE. 1905. Paber, akvarell, süsi, guašš. 


58,2»53 cm. Vene Muüseum, Leningrad. 
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